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PARADISE LOST. 


BOOK I. 


The First Book proposes, flrst io brief, the whole sulject, Mans dîsobedlence, and 
the loss thereupon of Paradise, wherein he was placed : then touches the prime 
cause of bis faii, the serpent, or rather Satan in the serpent ; vho, revoiting 
from God, and drawing to bis side many légions of angels, was, by thecommand 
of God/driven ont of beaven, with ail bis crew, into the great deep. Which ac- 
tion passed OTer, the poem hastens into the midàt of things, presenting Satan, 
li^ith bis tngels, now lallen into faell> described hère, not in the centre, (for 
beaYen and eartb may be supposed as yet not made, certainly not yet accursed,) 
but in a place of utter darkness, iitUest called Chaos : bere Satan, urith bis an- 
gels, lying on the burning lake, thunderslruck and astonished, afler a certain 
space reoovers, as from confusion, calts np him wha next in order and dignity * 

lay by him : they confer of their misérable fall : Satan awakens ail bis feglons, • 

who lay till then in the same manner confoonded. They rise ; their nombers ; . 
•rrayof battle : their chief leaders naroed according to the idols known afterwards 
in Canaan and the countries adjoining. To thèse Satan directs his speech, comforis 
them vith hope yet of regaioing beaven, bat telis them lastly of a new world, 
and a new kind of créature to be created, according to an ancient prophecy, or 
report, in beaven ; for, Ihat angels were, long before this yislble création, was 
the opinion of many ancient fathers. To find ont the trùth otthis prophecy, and 
what to détermine thereon, he refers to a fnli council. What his associâtes thence 
attempt. . Pandemonium, the palace of Satan, rises, suddenly built ont of the 
deep : the infernal peeis there sit in council. 


Of man*s first disobedleofce, and the fruit 
Of that forbidden tree, whose mortal taste 
Brought death into tfte world, and ail our woe, 
With loss of Eden, till one greater Man 
Restore us, and regain the bUssful seat, 
Sing, heay'nly Musel tiiat, on the secret top 
Of Oreb, or of Sinai, dldst inspire 
That shepherd, who first taiight the chosen seed, 
In the beglnning how the heay'ns and earth 
Rose out of chaos: or, if Sion hill 
Delight thee more, and Siloa's brook that flow'd 
Fast by the oracle of God ; I thence 
Invoke thy aid to my advent'rous song, 
That with no middle flight intends to soar 
Aboyé th* Aonian mount, while it pursues 
Things onattempted yet in prose, or rbyme. 
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CHANT PREMIER. 


Les anges rebelles précipités dans les enfefs conçoiyent le projet de rentrer dans 
le ciel , leur première demeure , on tout aa moins de se yenger de rÉternel qnl 
les à foudroyés. Satan les rassemble. Dénombrement de Tarméâ infernale. 
Caractère des principaux cheb. Ils constroisent un palais appelé Pandœmo^ 
nUimy afin d'y discuter leurs intérêt! en conseil général. 


f 


La première dësobëissance de l'Honune elle fruit défendu ^ dont 
la connaissance fatale introduisit la mort et tous les maux sur la terre, 
et cauisa la perte d'Eden , jusqu'au jour où llioninie Dieu régénéra 
la race d'Adam et reconquit pour elle le séjouf de la suprême féli- 
cité ; voilà les objets qu'il faut chanter , ô muse céleste , qui ^ dur les 
sommets sacrés d'Oreb ou de Sina , inspiras ce pasteur, qui , le 
premier, apprit au peuple choisi comihent dàïls le principe le ciel 
çt la terre sortirent du chaos ! ou si la colline de Sion , si les bords 
du Siloë, qui coulait près des lieux où l'Eternel rendit ses oracles, 
ont plus de charmes pour toi , c'est de là que je t'invoque! Viens 
soutenir mon génie audacieux , qui d'un vol rapide aspire à s'é- 
lever au-dessus des monts Aoniens , tandis qu'il suit la trace des 
grands événements dont la prose ni les vers n'ont encore essayé le 
tableau. 
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And chiefly Thott, O Smrit ! that dost prefer 
Before aYl temples the upright heart and pure,* 
Instruct me, for Thou kno^est : Thou from ihe flrst 
Waôt présent, and, lii^ith mighty wings outspread, * 
Doye-like, sat^st brooding On the yast abyss, 
And mad'st H pregnant : what in me is daï*k, 
Illumine ! vhat is low, raise and support I 
That to the height of this great argument 
I may assert eternal Proyidence, 
And justify the ways of God tomen. 

. Say fir8t,*»for heay'n hides nothing from thy yiew, 
Nor the deep tract of heU, — say first, what cause 
Moy*d our grand parents, in that happy state, 
Favour'd of heay *n so highly , to fall off 
From their Creator, and transgress his vill 
For one restraint,—- lords of the world besides? 
Who first seduc'd them to that foui revoit? 
The infenial Serpent. He it was, ^hose guile, 
Stirr'd up with envy and revenge, deceiy'd 
The motber of mankind, what time his pride 
Had cast him out from Heaven, with ail his host 
Of rebel angels ; by whose aid, aspiring 
To set himself in glory above his peers, 
He trusted to baye equaird the Most High, 
If he oppos*d ; and, with ambitions aim 
Against the throne and monarchy of God 
Bais'd impious war in heaven, and battle proud, 
With vain attempt. Him the Almighty Power 
Hurl'd headlong flaming from the ethereal sky, 
With hideous ruin and combustion, down 
To bottomless perdition ; there to dwell 
In adamantine chains and pénal fire, 
Who durst defy the Omnipotent to arms. 

Nine times the space that measures day and night 
To mortal men, he with his horrid crew 
Lay yanquish*d, rolling in the fiery gulf, 
Confounded, though immortal. But his doom 
Reserv'd him to more wrath ; for now the thought 
Both of lost happiness, and lasting pain, 
Torments him. Round he throws his baleftd eyes, 
That witness'd huge affliction and dismay, 
Mix*d with obdùrate pride, and steadfast hâte : 
At once, as far as angels ken, he yiews 
The dismal situation waste and wild : 
A dungeon horrible on ail svies round 

As one çreat (VrQOce (lam**d ; yet from those flamed 
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Et toi surtout , ô Esprit saint , qui préfères à tous les temples 
un cœur droit et pur, instruis-moi; rien ne t'est caché I Dès l'o- 
rigine du monde, tu étais; et, semblable à ime colombe qui 
dispose à la vie une famille nouvelle , étendant tes ailes puissantes 
sur le vaste abime , tu l'échaufFas et le rendis fécond. Eclaire mon 
esprit, élève et fortifie sa faiblesse, afin que soutenu à la hauteur 
de iQon sujet, je puisse disculper l'éternelle Providence et justifier 
aux yeux des hommes les voies de Dieu. 


Dis d'abord , puisque rien ne se dérobe à tes regards , ni dans les 
cieux , ni dans la profondeur des enfers; dis quelle cause porta nos 
premiers pères , comblés de tant de faveurs dans leur heureuse de- 
meure , à se révolter 4iyntre leur Créateur , à transgresser l'unique 
défense qu'il leur avait imposée en leur donnant l'empire du 
monde. Qui les séduisit le premier ? qui les poussa à cette folle 
rébellion ? lé serpent infernal. Ce fut lui dont la malice , animée 
par la vengeance et l'envie , trompa la mère du genre humain , 
après que son orgueil l'eut expulsé des cieux' avec son armée 
d'anges rebelles. Aidé de tek guerriers , il aspirait à s'élever au- 
dessus de la gloire de ses égaux ; et si l'Eternel s'y f|it opposé , il se 
flattait de monter Jusqu'au trône même de rÉtérnel. Danis cet am- 
bitieux projet contre la monarchie et la souveraineté de Dieu, il 
alluma dans le ciel le feu de la guerre et des combats sacril^es. • 
Le téi^érjûre ! la Toute-puissance le précipita de la voûte éthérée, 
au milieu de la foudre et d^s flammes dévorantes, dans l'immense ' 
profondeur de l'abîme. Là fu^ dbar^é d'indestructibles chaînes ^ et 
consumé d'un feu vengeur, l'insensé qui osa défier au combat le 
Tout-puissant. ". 


Durant neuf fois le temps que l'intervalle d'un jour et d'une 
nuit mesure aux hommes , il resta accablé de sa défaite , rou-^ . 
lant , aipsi que saliorde perverse, au gré dès vagues enflammées, ' r 
et €onfond^ quoique immortel. Mais son; arrêt le réservait à d'au- 
tres supplices. Aux maux qu'il endure se joiht le souvenir do 
son bonheur passé. Il lance autoiu: de lui ses sombres regards , 
dans le^uels sont peints la profonde douleur et le désespoir, avec 
l'orgueil farouche et l'irréconciliable haine. De cette vue per- ». 
çante projnre aux natures célestes, il plonge au fond de ces affreux >- 

déserts, de ce donjon épouvantable enflammé comme une vaste 
lournaise; mais dç ço» flammçs ^ ne sortait point de lumière : c'(^< 
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No ligbt ; but ratiier darlme^ visible 

Serv'd only to discover sights of woe 1 

Jlegiqns of sorrowl doleful shadesl where peace 

And rest can nèver dwell I hope neyer cornes, 

That cornes to ail 1 but torture without end 

Still urges, and a fiery déluge, fed 

With ever-burnlng sulphur onconsum'd I 

guefa place Eternal Justice bad prepar'd 

For those rebellions ; bere their prison ordftin^d 

In utter idarkiiess, and their portion set 

As far renftoy'd froin God and ligbt df heayen, 

Ai from tbd centra tbrice to the utmost pôle. 

0, bOW unlike the place from whence they feU I 

Tbere the companions of his fall, o'erwhelm'd 

With floods and whirlwinds of tempestuous flre 

He soon dlscerns ; and welt'ring by biwide 

One next himsdf in pow'r, and next in crime, 

Long lifter known in Palestine, and nam'd 

Beël2ebab. To whom th' areh^nemy,-^ 

And thence in henv'n caU*d Satan,"^with bold words 

BreakiQg tbe borrid silence, thu$ began ; 

'* If thou be'st he,— but 0, how fall'n ! how chang'd 
^* From him, who, in the bappy realms of ligbt, 
'^ Cloth'd Mih transcendent brightness, didst outshine 
** Myriads though bright !— if he, whom mutual league, 
*' United thoughts and counsels, equal hope ' 
** And hazard in thé glorious enterprise, 
** Join*d with me once, now roîsery hath join'd 
** In equal min ; into what pit, thou seest, 
** From what faeight falFn ! so muoh the stronger proy'd 
*^ He with his thunder : and till tben wbo knew 
** The force of those dire arms? Yet not for those, 
^* Nor what the potent yictor in his rage 
*' Can else inflict, do I repent, or change, 
•* Though chang'd in outward lustre, thatflx'd mind, 
*• And high disdajn, from sensé of injur'd merit, 
*.* That with the Mightiest rais'd me to contend ; 
*• And to tbe flerce contention brought along 
♦* Innumerable force of spirits arm'd^ 
^' That durst ^islike bis reign ; and, me preferring, 
** His utmost pow'r with adverse pow'r oppos*d 
^^ lo dubious battle on the plains of beay^n, 
*^ And &hook his throne. What though the field be lost ? 
** Ail is not lost ; th' unconquerable will, 
** And study of revenge, immortal hâte, 
** And courage neyer to submit or yield, 
*• And what Is else not to be oyercome,-^ 
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taient des ténèbres visibles qui seryaiefit seulement à découvrir des 
scènes de désolation, des régions de fiiisère, de tourments et 
d'horreur; désert battu sans relâche d'un déluge de soufré en- 
flanimé, séjour de perpétuelles tortures, dont jamais n'appro- 
chèrent le repos ni la paix , où ne pénétra jamais l'espérance , qui 
pénètre partout ailleurs. Telle est la place que l'étemelle justice 
a destinée à ces esprits rebelles : c'est dans la profondeur des 
plus épaisses ténèbres qu'est creusée leur prison ; trois fois aussi 
loin de la lumièr^ céleste et de son auteur, que le centre du 
monde l'est de l'extrémité du pôle. Oh 1 combien cette demeure eSt 
différente de celle qu'ils ont perdue ! Là sont les compagnons de 
sa chute, enserelis au sein des vagues et dans des tourbillons de 
flammes orageuses ; il les aperçoit , et bientôt il voit rouler à ses 
côtés cet Esprit , le premier , après lui , en pouvoir ainsi qu'en 
crime , longtemps après connu dans la Palestine sous le nom de 
Belzébuth. A cet aspect , le chef ennemi , qui depuis sa révolte 
est nommé Satan dans le ciel, élevant une voix arrogante., rompt 
ainsi l'effroyable silence. 

■ 

« Est-ce toi !.•• mais ô combien tu es dégradé ! combien tues dif- 
férent de celui qui , couronné de rayons éblouissants , échpsait , 
dans l'heureux empire de la lumière, des millions de brillants 
chérubins ! Si c'est toi cependant qu'une parfaite conformité de 
vue et d'opinion , de danger et d'espérance , unit naguère à ma 
fortune dans une glorieuse entreprise , et qu'aujourd'hui l'adver- 
sité plonge avec moi dans une ruine commune , tu vois de quelle 
hauteur, dans quel abime nous sommes tombés ! tant son tonnerre 
lui donna de supériorité ! Et qui connaissait , jusqu'à ce moment, 
la force de cette arme cruelle? Mais quels que soient nos malheurs, 
quelque changement qu'ait éprouvé l'éclat dont je brillais jadis , 
dût le vainqueur dans sa rage frapper encore de plus terribles 
coups, mon âme immuable est incapable de faiblesse ou de re- 
pentir. Je sens toujours en moi ce ferme courage , ce superbe or- 
gueil né du ressentiment de mon mérite ofFciisc , sujet de ma que- 
relle avec le puissant monarque , de cette terrible querelle qu'ac- 
coururent soutenir , les armes à la main , d'innombrables bataillons 
d'immortels. Préférant mon empire à celui de mon ennemi , qu'ils 
osèrent abjurer, leurs forces s'élevèrent contre les siennes , tinrent 
la victoire en suspens dans les plaines célestes , et firent chanceler 
son* trône. Eh! qu'importe la perte du champ de bataille ! 'Non , 
tout n'est pas perdu , puisqu'il me reste , avec la soif de la ven- 
geance, avec une haine immortelle, un courage intrépide , une 
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^* That glory never shaH bis wrath, or might, 
*' Extort from me. fo bow and sue for grâce 
** With suppliant knee, and deify bis power, 
'' Wbo, from the terror of this arm, so late 
*' Doubted bis empire ! That were low indeed ! 
'' That were an ignominy» and shame beneath 
*' This downfall t since, by Fate, the strengtb of gods 
*' And this empyreal substance, cannot fail ; 

* • Since, through expérience of this great event, — 
*' In àrms not worse, in foresight much advanc'd,— 

' ^' We may, witii more successftil hope, résolve 
** To wage by force or guile eternal war, 
** Irreconciieable to our grand foe, 
** Who now triumphs, and in the excess of joy t 

** Sole reignîng hdds the tyranny of Heaven." - * . 

So spake th' apostate angel, though in pain, 
yaunting aloud, but rack*d with deep despair : 
And him thus answer*d sooii his bold compeer : 
*' Prince ! chief of many throned Powers I 
** That led the embattled seraphim to war 
'* Under thy conduct ; and, in dreadful deéds 
'*• Fearless, endanger'd heav'n's perpétuai King, 
** And put to proof his high supremacy, 
. ** Whether upheld by strength, or chance, or fate ; 
** Too well I see, and rue the dire event, 
** That with sad overthrow and foui defeat 
^' Hath lost us heaven ; and ail this mighty host 
" In horrible destruction laid thus low, 
** As far as gods and heav'nly essences ^ 
'' Can perish ; for the mind and spirit remains 
** Invincible, and vigour soon returns, 
*^ Though ail our glory extinct, and happy state 
. ** Hère swallow'd up in endless misery. 
** But what if He our Conqueror (whom I now 
** Of force believe almighty, since no less 
** Than such could bave o'erpower'd such forceras ours) 
•* Hâve left us this our spirit and strength entîre, 
*' Strongly to suffer and support our pains, 
•' That we may so suffice his vengefiil ire j ' 
•* Or do him mightier service, as his thralls 
,' •* By right of war, whate'er his business be , 
*• Hère in the heart of heU to work in fire, 
** Or db his errands in the gloomy deep ? 

* • What can it then avail, though yet we feel 
** Strength undîminish'd, or eternal being, 

** To undergo eternal punishmentî " 
Wbereto with spççdy words th' Arch-flend replîed : 
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fenneté inébraiilable , tout ce qu'il faut enfin pour êti*e à jamais 
invincible. Voilà mon appui , voilà ma gloire : jamais ni ça colère, 
ni sa puissance ne pôuiront m'en dépouiller. Moi i-amper ! moi 
fléchir le genou ! moi rendre hommage à celui que ce bras formi- 
dable a fait trembler pour sa couronne! C'est là que serait en 
effet la bassesse ; c'est là ce qui serait un oj^robre , une infamie 
plus aviUssante que notre chute. Puisque , par la loi du destin, 
les êtres célestes sont immortels , puisque l'expérience de ce grand 
événement a augmenté nos lumières sans diminuer nos forces, 
c*est maintenant que , remplis d'im espoir mieux fondé que ja- 
mais, il faut reprendre les armes : ennemis implacables , suipré^ 
nons par la ruse , ou renversons par la force ce superbe despote , 
tandis qu'il jouit d'un vain triomphe , tandis que seul maître et 
transporté de joie , il accable les cieux de sa tyrannie. » 

Tel fut , au miUeu des tourments , le discours de l'Ange apostat : 
déchiré par le profond désespoir, il exhalait une bruyante audace^ 
Son fier compagnon lui répondit ainsi : < 

M O prince , ô chef des nombreux et puissants monarques qui , 
sous tes ordres, guidèrent aux combats tant de bataillons de séra- 
phins ; guerrier intrépide au milieu des dangers dont tu assiégeas 
le perpétuel roi des cieux ; qui mis à l'épreuve sa haute souve- 
raineté , soit qu'elle ait pour soutien la force , le hasard ou le 
sort! je ne vois que trop notre chute épouvantable ; je vois toute 
l'horreur de cet affreux destin qui nous fit perdre l'empire céleste^ 
et qui tient tous ces vaillants guerriers renversés dans de profonds 
aUmes, anéantis autant que peuvent l'être des essences divines. 
Car, quoique notre gloire soit éteinte , quoique notre bonheur soit 
englouti dans une éternelle misère, il nous reste un esprit invinci- 
ble , une vigueur renaissante aussitôt qu'abattue. Mais si le vain<» 
queur, que son triomphe me force à croire tout-^puissant, puisque 
aucun autre n'aurait eu cetavahtage ; s'il ne nous a laissé cette inté- 
grité de force et de courage, qu'afin de nous rendre plus capables 
de résister à Fexcès de nos maux , et dé supporter le poids de son 
courroux vengeur; ou si, nous considérant comme de robustes 
esclaves que vient de lui donner le droit de la guerre , il nous 
condanme aux plus rudes travaux dans le sein du brasier infer- 
nal, ou aux plus humiliants messages dans la profondeur des té- 
nèbres , que nous sert de conserver des forces indestructibles , une 
substance étemelle tourmentée par d'étemels châtiments ? » 


M Chérubin vraiment dégradé ^ lui répliqua yiyemept Satan > la 
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Fall'n Gherub I to be weak is misérable, 
Doing, or suffring ; but of this be sure, 
To do aught good never will be our task. 
But ever to do ill our sole delight, 
As being the contrary to His high will, 
Whorn we resist. If then his providjBnce 
Out of our evil seek to bring forth gôpd, 
Our labour must be to pervert that end, 
And out of good still to find means of eyil ; 
Which o(t-4ime» inay sucoeed, so as perhaps 
Shall grieve bim, if l fail not, and djsturb 
Hi3 inmost counsels from their destin*d aim. 
But see I the angry Victor hath recall'd 
His mihisters of vengeance and pursuit 
Back to the gâtes of heav'n : the sulpb'rous bail, 
Shot after us in storm, o'erblown hath laid 
The flery surge, that from the précipice 
Of Heav'n receiv'd us falling ; and the thunder, 
Wing'd with red lightning and hnpetuoùs rage, 
Perhaps hath spent his shaftt, and eeases now 
To bellaw through the vast and boundlass 4e6p : 
Let us not dip tb' occasion, whether ^eorn. 
Or satiate fury, yiejd it from our foe, 
Seest thou yon dreary plain, forlorn and wiW» 
The seat of désolation, void of light, 
Save what the glimmring of thèse livid flames 
Casts pale and dreadful ? Thither let us tend 
From off the tossing of thèse fiery waves ; 
There rest, if any rest can harbour there ; 
And, reassembUng our afflicted pow'i!S, 
Consult how we may h^neeforth mosi ofTend 
Our enemy<*K)ur own loss how repair-^ 
How overcome this dire calanaity— 
What re-enforcement we may gain from bope-^ 
If not — what resolution from despair/' 
Thus Satan, talking to his nearest mate, 
With head uplift aboyé the wave, and eyes 
That sparkling blaz'd : his other parts besides, 
Prone on the flood, extended long and large, 
I.af floating many a rood ; in bulk as huge 
As whorn the fablea name of «lonstrous aize, 
Titanian, or Earth^bora, that warr'd on Jo?e, 
Briareôs, or Typhon, whom the de» 
By ancient Tarsus held ; or that sea-beast 
Leviathan, which God of ail his works 
Created hugest that swim the océan streani : 
Him haply slumb'ring on the Korway foam, 
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faibl^uie est le comble de la misère pour tout être condamne soit à 
travailler, soit à souffrir. Mais , crois-moi, notre destination ne sera 
jamais de faire le bien ; nos seules délices seront de faire toujours 
le mal , parce qu'il est contraire à la volonté de notre impérieux 
ennemi. Si donc sa providence cherche à tirer quelque bien de nos 
maux , il faut traverser ce projet , et tâcher de tirer le mal du 
sein même du bien. Peut-être obtiendrons-nous souvent cet 
avantage; nous pouprrons du moins, si je ne me trompe, porter 
le chagrin dans le ccear de notre adversaire , en détournant de 
leur but ses plus secrètes entreprises. Mais regarde : les ministres 
de sa vengeance sont rappelés aux portes de son empire ; la grêle de 
soufre , lancée par torrents à notre poursuite , a calmé les vagues 
enflamimées qui nous reçurent tombant du haut des cieux ; et la 
foudre brûlante , aux ailes de tempêtes et d'éclairs , maintenant 
peut-être désarmée de ses traits épuisés, cesse de retentir dans 
l'immensité du sombre abîme. Ne perdons pas l'occasion que nous 
laissent le mépris ou la rage assouvie de notre ennemi. Yois-tu 
là-bas cette plaine aride , sombre , déserte et sauvage , le séjour de 
la désolation , que ces livides flammes frappent à peine de quel- 
ques lueurs pâles et terribles ? C'est là qu41 faut nous rendre ; c'est 
là qu'échappés aux secousses de ces vagues brûlantes , nous pour- 
rons nous reposer , si le repos se trouve dans ces demeures. Ras-^ 
semblons-y nos puissances abattues ; consultons avec elles de quelle 
manière il convient d'attaquer notre ennemi , comment réparer 
notre perte , comment surmonter notre affreuse advei^sité , quel 
secours nous pouvons espérer ; ou , s'il n'est plus d'espérance , quel 
conseil nous prendrons du désespoir. » 


' Ainsi parla Satan au plus proche de ses compagnons , la tête élevée 
au-dessus dès flots , et les yeux roulant un feu étincelant ; le reste 
de son corps , étendu et flottant sur le fleuve , couvrait plusieurs 
stades de son énorme surface. Telle fut la inonslrueuse stature de 
ces géants si fameux dans la Fable , qui firent la guerre à Jupiter, 
de ces Titams , enfants de la terre , Briarée ou Typhon , dont le 
lit immense remplissait la caverne voisine, de l'àncieime Tarse ; 
ou plutôt , ainsi paraît I^viathan , le plus grand des animaux que 
rËternel créa pour nager dans l'Océan. Souvent , nous cusent les 
navigatem*s , le pilote de quelque petit esquif, surpris par la * 
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The pilot of some 8maK night-foiuider'd sUff 

Deeming some island oft, as seamen tell, 

With flxed anchor in his scaly rind 

Moors by his side under the lee, vbile nigbt 

Invests the sea, and wished morn delays : 

So stretch*d out huge in length the Arch-flend ky» 

Chahi'd on the burning lake : nor eyer thence 

Had ris'n, or heay'd fais head, but that the wOl 

And high permission of all-raling Heav'n 

Left him at large to his own dark designs ; 

That with reiterated crimes he might 

Heap on himself damnation, while he sought 

Evil to others ; and, enrag*d, might see 

How ail his malice senr'd but to bring forth 

Infinité goodness, grâce, and mercy, shown 

On man by him seduc*d ; but on himself 

Treble confusion, wrath, and yengeance, pour*d. 

Forthwith upright he rears from ofT the pool 
His mighty stature : on each hand the fiâmes, 
Driy'n backward, slope their pointing spires, and roIIM 
In billows, leaye in the midst a horrid yale : 
Tben with expanded wings he steers his flight 
Aloft, incumbent on the dusky air, 
That felt unusual weight ; till on dry land 
He lights, — ^îf it were land that eyer bum'd 
With solid, as the lake with liquid fire ; ' 
And such appear'd in hue, as when the force 
Of subterranean wind transports a hill 
Torn from Pelorus, or the sliatter*d side 
Of thundering £tna, whose combustible 
And faeird entrails thence conceiying fire, 
Sublim'd with minerai fury, aid the winds. 
And leaye a singed bottom ail inyoly*d 
With stench and smoke. Such resting found the sole 
Of unblest feet I Him follow'd his next mate ; 
Botb glorying to baye *scap'd the Stygian flood. 
As Gods, and by their own recoyer'd strength, 
Not by the sufTrance of supernal pow*r. 

'• Is this the région, this the soil, the clime,"— 
Said then the lost archangel,— ** this the seat 
** That we must change for Heay'n?— this moumAil gloom, 
<< For that celestial light ? Be it so, since He, 
'' Who now is Soy*reign, can dispose, and bid 
'' ;iiVhat shaU be right 1 Farthest from liim is best, . 
'' Whom reason hath equall*d, force hath made suprême 
'* Aboyé his equab . Farewell, happy flelds, 
** Where Joj for çyer dwells t Bail» horrprs I hail, 
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nuit dans les mers de Norvège , le trouvant endormi au hiilieu de 
Fëcume des flots , le prend poui* une île ; il jette Fancre sur ses 
côtes écailleuses , et s'amarre à Fabri de son épaisseur, tandis que 
les ténèbres investissent les eaux et suspendent le retour désiré 
de l'aurore. Ainsi le chef des rebelles, étendu sur le lac brûlant, 
présentait la vaste surface de ses membres chargés de chaînes. Ja« 
mah il n'en eut pu sortir; il n'eut pu même soulever sa téte^ 
si les desseins secrets de celui qui ccmduit tout ne l'eussent 
permis. Il fallait qu'en multipliant ses crimes, il aggravât sa 
condamnation ; qu'il vit avec horreur, au lieu du mal qu'il cher- 
chait, sa noirceur produire une source infinie de grâce, de misé- 
ricorde et de bonté pour l'Homme qu'il avait trompé , et faire 
fondre sur lui-même un triple déluge de honte , de colère et de 
vengeance. 

Tout à' coup il se lève sur l'abîme; des deux côtés de son 
énorme stature , les fiAnmes , chassées en an-ière ^ recourbent leurs 
spirales acérées , et roulent en tourbillons , en laissant au milieu 
une horrible yallée. Les ailes étendues , il prend son vol vers le 
haut de la voûte, en comprimant l'air ténébreux qui resseiit un 
poids jusqu'alors inconnu. Il s'arrête sur la terre aride , si l'on 
peut appeler terre ce qui brûlait continuellement d'mi feu solide , 
comme le kc d'un feu liquide. Tels se présentent les débris d'une 
montagne qu'un ouragan souterrain a détachée du Pelore; ou 
lorsque les vents fougueux , trouvant un accès au sein de l'Etna 
tonnant^ vont allumer dans ses entrailles combustibles un £ett 
qu'exalte le soufre en furie; tels sont, après l'explosion , ses flancs 
brûlés et déchirés, et tout couverts d'infection et de fwnée; ainsi 
parait le lieu de repos qu'aborde le pied du proscrit. Belzébuth le 
suit de près ; tous deux s'enorgueillissent d'être échappés des eaux 
infernales , par leur nature divine et leurs propres forces reve- 
nues, et non par la permission de l'Éternel. 


M Est-ce là , s'écria le malheureux archange , est-ce là le ter- 
rain, le cUmat, la région qu'il faut changer pour les cieux? ces 
tristes ténèbres, pour la lumière céleste? £h bien! soit! puisque 
celui qui gouverne maintenant , ordonne et dispose à son gré de la 
justice. Le séjour le plus éloigné du sien convient le mieux à des 
êtres ses égaux par la raison, au-dessus desquels il ne s'est élevé 
que par la force. Adieu , riantes campagnes , demeure éternelle 
du bonheur. S^lut , horreurs ; salut ,. monde infernal ; abîme tm- 
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'' Infernal world ! and thou, profoundest Hell, 
*^ Receive thy new possessor!— ohe who brings 
^* A miûd not to be chang'd by place or time : 
** The mind is its own place, and in itself 
*' Can makô a Heaven of Heil, a Hell of Heaved. 
*' What matter wbere, if I be stiU the same, 
'^ And what I shauld be,-^all but less than He 
*' Whom Uiunder hatb niade greater? Hère at lettt * > 
'' We shaU be free ; th' Abnighty bath not buitt 
'* Hère for bis envy ; — wiU not drive \m hwce : 
'*• Hère we may reign secure ; and, in my choice, 
^^ To reign is worth ambition, though in hell : 
** Better to reign in Hell, than serve in Heaven. 
** But wherefore let we then our faithful friends, 
** The associâtes and copartners of our loss, 
/'Lie thus astonish'd on the oblivious pool, 
'* And call them not to share with us their part 
'* In this unhai^y mansion ; or once more, 
" With raUied arms, to try what may le yet 
'* Regain^d in Heav'n, or what more lost in Hell? " 

So Satan spake, and him Beëizebub 
Thus answer*d : 

' ' Leader of those armies bright, 
" Which but the Omnipotent none could hâve foil'^d ! 
** If once they heàr that voîce, — ^theîr liveliest pledge 

Of hope hi fears and dangers, heard so oft 

In worst extrêmes, and on the periloosedge 
^^ Of battle^when it rag'd^ in allassautts 
' * Their sorest signal, — ^thèy will soon résume 
*^ New courage and revive ; though now they lie 
'' Grov'iing and prostrate on yon lake of fire« 
M As we erewhile, asteunded and amaz'd: 
** No wonder, faU'n such a pernicious height 1** 

He scarce had ceas'd, when the superior fiend 
Was moving tow'rd the shore î his pond'rous shield, 
Ethereal temper, massy, large, and round, 
Behind him cast : the broad circumference 
Hung on his shoulders like the moon, whose orb 
Through opticglass the Tuscan artist views 
At ev'ning, from the top of Fesolé, 
Or in Yaldamo, to descry new lands, * 
Rîvers, or mountains, in her spotty globe. 
His spear, — ^to equal which the tallest pine, 
Hewn o^ Norwegian hîlls, to be the mast 
Of some great amiral, were but a wand,— 
He walk'd with, to support uneaây stèps 
Oyer the bumhig marie,— not llke those steps 
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mense, reçois ton nouveau possesseur ; il t'apporte Utt esprit qui 
ne peut être changé ni par les lieux , ni par les temps : Fesprit se 
crée son propre séjour ; il peut , suivant sa volonté , se faire en 
lui-même un ciel ou un enfer. £t qu'importe où je sois } si je 
reste toujours le même? et que puis^je être » sinon le premier 
après celui que la Joudre seule a placé au-dessus de moi ? Ici du 
moins nous serons libres s le Tout-puissant ne nous eniriem pas 
l'asile qu'il nous IL préparé; il de nous ett chassera pas; Hoiis en 
serons ks maîtres paisibles ; et , selon moi , il est glorieux de ré- 
gner, fût-ce même dans les enfers. Un trône dans les enfers est 
préférable à l'esclavage dans les cieUx. Mais nos fidèles amis , les 
compagnons de notre infortune, faut-il les abandonner sur le lac 
d'Oubli, en proie à Fétonnement qui les poursuit encoi*e? Pour- 
quoi ne pas les appeler, afin qu'ils viennent partager avec nous 
cette triste demeure , ou que réunissant leurs forces aux nôtres , 
nous éprouvions une seconde fois ensemble ce que l'on peut rega- 
gner dans le ciel , ou ce que nous avons à perdre de plus dans 
l'enfer? » ' 

Il diti Belzâmtli lui répliqué s 

« O chef dé ûèttè brillante ttrmée à qui le braë du Tout-puis- 
çant pouvait seul arracher la victoire ! tes guerriers étendus et. 
languissants sur l'étang de feu , comme nous étions naguère ^ sont 
encore saisis d'étonnement et de terreur : efiet trop naturel de la 
prodigieuse hauteur d'où ils sont tombés. Mais au son de cette Voix , 
si souvent entendue au miliett des batailles ; de cette voix , le si- 
gnal de la sécurité dans les assauts , l'infaillible gage de leur es- . 
poir au sein des plus pressants dangers , ils reprendront bientôt un 
nouveau courage et des forces^ nouvelles. »» 

A peine il a cessé de parler, le chef des ennemis s'avance vers les 
bords de l'abime. Un pesant bouclier, armure de trempe céleste , 
large, ronde et massive, pendait sur son dos. De sa vaste cir- 
conférence eUe couvrait ^es épaules ; semblable à l'astre de la 
nuit que l'astronome toscan , le soit, à l'aide d'un verre optique , 
observe des hauteurs du Fésole , où dans les plaines de Valdârno , 
pour découvrir des montagnes , des rivières , des continents nou- 
veaux sur son disque tacheté. Le plus haut pin , coupé dans les 
forêts de Norvège pour le mât d'un grand vaisseau amiral , n'eût 
paru qu'une légère baguette pr^ de sa lance , qui sert à soutenir 
sur la terre embrasée ses pas doulourevpL et pénibles , si différents 
de ceux dont il foulait jadis l'azur des plaines célestes. Sous une 
voûte et dans un air de leu ^ déchiré de tourments , il^les dévore 
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On heayen's azuré ^ and the tonrid cUme 
Smote on him sore besides, Yauiied with flre. 
Nathless he so endur'd, till on the beach 
Of that inflamed sea he stood, and call'd 
His légions, angel forms, ^ho lay entranc*d 
Thick as autumnal leayes that strew the brooks 
In YaHombrosa, \vhere th' Ëtrurian shades» 
High over-arcb*d, imbow'r ; or scatter'd sedge 
Afloat, when with fierce winds Orion arm'd 
Hath Yex*d the Rèd-nsea coast, whose waves o'erthrew 
. Busîris and his Mempbian chivalry, 
While with perfîdious hatrfed they pursu*d 
The sojourners of Goshen, who beheld 
From the safe shore their floating carcasses 
And broken chariot-wheels : so thick bestrewn. 
Abject and lost lay thèse, cov'ring the flood, 
Under.amazement of their hideous change. 

He oaird so loud, that aU the hoUow deep 
Of Hell resounded : 

** Princes, Potentates, 

** Warriors 1 the flow'r of heav'n, once yours ; now lost, 

^* If^such astonishment as this can seize 

** Eternal «pirits ! Or haVe ye chos'n this place 

*• After the toil of battle to repose 

•* Your wearied virtue, forihe ease you find 

•* To slumber hère, as in the vales of Heavenf 

*• Or in this abject posture hâve ye sworn 

*' To adore the Conqueror ? who now beholds 

' *' Cherub and Seraph roliing in the flood 
'* With scatter'd arms and ensigns ; tiU anon 
** His swift pursuers from Heay'n--gates discern 
*' Th* advantage, and, descending, tread us down 
" Thus drooping, or with linked thunderbolts 
^' Transfix us to the bottom of this gulf. 
* * Awake ! — arise ! — or be for evcr fall'n ! ** 

They heard, and were abash'd, and up they sprung 
tJpon the wing ; as when men, wont to watcfa , ^ 
On duty, sleeping found by whom they dread, 
Rouse and bestir themselves ère well awake. 
Nor did they not perceîve the evil plight 
In which they were, or the tierce pains not feel ; 
Yet to their genïaVs voice they sooh obey'd 
Innumerable ! As when the potent rod 
Of Amram*s son, in Egypt's evîl day, 

f Way'd round the coast, up call'd a pitchy ctoud 
Of locusts, warping on the eastem wind, • 

That o'er the realm of impious Pharaob honç 
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avec fierté. Arrivé sur les bords de la mer enflammée , il s^arrête; 
il appelle ses légions , cette foule d'esprits encore tout étourdis de 
leur chute , qui languissaient confusément étendus sur le lac de 
feu. Ainsi parait la multitude de feuilles qu'un vent d'automne a 
répai^ues sur les ruisseaux de Y aUonalnreuse , en les détachant 
des forêts de l'Etrurie qui les ombrageaient ^e leur cime recour- 
bée ; ou tel fut l'amas de jcmcs brises et jetés sur les bords de la 
mer Bouge , lorsque Orion , armé des vents furieux , eut soulevé 
les flots et englouti dans leur sein Busiris et la cavalerie égyp- 
tienne , tandis que les habitants sortis de Gessen , poursuivis avec 
une affreuse perfidie, tranquilles sur l'autre rive, voyaient les 
chars brisés et les cadavres flottants sur les eaux : ainsi couvrait la 
surface de l'abîme cet épais ama^ d'esprits abjects, confondus, 
étonnés de leur hideux changement. ' 

Leur chef les appelle ; sa voix tonnante retentit dans la vaste 
l^rofondèur des enfers. 

« Princes , ]potentats , guerriers , l'ornement du ciel autrefois 
votre demeure , et d'où vous êtes baniÉs ,* l'abattement où je vous 
vois est-il donc fait pom* des immortels? ou si c'est le repos que 
vous cherchez après les fatigues du combat , était-ce ce lieu que 
TOUS deviez choisir? pensez- vous y trouver le sommeil tranquille 
des jdainès célestes ? où , dans cette avilissante posture , avez-vous 
juré d'adorer le vainqueur qui contemple avec joie cette foule de 
chérubins et de séraphins roulants dans les flots parmi leurs armes 
et leurs enseignes brisées , tandis que les ministres, de sa ven-> 
geance , distinguant l'avantage que leur donne votre position , s'ap- 
prêtent à fondre du haut des cieux sur vos têtes débiles , à les fouler 
aux pieds, ou à vous percer au fond de ce gouffre de mille 
coups de tonnerre? Debout! du courage! ou soyez malheureux à 
jamais^!^ 

Ils ont entendu : la honte les toiumente , et d'un coup d'aile ils 
s'élèvent dans les airs. Ainsi la sentinelle qu'un clief sévère a 
trouvée endormie , tressaille et s'agite en s'arrachant au sommeil 
qui la poursuit. Ils voient toute l'horreur de leur situation , ils en 
ressentent toutes les peines ; et cependant , à la voix du général, s'é- 
lève précipitamment la foule innombrable. Tel , dans les jours 
déplorables de l'Egypte , aussitôt que , du bout de sa puissante ba- 
, guette , le fik d'Amram eut décrit un cercle dans les airs , d'épais 
nuages de sauterelles poussés par un vent d'orient s'étendirent 
comme une sombre nuit sur le royaume de l'impie Pharaon y et 
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likQ nigbt, and darken'd ail the land of Nile : 

So numberless were those bad angels seen 

HoT*ring on wing under the cope of hell, 

'Twlxt upper, nether, and surrounding fires : 

Till, at a âgnal giF'ii, th' upûnéd spear 

Of their great aultan waying to direct ^ 

Thdr course, i»even balance down thef ligtit 

On tbe Srm brimstone, and fiU ail tbe plain : 

A multitude, like which the populous Nortb 

Pour'd never from her frozen loins, to pass 

Rhene, or the Danaw, when her barb'rous sons 

Came like a déluge on the South, and spread 

Beneath Gibraltar to the Libyan sands. 

Forthwith from ey'ry squadron, and each band| 

The heads and leaders thither haste, where stood 

Their great commander ; godlike shapes, and forma 

Excelling human, princely dignities. 

And Pow'rs that erst in heaven sat on thrones l 

Though of their names in heay'nly records now 

Be no mémorial, blotted out and ras'd 

By their rébellion f^mthe books of life, 

Nor had they yet among the sojis of Eye 

Got them new names ; till wand'ring o'er tfte eartbi 

Through God's high sufiTrance for the trial Pf pjan, 

By falsities and lies, the greatest part 

Of mankind they corrupted to forsake 

God their Creator, and th' inyiable 

Glory of Him that made them io transfi^n 

Oft to the image of a brute adorn'd 

With gay religions fuU of pomp and goid ; 

And deviis to adore for deities ; 

Then were they known to meù by variouâ Jrn^l^, 

And various idols through the heathen world* 

Say, Muse, tbeîr names then known, who first> who last, 
Rous'd from the slumber on thatfiery couch, 
At their great emp'ror's call, as next in worth. 
Came singly wiiere he stood on the bare strand, 
While the promiscuous crowd stood yet aioof. 
The chief were those^, who, from the pit of hcH 
, Roaming to seek theii* prey on earth, durst fo 
Their seats long after next the seat of God ; 
Their altars by his altar ; — gods ador 'd 
Among the nations round ;-^and durst abide 
Jehovah thund'ring out of Sion, thron'd 
Between the Cherubim : yea, often plac'd 
Within his sanctuary itself their shrines— 


obscurcirent toutes le» campagne» du Nil ; teUe etnon moins kinom- 
brable parut l'armée des anges pervers, planant sous la voûte in- 
fernale, entourés et couverts de feux. Le redoutable chef âèvo. sa 
lance. A ^ signal^ se balançant sur leurs ailes, ils «^abaissent , ils 
fondent sur la terre de soufre, ils en couvrent toute la surface. 
Moins nombreuse fut la multitude de barbares que le Nord trop 
populeux vomit de ses flancs ^cës sur les bords du Danube et du 
Bhin , et qui , se répandant comme im déluge vers le Midi , coiwut 
tout inonder^ au delà de Gi|3raltar , jusqu'awK sables dQ la Libye. 
Aussitôt les conunandants de chaque escadron > les çhei^ do chaque 
cQvision sortent des rangs» et s'avancent, rapidement vers le gé- 
néral. Revêtus de formes bien supérieuresi à ^eUes des humains , 
princes augustes et semUabks à des dieux , ils étaient autrefois 
assis sur des tvénes puissants ; maintenant, il no se trouve plus 
même de traces de leurs noms dans les archives célestes; leur ré- 
volte les a jx>ur jamais effaees du livre de vie ; ils ne reçurent 
de nouveaw noms des €^4nts d'£ye quc^ Jonque h Très-Haut 
eut permis, pour l'épreuve de rhomnvs, qu'ik vinsswit sur la 
terre , et qu'à force de ruses et d'impostures fh mxreat corrompu 
la plus grande partie de ses habitants, leur eurent fkit aba]|^onner 
leur Créateur , prostituer son invisible gloire à de viles figures d'a- 
nimaux parées du vain édat d'un culte pompeuse , et reifli'e enfin 
leurs honmiages à des démons divinisés* Le paganisme alors donna 
des noms div^ïS à ses diverses idoles. 


y' 


'Muse, apprends-moi ces noms s appelle-les dans TerâfO où ils se 
levèrent de ce Utde feu, à la voix de leur puissant seuv^pain ; dis 
quels furent les chefs qui s'approchèrent de lui sur l'aride pro- 
montoire , tandis que la foule se tenait confusément au loin. Les 
plus distingués furent ces esprits qui , s'élançant de l'abhne in- 
fernal sur la terre ppur y chercher leur jMroîe , osèrent placer 
leur temple près du temple de l'Etemel ; élevèrent leur autel con- 
tre son autel ; et qui bientôt , dieux adorés par plusieurs nations , 
bravèrent , dans l'enceinte de Sion , Jehovah tonnant du haut 
de son trône entre les chérubins. Que dis-je? ô comble de 
l'abomination I leurs idoles furent souvent érigées dans le sanc- 
tuaire même du Très-Haut i ses rites sacrés , ses fêtes solennelles 
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Abominations! and with cursed tbings 
::; His boly rîtes and solemn feasts profan'd. 

And with their darkness durst affront bis light. 

First, MoLOCHy horrid king ! besmear*d with blood 
Of buman sacrifice, and parents' tears ; . 
Though, for the noise of drums and timbrels loud, 
Their cbildren's cries unheard, that pass'd througb 8re 
To his grim idol. Him the Ammonite ' 

Worshipp'd in Rabba and her wat'ry plain. 
In Argbb, and in Basan, to the stream 
Of utmost Amon. Nor content with such 
Audacîous neighbourbood, tbe wisest beart 
Of Sôlomon heled by fraud, to build 
His temple right against the temple of Gôd 
Ojd that opprobrious hill ; and made his groye; 
The pleasant Valley of Hinnom, Tophet thence 
And black Gehenna call'd, — ^the type of bell. 

Next, Chemos, the obscène dread of Moab's sonA, 
Froni Aroër to N^bo, and the wild 
Of southnK)st Abarim ; in Hesebon 
And Horonaïm, Seon's realm, beyond 
The flow'ry dale of Sibma clad with vines ; 
A§d Eleâle to th* asphaltic pool, 
Peor his other name, when he entîc*d 
Israël in Sittim, on their inarch from Nile, 
To do him wanton rites, which cost them woé. 
Yet thence bis lustiùl orgiei^ he enlarg'd 
Ev'n to that hill of scandai, by the grove 
Of Moloch homicide,— lust hard by hâte,— 
Till good Josiah drove them thence to Hell. 

With thèse came they, wjio, from the bord'ring flood 
Of old Euphrates to the brook that parts 
Egypt from Syrian ground, had gen'ral names 
Of Baâlim and Ashtaroth ; those maie, 
Thèse feminine : For spirits, when they please,, 
Can either^x assume, or both; so soft 
And uncompounded is their essence pure ; - 
Not tied or manacled with joint or limb, 
Nor founded on the brittle strength of bones, 
Like cumbrous flesh ; but, in what shàpe they choose^ 
Dilated or condens'd, bright or obscure, 
Can exécute their aery purposes. 
And Works of love, or enmity, flilfîL 
For those the race of Israël bft forsook 
Their Living Strength, and unfrequented lefi 
His righteous jltar, bowing lowly down 
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furent souilléff de leur culte impie; et leurs ténèbres osèrent in- 
sulter sa lumière, f 

lie premier qui s'avança fut Molodi , roi féroce , tout couvert 
des larmes des mères et du sang des enfants qui lui sont présentés 
au travers de$ flammes, tandis que le bruit des tambours et des 
clairons étouffe leurs cris déchirants. Le peuple ammonéen adora 
cette effroyable idole dans Rabba, dans ses plaines humides; à 
Argob , à Basan , et jusqu'au fleuve le plus reculé de l'Arnon. Peu 
satisfait de cette insolente proximité du lieu saint , il corrompit le 
cceur du plus sage des rois , de Salomon , qui y égaré par ses arti- 
fices , lui bâtit un temple près du temple de Dieu. Le mont sacré 
qui lui servit de base devint le mont d'opprobre, et Fagréable 
vallée d'Hinnon vit croître le bois qui lui fut consacré ; son nom 
dès lors fut changé en celui de Tophet, de noire Géhenne , em- 
blème des enfers. 

Le second qui. parut fut Ghamos, l'obscène terreur des enfants 
de Moab , adoré de l'Aroër au Nébo ^ sur les montagnes désertes 
d'Abarim , dans Hesebon et Héronaim , où régna Séon, au delà 
du riant vallon de Sibmasi riche en vins , et depuis Eléalé jus- 
qu'au lac Asj^ialtite. Ce fut sous son autre nom de Peor qu'il 
obtint en Sittim , des IsraéUtes partis des bords du Nil , un culte 
impudique qui leur attira tant de maux. Il étendit ses infâmes or- 
gies jusqu'au mont du scandale , près du bois consacré à l'homicide 
*Moloch. Ainsi la débauche fut unie à la haine , jusqu'au temps ou 
le pieux Josias les fit rentrer l'une et l'autre dans les enfers. 


Avec eux vinrent ces esprits qui , depuis la rive frontière de 
l'antique Euphrate , jusqu'au ruisseau qui sépare l'Egypte de la 
Syrie , furent connus sous les noms communs de Baal et d'Asto- 
roth ; ceux-ci mâles , les autres femelles : car les esprits peuvent , 
à leur gré , prendre l'un ou l'autre sexe , ou tous les deux en- 
semble , tant est s^||le et flexible leur substance déUcate , qu'au- 
cun nerf n'enchaine, qu'aucune enveloppe grossière n'appesantit , 
et qui n'esta pas, comme le corps humain, appuyée sur des co- 
lonnes d'os fragiles. Sous quelque forme qu'ils se cachent, étendue 
ou réduite , sombre ou brillante , ils conservent le pouvoir d'exé- 
cuter tous les projets que lem* inspire ou la haine ou l'amour. Ces 
faux dieux triomphèrent souvent des vivantes forces d'Israël; sou- 
vent on vit ses tribus , désertant les autels du vrai Dieu , se pros- 
teiner bassement devwt des brutes déifiées ; et , façonnées par 
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To bestid gdds; tor wfaich their heads as |o# 
Bow'd^own in battle, suok before the spear 
Of despicable foes. 

With thèse in troop 
CSsftie ASTOMTE) whom the Phœniciafis<»]l'd 
Astarte» queen of heay'ni with crescent hornsi 
To whose bright image nightl^ bj Uie moon 
Sidonian virgims paid their vows and songs ; 
In Sien also not nnsung, where stooâ 
Ber temple on th* offensive mountain, built 
By that uxorious king, whose heart» thougb large, 
B€«:iiil*d by ftdr idolatreases, M 
toidobfbtd. 

TâAMMUZ came nexi behind, 
Whose annua! wound in Lebanon allur'd 
The Syrîan damsels to lament hls fate 
In amVous dittieç, ail a summer*s day ; 
Whilé imiooth Adonis frotn bis native to^k 
Ran purple to the sea, suppos'd witii blood 
Of Thaniinuz yeftrly wounded ^ the loTe4ale 
Infeeted Sion's daughters with like beat } 
Whose wanton passions in the sacred porch 
Bzekiel saw, when» by the vision led, ' 
His eye survey 'd the dark idolâtries 
Of alienated Judah. 

Ncxt came bne 
Who moum'd in earnest, when the captive atk 
Maim*d his brute Image, head and banda loppM off 
In his own temple, on the grunsel edge, 
Where he fell flat, and sham'd his worsbij^rs : 
Sàgon his name ; sea-monster ; upward man» 
And downward fish ; yet had his temple high 
Rear*d in Azotus, dreaded through the coast 
Of Palestine, inGath, and Ascalon, 
And Accaron, and Gaza's frontier bounds. 

Him (bllôw'd Rnfitfôi^» whose delight||geat 
Was fair Damascos, on the fèrtile l>anks 
Of Abbana» and Pharphar, lùcid streams : 
He also 'gainst thé bouse of God was bold : 
A leper once he lost, and gâined a king, — 
AhaSi his sottish conquerori*— whom he drew 
God's altar to disparage, and displaçe 
For one of Syrian mode» whereon to burn 
His odious off'rings, and adore the gods 
Whom he had vanquishU 


éiàm L] LE PARÂBlS PERDU. 2S 

l'opprobre au jotig de la servitude, leurs têtes tombèrent nussi 
lâch^nent sous la lande des plus vils ennemis. 

Au milieu d'un nombreux ooi^tége ^ le jEront orné d'un ctoi^ 
sant, parut ensuite Aert(»rotli ^ qUe les Phéniciens appelèrent As- 
tarte, reine des cieux« Durant la nuit , à la clarté dé la lune , les 
Tierges de.Sidon adressèrent leurs hymnes et leurs vœux à sa 
brillante image : Sion célébra pareillement ses louanges; et , dans 
son enceinte, le mont d'iniquité servit de base au temple que lui 
consacra ce roi si grand par les lumières et si dégradé par l'a-^ 
mour , qui tomba devant les vileâ idoles qu'adoraient ses belles 
maitresses. 

Après elle vint Thammuz, dont la blessure paraissant se renou-^. 
vêler tous les ans appelait chaque été sur le mont Liban les âUes 
de Syrie. Durant un jour entier, elles déploraient sa àesûnée 
dans de tendres romances) tandis que, de son rocher natal, 
Adonis roulait tranquillement vers les merâ ses eaux pourprées , 
qu'elles croyaient teintes du sang du malheureux Thamrauz. Le' 
poison de ces folles erreurs infecta les filles de Sion. Ezéchiel en 
aperçut les impudiques excès sous le sacré portique , dans cette 
vision qui lui découvrit les coupables idolâtries de l'infidèle tribu 
de Juda. ' 

A la suite s'avança cet esprit qui versa de véritables larmes 
lorsque, tombant au pied de l'arche captive, sa vile étatue, 
mutÛée , la tête et les mains coupées dans son propre temple et 
sur les marches mênies.de son piédestal , couvrit de honte ses ado- 
rateurs. Dagon était son nom ; monstre marin , réunissant le buste 
de Fhomme à la queue du poisson : cependant un temple très-élevé 
lui fut consacré dans la ville d'Azot , et sa divinité fut redoutée sur 
les côtes de la Palestine , à Gath , à Ascalon , et jusqu'aux fron- 
tières d'Accaron et dedrasa* 

é 

* Sur ses pas marchait Rimmon , dont le délicieux séjdùr fut 
placé dans la superbe Damas , sur les rives fertiles de Pharphar et 
d'Abbana, ruisseaux transparents. Li maison du Seigneur le 
compta parmi ses plus fiers ennemis. S'il perdit un de ses adora- 
teurs miraculeusement guéri de la lèpre 5 il s'en fit un autre de 
son propre vainqueur , Achax , ce stupide monarque qui , à la 
place et au mépris de l'autel du Très-Haut , éleva un autel de 
lorme syrienne pour y brûler d'odieusfet Tititim^es en l'honneur des 
die^x «ju'il avait conqpûi^ 
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After thèse appear*d 
A creWi who, under names of old renowii, 
Osmis, Isis, Orus, and their train, 
With monstrous shapes, and sorceries, abus*d 
Fanatic Egypt and her priests, to seek 
Theîr wand'ring gods disguis*d in brutish fornis 
Rather than human. Nor did Israël 'scape 
- The infection, when their borrow'd gold compos*d 
The calf in Oreb ; and the rebel king 
Doubled that sin in Bethel, and in Dan, 
Lik'ning bis Maker to the grazed ox, 
Jehovah ! who, in one night, when he pass'd 
From Egypt marching, equall*d with ône stroke 
Both her first-bom and ail her bleating gods. 

Belial came làst, than whom a spirit more lewd 
Feli not iï'om heaven, or more gross to love 
Vice for itself: to him no temple stood. 
Or altar smok'd : yet who more oit than he 
latemples, and at altars, when the priest 
Turns atheisi, as did Eli's sons who fill'd 
With lust and violence the house of God ? 
In courts and palaces he also reigns. 
And in luxùriouscities,where the noise , 
Of riot ascends above their Ipltiest taw'rs. 
And injury, and outrage: and when night 
Darkens the streets, then wander forth the sons 
OtBelial, flown with insolence and wine :, 
Witness the streets of Sodom, and that night 
In Gibeah, when the hospitable door 
Expos'd a matron, to avoid worse râpe. 

Thèse were the prime, in order and in might : 
The rest were long to tell, though far renown'd, 
Th* lonian gods, of Javan^s issue; held 
Gods, yet confess*d later than heaven and earth, 
Their boasted parents: Titan, heaven's first-bom, 
With bis enormous brood, and birthright seiz'd 
By y ounger Satum ; he from mightier Jove, 
His own and Rhea's son, like measure found ; 
So Jove usurping reign'd : thèse first in Crète 
Andidaknown; thence on the snowy top 
, Of cold Olympus rul'd the mîddle air, 
Their highest heaven ; or on the Delphian clilT, 
Or in Dodona, and through ail tiie bounds 
Ôf Donc land'; or who, with Sàturn old, 
Fled over Adria fo the Hesperian flelds. 


• • 
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A ceux-là^ succéda une foule de divinités autrefois si célèbres j 
Osiris , Iris , Orus et kur cortège. Séduits par leurs prestiges , par 
leurs figures monstrueuses , les prêtres de là fanatique Egypte 
cherchèrent leurs dieux errants , déguisés , non sous une forme 
humaine , mais sous celle des plus vils animaux. La contagion s'é- 
tendit sur Israël, qui d'un or emprunté fondit un veau dans 
OrA : abomination répétée par un roi rebelle dans Béthel et Dan. 
Il crut donner au boeuf qui pâture , la ressemblance de son créa- 
teur Jehovah qui, dans une nuit, passant à travers l'Egypte, 
rendit égaux , d'un seul coup , ses premiers-nés , et tous ces dieux 
bêlants. 


Le dernier qui parut fut Bélial. L'enfer ne reçut pas d'esprit 
plus dissolu,, plus crapuleux, plus épris du vice pour. le vice 
même. H n'a ni temples , ni autels : quel autre cependant est plus 
souvent adoré dans les temples et sur les autek , lorsque , reniant 
Dieu même , les prêtres sacrilèges imitent les enfants d'Elie, qui 
remplirent la maison du Seigneur de débauches et d'horreurs ? 
On voit aussi son trône dans les cours , dans les palais , dans ces 
cités voluptueuses , où le bruit de la folle joie , des injures et des 
querelles qui la suivent, s'élèvent au-dessus des plus superbes 
tours. Là , dès que la nuit couvre la terre de son voilé , les enfants 
de Bélial se dispersent de tous côtés , bouffis d'arrogance et de vin ; 
témoin les rues de Sodôme , et dans Gabaa le seuil de cette porte 
hospitalière , où , pour éviter le conoible des outrages , fut livrée 
pendant la nuit la pudeur de la plus chérie des épouses. 

Tels étaient , entre les rebelles , les plus distingués par leur 
rang et par leur puissance. Le reste , quoique célèbre, serait trop 
long à nonuner : c'étaient les dieux de l'Ionie , dieux adorés par la 
race de Japhet , qui cependant plaçait au-dessus d'eux le Ciel et 
la Terre , dont elle les faisait descendre ; et ce fils aîné des cieux , 
fameux par son énorme postérité, & Titan , dont le droit d'aînesse 
fut envahi par son jeune frère Saturne , et qui fut à son tour détrôné 
par l'enfant qu'il avait eu de Bhée , ce puissant Jupiter dont l'empire 
fût ainsi fondé sur une usurpation. Ceux-là furent connus d'abord 
dans la Crète et sur l'Ida; de là , montant sur le sommet glacé de 
l'Olympe , ils dominèrent dans la moyenne région de l'air, la plus 
haute élévation qu'ils pussent atteindre. Ils eurent aussi des autels 
parmi les rochers de Delpihes , dans la forêt de Dodone , et jusqu'aux 
bornes de 1^ Doride, C'était enfin ce dieu qui 9 fuyant avec le vieu^ 
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Atid oW iheCettio roun'd tbè atmost Ues» 

An thèse and more came flocking, but with looks 
Downcast and damp ; yet such wherein appeaF'd 
Obscure ôome gfimpse of joy, to hâve found their chief 
Mot in despair— to hâve found theihsel ves not lost . 
in loss itself ; which on his count'nance cast 
Like doubtfal hué ! but he, his wonted pride 
Soon neooHeeting» with high.wdfds^ thaï bore 
Semblanee of worth> not substance, gently rais'd 
Their fainting courage^ and dispell'd théir fears : 
Then straight commands, that at the warlike sound 
Of trumpets loud, and clarions, be uprear*d 
His mighty standard. That proud honour claim*d 
Âzazel as his right, a cherub tall { 
Who fofthwîth from the gliltVing staiî unfuf l'd 
Th* impérial enôign ; which, fnll hîgh advanc*d, 
Bhone like à hieteor, streaming tô the wind, 
With gétm ànd golden lùêite rjch èmblaz'd,— 
Seràphic anui and ti'ophies ; dt thé whflé 
Sonorous métal Uowing martial sottndi : 
At whidb tbe universal bost Bp i0nt 

A shouty that tore heirs concave ; andy beymd^ 
Frighted the reign of Chaos and (Ad Night. 

An in a moment through the glpom were seeti 
Teu thdusand banners'rise into the air, ^ 

With orient colours wavîng : with them rose . • 
A forest hugc of spears ; and throhging helms 
Appeâr^d } and sérrièd ihields, in thick arfay, 
Ofdepthimmeasutable: anontheymoté 
In perfect phalanx to the Dorian mood 
Of nutes, and soft recorders ; such as rais'd. 
To height ôf Boblest temper heroes old 
Arming to battle ; and, instead of rage, 
DelibVate vâlour breath'd, firm, and unmov*d . , 

With dread df death to flight, or foui retreat ; 
Nor wantrag powef to mitigaf e and 'suage, 
With solémh totiehes, troubled thought^ î àhd chÉto 
Angûish, and dmibt, otid ^^ And Èof toi(^ ûM^ïn, 
Frommortal, orimmortaïminds« thusthey, 
Breathing united force, wilh fixed thought 
Mov'd on. in silence to soit pipes^ that charm*d 
Their painful steps o'er the bumt soU s and nowf 
Advano'd in vieW, they stand ; a horrid front 
Of dreadfui length, and dazzling arms I in guise 
Of warriors old with order'd spear and shield ; 

Awaitlug wttat cômtnând their mighty cbief 
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Saturne y traversa le goîjfe Adriatique, THespérie et la* Celtique, 
et ne s'arrêta qu'aux îles les plus reculées. 

Telle et plus nombreuse enepre était la foule des princes. Leurs 
mornes et tristes regards parurent animés d%me sombre lueur de 
joie , en obseryiutit que leur chef n'était pas livré au désespoir | en 
voyant qu'eux-mêmes n'étaient pas détruits dans le sein de la des- 
truction. A l'aspect de leur trouble ^ Satan est un moiâent troublé 
lui-même ; mais rappdaïit bientôt sa fierté naturelle , par un dis- 
cours exalté qui avait l'apparence mais non là solidité de la 
raison , il dissipe leurs craintes et relève par degrés leur courage 
abattu. Il ordonne qu'au son belliqueux des trompettes et des 
clairons son puissant étendard soit élevé. Azazel, chérubin de 
haute stature, qui rédame ce précieux honneur comme un 
de ses droits, déroule aussitôt de son bâton édatant l'enseigne 
impériale. Semblable à un brillant météore i elle avanoe^ dé^ 
{Voyant au gré des vents les arthés et les trophées de*^ éëra- 
phins, inagnifiquement ttdJèés dans Une broderie dé perler et 
d'or. Cependant le métal sonore ne cêSssc de retentir de sons guei^ 
riers. L'armée entière y répond par un cri qui perce le gouffre des 
enfers , et va porter l'épouvante jusque dans l'empire du Chaos et 
de l'antique Nuit. 

Au même instant ^ -dix milk bannières flottantes déploient leurs 
couleuro JsriUantés sur le sombre horizon $ une vaste forêt de laiices 
s'élève , et une multitude de casques et de boucliers se rangé en 
colonnes pressées ) d'une itnknense profondeur. Formée en pha^ 
lange , l'armée s'avance'ett réglant ses pas sur le mode doij-ieil , que 
font entendre le$ flûtes et les hautbois. C'est à ces sons gravement 
cadencés que les héros des temps antiques durent Ce courage su- 
bhme qui les animia dans les combats ; cette valeur réfléchie , tou- 
jours ferme et tranquille , qui , bien différente de l'aveugle fureur, 
ne fut jamaiis flétrie ni par la honte d'une fuite , ni par la crainte 
delà mort. Ces accents solennels jouissent aussi du pouvoir d*a- 
doucir les peines de l'inquiétude; ils chassent le doute ^ et la 
peur , et le chagrin , et l'aiixiété , du cœur des mortels et des dieux. 
C'est ainsi que brûlant du même courage et respirant les mêmes 
projets, les rebelles s'avancent en silence à la douce harnloiliedes 
instruments ; elle charme leur marche douloureuse sm' le sol em- 
brasé. Arrivés devant leur général ^ ils présentent k ses yeux un 
front large et terrible d'armes étlncelantes ; rangés, en bataille 
comme de vieux guerriers blanchis sous les drapeaux , ûâ attendent 
ses ordres souverains* Satan lance le coup d'oeil de rexpérience 
sur ces redoutables lmàe$ ^ il traverse les bataillons ; il <^rte le 
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Had toiimpofle. He throngh the anned files 
Darts his experienc^d eye, and soon traverse 
The whole battalion yiews — ^their order due— 
Their visages and stature as of gods— 
Their number last he sums. And now his heart 
Distends with pride, and hard'ning in his strength 
Glories : for never, since created man. 
Met such embodied force, as, nam'd with thèse, 
Gould merit more than that smaU inibntry 
Warr'd on by crânes ; though ail the giant brood 
Of Phlegra with th' heroic race were Join*d 
That fought at Thebes, and Ilium, on each side 
Mix'd with auxiliar gods ; andwhatresounds] 
In fable or romance ofUther's son 
Begirt with British and Armorie knights ; 
And ail who sincey baptiz^d or infidel, 
Jousted in Aspramonty or Montalban, 
Damasco, or Marocco, or Trebisond ; 
Or whom Biserta sent from Afiric ^hore, 
When Chariemain with ail his peerage feli 
By Fontarabbla. Thus far thèse beyond 
Compare of mortal prowess yet observ'd 
Their dread commander: he, above the rest ^ 
In shape and gesture proudly eminent, 
Stood like a tow*r : hisTorm had yet not l03t 
Ail her original brightness, nor appear'd 
Less than archangel ruin'd, and th* excess 
Of glory obscur'd : as when thesun, new ris'n. 
Looks through the horizontal misty air 
Shom of his beams ; or, fh)m behind the moon. 
In dim éclipse, disastrous twilight sheds 
Ou half the nations, and with fear of change 
Perplexes monarchs ; darken'd so, yet shone 
Above them ail th^ Aroh-Angel : but his face 
Deep scars of thunder had intrench'd ; and care 
Sat on his faded cheek, but under brows 
Of dauntless courage, and consideràte pride 
. Waiting revenge : cruel his eye, but cast 
Signs of remorse and passion, to behold 
The fellows of his crime,— the ibllowers rather,— ^ 
(Far other once beheld^iliss !) condemn'd 
For ever now to hâve their lot in pain : 
Millions ofspirits for his fault amercJd 
Of heaV n, ahd from eternal splendours flung 
For his revolt ! yet faithful how they stood, 
Their glory wither'd ! as when heaven's fire 
Hath scaUi'd the forest oaks, or mouptain pines, 
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bon ordre des guerriers , leur contenance, leur «t&ture semblable 
à celle des dieux; enfin, il en fait le dénombrement. À Faspect 
d'une telle puissance , sa confiance s'affermit et Vorgueil exsdte son 
âme. Toutes les armées de la terre réunies et comparées à celle-<â, 
ne par^dtraient que comme cette' petite infanterie en guerre avec 
les grues; quand même on y joindrait les géants de Phlègre , les 
héros qui combattirent à Thèbes et à Ilion , avec les .dieux auxi- 
liaires des deux partis , les chevaliers armoriques et bretons qui 
entourèrent les fils d'Uther, suivant le roman fabuleux , et tous 
ceux , soit chrétiens , soit infidèles , qui se signalèrent à Apre- 
mont , à Montauban , à Damas, à Maroc , à Trébisonde, ou ceux 
encore que fiizerte envoya de la côte d'Afrique, et qui , près de 
Fontarabie , firent mordre la poussière à Gharlemagne et à tous ses 
pairs. Telle était l'extrême supériorité de ces guerriers célestes. Au- 
dessus d'eux cependant,- fixant tous les regards attentifs , leur chef 
redoutable élevait sa taille et sa tête altière , semblable à une tour, 
n conservait encore plusieurs marques de sa brillante origine. C'é- 
tait un archange foudroyé qui n'avait perdu que la supériorité de 
sa gloire. Ainsi l'astre du jour, montant sur l'horizon nébuleux , 
paraît privé de ses rayons; ainsi, éclipsé par la lune, il répand 
une lueur funèbre sur la moitié de la terre , et jette dans le cœur 
des rois les terreurs d'une révolution. Tel l'archange obscurci 
effaçait ^core tous lés esprits de l'abîme. Là foudre a sillonné son 
front de profondes cicatrices ; sur ses joues flétries siège l'inquié- 
tude; mais sous son fier sourcil est le courage intrépide, l'orgueil 
indompté qui ne respire que la vengeance. De son œil cruel s'échap- 
pent cependant des marques de douleur et de remords, à l'aspect des 
complices , ou plutôt des imitateurs de son crime ; de cette foule in- 
nombrable d'Esprits jouissant naguère du bonheur suprême, tous 
condamnés à partager le châtiment de sa révolte , chassés des cieux, 
expulsés , pour sa perfidie , de l'étemelle clarté , et qui , malgré la 
perte de leur gloire , lui sont restés fidèles. Ainsi , lorsque le feu 
du ciel a frappé les chênes des forêts ,^ ou les pins des montagnes , 
on voit ces arbres soutenir au-dessus de la bruyère dévorée leur 
tête encore superbe , quoique dépouillée de feuiUage et à demi 
consumée. Il se dispose à parler ; aussitôt les ailes de l'armée se 
replient et forment un cercle autour du général et de ses pairs. 
L'attention leur impose un profond silence. Trois fois il ouvre la 
bouche , et trois fois , en dépit de sa fierté , des larmes étouffent 
sa voix, des larmes telles que de purs esprits peuvent en répan- 
dre. A la fin il fait entendre ces mots entrecoupés de soupirs : 
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With siûged top their stately growth, thongh bare. 
Stands on the blasted heath. He now prepar*d 
To speak : whereat tbeir doubled ranks they liend 
From wing to wfng, and half enclose kim Found 
With ail bis peers; attention heldtfiem mute: 
Thrice be assay'd» and thrice» in spite of seom» 
Tears» such as angels weep, burst fortb ; at last 
Words, int^rwove witb sighs, found out their way. 

^'Omyriadsof immortalspirits! Opow'rs 
** Matchless, but with the Âlm^hty ! and that strife 
" Was not inglorious ; though the event was dire, 
^' As this place testifies, and this dire change 
•'HatefUltoutterl Butwhatpowerofmintl, 
'* Foreseeing, or presaging, from the depth 
*' Of knovledge, past or présent, could baye féar'd 
^' How such united force of gods,*-;^ow such 
^ ^Âs stodd like thèse, could e ver kno w repuise ? 
' ^ jFpr who can yet believe, though after loss, 
'' That ail thèse puissant légions, whose exile 

* ' Hath emptied heaven, shall fail to reascend» 
** Self-rais*d, and çepossess their native seat ? 

/* For me,-^be witness ail the host of heav'n, 
' ' If counsels différent, or dangers shunn'd 
V* * By me, bave lost our hopes ! But He who reigns 
" Monarch in Heav'n, till then as one secure 

* * Sat on his throne, upheld by old repute, 
*' Consent, orcustom ; and bis régal âtate 

^^ Put foith at fùll, but still his strength coiiQeal'dt 
'^ Whiçh tempted our atteiQpt, and wrought our fall. 

* * Henceforth bis migbt we know, and knpw our own ; 

* * So as not eitber to provoke, or dread 
**Newwar, provok'd. Our better part remains 

* ' To work in close design , by fraud or guile, 
**What force effected not; thathenoless 

*» At length from us may find, who overcomes 

* * By force, hath overcome but half his foe. 

" Space may produce new worlds ; Whereof so rite 

*♦ Th.ere went a ikme in heaven^ that He ère long 

'' Inteiided to ereate ; and therein plant 

** A génération, whom his choice regard 

** Should fiavour, equal to the sons of heaven : 

*' Thither, if but to pry, shall be perhaps 

* * Our first éruption ; thither or elsewhere ; 
' ' For this infernal pit shall never hold 

** Celestial spirits in bondage, noir th' abyss 

* * Long under darkness co ver . But thèse thoughts 
*/ Full counsel must mature : peace is despaîr'd ; 
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«0 légions iimoiiibirablee d'fi^iits immortels! Puissanees qui 
n'avez d'ëgal que le Tout-puissant ! non , ce n'est point s^n9 gloire- 
que nous ayons combattu; cette triste demeure et notre affreuse 
dégradation ne prouvent que le lyiallieur de nos armies. f!h ! quel 
génie cap^le de lire revenir dans h pas^ ^ en Toyaojt nopre union 
et nos forces, j^pufi eut ipenacés d'une pareille déjTaite? !niais, 
malgré nos revers^ ne soq[|ii^iie^0ii4 p84 encore i^xm puissance for- 
midable? Et quaiid C0 qiel, noire i^ommune patrie, est devenu 
désert depuis iiotr9 exil , pour qui peiit-il être douteux que nous 
y ferons bientôt une ventrée ^^orieuse? J'en atteste du moins 
l'armée oéleste ) qu^elle déclare hautement si le malheur qui a 
trompé notre attente doit être imputé à quelque inconstance de 
ma part dans les résplutions]^ ou à quelque faiblesse dans les com^ 
bats. Tranquillement assis sur un trône qui ne paraissait soutenu 
que par une antique renommée ou de vieux préjugés , le nu>nârque 
du ciel n'étalait qnfi 1^ pon^pe de la royauté ; il en cachait les for- 
ces. C'est là l'erreur qui nous A s4duita , et qui a causé notre chul^. 
Maintenant nou4 connaiss<»is trop bien sa puissance , nous connais- 
sons trop bien la nôtre , pour, hû susciter une nouvelle guerre , ou 
pour la craindre si elle nous est suscitée, lie plus sage pa|-ti qui 
nous reste à prendre, c'est d'essayer la ruse, où la force a été em- 
ployée sans succès. Qu'il apprenne de nous , à son tour, qu'un en- 
nemi vaincu par la force n'est vaincu qu'à demi, L'esp^pe doit en- 
fanter de nouveau3p mond^ ; de là cet^ tradition , si accréditée dans 
le ciel, qu'il avait desseif^ de /créer bientôt une teri:« , et d'y placer 
une race choisie qui partagerait avec ses enfants célestes les plus 
» tendres marques de son a:inpur. C'est cette nouvelle création qu'il 
faut aller soumettre ou du moins reconnaître. Là sera peut-être 
notre demeure , là ou dans tout autre lieu , car, des esprits célestes ne 
peuvent languir éternellement dans ces profondes ténèbres. Mais 
d'aussi grands projets demandent à être mûris dans u|i conseil gé- 
néral. Plus d'espérance de paix !• Car qui de nous voudrait un maî- 
tre? La guerre , donc J la guerre ! et décidons si plie doit être ouverte 
ou cachée, » 
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** For who can think submission ? War tben,-HRrar» 
'* Open or understood, must be resolv/d.'* 

He spaice ; and^ to confirm bis words, out flew 
IfilUons of flaming swords^ drawn from the thîghs 
Of mighty Cherubim ; tbe sudden blaze 
Far round illumin'd hell : highly they rag*d 
Against the Highest ; and fierce, with grasped arais, 
Clasb*d on tbeir sounding shields the din of war» 
Hurling défiance toward the vault of heav'n. 

There stood a hill not far> whose grisfy top 
Belch'd Ûre and rolling smoke ; the rest entire 
Shone with a glossy scurf ; undoubted sign 
That in bis womb^was hid metallic orç» 
The work of sulphur. Thither, wing^d with speed, 
A nuDiVous brigade hasten'd : as when bands 
Of pioneerSy with spade and pickaxe ann'd, 
Forerun the royal camp, to trench a field, 
Or cast a rampart. Mammon led them on : 
Mabihon, the least erected spirit tfaat fell 
From heâv*n ; for e*en in heaven bis looks and tboughts 
Were always downWard bent, admiring more 
The riches of heaven^s payement, trodden gold, 
Than aught, divine or holy, else enjoy'd 
In vision béatifie : by him • first 
- Men also, and by bis suggestion taught, 

Ransack'd the centre, and with impious bands, 
Rifled the bowels of their mother earth« 
For treasures, better hid. Soon had bis crew 
Open'd into the hill a spacious wound, . 
And digg'd out ribs of gold. Let none admire 
That riches grow ih Hell ; that soi! may best 
Deserve the precious bane. And hère let those, 
Who boast in mortal things, and wondïing tell 
Of Babel, and the works of Memphian kings, 
Learn how their greatest monuments of famé. 
And strength, and art» are easily outdohe 
By spirits reprobate ; and in an hour 
What in an âge they with incessant toil 
And bands innumerable scarce perform. 
Nigh on the plain, in many cells prepar'd, 
Thaï underneath had veins of liquid fire 
Sluic'd from the lake, a second multitude» 
. With wondrous art, founde^ the massy ore, 
Sev'ring each kind, and scumm'd the buUion dross : 
A third as soon had form'd withip the ground 
A varions mould, and from the boiling cells 
By strange coDY^y^nce flir4 eacb boUow nook : 
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Il dit : et des millions d'épëes flaiixboyantes, sortant de leurs tour» 
reauxy brillent dans les airs en signe d'applaudissements. La youte 
des enfers étincelle de leur éclat; les boucliers sonores retentissent 
sous les armes bnjiyantes ; ils appellent la guerre, ik défient rÉternel, 
et poussent yers les cieux de longs hurlements de fureur. 


Non loin de là était une montagne dont le sonunet affreux yomis- 
sait des tourbillons de flamme et de fumée ; le reste de la montagne 
brillait d'une croûte jaunâtre , témoin%ssuré du riche métal que le 
soufre ayait formé dans ses flancs. Ubc troupe nombreuse d'esprits 
ailés se hâte d'y arriver. Ainsi l'on voit une compagnie de pionniers, 
armés de pics et de bêches , précéder une armée royale pour ouvrir 
une tranchée ou élever un rempart. Mammon est à leur tête ; Mam- 
mon , le plus vil des anges précipités ! Dans le ciel même , ses re- 
gards abjects , conformes à ses pensées , étaient toujom^ baissés. Les 
merveilles ineffables dont il était entouré le touchaient moins que 
l'or du pavé céleste qu'il foulait sous ses pieds. C'est lui qui , le 
premier, apprit aux hommes à déchirer le sein de la terre , qui con- 
duisit leurs mains impies dans les entrailles de leur mère , pour en 
arracher des trésors si sagement ensevelis. La troupe infernale a 
bientôt fait une large plaie dans les flancs de la montagne ; elle en 
extrait des lingots d'or, poison précieux qu'il ne faut pas être 
étonné de trouver dans les enfers : c'est le sol le plus digne de le 
porter. Orgueilleux admirateurs des productions de l'homme, vous 
qui parlez avec emphase de Babel et des merveilles des rois de 
Memphis, apprenez avec quelle facilité des esprits marqués du 
sceau de la réprobation surpassent , dans une heure , ces fameux 
monuments , ces prodiges de force et d'industrie qu'un peuple in- 
nombrable , pendant un siècle entier de travaux continus , put à 
peine achever. Des ruisseaux d'un feu liquide, extraits du lac in- 
fernal , fondent la masse métallique qu'une seconde troupe jette 
dans plusieura creusets préparés au bas de la montagne ; le minerai 
bouillonne et l'or est purifié avec un art merveilleux. Il se rend aus- 
sitôt, par une secrète communication, dans différents moules de 
terre qu'une troisième troupe a formés. Ainsi ^ d'un seul coup d^ 
soufflet , l'orguç harmonieux respire dans tous ses tuyaux. 
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As in an orgao, from one blast of wind, 

To many a row of pipes the soiind-board breatfaes, 

Anon, oui of the earth a fabric hujg;e 
Rose like an exhalation, with the sound 
Of dulcet symphonies, and voices sweet ; 
Bnilt like a temple, where pilasters round 
Were set, and Doric pîllars, overlaid 
With golden architrave : nor did there want . 
Gornice, or frieze, with bossy sculptures grav'n : 
The roof was fretted gold . Not Baby Ion, 
Nor great Alcaîro, such magnificence « 

Equall'd in ail their glories, to enshrine 
Belus, or Serapis, theft gods ; or seat 
Their kings, when Egypt with Assyria strove 
In wealth and luxury. The ascending pile 
Stood fix*d her stately height : and straight the dodrs, 
Op^ning their brazen folds, discover^ wide 
Withi% her ample spaces, o'er the smooth 
And leyel pavement : lÎTom the arched roof» 
Pendent by subtle magie, many a row 
Of starry lamps and blazing cressets, fed 
With naphtha and asphaltus, yielded light 
Asfromasky. The hasty multitude 
Admiring enter'd ; and the work some praise, 
And some the architect : his hand was known 
In faeav'n by many a tower^d structure higfa, 
Where seeptred angels held their résidence. 
And sat as princes ; whom the suprême King 
Exalted to such pow'r, and gave to rule, 
Each in his hierarchy, the orders bright. 
Nor was his name unheard, or unador^d, 
In ancient Greece; and in Ausonian land 
Men caird him Mulciber ; and how he fell 
From heav^n they fabled, thrown by angry Jove 
^leer o*er the crystal batUements : frommorn 
To noon he fell— from libon to dewy eve — . 
A summer's day ; and with the setting sun 
i>ropl from the zénith like afetlling star. 
On Lemnos, the ^ean isie : thus they relate, 
Erring ; for he with this rebellions rout 
Fell long before ; nor aught availed him now 
To hâve built in heaven high towers ; nor did b6 'scape 
By ail his engines, but was headlong sent 
With his industrious crew to buUd in hell. 

Meanwhile, the winged heralds, by command 
Ofsov'reign power, with awfol ceremony 
iUd^(umpets* sound, throughout the bost proclaim 
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Tout à coup, au son des voix touchantes et d'une douce symphonie» 
un immense édifice , en formé de temple , s'élève de la terre comiliiÇ 
une vapeur. Tout autoiur sont des pilastres et des colonnes d'ordre 
dorique qui soutiennent une architrave d'or ; la corniche et la frise 
sont ornées d'ingénieux bas-reliefs , et le dôme est d'or ciselé. Ja-< 
mais Babylone et Memphis, dans les jours de leur plus grande spleti-* 
deur, et lorsque l'Egypte et l'Assyrie se disputaient la prééminence 
du luxe et des richesses , ne portèrent si loin la magnificence, soit 
d$ins les palais de leurs rois , soit dans les temples de leurs dieux 
Bélus et Sérapis. L'édifice é^it à peine élevé sur ses vastes fonde- 
ments , aussitôt les portes d'airain s'ouvrent t l'œil s'égare dans la 
profondeur de son enceinte , sur l'immense étendue de son pavé de 
marbre. De la voûte descendent , par un art magique , plusieurs 
rangs de lampes étincelantes , de flambeaux de naphte et d'asphal*-* 
te, qui la rendent lumineuse comme la voûte du firmament. La 
foule empressée entre et admire. Les uns louent l'ouvrage , les au- 
tres l'architecte : son talent était connu dans le ciel. Il construisit 
plusieurs de ces palais en forme de tours , la demeure des anges que 
le roi suprême arma d'un sceptre , et plaça sur un trône pour gou- 
ver^er, chacun dans sa hiérarchie , les célestes tribus. Son noni ne 
fut pas sans honneur dans l'ancienne Grèce. Les peuples de l'Au- 
sonie l'q^lèrent Mulciber. Selon leur tradition , Jupiter irrité le 
lança du haut des cieux par-dessus les remparts de cristal. Sa chute 
dura un jour entier d'été , depuis le lever de l'aurore jusqu'au cou- 
cha: du soleil. Il tomba du zénith avec cet astre sur Leumos» une 
des fles Egée , semblable à une étoile renversée de sa sphère. C'est 
là leur tradition; mais elle est fausse. Soldat de l'armée rebelle , 
longtemps auparavant il avait été expulsé de l'empire céleste avec 
ses comphces. Que lui servit alors d'avoir élevé de magnifiques pa- 
lais dans le ciel? Tous ses talents ne purent le sauver. Il fut préci- 
pité avec ses habiles ouvriers , pour aller bâtir dans les enfers. 


Cependant , par ordre du général , les hérauts ailés , au son dea 
trompettes , et avec uii appareil imposant , proclament dans l'ar-^ 
mée la tenue d'un conseil solennel à Pandémonium ^ la superbe 
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A solemn couhclly forthwith to be held 
Ât Pandemonium, the high capital 
Of Satan and his peers : their summons caH'd, 
From every band and squared régiment, 
By place or choice the worthiest ; they anon» 
With handreds and \^ith thousands, trooping came, 
Attended : ail access was throng'd : the gâtes 
And porches wide, but chief the spacious hall, 
(Though like a cover*d field, \^here champions bold 
Wont ride in arm'd, and at the Soldants chair 
Defied the best of Panim chivalry 
To mortal combat, pr career with lance,) 
Thick swarm'd, both on the ground, and in the air, 
Brush*d with the hiss of rustling wings. As bées 
In spring-time, *® when thë sun with Taurus rides. 
Pour forth their populous youth about the hive, 
In clusters; they among fresh dews and flowers, 
Fly to and fro ; or on the smoothed plank, 
The suburb of their straw-built citadel, 
New rubb'd with balm, expatiate, and confer 
Their state affairs : so thick the aery crowd 
. 8warm*d, and were straiten^d ; till, the signal giv'n, 
Behold a wonder ! They but now who seem'd 
In bigness to surpass earth's giant sons, 
Now less than smallest dwarfs, in narrow room . 
Throng numberless, like that pygmean race 
Beyond the Indian mount ; or faery elves 
Whose midnight revels, by a forest-side ^ 
Or fountain, some belated pèasant sees. 
Or dreams he sees ; while over head the moon 
Sits arbitress, and nearer to the earth 
Wheels her pale course ; they, on their mirth and dance 
Intent, with jocund music charm his ear : 
At once with joy, and fear, his heart rebounds. 

Thus incorporeal spirits to smallest forms 
Reduc'd their shapes immense, and were at large, 
Though withôut number still, amidst the hall 
Of that infernal court. But far within, 
And in their own dimensions like themsetves, 
The great Seraphic lords, and Cherubim, 
In close recess, and secret conclave sat ; 
A thousand demigods on golden seats. 
Fréquent and full. After short silence then. 
And summons reâd, the great consult began. 
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capitale de Satan et de des pairsv Les officiers les plus distingués psp: 
leur grade où par leur mérite y sont cc^voqués. Ils viennent , es- 
cortés d'une troupe nombreuse , qui marché par centaines et par ' 
milliers. Toutes les avenues sont fermées par la fotde ; elle inonde 
les vastes portiques. La salle , ce lieu qui , par son étendue , ressem- 
ble à un champ clos où de fiers champions^ armés de toutes pièces y 
montés sur de fougueux coursiers , s'avancent devant le trône du 
Soudan , et défient les plus braves des cheva]iiers païens à un com- , 
bat mortel, ou les invitent à rompre une lance; bette enceinte , 
toute grande qu'elle est^ l'essaitu innombrable des démons la rem- 
plit. Ils couvrent la terre , ils offusquent les airs ; le bruit de leurs 
ailes froissées se fait entendre au loin. Ainsi , lorsqu'au printemps 
le chat du soleil roule sur les pas du Taureau , les abeilles poussent 
hors de la ruche des coloaies de leur nombreuse famille ; la bruyante 
jeunesse va voltigeant parmi les fleurs et la fraîche rosée , ou ras^ - 
semblée sur la planchette récemment parfumée , qui sert d'avenue 
à la citadelle^ de chaume , elle se promène en s'enbetenant des af- 
faires de sa république nouvelle. Aussi Caisse , aussi serrée , four- 
millait la multitude aériennç. Mais , ô prodige ! Satan fait un signa!, 
et tout à coup ces superbes guerriers qui semblaient surpasser en 
grandeur les géants , enfants de la terre , deviennent plus petits que 
les moindres nains ; et dans d'étroites limites se place une foule im- 
mense/ Tel est ce peuple de pygmées qui habite au delà des mon- 
tagnestde l'Inde'; ou telles la féerie nous peint ces assemblées d'esprits 
follets que voit ou croit voir un berger éurpris par la nuit sur les 
bords d'unaforêt'ou d'une fontaine, tandis que, du haut des airs , 
a hme , spectatrice de leurs jeux , pour les contempler de plusrprès^ . 
roule' vers la terre son char argenté* Leurs danses folâtres , leur 
agréable lÀusfque charment l'oreille du pasteur, et son cœur tres- 
saille a la fois de crainte et dé' joie. , 

De même ces substances, incorporelles ^ réduisant à la plus petite 
fprme leur taille immense , malgré leur multitude innombrable , se 
trouvent à l'aise dans la salle du palais infernal. Loin du fond de 
l'enceinte sont les princes, les séraphins, les chérubins, qui con- 
servent seuls leur grandeur naturelle. Plus de miUe de ces demi- 
dieux , assis sur des sièges d'or, dans uif lieu retiré , forment im 
sénat particulier. L'assemblée étant complète , après un court si- 
lence , la lecture de la convocation ouvrit cet important conseil. 
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BOOK II. 

♦ • 

llie consuItalioD begon, Satan debates wbeèfaer anolber battle be to be hazarded 
for the recovery of heaven ; some advise it, otbers dissuade : a third proposai is 
preferred, menlioned before by Satan, to search the trulh of tbat prophecy or 
tradition in bcaren coocerning another vorld, and anolber kind of erealure^ 
eqdal, or not much iufcrior, to themselves, about thiatime to be crcated. Their 
doubt^ ivho sbatl be sent on this difficalt search : Satan their chief ondertakes 
alooe the voyage; is honoured and applaudad. Tlle coancil thui ended, Um 
reit betake them several waya, and to aeveral employroenU, as their inclination! 
lead them, to entertain the time till Satan retorn. He passes on bis jonrney to 
bell-gates : finds them shut, and vho sal there to guard them ; by whom at 
leogth they are opened, jind discover to htm the great golf belween hetl and 
heayen ; with what difflculty he passes through, directed by Chaos, the Power 
of tbat place» io the sight/of this new world which he sooght. 


High on a thro&e of royal staté, vhich far 
OutshODe the wealth of Ormus, and of Ind ; 
Or wbere the gorgeous East, with richest hand, 
Show'rs on her kings barbarie pearl and gold, 
Satan exalted sat, by merit rais*d 
To that bad eminence : and, from despair 
Thus high uplifted beyond hope, ai^ires 
Beyond thus high, insatiate to pursue 
Vain war with H^v'n; and, by succéss untaught, 
His proud imaginations thus display'd. « . 

^ ' Pow*r8 and Dcnniniôns, Deities of heaT*n ! 
** For, since no deep within her gulf can hold 
** Iminortal vigour, though oppress'd and fairn, 
*' I give not heav'n for lost. From this descent 
** Celestial virtues risiiig ^11 appear 
'^ More glorious and more dreaxl than from no fall/ 
** And trust themselves to fear no second fate. 
" Me, though just right, and the iRx'd laws of heav'n, 
** Did first create yoar Leader; next, free ehoice ; . • 
** With what besides, in coyncil or, in flght, 
*' Hath been achiev'd of merit; yet this loss, 
" Thus far at least r^over'd, hath much more * 
*^ Establish'd in a safe unenvied throne, 
** Yielded with M\ consent. The happier sts^te 
" In heaven, which follows dignity, might draw 
•* Envy from each inferior : but who hère 
" Will envy whom the highest place exposes 
'' Foremost to stand against the TliundVer^s aim, 
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CHANT H. 

Après dlfféreats avis on décide , suivant celai de Satan , qnll faat enroyer & la dè- 
ODinrerte du monde qne doit liabiter maintenant^nne nouvelle espèce de crèatu- 
les, ainsi que le porte la tradition du ciel. Satan se charge seul de cette grande 
et luu^ie entreprise. Les anges rel>elles se dispersent et se livrent à différents 
exercices, en attendant le retour de leur général. U a dirigé son vol solitaire 
vers la porte des enfers, qu'il trouve fermée et gardée par deux monstres. Ce sont 
ses propres enfants qui , après l'avoir reconnu , lui ouvrent la porte. Satan tra- 
verse l'abtme du chaos qui est antre les enfers et le ciel , et , instruit de sa route 
parle souverain de cet abtme., il la poursuit , et découvre enfin , parmi les dilffi- 
rents globes de l'univers y le nouveau monde qu*tt cherchait. 


Eleyé sur un trône dont la pompeuse majesté eût éclipsé sans 
peine et les richesses de l'inde et de l'Ormùs , et tout ce que FOrient 
peut 9 de sa main opulente , répandre de perles et d'or sur ses rois * 
fastueux', Satan rayonnait d'orgueil. Porté par son mérite à cette 
périlleuse grandeur, et , du sein du désespoir, parvenu au delà de 
toute espérance, il aspirait encore plus haut. Infatigable soutien 
d'une folle guerre contre l'Éternel , l'œil fermé sur la leçon du mal- 
heur, c'est en ces mots qu'il donna l'essor à son imagination su- 
perbe. 

<« Puissances, domination^ , divinités du ciel ; car le ciel n'est pas 
perdu pour noils, puisque malgré notre chute et notre oppression 
nous sommes encore animés dé cette vigueur immortelle que ne 
peut étouffer aucun abime , quelle que soit sa* profondeur. Lorsque 
des vertus célestes éprouvent quelques revers , elles se relèvent bien^ 
tôt plus glorieuses , plus formidi^bles , et pour jamais affranchies de 
la crainte d'une seconde infortune. Votre chef, par un droit, légi- 
time, par les lois invariables dç l'empire céleste, qu'ont ensuite 
confirmées vos libres suffrages , et que justifient peut-être quelques 
services dans le conseil ou dans les combats ; ce qui achève surtout 
d'affermir mon trône, ce qui en écarte la concurrence et l'envie, 
ce sont nos malheurs communs. Dans le ciel , un poste éminent en- 
touré de paisibles honneurs peut irriter la jalousie dans le cœur de 
ch^cpie subalterne ; mais qui pourrait ici porter envie a celui qur 
la hauteur de sa place expose à vous servir de rempai't oontr^ 
les traits de la foudre^ et condamne à la plus forte part dans d'é- 
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'' Your bttlwark, and coDdemM to greatest sbare 
** Of endless pain? Where there is then no good 
** For which to strive, no strife can grow up there ' 
** From faction : for none sure wiU claim in hell 
** Precedenœ — ^none whose portion is so small 
** Of présent pain» that with ambitions mind 
** Will covet more. With this adrantage then 

To union, and firm iaith, and firm accord, 

More than can be in heav'n, we now return 
** To claim our just tnheritance of old ; 
'' Surer to prosper than prosperity 
*' Could bave assur*d us; and, by wbat best way, 
*^ Whether of open war, or coyert guile, 
*' We now debate : who can advise, may spealc.** 

He ceas^d; ând next him Moloch, sceptred Icing, 
Stood up, the strongest and the fiercest spirit 
That fought ih heafen, — ^now fiercer by despair : 
His trust was with the Eternal to be deem*d 
Equal in strength ; and rather than be less ' 
Car'd not to be at ail ; with that care lost 
Went ail his fear : of God, or hell, or worse, . ' 

He reck'd nôt : and thèse words thereafter spake. 

" My sentence is for open war : of wiles, 
** More unexpert, I boast not; them let those 
" Contrive who need; or when they need,-7not now. 
** For, while they sit contriring, shall the rest, 
** Millions that stand in arms, and longing wait 
** The signal to ascend, sit ling*ring hère, 
" Heav'n's fugitif^ ; and for tbeir dwelling-place 
** Acceptthis dark, opprobrious den of shame, 
*' The prison of his tyranny who reigns 
** By our dçlay ? No, let us rather choose, , 
" Arm'dwith HeUflames and ftiry, ail at once, 
** O'er Heav*n's high tow'rsto force resistless way, 
" Turning our tortures into faorrid arms 
** Against the torturer I when, to meet the noise 
** Of his almighty engine, he^^aU hear 
** Infernal thunder; and, for lightning, see 
*' Black fire and horror shot with equal rage 
** Among his angels; and his throne itself 
" Mix'd with Tartarean sulphur, and strange flre, 
** His own inyented torments. But perhaps j 

'* The way seems difficult, and steep, to scale 
" With upright wing against a higher foe. 
** Let such bethinK them, (if the sleepy drench 
^* or that forgetful lake benumb not still,) 
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temeb touîments ? La discorde né peut régner où il n'existe aucun 
bien à contester. H n'est sûrement personne qui veuille réclamer la 
préséance dans les enfei-s; personne qui trouve sa portion de maux 
trop petite» et qui, d'un œil ambitieux, en convoite une plus 
grande. C'est donc avec plus d'avantage qu'il ne s'en trouve dans le 
ciel pour l'union, la concorde, la fidélité inébranlable , que nous 
allons réclamer notre ancien et légitime héritage. L'adversité nous 
est un garant du succès , bien plus assuré que ne l'eût été la pros- 
périté même. Il reste à choisir entre une guerre ouverte ou de sour- 
des ruses. Yoilà sur quoi nous avons à délibérer ; que celui qui peut 
éclairer le conseil prenne la parole. >» 


Il dit » et près de lui se leva Moloch , roi décoré du sceptre. De 
tous ceux qui combattirent dans les plaines célestes , Moloch était 
le plus violent et le plus impétueux. Le désespoir avait encore exalté 
sa fureur. Il prétendait à l'égalité du pouvoir avec l'Etemel ; et, 
plutôt que d'être moins que lui , il préférait n'être plus rien, Eii '. 
perdant la crainte du néant il avait perdu toute espèce de crainte ; 
et bravant également et le ciel et l'enfer, ou tout autre Ueu plus af- 
freux ,. ce fut en ces mots qu'il exhala sa férocité : 

M La. guerre! la guerre oiiverte! Je ne connais ni les détours ni 
la ruse. Je laisse la gloire de ces armes à quiconquca besoin d*y re- 
courir; mais en supposant qu'on dût ep faire usage , serait-ce dans 
le moment actuel ? Hé quoi ! tandis qu'on méditerait des projets de 
surprise , des miUions de guerriers , qui n'attendent qu'un signal 
pour remonter à leur patrie , infortunés bannis , n'auraient d'autre 
demeure que cette nuit d'opprobre , ce gouffre d'inifamie , le cachot 
du tyran qui r^e par notre lâcheté ! Non , non ; armons-noua 
plutk de tous les feux , de toute la rage des enfers , et précipitons- 
nous tous ensemble sur ces forteresses menaçantes dont le ciel est 
hérissé: faisons de nos propres tortures des armes terribles contre 
notre bourreau. H entendra le tonnerre infernal répondre à son 
puissant tonnerre ; il verra nos sombres flammes combattre ses bril- 
lants éclairs ; ses anges frappés à leur tour d'épouvante et d'horreur, 
et son trône , enseveli sous le soufre du Tartare ,. devenir la proie 
de l'étrange brasier qu'il alluma contre nous. Mais la route voua 
semble peut-être trop difficile ? Gopiment s'élever d'une aile vigou- 
reuse jusqu'à la haute demeure de notre ennemi? Eh! considérez 
donc , si les eaux assoupissantes du fleuve d'oubU n'ont pas engourdi 
vos sens , qu'abandonnés à notre propre mouvement , nous remon- 
tons à notre séjour natal, et que la descente est contraire àixotre 


42 PARADISE LOST. [BOOK 11< 

** That in our proper motion we ascend 
** Up to our native seat : descent and fall 
" To us is adrerse. Who but felt of late, 
** When the fierce foe hung on our broken rear 
** Insulting, and pursued us tbrough the deep, . 
** With what compulsion, and laborious flight, 
*^ We sunk thus low ? The ascent iseasy then ; 
'' The event is fear'd ; should we again provoke 
" Our stronger, some worse way his wrath may find 
** To our destruction, if there be in hell 
" Fear to be worse destroy'd : what can be worse 
" Than to dwell hère, driv'n out frbm bliss, condemn*d 
" In this abhorred deep to utter woe ; 
" Where pain of unextinguishable flre 
" Must exercise us without liope of end, 
** The vassals of his anger, when the scourge 
^'Inexorable, and the torturing hour, 
* ' Galis us to penance ? More destroy'd than thus, 
** We shotttd be (pûie abollsh'd, and expire. 
*' What fear we theà? what doubt we to îneense 
. " His utmost ire? which, to the height enrag'd, 
, *' Will either quite consume us, and reduce 
" To nothing this essential ; — happier far 
** Than misérable to hâve eternal being! 
** Or if Dur substance be înde^'d divine, 
'* And cannot eease to be, we are at worst 
'^ On this side nothing ; and by proof we feel 
** Our pow'r sufficient to di^urb his beaven, 
*' Ând with perpétuai inroads to alarm, 
^' Though inaccessible, his fatal throne; 
" Which, if not victory, is yet revenge." 

He ended frowning, and his look dedounc'd 
Desperate revenge, and battle dangerous 
To less than gods. On th' other sîde up rose 
Belial, in act more graceful and humane ; 
A ikirer person lost not Heav*n ; he seem'd 
For dignity compos'd, and high exploit : 
But ail Wâs ialse and hollow; though hid tongoe 
Dropt manna, and could makè the worse appear 
The better reason, to perplex and dasb 
Maturest counsels ; for his thoughts were low : 
To vice indu$triousi, but to nobler deeds 
Timorous, and slothful ; yet he pleas'd the ear. 
And with persuasive accent thus began. 

** I should be much for open war, Peers! 
" As not behind in hâte ; îf what was urg*d 
'* Main reason te persuade immédiate war 
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ûature. Quand l'enneinî furieux , pressant notrearrière-garde rom- 
pue , nous poursuivait à travers Fabime y l'insolence et l'insulte à la * 
bouche , qui de vous n'a pas senti ses ailes excédées de fatigue pour 
plonger jusqu'au fond de ce gouffre ? Il nous est donc aisé de re* 
monter ; mais on craint les suites de l'entreprise. Si nous provoquons 
de nouveau le vainqueur, sa vengeance trouvera , dit-on, le moyen 
d'aggraver nos tourments : comme s'il existait desjtourments plus 
ai&*eux que ceux des enfers ? Et que peut-il nous arriver de plus fu- 
neste que d'être expulsés des demeures heureuses , d'être condamnés ^ 
^ dans ces gouffres abhorrés , à d'inexprimables souffrances ; jetés , à 
l'heure déchirante marquée pour notre suppUce , au milieu d'une 
fournaise' inextinguible ;' esclaves de la rage du tyran , et victimes 
de son fouet inexorable , sans que nous puissions espérer de relâche 
à tant de maux? Encore quelques tourments de plus, et nous , 
mourrons du moins* Qu'est-ce donc qui nous retient, et qu'avons- 
nous à redouter en irritant la fureur de notre ennemi ? Portée à son 
oomble , ou elle anéantira notre essence , et c6 sort est mille fois pré- 
férable à une existence éternellement malheureuse; ou, si notre 
. substance est en effet divine , s'il est impossible que nous cessions 
de vivre , nous sommes sur le bord du néant ; on ne peut nous re^ ' 
pousser plus loin. Ne nous occupons donc qu'à répandre de nouveau 
l'alarme dans les cieux ; qu'à tenir continuellement dans la crainte 
d'une invasion ce trône inaccessible que protège un sort fatal. Si ce 
n'est paslà un triomphe , ce sera du moins une vengeance. » 


Il finit en fronçant le sourcil , en lançant des regards où respi- 
raient l'implacable vengeance et les combats funestes pour tout autre 
que pour Dieu. De l'autre côté , se leva Bclial , avec un maintien 
plein de grâce et de douceur. Le ciel ne perdit pas de plus bel ha- 
bitant : il semblait formé pouir'les grandes actions et les hautes di- 
gnités ; mais sous cette superbe surface , tout était vide et faux. Sa 
langue distillait le miel ; elle eût paré des coideurs de la raison les 
plus honteux avis , et jeté le trouble dans les plus sages conseils , 
tant son esprit abject , astucieux et pervers , était lâche et timide 
dans' les nobles résolutions! Cependant ses discours charmaient 
roreiUe ; et , d'un ton persuasif, il s'exprime en ces termes : 

« O mes amis î ma haine est égale à la vôtre ; et j'opinerais , sans 
hésiter, pour une guerre ouverte , si je n'en étais détourné par les 
mêmes raisons qu'on allègue en sa faveur. Quel effrayant présage 
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'' IMd not di^ade me most, and seem to cast 
^' Omiûous coQjecture on the whole saccess ; 
" When he who most excels in fact of arms, 
" In what he counjsels, and in what excels, 
** MistrustfuI, grounds his courage on despair, 
^VAnd utter dissolution, as the scc^e 
, *' Of ail his aim, aller some dire revenge. 
" First, what revenge? The towers of heayen are flU'd 
•* With armed watch, that render al! aecess ; , 

^* Impregnable : oft on the bordering deep 
*' Encamp their levons ; or, with obscure wing, 
'^ Scout far and wide into the realm of night, 
** Scorning surprise. ^ Or could we bréak our way 
^' By force, and at our heels ail hell should rise 
'* With blackest insurrection, to confound 
" Heaven's purest light ; yet our great enemy, 
** Ail incorruptible, wQuld on his throne 
^' Sit unpoiluted ; and the ethereal mould, 
'* Incapable of staio^ would soon expel 
*' Her mischief, and purge off the baser fire, — 
*^ Yictorious. Thus repuls'd, our final hope 
<' Is flat despair : we must exasperate % 
^^ The almighty Victor to spend ail his rage, 
^* And that must end us ; — that must be our cure, 
" To be no more. Sad cure ! for who would 1<^, 
^^ Though fuU of pain, this intellectual being, 
^^ Those thoughts that wander through eternity, 
** To peiish rather ; swallow'd up and lost 
" In the wide womb of uncreated night, 
'* Deyoid of sensé and motion ? And who knows,— 
" Let this begood,»-Twhether our angryfoe ^ 

" Can giye it, or will ever? How he can, 
" Is doublful ; that he nerer will, is sure. 
" Will He, so wise, let loose at once his ire, 
" (Belike through impotence, or unaware,) 
^* To give his enemies their wish, and end 
^' Them in his anger, whom his anger saves 
* * To punish endless ? * Wherefore cease we then ? ' 
" Say tbey who counsel war ; * We are decreed, 
" * Reserv'd, and destin'd, to eternal woe : 
*i.i Whatever doing, what can we suffer more, 
** * What can we suffer worse ? ' Is this then worst, 
'^ Thus sitting, thus consulting, thus in arms? 
** What 1 when we fled amain, pursued, and struck 
*• With heaven's afflicting thunder, and besought 
•* The deep to shelter us ? This Hell then seem'd 
A refuge from those wounds. Orwhenwelay 
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pour l'issue de cette guerre , quand on voit le plus grand des guei^ 
riers y se défiant lui-même de sa prudence et de sa valeur, fonder 
tous ses projets sur le désespoir, et n'aspirer qu'à mourir après s'être 
vengé ! Et cette vengeance , comment l'obtenir? Les forteresses du 
ciel sont remplies de gardes vigilantes qui en rendent l'aocès impos- 
sible. Ses légions campent souvent sur les bords de l'abîme ; souvent 
aussi, bravant la surprise , elles parcourent, d'une aile furtive , le 
vaste royaume de la nuit. Mais pussions-nous forcer les passages ; 
pus^ons-nous entraîner tout l'enfer sur nos pas, pour ensevelir 
dans sesépaisses ténèbres l'éclatante pureté de la lumière céleste , 
notre grand ennemi s'assied sur un trône éternellement sacré ; et 
l'inaltérable splendeur de la voûte éthérée^ rejetant au loin les 
flammes infernales^ aurait bientôt triomphé de tous nos complots. 
-Ainsi repoussés , notre dernièi^e espérance sera le désespoir. Nous 
inûterons le teiTible vainqueur ; il déchargera toute sa fureur sur 
nos têtes , et nous finirons ! Le néant sera le remède à nos mauxl le 
néant ! et quel est le mallieureux qui préfère à ses peines la perte de 
cette substance intelligente , de ces pensées errantes dans l'éternité ; 
qui n'aspire qu'à mourir, qu'à tomber immobile et glacé dans le 
vaste sein de la nuit incréée ? Mais je suppose que cette mort soit un 
bien; qui sait si notre tyran aura le noùvoir ou la volonté de nous 
la donner ? Il est douteux qu'il le puisse ; il est certain qu'il ne le 
voudra jamais. Est-ce un être aussi sage , qui , j[ouet d'une aveugle 
colère, par étourderie ou par faiblesse, accorderait à ses ennemis 
l'objet de leurs propres désirs ; qui les détruirait dans sa fureur, eux 
que cette même fureur conserve pour les punir sans cesse ? Qu'a- 
vonss-nous à redouter, disent les partisans de la guerre? Nous 
sommes jugés , condanmés , destinés à d'étemels tourments. Quelque 
parti que nous prenions , que pouvons-nous souffrir de plus ? Ce 
^ que nous pouvons souffirir de plus ! Nous sommes tranquillelnent 
assis , nous délibérons , nous avons des armes ; est-ce donc là le 
comble du malheur ? Hé quoi ! lorsque précipitant notre fuite , 
poursuivis et frappés des traits déchirants de la foudre , nous conju- 
rions l'enfer' de nous ouvrir ses gouffres , l'enfer qui nous parut 
alors vin asile protecteur ; ou lorsque nous étions étendus et chargés 
de chaînes siu* le lac brûlant , i^'étions-nous pas plus malheureux ? 
Que serait-ce si le souffle qui allwna cett^ effroyable fournaise en 

\ ranimait les flammes avec sept fois plus de furie? si le bras sanglant 

de la vengeance céleste reprenait les instruments de nos tortures? 

I Que serait-ce si toutes les cataracte^ de l'abîme venaient à s'ouvrir ? 

\ 81 des torrents de feu jaillissaient de la voûte infernale? épouvan- 

tables calamités suspendues sur nos têtes, et dont la chute affreuse 
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** Ghain'd on the burning lake ? That sure wts wone. 
" Whatif the breath that kindled those grim fires, 
** Awak'd, should blow them into sevenfold rage, 
** And plunge us in the fiâmes? or, froih above, 
" Should intermitted vengeance arm again 
" His red right hand to plague os ? What if ail 
" Her stores were open*d, and this firmament 
'' Of Hell should spout her cataracts of fire? 
^' Impendent horrors^ thfeat'niDg hidedus^ fall 
^^ One day upon our heads? while we, perhap/ 
" Designing or exhorting glorious war, 
" Caught in a fiery tempest, shall be hurrd, 
" Each on his rock transfix'd, the sport and prey 
" Of wracking whiriwinds ;Jor for ever sunk 
'* Under yon boiling océan, wrapt in chains ; 
" There to converse with everlasting groans, 
" Unrespited, unpitied, imrepriev'd, 
" Ages of hopeless end ! This wouid be worse. 
^* War the^efore, open or conceard, alike 
^' My voice dissuades ; for what pan force or guile 
** With Him, or who deceive his mind, whose éye. 
". Views ali things at one view ? He from heav'n's height 
'^ AU thèse our motions vain sees, and dérides ; 
" Not more almighty tt resist our might, 
^* Thàn wîse to frustrate ail our plots and wiles. 
** * Shall we then live thus vile, the race of heav'n 
" * Thus trampled, thUs expell'd, to suffer hère 
** ' Chains and thèse torments? ' Better tllese than worse, 
** By my advice; sinoe fate inévitable 
" Subducs us, and ommpotçnt decree, — 
*' The Victor 's will. Tosuffer, asto do, 
- " Our strength is equal ; nor the law unjust 
" That so^ ordains : this was at first resolv'd^ 
** If we were wise, against so great a foe ' 

^* Contending, and so doubtful what might fall. 
** ï laugh, when thosé whp at the spear are bold 
** And venturous, if that fail them, shrink and fear 
^ What yet they kîiow must follow, to endure 
" Exile, ôr Ignominy, or bonds, or pain, 
" The sentence of their conqu'ror : this is now 
^ ' Oui* doom ; which if we can sustain^ and bear, 
^' Our suprême foe, in time, may much remit 
'* His anger ; ând perhaps, thus far remov'd» 
" Not mind us not offending, satisfled 
" With what is punish'd \ whence thèse raging fires 
^* Will slacken, if his breath stir not thèir fiâmes, 
" Our purer essence then will overcome 
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est imminente. Que dis* je ! peut-être au moment où nousjrespîrons 
la guerre , où nous en exaltons la gloire ^ enlevés dans un tourbillon 
de flammes, nous allons être |etés et cloués chacun sur un rocher, 
pour servir de jouet et de proie à tous les ouragans fougueux ; ou , 
précipités et encHatnés sans retour au fond d'une mer bouillante, 
nous ne pousserons ^ nous n'entendrons que d'étemels gémissements^ 
priv^ de tout repos, de toute pitié , de tout secoui^s , durant des 
$i%;cles dé désespoir. Certes, alors, nous serons bien plus malheu- 
teux. Ainsi donc point de guerre ; soit ouverte , soit cachée , ma voix 
la condamne également. Eh ! que peut la force , que peut la ruse 
contre cet être qui voit tout d'un coup d'œil } qui , du haut des 
cieux, rit de nos vains projets , et dont le bras est aussi puissant 
pour repousser nos attaques, que sa prudence est habile à décon- 
certer nos complots? Nous, cej^ndant, Esprits célestes, vivrons- 
nous ainsi déshonorés, foulés aux pieds , accablés de fers , d'oppro- 
bres et de tourments? Cet état est cruel, sans doute ; mais dans là 
crainte d'un plus cruel encore , il faut bien s'y soumettre , puisque 
nous sommes sous le joug du destin irrévocable et d'un vainqueur 
tout-puissant» Une loi sage nous a doués d'une force égale pour 
combattre et pour souffrir ; et la raison nous eût prescrit le demieir 
parti , si nous l'eussions consultée dès l'origine de notre querelle 
avec un aussi formidable ennemi , et dans un événement d'une issue 
aussi' incertaine. Je ris quand je vois ces guerriers si braves avant 
le combat , si lâches après la défaite , frémir à la vue de l'exil , des 
fers, de l'ignominie et des supplices, châtiments infligés par le 
vainqueur , et qu'ils n'ignoraient pas devoir être le partage du 
vaincu. C'est là maintenant notre sort. Si nous avons le courage de 
le supporter, le courroux de notre ennemi s'apaisera peut-être un 
jour ; peut-être , rassasié de vengeances , il oubliera , dans l'im- 
mense éloignement qui les sépare de lui , des êtres qui ne l'offen-. 
seront plus ; l'activité de ces flammes , n'étant plus animée par son 
soufile , se ralentira par degrés. Notre pure essence alors surmontera 
cette vapeur sulBocante, ou l'habitude pourra l'y rendre insen- 
sible ; ou , s'identifiantà notre nature , ces feux terribles seront pour 
nous sans^ chaleur, et ces ténèbres sans obscurité. Tels sont k» 
changements que nous devons attendre de la constance , sans parler 
de ceux que peuvent amener le hasard , le destin , l'avenir au v^l 
toujours agile. Patients dans un état malheureux , mais non j^ 
insupportable , ne cherchons donc pas nous-mêmes à le rendre dés- 
i^spéré* n 
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'* Their fioxioos yapour ; or, inur'd, not feel ; ' 

** Or, Ghang*d at length, and to the place conform'd 

'* In temper and in nature, will receive 

*^ Familiar the fierce beat, and void of pain; 

** This horror will grow mild, this darkness light ; 

*' Besides what hope the nerer-ending flight 

** Of future days may bring, wbat chance— wbat change, 

** Worth waiting ; since pur présent lot appears 

" For happy , tbough but ill ; for ill not worst, 

** If we procure not to ourseives more woe.*' 

Thus Belia], with words clothed in reason's garb, 
Counseird ignoble ease,^ and peaceful sloth — 
Not peace : and after him thus Mammon spake. 

** Either to disenthrone the King of heaten 
** We war, if war be best> o'r to regain 
" Our own right lost : him to unthrone we then 
** May hope, when everlastihg fate shall yield 
** To fîckle chance, and Chaos judge the strii^ : 
** The former vain to hope argues as vain 
" The latter : for what.place can be for us 
** Within heaven*sbound, unlcss heaven'sLord suprême 
" We overpower ? Suppo^ he should relent, 
** And publish grâce to all,*on promise made 

* * Of new subjection ; with what eyes could we 
*' Stand in his présence humble, and receive 
** Strict laws impos'd, to celebrate his throne 

" With warbled hymns, andto his Godhead sîng 
" Forc*d hallelujahs? whiie he lordly sits 
^' Our envied Sovereign, and his altar breath^ 
*^ Ambrosial odours, and ambrosial flowers, 
" Our servile offerings 1 This must be our task 
** In heayen, — ^this our delight! How wearisome 
** Eternity so spent, in worship paid 

* * To whoih we hâte ! Let us not then pursue, 
** By force impossible, by leave obtain'd 

'' Unacceptable, though in heaven, our state 
^* Of splendid yassalage ; but rather seek 
" Our own good from ourseives, and from our own 
•* Live to ourseives, though in this vast recess, 
^ " Free, and to none accountable ; preferring 
♦ " Hard liberty before the easy yoke 

** Of servile pomp. Our greatness will appear 

*• Then most conspicuous , when great things of small, 

•< Useftil of hurtful, prospérons of adverse, 

'^ We can create ; and in what place soe*er 

'< Thrive upder eyil, and work ease eut of pain, 
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G'eflt ainsi que , par des paroles revêtues d'une appai*eace de rai- 
son , Bâial tâcha d'inspirer le dësir, non pas de la paix , mais d'un 
repos ign<Me, d'une lâche inaction. Après lui , Manunon fit en- 
tendre ces mots : 

« S'il nous convient de faire la guerre, c'est ou* pour détrôner le 
roi des cieux , ou pour rentrer en possession de nos droits usurpés. 
Nous ne pouvons espérer de détrôner l'Etemel , que lorsque l'im- 
muable destin sera soumis au hasard volage , et que le Chaos sera 
l'arbitre de nos querelles* L'absurdité de la première espérance efit 
une preuve de la fausseté de l'autre ; car, à moins de subjuguer le 
souversdn maître des cieux , qiielle place pouvons-nous occuper 
dans son empire ? Mais j'admets qu'il se laisse fléchir ; que sur le 
serment renouvelé de notre obéissance y il accorde une amnistie 
générale : de quel œil soutiendrons-nous sa présence? dans quelle 
posture recevrons-nous ses ordres impérieux? Tandis qu'il déploiera 
le faste de son pouvoir suprême, que ses autels exhaleront l'am-* 
broisie et le parfum des fleurs , nos nôains seront-elles condanmées 
à lui présenter ces serviles offrandes , et notre bouche à faire en- 
tendre au, pied de son trône des hymnes de. joie et des ddants de 
triomphe? Ce serait là notre emploi, nos uniques plaisit^ dans le 
ciel ! Qu'elle serait accablante , une éternité d'hommages rendus à 
l'objet de notre haine! Ah ! cessons de poursuivre un honneur que 
nous ne pouvons conquérir , ou de mendier im pompeux esclavage 
qu'il serait honteux d'accepter. Cherchons plutôt notre bonheur 
au fond de nous-mêmes ; apprenons à vivre poui; nous ; indépen- 
dants , ne devant de compte à personne dans cette vaste retraite, 
et préférant une âpre Uberté au joug commode d'une magnifique 
servitude. Notre gloire sera bien plus éclatante , lorsque de faibles 
moyens, nous aurons su tirer de grands effets ; du nuisible l'utile ; 
de l'adversité le germe du bonheur; prospérer au sein du mal 
même , et nous former enfin , à force de travail et de patience , un 
état exempt de peines! Serions-nous effrayés de la nuit qui nous 
environne? Combien de fois le monarque suprême a-t-il pris plaisir 

à se transporter au milieu des plus sombres nuages, à. couvrir de 

4 


1 


10 PARAI^I&E LOST. [Bçoi^ U. 

* * Through labour and endurance . This deep wor Id 

• * Of darkness do we drcad ? How oft amidst 

** Thick douds and dark doth heaven's all-ruling sire 

•' Cttoose to réside, (his glory unobscur*d,) 

•* And with the majesty of darkness round 

" Cevers his throne; from whence deep thunders roar 

' * Hust'ring their rage, and heaven resembles hell ! 

*' As he our darkness, cannot we his light 

•' Imitate when we please ? This désert soil 

'' Wants not her hidden lustre, gems, and gold; 

<' Nor want we skiU» or art, flrom whenoe to raiM 

'* Magnificence ; and what can heaven show more ? 

'* Our torments also may, in length of tiine« 

'* Become our éléments ; thèse piercing fires 

' ' As softy as now severe ; our temper changed, 

" Into their temper ; which must needs remove 

** The sensible of pain. AH things invite 

** To peacehil counsels, and^he settled state 

•« Of order, how in safety best we ihay * 

** Compote our {n'usent évite, with regard 

^^ Of whatwe are, and wfaere, dismiisîng quite 

^* Ali thougbts of war. Ye hâve what I advise." 

He soarce had ûni^'d» when such munnur fiird 
The assembly, as when hoUow rocks retain 
The Sound of blustering winds, which ail night long 
Bad rous'd the sea, now with hoarse cadence lull 
. Seafaring men o'er-watch'd, whose bark by chance, 
Or pinnace anchors in âcraggy bay 
After the tempest : such açplaude was heard 
As Mammon ended, and Itis sentence pleas'd, 
Advinng peace ; for such ânother ÛéLd 
They dreaded worse than hell c wo much the fear 
Of thunder, and the sword of Michaël» 
Wrought stili within them ; and no less désire 
To found this nether empire^ which inight ri$6, 
By policy, and long procéss of time, 
In émulation opposite to heaven. 
Which when Beëlzebub perceiv'd, than whom, 
Satan except, none higher sat, with grave 
Aspect he rose, and in his rising seem*d 
A pttlar of State : deep on his Trontengrav-n 
Délibération sat, and public care ; . 
And princely counsel in his face yet sboae, 
Mijestic, though in ruin : sage he $tood« 
With Atlantean shoulders fit to bear 
The weight of mightiest monarchies : his look 
Drew audience^ and attention still as night, 
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la majesté det téoèJn^s aoti trône inaltérable Vas inigiMaiita ton- 
nerres roulaient aatour de lui leur profonde fui eur, et déployaient 
daris lesTcieux toute l'horreur des enfers. Né pouvons-nous imitcîr - 
sa lumière , comme il imite notre ob^uritë ? Ce désert a ses beautés , 
quoique cachées; il recèle des mines d*or, des perles précieuses. 
Avec les talents dont nous sommes doués , nous pouvons former des \ 
prodiges de magnificence. Qu'est-ce que le ciel nous offrirait de 
plus ? Peut-être aussi nos maux s'assiuiileront avec le temps à notre 
propre substance; les feux qui nous déchirent seront alow aussi 
doux qu'ils sont maintenant cruels , et leur température étant de- 
venue notre élément, nous cesserons d'être sensibles à la douleur. 
Ainsi , en c(»isidérant l'état où nous sommes et le lieu que nous 
habitons , tout nous invite à cliercher les moyens d'adoucir nos 
peineç , à fonder sur de sages lois notre nouvel empire, et à re- 
pousser loiu de nous de Tains projets de guerre. Telle ^t mon 
opinion» >» 


A peine eut-il achevé | qm l'assemblée fut remplie d'ua bruit 
sourd et confus , pareil à celui qui réscDone dans le çreu des ro- 
chers i lorsqu^près avoir battu les toÈen avec furie pendant une 
nuit entière , les vents brûy^oits endorment, de leur ràuque mur- 
mure , les matelots excédés de. fatigue , dans la baie semée d^écueils 
où l^ur vaisseau a laissé tomber Tancre. TeV fut le bruit des ap^ 
plaudissements qui s'éleva du conseil des rebelles , quand Mammpn 
eut cessé de parler. Son avis pour la paix les remplissait de joie ; 
ils redoutaient mille fois moins l'enfer que le sort d'une autre ba- 
taille , tant ils frémissaient encore au seul souvenir de la foudre et 
de l'épée de l'archange Michel; tant ib étaient épri« du i»*ojet de 
fonder, dans leur sombre demeure ^ im empire qui , par l'ordre et 
la sagesse, pût un jour être opposé à «celui des cieux! A la vue de 
cette disposition des esprits, le premier des rebellée après Satan , 
Belzébudi , se lève avec un aspect imposant , et parait , en se levant , 
la colonne de l'État. Sur son front profondément sillonné, siègent 
la déHbération et le soin des affaires publiques. Majestueux au mi- 
lieu des ruines dont il est la proie , une haute sagesse respire sur 
son visage. "Nouvel Atlas, il eût supporté le poids des plus vastes 
monarchies. Son regaji*d conunande l'attention , et le silence de 
l'assemblée , au ^on de sa voix , &st aussi profond que le silence de 
la nuit <m que celui du midi dans un beau jour d'été. 
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Or sammer's noontide air; while tbus he ^ke- 
** Thrones, and Impérial Powers, ofCspring of hearen, 

^' Ethereal Virtues I Or thèse titles now 

** Miist we reDOunce, and, changing style, be eatt'd 

*' Princes of hell? for so the popular vote 

'* Inclines, hère to continue, and build up hère 

'^ A growing empire ; doubtless, while we dream, 

** And know npt that the King of heaven hath doom*d 

** This place our dungeon ; not our safe retreat 

** Beyond his potent arm, to live exempt 

** From hearen*s high junsdiction, in newieague 

** Banded against his throne ; but to remain 

** In strictest bondage, though thus far remoy*d, . 

" Under the inévitable curb, reserv'd 

*' His captive multitude : for he, be sure,. 

'' In height or depth, still fiirst and last wiU reign, 

'' Sole king, and of his kingdom lose no part 

^* By our revolt ; but over hell extend 

'' His empire, and with irpn sceptre rule 

'' Us hère, as with his golden, those in heaven. 

*' What sit we then projecting peace and war? 

** War hath determin'd us, and foil'd with loss 

** Irréparable; terms of peace yet none - 

** Youchsaf d, or sought ; for what peate wiU be giv'n 

** To us enslav'd, but custody severe, 

" And stripes, and arbitrary punishment 
Inflicted? and what peace can we retum. 
But, to our power, hostilîty, and hâte, 

'MJntam'd reluctance, and revenge ; though slow^ 

"Yet ever plotting how the conqueror least 

** May reap his conquest, and may least rejoice 

*^ In doing what we most in sutTering feel ? 

" Nor will occasion want ; nor shall we need, 

** With dangerous expédition, to inyade 

" Heaven, whose high walls fear no assault, or âege, 

*• Or ambush from the deep. What if we flnd 

^* Some easier enterprise? There is a place, \ ■ 

*' (If andent and prophétie fome in heaven 

•* Err not,) another world, the happy seat 

" Of some new race calFd Man , about this time 

*• To be createdlike tous, though less 

•* In power and excellence, but favour^d more 

'* Of Him who rules above : so was his will 

'' Pronounc'd among the gods ; and by an oath, 

** That shook heaven's whole circumference, confirm'd* 

" Thitherlet usbend ail our thoughts, to learn 

** What créatures there i|ihabit,"r-of what mould, i 
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«« Trâne$ , Puissances suprêmes , Enfants des cieux , vertus éthé» 
rées, nous faudra-t-il donc renoncer à ces titres , et ne serons-nous 
plus désormais que princes des enfers ? Certes , si tel est le vœu pu- 
blic , si vous prétendez je^er ici-bas les fondements d'un nouvel 
empire > il faut que vos esprits soient encore captivés par le som- 
meil. Hé quoi ! pouvez-vous croire que le souverain du ciel ne nous 
ait précipités dans ces lieux que pour y méditer avec plus de sécu- 
rité de nouveaux complots contre son trône , à Fabri des atteintes 
de tfon bras y et hors des limites de sa puissance? Ne sommes-nous 
pas plutôt, ainsi qu'un vil troupeau d'esclaves , condamnés à làn- 
guit^dans l'horreur d'un cachot, courbés au bout de l'univers sous 
un joug éternel? Gardez-vous d'en douter ; au haut des cieux, dans ^ 
le fond des enfers , il fut le premier , il sera le dernier, et ,. dans tous 
les temps , l'unique souverain. Notre révolte n'a rien soustrait à son 
empire , et. nous sommes ici-bas soumis à sa verge de fer, comme les 
habitants de la voûte céleste le sont' à son sceptre d'or» Que servent 
donc nos vains débârts sur la paix et la guerre? La guerre, en nous 
frappéftit d'une déf«iite irréparable , a déjà manifesté ce que nous de- 
vions en attendre ; et il n'est aucune paix qu'on veuille nous proposer 
et que nous puissions accepter. Quelles en seraient les conditions 2 
D'un côté-, p6ur nous , nûsérables esclaves , un sombre cachot ^ des 
supplices cruels , des châtiments despotiques . Et que rendrions^nous 
en échange ? une indomptable antipathie, une implacable vengeancCi 
méditant lentement , mais sans relâche , le moyen de priver le vain- 
queur du frtiit de sa eonquête , d'empoisonner la joie qu'il ressent à . 
proportion des tiourments qu'il nous fait éprouver. Est-il donc be- 
soin , pour obtemi' ce succès , de tenter une attaque contre le ciel ? Ses 
remparts élevés ne bravent-ils pas également les assauts et les sièges , 
et la force et la ruse ? Et ne pouvons-nous trouver quelque entre* 
transe plus facile et plus sure ? Si l'on en doit croire une ancienne 
prédiction répandue dans les cieux , il existe un autre monde , la 
demeure fortunée d'une nouvelle espèce de créatures qui portent le 
nom d'Homnfies. Formée d^uis peu , semblable à nous , quoique 
plus faible et moins parfaite , elle est cependant l'objet préféré des 
faveurs du Très-Haut : ainsi l'a-t-il déclaré lui-même en présence 
de ses anges , en ponfîrmant sa volonté par tm serment qui fit trem- 
bler toute la circonférence du ciel. C'est ce monde qu'il faut cher- 
cher. Sachons quelle nouvelle race l'habite , quelle est sa forme » 
sa substance , son génie,, sa puissanoexiu sa faiblesse , et quelles sont 
ks meillaiires armes pour en triompher, la ruse ou la violence. I^ 
ciel est fermé pour nous ; le suprême dominateur se repose avec se- 
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" Or sabstafice, — how endued, — and what tfaeir power, 
' ' ' And where their weakDest,-^ow attempted b^ 

" By force or subUety; Thoi^ heaTen be shut, 

" Aad beeveo's higti Arbitrator sit secure 

" In bis QWD streogth, this place may lie eipos'd, 

" The irtmost border of his kingdom, left 

" To their defence who hold'it : hère perhaps 

" Some advBDtagGous act may be achlev'd 

'* By sudden onset ; either with hell flro 

*' To waste his whole création, or possess 

" AU as Our own, and drive, as «e were drlven, 

" The pony habitants ; or, if not drive, 

" Sedace thesato ourparty, that their God 

"May prove their foc, and with repenting hand 

" AboIiBh his own work. This would surpasa - 

" Common revenge, and interrupt his joy 

" In our confusion, se 

" Id his disturbance ; Bons, 

" Hurl'd headlong t( shall ourse 

'.' Their frail original 

" Faded so soon I i vprth ' 

" AttempUng, or to sit in dftfkness faflre 

" Hatehing vain empires." 

Thns BeëliebiA 

Pleaded tiis dev'lisb connsel, firat devis'd 

By Satan, and in paît pn^os'd : for wbenee. 

But from the authw ofall ill, could epring 

So deep a malice, to confound the race 
' Of mankind in one root, and earth with heti 

To mingle and involve ; doue ail to spité 

The great Creator ? But their spite still serves 

Hb glory to augment. The b(dd design 

Pleas'd hi^ty those infernal Rtatea, and joy 

^Mikled in idl their eyes : wltt ftill assent 

They vot« : whereat his speech he thus renewB. 
" Well hâve ye judg'd, well ended long debate, 

" Synod ofgods! and, liketo whatye are, 

" Great things resoiv'd; which from the lowcst deep " 

" Will once more lift us up, in spita of fat«, 

" Nearer our aoclent seat ; perhaps in vievf 

" Of those bright confines, whence, with nelghb'rlrig artrts 

" And oppori^une excursion, we may chance 

*' Re-enter heaven s or ebe in some mild zona 

" Dwell, not unvisited of heaven's lair hght, 

" Secure I end at the hrighfning orient beam ' 

" Purge oiïthis gloom : the soft delicious air, 

" To heal the scar of thèse corrosive fires, 
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curitë âur ses propres forces. Mais ce globe , pkcë &tt± bernes de 
son empire , est peut-être abandonné à la défense de ses seuk habi- 
tants. Quelques grands avantages couronneraient peut^-êti^ unç 
\ attaqué imprévue; armés du feu des enfers, nous pourrions , ou 

, dévaster ce nouveau monde , ou nous^n rendre maîtres , et chasser 
de leur patrie ses jeunesbabitants , comme nous l'avons été de la 
nôtre: et si , sans employer la force , jious, les attirions da&s notre 
parti par la séduction , leur Dieu les prendrait en horreur, et sa 
main repentante anéantirait son propre ouvrage. Béprésentëz-vous 
ces enfants chéris précipités comme nous , partageantnotre horrible v 
* infortune , maudissant leur impuissant Créateur, et leur féUcité si 
frêle et si promptement flétrie : quelle sublime vengeance ! qu'elle 
suspendrait bientôt la joie que lui causent nos peines ! et queQe se- 
rait la nôtre en voyant conunencer les siennes ! C'est à vous de juger 
si ce projet mérite vçtre attention , ou s'il vaut mieux, languir dans 
ces* tristes ténèbres , rêvant à de chjimériquea empires. » 


« 


« 


C'est ainsi que Belzébut^ fit valoir le projet atroce que Satan avait 
conçu le premier, çt même proposé en partie. Quel ùnttt , en effet , 
que l'auteur du mal , ait pu enfanter l'horrible dessein de détruire , 
dans sa racine , le genre humain tout entier ; de bouleverser la terre 
et de )a confondre avec , l'enfer , sans autre but que d'attrister le 
puissant Créateur ! Mais la malice de ses ennemis ne servit encore 
qu'à rehaussa sa gloire. L'au4iacieiip& complot ^t hautement ad- 
miré dans lé conseil infernal : la joie étineeUe dans tous les yeux , 
et Beizébuth, assuré tl'un suffrage unailithe^ reprend ainsi la 
parole : 

u Auguste conseil de dieux , u^ie haute sagesse vous inspire ; et 
la résolution qui termine vos débats est digne de votre subUme 
vertu. Nous allons donc enfin sortir de ces gouffres profonds, et 
nous rapprocher , en dépit du sort , de notre andien séjour. Peut- 
être élevés à la vue de ses brillantes frontières , trouverons-nous 
quelque favorable occasion d^y rentrer les armes à la msdn; nous 
pourrons , du moins , rencontrer quelque zone tempérée que visi- 
tera quelquefois la superbe lumière des cieux. Là , fixant notre de- 
meure paisible , la pureté des rayons de l'Orient ranimera notre 
splendeur obscurcie , et nos traits , altérés par ces feux corrosife , 
■reprendront leur première fraîcheur dans un air doux et balsa- 
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'* Shall breatbe her balm. But tivA, whom shall wo send 
'* In search ofthis new world? whom shall. we find 
** Sufficient? vfho shall tempt with wandering feet 
" Thedark, unbottom'd, infinité abyss, 
** And through the palpable obscure find out 
** His uncouth way» or spread his aery flight, 
** Upborne with indefiitigable wings, 
** Over the vast abrupt, ère he arrive 
. ** The happy blo? What strengtb, wbat art, can then 
** Sufflce, or what évasion bear him safe 
** Through the strict senteries, and stations thick 
'* Of angels watching round ? Bere he had neod 
** Ail circurnspection, and we now no less . 
** Ghoîce in our suffrage ; for, on whom we send, 
** The weight of ail, and our last hope, relies.*' 

This said, he sat ; and expectation held 
His look suspense, awaiting who appear*d 
To second, or oppose, or undertake, 
The perilous attempt ï but ail sat mute, 
Pondering the danger with deen thoughts ; and eaeh 
In other's countenaace read hiA>wn dismay, « 

Astonish*d : none, among the choice and prime 
Of those heaven-warring champions, could be found 
80 hardy as to proflèr, or accept 
Alone, the dreadftil voyage ; till at last 
Satan, whom now transcendent glory rais*d 
Above his fellows, ^ith monarchal pride, 
Conscious of highest worth, unmov*d thus spake : 

** progeny of heavcn, empyreal Thrones ! 
*' With reason hath deep silence and deraur 
** 8eiz*d us, though undismay*d. Long is the way 
*' And hard, that out of heli leads up to light"^ 
** Our prison strong, this huge convcx of ftre, 
** Outrageons to devour, immures us round, 
'' Ninefold ; and gâtes of burning adamant, 
'* Barr'd over us , prohibit ail cgress. 
** Thèse pass*d, (if any pass,) the voidprofound 
** Of unessentiai nîgfat receives him next 
" Wide-gaping, and witfi utter loss of betog 
" Threatens him, plung*d in that abortive gulf. 
" If thence he 'scape into whatevcr world 
** Or unknown région, what remains him less 
" Than unknown dangers, and as hard oscape? 
'* But I should iil become this throne, peers, 
"And this impérial sov'reignty, adorn'd 
•* With splendour, arm*d with pow*r, ifauRht prapos*d 
'* And judg'd of public moin<»nt in the shafw 
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mique. Mais à qui confierons^nouB la recherche de ce nouveau 
monde? qui jugerons-nous capable d'une telle entreprise ? qui son-* 
dera de ses pieds errants Fimmense profondeur du noir abîme, saura 
se frayer une route inconnue à travers les palpables ténèbres, et 
franchir d'une aile infatigable le vaste précipice qui nous sépare ^de 
cette île heureuse ? Où trouver assez de force , de génie et d'adresse , 
pour échapper ensuite à la vigilance attentive des nombreux déta- 
chements d'archanges postés de toutes parts pour la garder ? C'est 
là que le voyageur aura besoin de toute sa prudence ; la nôtre n'est 
pas moins nécessaire au choix que nous allons faire. Songez que 
sur lui seul vont reposer nos plus grands intérêts i et notre dernier 
espoir. » 

n dit et s'assied. Le regard suspendu , immobile , il attend que 
quelqu'un se lève pour appuyer, entrieprendre ou combattre la pé- 
rilleuse recherche ; mais ils sont tousuiuets , profondément occupés 
à peser le danger ; et chacun ht avec étonnement sur tous les vi- 
sages la terreur dont il est frappé. Parmi l'éhte et la fleur de ces 
fameux guerriers armés contre le ciel , nul n'ose s'offrir , nul n'ose 
entreprendre seul cet effrayant voyage. Enfin Satan , qu'une gloire 
transcendante élève au-dessus de ses compagnons , qui , rempli de 
l'orgueil du trône , est pénétré de la plus haute idée de son mérite, 
intrépide , fait entendi*e ces mots : 


M Augustes enfants des cieux! Puissances éthérées ! œ n'est pas 
sans raison si , malgré notre invincible courage, nous restons inter- 
dits ! Le chemin qui mène des enfers à la luuiière est long et difficik. 
Tous voyez quelle est la force dé notre prison : une voûte énorme 
de feux dévcMrants nous entoure neuf fois de son honùble épaisseur, 
et des portes d'un diamant brûlant, fermées sur nous , repoussent 
toute espérance de fuite. Sorti de là , si l'on peut en sortir, la nuit 
informe , ouvrant sa gueule immense , menace d'un entier anéan- 
tissement le téméraire plongé dans ce gouffre effroyable. S'il échappe 
cependant , s'il aborde quelque région inconnue , que peut-il at- 
t tendre , sinon d'autres dangers également inconnus , et aussi diffi- 
ciles à surmonter? Mais 9 ô braves amis l }e serais indigne de régner, 
indigne de ce trône éclatant et formidable , si , quand l'intérêt pu- 
blic a parlé, le danger ou la difficulté pouvaient un instant m'arréter . 
Hé quoi ! j'aurais accepté les honneurs du pouvoir suprême , et je 
refuserais d'eu supporter les charges ! Certes , il n'est point de gloire 
sanspi^ril ^ et celui que la fortune a mis au premier rang , doit être 
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^ Of iHfflmdty» or danger» oooM deter 
** Me from attempting. Wherefore do I asnune 
** Thèse royalties» and not refuse to reign, 
*' Reftising to accept as great a share 
« '' Of hazard as of honour, due alike 

** To him who reigns, and so much to him due 

" Of hazard more, as he above the rest 

** High honour'd sîts ? Go, therefore, mîghty powers, 

** Terror of heaven, though fall*n ! intend at home, 

•* (While hère shall be our home,) what best may ease 

** The présent misery, and render hell 

" More tolerable ; if there be care, or ch&rm, 

** To respite, or deceiye, or slack the pain 

'* Of this ill mansion. Intermit no watch 

'* Against a wakeful foe ; while I abroad, 

' ' Through ail the coastç of dark destruction, seek 

*' Deliyerance for us ail : this enterprisè 

^^ None shall partake witft me." 

Thus sayfâg, roae 
The monareh, and prerented ail reply '; 
Prudent, le&t, from bis résolution rais'd, 
Others among the çhief might ofler now. 
(Certain to be refus*d) what erst they fear'd ; 
And, so refus*d, might in opinion stand 
His rivais ; winning cheap the high repute, 
Which he, through hazard huge, must earn. fiut they 
Dreaded not more the adyenture, than his voice 
Forbidding ; and at once with him they rose. 
Theîr rising ail at once was s& the sound 
Of thunder heard rcmote. Towards him they bend 
With awful révérence prone ; and as à god 
Extol him equal to the Highest in heaven : 
Nor fail*d they to express how mueh they prais'd 
Thaï for the général safety he despis'd 
His own ; for neither do the spirits damn'd 
Lose ail their yirtue ; lest bad men should boast 
Their specious deeds on earth, which glory excites. 
Or close ambition varnish'd o*er with zëal. 
Thus they their doubtfUI consultations dafk 
Ended, rejoiciiig in their matchless chief ; * 

As when from mountain-tops the dusky clouds 
Ascending, while the nôrth wind sleeps, o'erspread 
Heaven's cheeriïil ftice, the lowering élément 
Scowls o'er the darken'd landscape snow, orshower ; 
If chance the radiant sun with farewell sweet 
Extend hisevening beam, the fields revive, 
The birds their notes renew, and bleating herds * 
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le prèîmer en butte à ses hasards. Restez donc ici y vaillants guer- 
riers, la terreur du ciel, tout vaincus que vous étés ; occupez-vojis 
dans cette demeure , tandis qu'elle est encore la nôtre , des moyens 
d'adoucir nos peines , de rendre l'enfer plus supportable ^ de sus- 
pendre , éluder , diminuer ou charmer son horreur. Surtout point 
de relâche. Ayez toujours l'œil ouvert sur notre vigilant ennemi , 
tandis qu'à travers l'empire de la noire destruction y je vais chercher 
notre délivrance commune. Personne ne partagera cette entreprise 
avec moi. » 


A ces mots, Satan se lève, et, par cette adresse y il prévient toute 
réplique. Il craignait qu'enflammés par son exemple , d'autres che& 
ne vinssent s'offrir pour une mission qui les faisait tous trembler 
l'instant d'auparavant. Certains d'être refusés , ils auraient cq>en- 
dant été regardés comme ses rivaux , et , sans s'etposer, ib auraient 
partagé cette gloire éclatante qui devait être tout entière le prix de 
sa haute Valeur ; mais sa voix imposante leur inspirant autant de 
terreur que les dangers du voyage , ils se levèrent tous ensemble 
avec lui. Les bruit qu'ils firent en se levant, fut pareil au mugisse^ 
ment du tonnerre roulant dans le lointain. Devant l'intrépide gé- 
néral , les rebelles reconnaissants baissent un front respectueux ; ils 
l'exaltent à l'égal du Très^Haut , et comblent d'éloges son dévoue- 
ment et le sacrifice de son propre intérêt à l'intérêt public : car toute 
idée de vertu n'est pas éteinte parmi les esprits réprouvés. Quelle 
leçon pour ces hommes corrompus qui s'enorgueillissent de quelques 
spécieux dehors , fruits de la vanité ou d'une sourde ambition que 
coldre un faux zèle ! Ainsi finit I^indécisiondu conseil ténébreux ; telle 
fut l'admiration que lui inspira l'incomparable valeur de son chef. 
De même^ lorsque d'épais nuages, élevés du sommet des montagnes , 
durant le silence du vent de nord , se répandent sur la face riante 
des cieux , et couvrent la campagne attristée d'un déluge de neige 
ou de pluie ; si vers le soir l'astre brillant du jour, entr'ouvrant 
la nue , vient à sahier la terre d'un de ses derniers regards , l'émail 
des prés renaît , les oiseaux recommencent leurs chants, et les trou- 
peaux bêlants font retentir de leur joie les coteaux et les vallons. 


i^' 
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Attest their Joy, that hill and valley iring. 
' shanie lo men I devii with devil damn*d 
Firm concord holds : tncn only disagree 
Of créatures rational» though undcr hope 
Of heaveniy grâce ; and, Gpd proclaiming peaco, 
Yet live în hatred, enmity, and striTe 
Among themselves, and levy cruel wars, 
Wasting the earth, each other to destroy ; 
As if (which might induce us to accord) 
Man had not heilish foes enow besides/ 
That day and night for his destruction wait. 

"The Stygian council thus dissolv'd ; and forth 
In order came the grand infernal peers : 
Midst came their mighty Paramount, and seen^'d 
Alone the antagonist of heayen, nor less 
Than helFs dread emp^ror, with pomp suprême, 
* And god-4ike imitated state : him round 
A globe of flery Seraphim enclos'd, 
With bright emblazonry, and iiorrent arms. 
Then of theîr session ended they bid cf y 
With trompets* régal sound the great resuit : 
Toward the four winds four speedy Cherubim 
Put to their mouths the souhding alchymy , 
By heraWs voice explain'd : the hollow abyss 
Heard far and wide, and ail the host of hell 
With deafening shout return'd them loudacclaim. 

Thence more at case their minds, and somewhat rais*d 
By false presumptuous hope, the ranged powers 
Disbànd, and wanderîng each his several way 
Pursues, as inclination, or sad choice, 
Leads him ; perplex^d where he may likeliest find 
Trace to his restless thoughts, and entertain 
The irksome bouts, till his great chief return. 
Part on the plain, or in the air sublime, 
Upon the wing, or in swift race, contend, 
As at the Olympian games, or'Pythian fields : 
Part €urb their fiery steeds, or shun the goal 
With rapid wheéls, or fronted brigades form : 
As when, to warn proud cities, war appears 
Waged in the troubled sky, and armies rush 
To battle in the clouds ; before each yan 
Prick forth the aery knights, and couch their spears, 
Till tfaîickest légions close ; with feats of arms 
From either end of heaven the welkin burns. 
Others, with vast Typhœan rage, more fell, 
Rend up both rocks and hill$, and ridé the air 
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G honte pour riiumanité ! une constante bârmonie règne parmi 
les habitants des enfers. De toutes les créatures f*aisonnables. 
Thomme est la seule qui se plaise dans la'discorde ; tandis que Dieu 
lui ordonne la paix.et qu'il peut en obtenir tant de faveurs s'iirob*^ 
serve , il vit dans la haine , dans les querelles , dans les combats avec 
son semblable ; il lui fait une guerre cruelle , il dévaste la terre pour 
le détruire. Le malheureux ! comme s'il n'avait pas assez d'ennemis 
dans ces esprits pervers, nuit et jour occupés de sa perte; comme 
si leur ligue fatale n'exigeait pas pour sa défense la plus intime 
union ! 

Le conseil étant ainsi fini , les pairs de la coijé* infernale s(n*tent 
dans l'ordre de leur dignité. Au milieu d'eux marche leur puissant 
empereur : à la majesté de son cortège , rivale de la majesté divine , 
il semble le seul ennemi d^s cieuxV comme il est le seul souverain 
des enfers. Autour de lui se for pie un globe de flamboyants séra- 
phins couverts de superbes blasons et d'armes 'menaçantes. L'ordre 
est donné de publier, au son de la trompettç royale y l'important 
résultat des délibérations. Aussitôt quatre diligents cliérubins, tour- 
nés vers les quatre parties du monde , embouchent le métal so- 
nore ; la voix des hérauts se fait entendre , et de bruyantes accla- 
mations s'élèvent des profondeurs de rabime. 


Cependant, l'esprit un peu plus tranquille, et déjà fasciné par 
de vaines présomptions , les meiiibres de l'assemblée se dispersent; 
chacun suit , errant et pensif , la route où l'entraîne le penchant ou 
un triste choix , où il espère' trouver quelque trêve à son inquié- 
tude , et charmer l'ennui des moments qui s'écouleront jusqu'au 
retour du puissant général. Pareils aux concurrents des jeux olym- 
piques, ou tels que ceux des jeux pythiens, les uns disputent le 
prix de la vitesse , soit sûr la plaine , soit dans les airs ; d'autres 
courl)ent sous le frein des coursiers fougueux ; ceuxrlà d'une roue 
rapide évitent la borne, tandis que plus loin ceux-ci mesurent lem*s 
pas en bataillons carrés. Ainsi , pour instruire d'orgueilleuses ci- 
tés , le firmament troublé présente quelquefois l'image de la guerre : 
on voit des armées se former dans les nuages ; chaque avant-garde 
est précédée de chevaliers aériens ; la lance en arrêt , ils engagent 
la bataille , les épaisses légions se mêlent , et la voûte céleste pré- 
sente en traits de feu de superbes faits d'armes. Quelques-uns, agi- 
tés de la fureur des Titans , arrachent d'énormes montagnes , et 
roulent avec elles dans ks airs en rapides tourbillons : l'enfer a 


62 PAlUeUBp: teST. [BopK D. 

In whirlwind : hell scarce holds the wild tfproar : 
As when AlcideS) from OEchalia crown'd 
With conquest» fi^lt the envènom'd robe, and tore 
Through pain up by the roots Ihessalian pines. 
And Uchas from the top of Œta threw 
Into the Euboïc sea. Otherii, more mild, 
RiBtreated in a sileot valley, sing 
With notes angeDcal to many a harp 
Their own herpic deeds, and hapless fall 
By doom of battle ; and complain that fote 
Free virtae should iuthral to force or chance. 
Their song was partial ; but the harmony 
(Wbat could it less^ when spirits iœmortal nog?) 
Stt^nded heU^ and took with rayishment. 
The thronging audience. In discourse more sweet, 
(For éloquence the soûl, song charms the sensé J 
Others apart sat on a hiil retir^d, 
> In thoughts more elevate, Ahd reason'd high 
Of providence, foreknowledge, will, and fate — 
Fix'd fhte, free will, fbreknowledge absolute ; 
And found no end, in vandering mazes lost. " 
Of good and eril much they argued then^ 
Of hfi^pinesfl, and final misery, 
Passion and apathy, and gk^ry and shaioe ; 
Vain wisdom ail, 'and false philos^ophy ! 
Yet, with a pleasing sorcery, could charm 
Pain for a while, or anguish, and excite , 
FaUacioils hoper or s^m the obdùred breast 
With stubborn patience, as with triple st^el. 
Another part, in squadrons and gross bands. 
On bold adventure to discover wide 
That dismal world, (if any clime pèrhaps 
Mlght yield tlieni easier habitation,) bend 
Four ways their flying march, along the banks 
Of four infernal rivers, that disgorge 
Into the buming lake their baleful streams ; 
Abhorred Styx, the flood of deadly hâte ; 
Sad Acheron , of sorrow, black and deep ; 
Gocytus, nam*d of lamentation loud 
Heard on the rueful stream ; fierce Phlegethon« 
Whose way^ of torrent fire inflartie with rage. 
Far off frôm thèse, a slow and silent stream, 
Lethe, the river of oblivîon, relis . 

Hef watery laby rinth- ; whereof who drinks, 
Forthwith his former state and being forgets, — 
Forgets bôth joy and grief, pleasure and pain. 
Beyond this flood a frozen continent 
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peine à soutenir ^ tumultç épouvantable. Tel Alcide , au retour de 
la conquête d'QEchalie , n'eut pas plutôt revêtu la robe empoison- 
née, qu'en proie aux j^us cruels tourments^ il déracina les pins de 
Thessalie , et fit voler 4» haut du mont OEta dans la mer d'Eubée 
. le messager Lychas. Quelques autres , de mœurs plus douces , re- 
tirés dans un vallon paisible , chantent) aux 'divins accords de la 
harpe , leurs exploit^ héroïques ; ils déplorent leur chute infortu- 
née ; ils accusent le destin des combats 9 cetaveUgle de8tiii>qui pré- 
cipite l'indomptable courag^ aux pieds de la force ou du hasard. 
Un fol orgueil les inspire i mais l'harmonie de leurs chanta , et que 
ne peut le dliant deB immortels ! suspend le tounneiit des enfers , et 
remplit d'une ravissante extase la foule qui se presse autour d'eux. 
Un petit nombre, occupé de plus grandes idées, fait entendre des 
accents plus flatteurs encore (car' la musique s'empare des sens , 
mais l'éloquence charme l'âme). Assis sur le haut d'une colline so- 
litaire , ils discourent profondément de la providence , dç la pres- 
cience , de la volonté et du destin ; du destin immuable ^ de la vo- 
lonté hbre , de la prescience absolve i ils ne peuvent trouver de so- 
lution, ils se perdent dans un labyrinthe inexj^ioable. Us s'entre- 
tiennent encore du bien et du mal , du bonheur etde l'infortune , 
de la passion et de l'apathie, de la gloire et de la honte. Vaines 
discussions ! fausse philoso|diie ! scieîice futile , et qui cependant 
charme pour quelques moments leurs peines cuisantes , rempUt 
leurs âmes de douces illusions, ou les arme, comme. d'un triple 
acier, de constance et de fermeté! Enfin une; troupe nombreuse , 
affrontant les hasards , va cherclier au loin , dans cet empire désolé , 
quelque cUmat plus doux , quelque séjour plus supportables Divi- 
sés en i^ros esc^idrons , ils se pai^tagent pour côtoyer d'un v-ol rapide 
les quatre fleuves des enfers qui vont porter leurs tristes ondes au 
sein du lac brûlant : le Styx» som*ce exécrable consacrée à l'homi- 
cide hitine ; l'Achéron , fleuve noir et profond qu'habite la douleur; 
le Gocyte , ainsi noihmé des sanglots perçants qui retentissent sur 
ses funèbres rivages ; et le fougueux l^hlégéton , dont les flots pré- 
cipités en torrents de feu portent la rage dans les cœurs. Loin de là 
roulent tranquillement , dans un lit tortueux , les eaux silencieuses 
du Léthé. ]Vul ne peut boire de cette onde, sans perdre aussitôt le 
souvenir du passé et l'idée du présent ; il perd à la fois le sentiment 
de la douleur et de la joie , du plaisir et de la peine. Au delà de ce 
fleuve s'étend une Kone déserte , obscure et glacée , perpétuellement 
battue des tempêtes et d'un déluge de grêle énorme , qui , loin de 
se fondre enlomlMmt, s'élève en monceaux semblables aux ruines 
de quelque antique pyrjusaid^. Tout autour sont des gouffres hor- 
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Lies dark and wild, beat witli perpétuai storins 
Of wbirlwind and dire bail, which on firm land 
Thavs not, but gatbers beap^ and ruin seems 
Of ancient pile^ or else deep snow and ice ; 
A gulf profound as tbat Serbonian bog 
Betwixt Damiata and mount Casiitô old, 
Wbere annies wbole bave sunk : tbe parcbing air 
Burns frore, and eold perforais tbe èflects of lire. 
^ Tbitber^ by barpy-footed Furies bal'd, 
At certain révolutions, ail tbé damn*d * 

Are brougbt ; and fôel by tums tbe bitter cbange 
Of tierce extrême»— extrêmes by cbange more fierce : 
From beds of raging fire , to starve in ice 
Tbeir soft etbereal varmth, and tbere to pine 
Immovable, infix*d, and frozen round — 
Periods of time ; tbence burrïed back to fire. 
Tbey ferry over this Letbean sound 
Both to and fro, tbeir sorrow to augment, 
And wisb and struggle, as tbey pass, to reach 
Tbe tempting «tream, with one small drop to lôse 
In sweet forgetftilness ail pain and woe— 
Ail in one moment, and so neàr tbe brink ! 
But fate witbstaàds, and, to oppose tbe attempt, 
ïiledusa witb Gorgonian t^ror guards 
Tbe ford ; and of itself tbe water Aies 
Ail taste of liting wigbt, as once it fled 
Tbe lip of Tantalus. Thus roving on 
In cônfus'd marcb forlom, tbe adventurous bands, 
Witb sbuddering borror pale, and eyes agbast, 
' yiew*d first tbeir lamentable lot, and foUnd 
No Test. Tbrougb many a dark and dreary taie 
Tbey, pass'd, and many a région dolorous—* 
0*er many a frozen, many a fiery Alp— 
Rocks— caves — lakes — fens — bogs — dens-*-and sbades of 

deatb ; — 
A universe of deatb ! isvbicb God by curse 
Created evil — forevil only good; 
Wbere ail life dies — deatb lives, s^d nature breeds , 
Perverse, ail m()nstrous, àll prodigious tbingsr-^ 
Abominable — ^inutterabie; and worse 
Tban fables yet bave feign'd, or fear conceiv'd, 
Crorgons, and Hydras, and Cbimeras dire. 

Meanwbile, tké adversary of God and man, 
Satan, witb tbougbts inflam'd of bighest design, 
Puts on swift wings, an4 towards tbe gâtes of bel! 
Explores bis solitary fligbt : sometimes 
He scours tbe right band coast, sometimes tbe left : 
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ribles, des abîmes de neige et de glace, aussi profonds que le lac 
Serbon , entre Damiette et l'ancien mont Gasius , où des armées en- 
tières ont été englouties. Dans cette affreuse région Fexcès du froid 
produit les effets du feu , et Tair gelé brûle et déchire. C'est là qu'à 
certain temps fixé y tous les réprouvés sont traînés par les Furies auJc 
serres de harpies. Ik ressentent tour à topr les tourments des deux 
exQ[Cmes dans la température, tourments que leur succession rapide 
rend encore plus cruek« Ârradiés de leurs lits de feu dévorant, ils 
sont plongés dans des înonceaux de glace; inunobiles, presque 
éteints , ils sont de nouveau rejetés au milieu du brasier infernal. ' 
II» vont et reviennent ainsi de l'un à l'autre supplice , et, pour le 
combler, ils franchissent à chaque fois le Léthé. Us s'efforcent , en 
le traversant , d'atteindre l'onde enchanteresse ; ils n'en désireraient 
qu'une simple goutte; elle suffirait pour leur faire perdre, dans un 
doux mibli , le sentipient de tous leuifs maux. Hélas ! ils en sont si 
proches I Mais le Destin le. défend. Méduse aux regards torriUes , à 
la tète hérissée de serpents, s'oppose à leurs efforts; et, semblable 
à celle que poursuivait si vainement Tantale , l'eau fugitive se dé- 
robe aux lèvres qui l'aspirent. Errant ainsi dans sa course incer- 
taine , la troupe désespérée , pâle et fréÀiissant d'horreur, voit bien- 
tôt d'un œil éperdu toute l'étendue de son sort lamentable, et 
n'aperçoit de repos nulle part. Elle traverse de sombres vallées, 
des montagnes tantôt glacées , tantôt brûlantes ; elle franchit dans 
son vol, bois, rochers, marais, abîmes, lacs et précipices : ré- 
gicms funèbres , lieux de douleur et de deuil , que Dieu forma dans 
sa malédiction pour être l'empire du mal ; vaste tombeau où la vie 
expire , où la mort est vivante , où la nature perverse enfante mille 
monstres plus hideux , plus exécrables que l'Hydre , la Chimère , les 
Gorgones , et .tout ce que la «fable , tout ce que la frayeur des mor- 
tds a jamais imaginé de plus affreux. . 



Ge|Kndant , enflammé deà plus hautes pensées , l'ennemi de Dieu 
et de l'homme, Satan, déploie ses rapides ailes, et dirige son vol^so- 
litaire vers les portes des enfers. Il côtoie tantôt la droite ^ tantôt la 
gauche ; id, l'aile imnxobile , il rase l'aUroe; là, s'élevant tout à 

S 


JHçff 6haT6S ^itb level wing the deep ; tben i;0fup| . 

Up to the fiery concave, towering high : 

As when far off at sea a fleet descr^ed , 

Hangs in the clouds, by equinoctial winds 

Close sailing from Bengale, or the isles 

OfTernate, andTidore, whence merchants bring 

Their spicy drugs ; they on the trading flood, 

Through the wide Ethiopian to the Cape, 

Ply stemming nightiy toward the pôle : so seem'd 

Far off the flying fiend- At last a^^pear 

Hell-bounds, high reaching to the horrid roof; 

And thrice threefold the gâtes : three fqlds were bnuu), 

Three iron, three of adamantine rock, 

Impénétrable, impal^d with circhng fîre, 

Yet unconsum'd. Béfore the gâtes Jhere sht 

On either side a formidable shape : 

The one seem'd woman to the waist, and fair ; 

But ended foui in many a sealy fold^ ;. 

Yirfuminous and yast ; a serpent anu'd 

With mortal sting : about her middie round 

A cry of bdl-hounds never-oeasing bark^d, ^ 

With wide Cerbereao piouth$, ftiU loud, and rpag^^ 

A hideous peàl ; yet, when they lis), w^o^U onepp» . 

If aught disturb'd their noise, intp her wogiib,^ . . ,^ 

And kennel there; yet there still bark'd> a^d hg^V^ 

Within, unseen. Far less abhorr'd thàn thèse j 

Vex'd Scylla, bathing"^ in the sèa that part^ ^ / 

Galabria from the hoarse Trinacrian shoré r . ^ 

Kor uglier foUow the night-hag, when, call/d 

In secret^ riding through the air, she oomes' ' * ' 

Lur*d with the smell of infant blood, to datuse 

With I^pland witches, while :thè labouring moOB 

Eclipses at their charms. The otheiip shape^T^ . * 

If shape it might be call'd that shape had none 

Distinguishable in member, joint, or limb ; 

Or substance might be caird that shadow seem'd. 

For each seem'd either ; black it stood as night, 

Fierce as teh Furies, terrible as hell. 

And shook a dreadful dart : what seem'd his head, 

The likeness of a kingly crown had on. 

Satan was now at hand : and from his seat. 

The monster moying onward came as fast 

With horrid strides ; hell trembled as he strode. : » 

Th* undauntéd fiend what this might be admir*d ;-!-. 

Admir'd, — not fear'd ; God and his Son except, 

Created thing noùght valued he, nor shùnn'd ; ' ' 

And, w|th disdainftil look, thus first began : ^ ' 
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coup, il p<>ni^ au sommet de la yodte de feu et defmine stir tout 
Tenfer. Ainsi parait comme suspendue dans les nuages une flotte de • 
vaisseaux aperçue dans Te lointain ; ils reviennent , avec les yépts de 
l'équinoxe, des côteâ du Bengale ou des île§ de Ternate et 4je Ti- 
dore , jl*où le négociant tire d'utiles aromate^ j ils fendeni; les flots de . ' 
la mer commerçante, et traversent le vaste golfe d'Ethiopie pour 
gagner le cap d^ Bonne-^spërance , en gouvej'n^ pendant la nuit 
vers le pôle. Tel paraît dans rëloignemenl; le redoutable ennemi. 
Enfin à, ses yeux se découvrent les remparts de l'enfer, ces mùtaiUes 
élevées qui soutiennent la voûte dé Timmense fournaise ; il aperçoit 
. > les portes formées de neuf plaques réunies , trois d'airain , trois de ' ' 

fer, et trois de diamant , portes impénétrables , palissadéés par un 
feu circulaire , inextinguible et perpétuel. Au-devant sont assises de 
' chaque coté deux figures effroyables. L'une, q^i représente unp beUé . 
femme jusqu'à la ceinture , fipît en unjç énprme queue de serpent \ 

recourbée en Ipngs replis écaillei^x , et ayijaée à l'extrémité d'un ' ) 

dard n^ortel. Au0ui^ de son CQips spQt attadiçs les phie|E^s de l'en-* 
fer, qui; sans cesse puvrant leur large gueule de Cerbère? frappent 
les airs des plus odieux hurlements. Au moindre bruit qui lès ef- , 
fraye , ils rentrent dans ses flancs , et du fond de ce sombre chenil ^ 
, invisibles, ib continuent de faire entendre leurs aboiements ïunè- , 
bres.Des monstres moinshprribles tourmentèrentrinfprjunée ^ylla, 
lorsqu'elle se baigna dans 1^ mer qui sépare la Calabre du rivage ^ 

grojudeur de Trinaôrie; et moins hideux est le gort^^e de la noc^ 
tume miaigiçienne qui , traversant en secret Ije^ ^rs , attirée pi^ l'o- 
deur du sang de quelque enfant , vient se jpïpdrj? auxdapaes des / 
vieilles de Laponie, tandis qup la lune , fatig^ée par lemrp enchan- 
tements , succombe et s^éiolipse. L'autre figure , si l'on peut appeler 
Ainsi un fantôme dqpourvn ^ traits et de membres distincts , si l'on 
peut même nommer substance ce qui n'en paraissait que l'ombre ; 
noire comme la nuit, féroce comme dix furies, terrible comme 
l'enfer, eUe agitait im dard redoutable ; et ce qui semblait être s^ 
tête , portait l'apparence d'une couronne royale. A peine il aperçoit 
Satan, le monstre s'élance rapidement au-devaat de lui; l'enfer 
tremble sons ses pas menaçants. L'intrépi(}e adversaire s'airête 
étonné à If vue du fantôme ; il est étppné , i^ais il est saps effroi. 
Hors rÉternel et son fils , il n'est r^^rx dans la nftlure qu'il (cr^gne 
ou qu'il estime. L'œil armé de dédain , le }»remiar â rofnpt aimi le 
silence: ... . j' > 
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** Whence, and what art thon» exécrable shape ! 
^' That dar'sty though grim and terrible, advanee ■ 
" Thy mi$created front athwart my way 
*' To yonder gâtes? through them I mean to pass; 
•* That be assar'd, without leave ask'd of thee : 
" Retire, or taste thy folly, and learn by proof, 
." Hell-born ! nôt to contend with spirits of heaven." 

To whom the goblin Ml of wrath replied : 
^^ Art thôu that traitor-angel, art thoa he, 
** Who first broke peace in hèav^en, and faith, till then 
''VUnbroken \ and in proud, rebellious arms, 
. ** ' Drew after hini the third part of heaven's sons 
*' Coi\jur'd against the Highest ; for which both thoa 
*' And tbey, outcast frofn God, are hère condemn'â 
** To waste eternal days in woe and pain ? 
** And reckon'st thou thyself with spirits of heayen, 
*' Hell-4ioom*d 1 and breath*$t défiance hère and scom, . 

** Where I reign king? and, to enrage thee more, — 
'' Thy kiûg ai^ ^ipdL Back to thy punishment, ^ 

'* False fcj^^iBiRind to thy ^ed add wings, 
' * Lest wïth'a whip of scorpions I pursue 
^' Thy lingering ; or with one strôke of this dart 
•* Strange horrorseize thee, and pangs unfelt before." 

So spake the grisly terror, and In shape, 
So speaking and so threat*ning, grew tenfold 
More dreadful and deform. On the pther side., 
Incens'd with indignation, Satan stood 
Unterrified ; and like à cornet burn'd, 
That fires the length of Ophiùchus huge 
In the arctic sky, and from his horrid hair 
Shakes pestilence and war. Each at the head 
Leveird his deadly aim ; their &tal hands . 
No second stroke intend ; and such a frown 
Each cast at th' other, as when two black clouds, 
With heaven's artillery Iraught, corne rattling on 
Over the Caspian ; then stand front to front, 
Hoyering a space, tîll winds the signal blow 
To join their dark encounter in mid air : , 

So frown'd the mighty combatants, that hell 
Grew darker at their frown ; so match'd they stood ; 
For neyer but once more was eiJther like 
* - To meet sp great a fœ. And now great deeds 
Had becn achiey'dr whereof an hell had rung, 
Hainot the snaky sorceress, that sat 
Fast by heU-gate, and kept the fatal key, 
Risen, and with hideous outcry rush'd between. 

** Q fathçr ! what intends thy band," she cried, 
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« D'où viens-ta? qui es-tu , monstre exécrable , qui oses avancer 

\ ton front difforme , et me fermer le chemin de ces portes ? Crois-^ii 

donc pouvoir t'opposer à mon passage ? ayorton de l'enfer, fuis à 

Tinstant , ou , recevant le prix de ta témérité , tu vas apprendre ce 

qu'il €sa coûte à ré^ster à des esprits célestes* » 

« Es-tu , hii répondit le spectre enflammé de fureur, es-4u cet 
ange perfide qui le premier rompît dans le ciel les nœuds de la paix 
et de là fidélité , respectés jusqu'à ce moment ; cet orgueilleux qui , 
entraîna dans sa révolte la troisième partie des enfants de lu«- 
.mière , attentat qui les fit bannir avec toi de la présence de Dieu , 
et les condamna à des jours éternels de misère et de souffrance ? Es- 
clave des enfers , oses-tu bien te mettre au. nombre des esprits cé- 
lestes ? oses-tu souffler l'insulte et le mépris dans des lieux où je suis 
souveraine , et , pour combler ton désespoir, ta souveraine absolue ? 
Rentre dans les tortures , impudent déserteur ; hâte ta fuite , vole , 
et tremble qu'à la moindre lenteur je ne te poursuive armée d'un 

.. fouet de scorpions , ou que d'un coup de ce dard je ne te frappe de 

. tourments qui te sont encore inconnus, » 

Ainsi parla l'effroyable Terreur. L'injure et la menace rendir^t 
sa difforme figure dix fois plus hideuse encore. Inaccessible à l'é- ^ 
pouvante , Satap brûlait de colère. Telle est une ardente comète 
qui ,; dans le ciel arctique , embrase toute l'étendue de lavaste con- 
stellaticm du Serpentaire, et secoue.de son horrible chevelure^ la . 
peste et la guerre. Impatients de terminer leur combat d'un seul 

, coup , tous deux ils lèvent sur la tête l'un de l'autre un javelot 
mortel; l€s affreux regards dont ils se mesurent, offrent l'image de 
deux sombres nuées chargées de Tartillerie céleste , qui se sont avan- 

n cées en grondaht des bords opposés de la mer Caspienne, et s'arrê-. 
tent ^ chaque côté suspendues sur un front large et menaçant, jus- 
qu'au moment où les vents^oufflent le signal de leur noire mêlée 
dans les airs. Ainsi se menacent ces fiers combattants , et sous leurs 
sombres isards la nuit des enfers s'épaissit encore ; ainsi se balance 
leur puissance également formidable, et qui dans l'avenir ne trou- 
vera qu'un seul vainqueur. D'horribles événements allaient se 
passer ; tout l'empire infernal en eût retenti, si le monstre à queue 
de serpent , assis près de la porte , si la dépositaire de la def fatale 
ne se fût élancée entre eux deux , en poussant un cri épouvantable. 


(( mon père! sl^cri^-t«elle , quel est ton dessein contre ton fils 
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'' AgainiktllToidyson? What tory, sofi, 
' * Possesses thee to bend that mortal dart 
*' Agâinst thy father's head ? antl know'st for whom ; 
'* For Him who sits aboyé, and laughs the while 
' •' Àt thee, ordain'd his drudge, to exécute 
*• Whate*er his wrath, t^^hich he càÙs justice, bîds; — 
** His wrath, which one day will destroy ye both.'* 

She spBkéy and at her wor(te the heUish pest 
iForbore ; then thèse to her Satan return'd ; 

/' So strange thy outcry^ and thy words so strange 
" Thon interposest, that my sudden hand 
*' Prevented spares td tell thee yet by deeds 
'* ^hât it intends ; till flrst I know of thee, 
[^ What ttiihg thdii art, thus double-form'd ; ahd why , 
** Ih this inferiial raie fli^t itiet, tKôu cairst 
** Me ftlher, ànd thët phantasm càirst my soii: 
** î know theé not, nor ever gaw Ull now 
f ' Sight more détestable than him and thee." 

To whom thus the portées» of hëll-gàte replieâ : , 
'' Bast.thQu forgot me thenj ànd do I seem. 
, ** Now in thine ^e so foui ? once deem'd ^ faif 
*' In heaven, when at the assembly, and in sight 
* * Of ail the Seraphim, with thee combin'd 
'^ In bôléeonspiracy agaiiist heayeh's Kiiig; 
*' AU on a siidden misérable pain 
" Surpris'd thee ; dim thîne eyes and diwy swum 
^' In àarknessi while thy héad fiâmes thick aïid (ast 
•* Threw forth ; till, on the left side opening wide, 
^^ Likest to thee in shape and count'narice bright, 
" Théri shilling hèaVèhly fàir, a goddess arm'd, 
** Out of thy head I sprudg : amazeihent seiz*d 
" Ail the host of héatéh ;; back tftey recoîrd, àfrâid 
** At first, and call'd me Sih, and for a sign 
" Portentous hèld pe ; but, familiar grown, j 

•" I pleas'd, and wlUi attractive grâces won 
" The most averse, theë chiefly,^ who full oft 
" Thyself in me thy perfect image viewing, ' \ 

" Becam'st enamour*d, and such joy thou took'ât ^ 

\* With me in secret, that my womb conceiv'd , 

** A grôwirig burden. Meanwhile, war arosd, j 

*^ Ahd fields weré fought in heaven ; whereiii rehià'lh'd 
** (Foi* wMt could else?) to our almighty foe 
** Glealr vietory ; to our part loss ahd rout, 
" Through ail thë empyréai : down they fell, 
" Driv'n headlohg from the pitch of heaven, — down 
" Into this deep ; and in the gênerai fall 
'M also : «i whie}i time (bis powerful këy. 
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unique? Et tcS, Ô irion fib! quelle rage t'excite àfetéir un dard 
meurtrier sur la. tête àè ton père? et pour qui sera le fruit dé ce.com- 
bat? le sais-tu ? pour le tyran qui , tranquillement assis au haut de» 
cieux ^ rit de te voir^ esclave de ses caprices , toujours prêt à servir 
son courroux ; courroux qu'il décore du nom de justice, et qui doit . 
HD jour vous anéantir l'un et l'autre, » . 

EUe dit , et le spectre infernal s'arrête. 

« Ton discpurs^eât si étrange , répond Satan ; tes cris sont si nou- 
veaux à mon oreille , que mon bras prêt à frapper reste tout à coup 
suspendu. Avant de t'en faire sentir la^pesanteur, je consens à nj'é- 
claircir avec toi. Bizarre mélai;ige d'une. double espèce , apprends- 
moi d'abord ce que tu es , et pourquoi , dès la première rencontre 
dans ces profonds âbimes , tu appelles ce fantôme mon fils , et moi 
tçn père. Je ne vous connais,pas ; et jamais objets plus hideux ne 
choquèrent ma vue. ». 

K M'as-tù donc oubliée? répliqua là portière deà eiifers,-et te 
suis-jé dévenue un objet d'horreur, moi qui te parus si belle autre- 
fois 9 lorsque dans l'assemblée , quand , sous lés yeux mêmes de ces 
fiers séraphins conspirant avec toi contre le roi des cieux ^ subite- 
mcent saisi de crudles douleurs , l'œil troublé , l'esprit agité de noirs 
vertiges , S se fil à ta* tété , qui jetait d'épaisses- flamn^s , tiné large ; 
ouverture d'oâ je in'élànçai , déesse armée , brillante de célestes at- 
ti^ts et ta plus pîifaite iftfïâgé? Tous tes guerriers furent frappés 
* d'étonneinent. Péché , s'écrièrèni-îK en reculant d'horreur ; ce fut 
l&nom qu'ils me donnèrent , et mon apparition fut regardée comme 
tm sinistre |)resagé pour leurs projets. Mais ma familiarité leur plut 
e^ me les ramena i)ieiitôt^ les plus rebelles même ne purent résister 
à l'attrait.de nies. charmes ; toi , surtout , qui contemplant à toute 
heure tes jiropres traits fidèlement reproduits dans les miens y con- 
çus une passion qne^ couronnad en secret, et dont moii sein nâ 
tarda J)a8 à porter de visibles marques. Cependant la guerre s'al- 
luma. Le partage de ifiifitrè torit-fiiiissant adversaire f ut (et pouvàdt-il 
être différent?) une Victoire cbtoipléte ; le nôtre , la défaite ef là fuite 
à' travers 1^ pJàiiiieS de l'Empyrée. Précipités dii haut 8eé cieux , 
vous tombâtes âii fond de cet aBïme, et je fus, entraînée dans la • 
chute générale. Cette cïef puissante fut alors remise en mes msdns , 
avec l'ordre de tenir à jamais fermées ces pointes , que nul ne peut 
passer si je ne le penniets. Assise ici , seule et pensive ^ je sentis bien- 
tôt, avec d'élrâfhgai mouvements, d'affreuses douleurs s'flever 
dan« mon smki, Enfin Fodieu:! rejeton que tu vois j ce fils ^ ton pro- 
pre ouvrage f ffmmi itkfi^miimtnmt unie ibiue à ^eiretsmès en- 
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'^ Into my haad was given, with charge ta keep 
" Thèse gâtes for ever shut, which non^ can pass 
** Without my opening. Pensive hère I sat 
*' Alone ; but long I sat not, till my womb 
" Pregnant by thee, and now excessive grown, 
" Prodigious motion feK, and rueful throes. 
^* At last thisx)dious oifspring whom thon seest, 
" Thine own begotten, breaking violent way, 
** Tore through my entrails, that, with fear and pain 
'' Distortedy ail my nether shape thus grew . * ^ 

/* Transform*d : but he my inbred enemy 
** Forth Issuedy brandishing his fatal dart, 
** Made to destroy. I fled, and cried out * Death ! ' f 

*^ Hell trembled at the hideûus name, and sigh'd 
** From aH her caves, and back resounded — * Death ! ' 
' , " I fled ; but he pursu'd, (though more, it seems, \. 
** Inflam'd with lust than rage,) and, swifter far, , | 

** Me overtook*— his mother — ^all dismay*d, ' 

** And, in embraces forcible and foui, 
" Engendering with «le, of that râpe begot 
" Thèse yelling monsters, that, with ceaseles&^cry, . T 

"Surround me, as thou saw'st ; hourly conceiv'd, . . , 

" And hourly bom, with sorrow infinité 
** To me ; for, when they list, into the womb 
" That bred them they return, and howl, and gnaw 
** My bowels, their repast ; then, bursting forth 
" Afiresh^ \dth eonscious terrors vex ihe round, . . 

/' That rest or intermission nonelfind. ! 

" Before mine eyes în opposition sits 

** Grim Death, my son and foe, who sets them on, ' '^ 

" And me his parent would fuU sooh devour 

** For want of other prey, but that he knows 

" His end with mine involv'd ; and knows that I ' 

" Should prove a bitter morsel and his bane, 

" Wheneverthat shall be;soFatepronounc'd. * 

** But thou, father! I forewarn thee, shun 

*^ His deadly arrow ; neither vainly hope \ 

" To be invulnérable in those bright arms, . * f» 

" Though temper'd heavenly ; for that môrtal dint, > Y 

** Save He who reigns above,' none can resist." / . j 

She fînish'd ; and tho subtle fiend his lore 
Soon learn*d, now milder, and thus answer*d smooth : 

" Dear daughter ! since thou claim'st me for thy sire, ) 

" And my fair son hère show'st me, the dear pledge ' 

" Of dalliance had with thee in heaven, and*Joys 
" Thèn sweet, now sad to mention, through dire chiwge 
^' Befall'Q us, unforese^, unthQUght of ; koow. 
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trailles déchirées. Yictime de la frayeur et des tourments , toute la 
partie inférieure de mon corps subit alors cette métamorphose. Ce- 
pendant ce monstre , mon ennemi même avant qu'il fût né > pa* 
rut au jour en brandissant son dard fatal, formé pour la destruction* 
Je pris la fuite , en m'écriant : la Mort! A ce nom hideux l'enfer 
frémit ; et ses Toutes profondes répétèrent en longs gémissemeits : 
la Mort ! Je fuyais ; il me pbursuit d'un pas rapide y il m'atteint ; et, 
moins enflammé de ragé que de luxure , il me contraint, moi , sa 
.mère tout épei*due , à recevoir ses infâmes caresses. De cet inceste 
naquirent ces monstres que tu vois m'assiéger de leurs perpétuels 
hurlements. Je les conçois à toute heure ; à toute heure je les re- 
jproduis avec des tourments infinis ; car incessamment ils rentrent 
dans le sein qui les a form^ \ ils y déchirent, en rugissant , mes en- 
trailles ; c'est là leur nourriture ; puis de notiveau s'élançant au 
jour, ils m'accablent de terreurs renaissantes, et mes maux n'ont ni 
terme, ni relâche. Devant moi s'assied, pour exciter encore leur fu- 
reur, ce destructeur impitoyable ,«mon fils et mon ennemi ; dans la 
disette d'une autre proie , il aurait bientôt englouti sa propre mère, 
s'il ne savait que sa fin est attachée à la mienne , que je lui serais un 
aliment bien amer, un poison qui le tuera , lorsqu'il lui sera permis 
de le dévorer* Ainsi l'a réglé le Destin. Mais toi , 6 mon père ! je 
t'en conjure , évite sa flèche meurtrière. Vainement tu te flatte^ 
rais d'être invulnérable sous cette armure éclatante etd'une trempe 
céleste. Nul autre que le Tr'ës-Haat ne peut résister à ses piortdles 
atteintes. » 


EUe finit. L'habile scélérat vit bientôt le parti qu'il avait à pren- 
dre. D'un ton plus doux , il lui répondit 2. 

« O fiDe chérie ! puisque tu me reconnais pour ton père , puisque 

dans cet aimable enfant tu me fais retrouver le gage de notre union 

dans kfl; deux , ce fruit d'un sentiment si délicieux alors , et dont le 

.souvenir est dcyçua* si .triste depuis notre infortune aussi cruelle 



et 


** I camp no eneàiy, but to set free 
** ï*rom oui this dark and dismaî house of paiir 
** Both him and thee, and aïl the heavehly host 
* Ofspirits, thatîri our just pretencesàrm*à , 
t*ell with us froto on high ; from théni t gQ 
«* Ttite tlhxîmith errartd sol0 ; ànd, oine m aHy 
** Mt^lf etfïOsé with loueîy t^pÈ to tr^â 
'' The unfbuiSâed deep^ 'aîid thnrof^h the toM isBûaMm 
*' To fleai'oh iritfa wanderkig quèst a plaee forelekl 
^' Shoulâ be^ aadi by eoneurring signsi ère mw 
/* Createdy vast apd round ;—^ place of bliss 
** In the purlieus of heaveîi, and therein plac'd 
'* À race of upstart créatures, to supply 
** Perhaps our vacant rooin ; Ihofugh more removeâ, 
*' Lest iiéaveri, stircharged witK poteht triùltîtudé, 
** Mlght Hàp fo ffioVe n^ broil^. fié thfe, ôi* âilght 
** Tttafi ^m ihore àe^ét, f\&w aêSIgb'fl, I hàste ■ 

*^ te kfKTW ; àddr tbi^ ^nè& fetlowif ,^ $b«n âilën t^éi*»» 
^^ Aiid bring ye^ io tbe p^Me ^bere tkm and fiaitU 
^rShaU dwëU iidl ease^ aod Up fflftd ék>WR usseoi 
'' Wi»^ sîlestly the bu^om abr eB)batan*4 
'^ With .odours : tliere ye shall be fed and fiU'd 
^ ^ tmmeasurably ï ail tbings shè^U be yowr prey .* . 

He beê^éf for b«tb mm'à bigbit ^feas'd} aiid MMi 
Grhip'fl horrible à gbasëy soiile to hear' ^ 

Blis famifie sbould b^ lilFd > e^d bl«!ss*d bis ma^ 
Destin'd to that good hour : no less rejoic'd ^ 
'His mother bad, and thus besgake her sire : 

. " The Itey of this infernal pit by due, -, 

" And by conunahd of heaven's all-powerful King, 

^* I keep, by him forbidden to unlock 

*^ Thèse adamantine gâtes; against all^ce 

** Death ready stands to interpose hÉwSt, 

" Fearless to be o'érmatçh*d by living might. 

** But what owe I to his commands above , . 

" Who hâtes me, and h^th hither thrilst me down 

" Inio this gloom of Tartarus profound, 

" To sit in hateful office hère confin'd, 

" Inhàbitant of heaven, and beaveniy-born ; 

"Hère, in perpétuai agony and pain, 

*' Witt tef/ors àiid with cîàmdufs compass'rf founrf 

" Of mine own broèd tftai oft itoy bovi^eïâ fe'^(ï 9 

" Thotf rfrt rày Mthei^— f hôu fey àuthor— th«tf 

*' My beteg gav'^ mëi ^Mià ûtâma t <*ef 

'' But-théaf-^wbom Mliytrtt^ttivât^biÀ^iM^Q^ 


qu'imprévue, à;^irerids que, loin d'être votre ëtmefmî^ jè viens 
vous délivrer de cet affreux séjour, vous, et cette foule d'esprits qui , 
{Menant les armes pour lé maintien de nos justes prétentions , ont 
été précipités avec nous. Seul , je les ai quittés pour cette périlleuse 
entreprise ; moi seul , je me dévoue pour le salut de tous. Je vais , 
d'un pied solitaire ^ sonder l'abîme illimité , errer à travers l'im- 
• mensité du vide , occupé de la rechel-clie d'im monde prédit depuis 
longtemps^ et dont le eoHcoUrs de plusieurs signes annonce aujour- 
d'hui la création. Fine près des limites de l'empire céleste, ce 
monde j séjour du bonheur, est habité par xxàe tacfc de créatures 
sorties tout à coup du néant, qui, malgré, l'infériorité de letu^ na- 
ture , sont peut-étr^ destinées à posséder nos demeures? vacantes ; 
elles en sont cependant encore plus éloignées que nous , j^ut-être 
dans la crainte qu We multitude trop nombreuse ne surchargeât le 
ciel , et ne le remplît de nouveaux troubles.. Que ce soit là le motif 
du Créateur, ou qu'il en ait eu quelque autre plus secret, je vole 
m'en instntîr^^ Ge mystère édaire»> je reviens aussitôt pour vous 
conduire vers ce gbbe^ où la mort et toi vOusj trouvevez unef pai* 
sible retraite, titi ait docile, parfumé de douces odeon^^ que vous , 
fendrez d'une dile invisible et ^ilendieiîse^ Là , votiS sëté» nMriris et 
pourvus sans mesure , et tout y sera votre pi-qie. » 

n dit. Xes deux monstres parurent' transportés dé joie. Là Mort 
laissa édbuq;>per de ses lèvres hideusçs un sourire eâroyaUe en ap- 
prenant que sa f^àtn dévorante allait être rassasiée. Sa barbare mère, 
non moins satisfaite , répOl^t à Satali*i 

« C'est moi qui suis la dépositaire des élefs de l'abîmé Jnfcrhal ; je 
le suis par nies droits et par l'otdre dtt souverain maitt-e , qui m'a 
défendu d'en ouvrir lés portée de diaitiant. La Mort, Uïi javelot à la 
main , est prête à repousser toute violence ; intrépide , nul pouvoir 
n'est au-de3sus du sien. Mais est-ce à moi d'obéir aux ordres d'un 
tyfan qui me déteste ? Il m^a précipitée dans la nuit du profond 
Tartare ! moi qui pris naissance, moi qui fis ma demeure dans l'em- 
pire céleste ! Reléguée dans un poste odieu^ , il m'y laisse consumer * 
dans une ai&euse agonie, assiégée de teiTcurs perpétuelles , eti proie 
à la vorace fureur de mes propres enfants qlii §e di^ûtetot ïnes en- 
trailles déchirées. Tii es mon pèire ^ c'est de toi qtie Je tiehs la vie; 

, à quel autre dois-je obéir ? quel autre dois- je écouter ? Tu vas bien- 
tôt m'introduire dans un monde nouveau de lumière et de félicité : 

' assise à ta droite , en société avec des dieux qui vivent dans les déli- 
^^ 9 j'y régnerai voluptueusement pendant des siècles sans nombre ; 
partage digne de ta fille «t de ta bien-aipée« >» . 
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** niegodto who liye at ease, where I shaU niga 

^* At thy right hand voluptuons, as beseeois 

*^ Thy daughter and thS darKng» without end." 
Thus sayingy from her side the fatal kéy, 

Sad instrument of ail oar woe, she took ; . 

And» towards the gateroDing her bestial train, 

Forthwîth the hiige portcuUis high np drew, 

Which» but herselfy not ail the Stygian powers 

Ck>uid once bave moT'd ; tbèn in the key-hole tiims 

The intricate iirards, and eyery boit and btr 

Of massy iron, or solid rock» Mith ease 

Unfastens. On a saddep opeq fly, 
' With impetuous recoil and jarring sound, 

Xhe infernal doors, and on their hinges grate 

Harsh thunder, that the lowest bottom shook 

Of Erebus. She open'd, but to shut 

Excell*d her power : the gâtes wide open stood, 

That with extended wings a banner'd host, 

Under spread ensigos marehing, might pass ttirough 
. With horse and chariots rank*d ki loose array ; 

So wide they sUH>à, and» like a ftirnaoe-mouth, 

Gast forth redounding smoke and ruddy ilanie. 
Before their eyes in sudden yiew appear . 

The secrets of the hoary deep; a dark 

inimitable océan, without bound, 

Without dimension ; where length, breadth, and height, 

And time, and place, are lost; where eldest Night 

And Chaos, ancestors of Nature, hold 

Etemal anarchy, amidst the noise 

Of endless wars» and by confusion stand« 

For Hot, Gold, Moist, and Dry, four champions fierce, 

Striye bere for mastery, and to battle bring 

Their embryon atoms ; they around the flag 

Of each his faction, in their several clans, 

Lighir^rm'd, or heavy, sharp, smooth, swift, or slow, 
' Swann pq)ulous, (unnumber'd as the sands 

Of Barca, or Cyrene's torrid soil, 

Levied to side with warring winds,) and poise 
...Their lighter wings. Tp whom thèse most adhère, 

He mies a m(Mnent : Chaos umpire sits» 

And by décision more embroils thé fray 

By which he, reigns : next him high arbiter 

Chance governs ail. Into this wild abyss, 

The womb of Nature, and perhaps her grave, 

Of neither sea, nor shore, nor air, nor fire, 

But ail thèse in their pregnant causes mix'd 

Gonfus'dly; and which thus must eyer fight. 
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En achevant ces paroles , elle prend à sa ceinture la clef fatale , 
triste instrument' de tous nos maux, et roulant vers l'entrée sa 
croupe monstrueuse y elle élève soudain-la herse énorme , qu'aucune 
des puissances de l'abîme n'eût été capable d'ébranler. La def 
chasse ensuite dans la serrure les gardes compliquées ; et sans peine , 
au premier mouvement de sa main ^ cèdent les forts ven'ous , les 
pesantes barr^ de fer et de rochers. Tout à coup , sur les gonds mu- 
gissant comme un bruyant tonnerre , roulent impétueusement ei^ 
arrière les portes infernales; l'Erèbe en frémit jusqu'au fond de ses 
. eaux. Elle ouvrit ces portes , mais il n^ fut plus en son pouvoir de 
les fermer. Dans leur vaste ouverture eût passé une armée marchant 
en bataille sous ses enseignes flottantes , avec ses ailes et sa cavalerie 
déployées de chaque coté sur le même front ; telle était leur large 
couverture : il en jaiUit , comme de la bouche d'une fournaise, d'é- 
pais tourbillons de flammes et de fumée. 


Soudainà leurs regardsse découvrentles secrets de l'antique abime^ 
océan ténébreux j sans rivages et sans fond , où sont engloutis et lé 
temps et l'espace ; où le Chaos et la Nuit primitive , ancêtres, de la 
nature , r^nent par la confusion et maintiennent ime perpétuelle 
anarchie au miUeu des rugissements d'une éternelle guerre. C'est là 
que quatre fougueux adversaires ^ le froid et le chaud, le sec et 
l'humide , combattent pour la domination , à la tête de leurs atomes 
embryons. Des étendards différents rallient les guerriers de chaque 
différent parti , soit légèrement, Soit pesamment armés, unis ou 
raboteux , vifs ou lents ; fourmilière empressée , aussi nomI»'euse 
que les sables des brûlants déserts deCyrène ou de Barca , qui s'é- 
lèvent pour lester les ailes trop légères des vents belliqueux. U r^;ne 
un moment, celui des combattants à qui ses atomes sont lé plus 
fortement.unis. Arbitre de leurs discordes , le Chaos les redouble 
encore / et ce désordre est son triomphe. Près de lui est le Hasard^ 
qui les tient tous asservis sous son empire suprême. Debout sur le 
bord des enfers^ Satan plonge un moment ses regards dans le vaste 
, abîme , le berceau de la nature et peut-être son tombeau. Il n'aper- 
çoit ni mer, ni rivage , ni feu , ni air. Confusément épars dans leurs 
germes féconds , ces éléments se livrent d'éternels combats , jus*- 
qu'à ce que le tout-puissant Créateur emploie leurs noirs éléments 
à former ^'autres inondes. En contemplant cet effroyable gouffre , 
il pèse tous les dangers du voyage ^ et mesure dans sa y&asée le 
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UdIoss tbe Almighfy Maker them ordain 
His dark materials to create more worlds; 
Into this wild abyss, the wary fiend 
Stbod on the brink of hel), and lpok*d a ^hilç, 
Pondering his voyage ; for no narrow frith 
' He had to cross. Norwashis earlesspeal'd 
With noises loud and ruinons, (to compare 
Greatthings with smail,) than when Bellona storras, 
Witb ail ber batt'ring engines bent to o'ase • 
8ome capital city ; or less than if this frame 
Of heaven vere falling, and thèse éléments 
In mutiny bad from her^xle tprn 
The steadfast eartb. At last bis sa}14)road y^mi; 
He spreads for fligbt, and, in the surgipg smoke 
ypl|fted, $purns the ground ; thence many a leagiie. 
As in a cloudy chair, ascending ridés 
Audacious ; but, that seat soon failing, meets , 
A vastvacuity: ail unawares, 
Flnttering his pennons vain, plumb dôwn he drops 
Ten thousand fathom deèp; and to this hour 
Down had been falling, had nqt, by ill chance, 
The strong rebuff of some tumultuous cloud 
Instinct with fire and nitre hurried biia 
As many miles aloft; : tbat fiiry staid, 
Quench'd iii a boggy syrtis, neither sea, ' 

Nor goQçl dry land ; nigh founder'd on he fares, 
Treading the crude consistence,— half on fôot,r^ 
Half flying; behoves him now both oar and sail. 
As when a gryphon, through the wildemess . * 
With wiûged course, o'er hill or moory dale 
Pursuesthe Arimaspian, who by stealth 
Had from his wakeful custody purloin'd* 
The guardedgold:soeagerly thé "fiend , 

O'er bog, or steep, through strait, rougfa, doâse^ or raret 
With head, hands, wings, or feet, pur^ues his way. 
And &wln^$^ or sinks, or wades, or creeps, or ffips. , 

At length a iiniversal hubbub wild 
Of stunning sounds, and voices ail cônfus*d, 
Borne through the hollow dark, assaults his ear 
With loudest véhémence: thither he plies, 
Undàunted, to meet there whatever power 
Or spirit of the nethermost abyss 
Might in that noise réside, ofwhomtoask - ' 
Whîch l^ay the nearest coast of darkness lies 
Bordering on light : when straight behold tbQ tbfim^ ^ • , > 
OfChaos, and bis dark. pavilion ^6^4 . - , ^ i ,i 
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vaste espace qu'il lui faut frapphir. Ni Bellone eii /uteùf, ^ciasant 
de ses foudres quelque yill^ papitale, si Y m pegt cQippare^ )es pe- 
tites choses aux ç|E;;m^ ; ni |a yoHte ^ pieus çpoplant ep. faines ; 
ni tous leâi élément^ mutifiés renviSTsai^t la len^ de 809^ ^x^ , où elle 
est si solidement fixée, ne feraient .^ateadce le bniil époi|W9UtabIe 
dont sgn MttiHe est finqppëe. Enfin , déployant aes ailes y semblables 
aux larges voiles d'un vaisseau , ii frappe du pied le seuil de i'abime , 
jpt s*élève dans un tourbillon de fumée. Il monte , l'audacieux , porté 
sur ce sombre trj^ne : il monte ainsi pendant plusieurs milles ; mais 
bientôt la vapeur, se dissipe et Tabandonne au milieu d'un yi^ im- 
.mense; il totobe tout 4 coup, comme une n)as$e de plqinb^ à dix. 
mille brasses de profondeur, en agitai^f yaipe^ent, ses rapides 
ailes i i\ Joçabeipait ^cqrp » s^ f^r up f ^ne$te bas^d la yiqlente ex- 
plosion d'une n||i» chargée à^ vitre et de f»^ np iVût poussé mille 
fois plus haut ; {i tflmpète le porte , et s'éteint dans des syrtes mou- 
vantes «pli ne sont ni mer ni terre ferme : il scyndè y ii traverse ce 
soj informe ; ici à pied , là sur ses ailes / et tantôt se servant de 
rames et de voiles. Tel , au fond des déserts de l^cythie , franchis- 
sant , dans sa course ail^e , les monta£;nes et les humides plaines , 
un griffon poursuit l'Arimaspe qui vient de dérobe|:ror cqn^é à sa 
i;arde vigilante. T^ , e]: ï\on ipolnç^arden^, franchissanj: et l^es et 
précipices , à travers l'esp^fse ci^oit y rabpfpu^ y dense ou rave ; de la 
tète y des mains , dft» ailes ou des p^eds ^ Tenn^i ppursuit sa ooute y 
et nage , plonge , guéi^ , nmpe ou yole* , 


Enfin , de la vaste profondeur des téi^èbres s'élève et viept as- 
saillir son oreUle avec la plu^ impétueuse violence un horrible tu- 
multe de voÛLf t 4^ dameiirs confuses, intrépide ^ c'est 14 qu'il 
dirige sa routç y ^réfojijL d'^b^rder la puissance ou IVv^^ ^^ ^^^^ 
abîme qui jr^sidfi au milieu de ce bruit, et de lui demander quâ 
chemin le plus court conduit à la huniète ; quand tout à ccmp'voilà 
le trône du Chaos et son immense et lugubre pavillon étendu sur le 
gouffre désolé. Avec' lui, sur le même trône,- s'assied, vêtue de 
noir , la Nuit , compagne de son .Yègne , et la plus ancienne dé 
tout ce qui existe. ]Pris d'eux sont Orcus et Adès , et ce Démogôrgon, 


a 
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Sat sable-*vested Night, eldest of things, ' 
The consort of his reign ; and by tliem stood 
- Orcus, and Ades, and the dreaded name 
Of Dem(^orgon 1 Humour next, and Chance, 
And Tumult, and Confusion, ali embroird. 
And Discord with a thousand yarious mouths ! > 
To whom Satan, turning boldly, thus : ^^ Ye Powers» 

* ' And Spirits of this nethermost abyss^ 

'' Chaos and ancient Night ! I corne no ^y, 

" With purpose to explore, or to disturt) 
The secrets of your realm ; but, by constraint - 

Wandering this darksomé désert, as my way 
liies throug[h your spacious eminre up to light, 

*^ Alone, and without guide, half lost, I seek 

" What readiest path leads where your gloomy boundr 

" Confine with heaven ; or if some other place/ 

*^ From your dominion won, the ethereal King 

" Possesses lately, thither to arrive 

* * I ti^vel tiiis profound : direct jny course : 
'^ Directed, |o mean recompense it brings 
** To your Mioof, if I that région lost, 
"' AU usurpation thence expelFd, reduce 
" To her original darkness, and your sway ; 
" (Which is my présent Journey ;) and once more 
" Erect the standard there oï anctent Night : 
'* Yours be the advantage ail, mine the reyenge !" 

Thus Satan ; and him thus the Anarch old, 
With faltering speech, and visage incompos*d, . 
Answer'd : * * I know thee, stranger, Who thou art ^— 
** That mighty leading angel, vho of late 
^' Made head against heayen's King, though overthrowti* 
'* I saw, and heard ; for such a numerous host 
*^ Fled not ih silence thfough the friglAd deep» 
" With ruin upon ruin, rout on rout, 
** Confusion worse confounded; and heayen-gates 
" Pour*d out by millions her victorious.bsfnds . 
**Pursuing. I upon my frontière hère 
" Kepp résidence ; if ail I can will serve , 
** Jhat iittle which is left so to défend, 
** Encroach*d on still through your intestine )4lils 

* ^ Weak'ning the sceptre of oW Night : first heD, 
^^ Your dungeon, stretching far and wide beneath ; 
** Now lately heaven and earth, another world, 
** Hung o'er my rèalm, link'd in a golden chain 
*' To that side heaven hrom whence youf légions felL 
" If that way be yotir walk, y ou haye not far ; 
** So much the nearer danger : go, and speed I 
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d'unnom si redouté ; ensuite , la Rumeur, le Hasard et le Tumulte , 
et la Goufusiozi tout en désordre , et la Discorde aux mille bouches. 


Satan les r^ardé fièrement : « Puissances , dit-il , Esprits de ce 
profond abîme, Chaos , et tous, Nuit antique , je ne viens point 
épier et trahir les secrets de votre empire ; mais le chemin qui Ihène 
à la lumière, traverse vos vastes états ; et seul , égaré , sans guide , 
. ' j'erre, dans ces sombres déserts , en cherchant quelque sentier qui 
me conduise promptement aux hmites qui séparent vos obscures 
frontières 4e la clarté des cieux : ou s'il est quelque portion de votre 
royaunle dont le céleste monarque se soit récemment emparé , c'est 
là que sera le terme de ma course périlleuse. Dirigez-la ; vos soins 
Ile resteront pas sans récompense. Arracher à l'usurpateur le domaine 
qu'U vous a ravi , le faire rentrer sous vos lois et dans ses premières 
ténèbres^ y relever enfin l'étendard de l'antique Nuit ; voilà le seul 
but où j'aspire. Que ma conquête soit votre partage ; le mien , c'est 
la vengeance. » 


Ainsi pflorla Satan. Le visage en désordre , la langue en^barrassée , 
le vieux Anarque lui répondit: » O étranger ! je te connais; tu es 
ce chef puissant qui ,- naguère révolté contre le roi des cieux , fut 
expulsé dé leur enceinte. Je vis , j'entendis tes nombreux batail- 
lons, précipitant leur fuite tumultueuse àtraversPabîme épouvanté, 
accumuler ruines sur ruines , déroute sur déroute , et porter la con- 
fiisian Ason comble. Les portes célestes lancèrent par miUions leurs 
liions victorieuses à votre poursuite. Ici sont les frontières de mon 
empire. J*y fixe ma demeure , résolu de défendre de toute ma puis- 
sance le peu que ni'ont laissé les usurpations produites par vos dis^ 
cordes intestines. Elles ont brisé plusieurs fleurons de la couronne 
de l'antique Nuit; par elles j'ai perdu l'enfer, votre prison , vaste et 
profond espace; et tout récemment ce nouveau monde , ce globe 
terrestre entouré d'une voûte étoilée , que tient suspendu sur mes 
états une chaîne d'or attachée à cette partie du ciel qui vit tomber 
ton armée. Si c'est là que tu veux aborder , le chemin n'est pas 
long; mais il est semé de périls ; vole et prospère: le désordre, le 
ravage et la destruction sont mon triomphe. » 

- 
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" Hayoc» and spoil, and ruin, are my gain." 

He ceasM ; and Satan staid not to reply, 
But, gladthat now his sea should flnd a shore, 
With fresh alacrity, and force renew'd, 
. Springs upward, like a pyramid of flre, 
Into the wild expanse ; and, through the sbock 
Of fighting éléments, on ail sides round 
Environ 'd, wins his way : harder beset. 
And more endanger'd, than ^en Argo pass*d 
Through Bosphorus, betwixt the justling rocks : 
Or when Ulysses on the larboard shunn'd 
Gharybdis, and by the other whh*lpo<^ steer'd. 
So he with difflculty and labour hard 
Moy*d on ; with difficulty and labour to. 
But, he once past, soon after, when man fell, 
Strange altération ! Sin and Oeath amain 
FoUowing bis track, — such was the will of Heav'n,— 
Pav'd after him a broad and beaten way 
Oyer the dark abyss, whose boiling gulf 
Tamely endur'd a bridge of wondrous length« « 

From hell continued, reaehing the utmost orb 
Of this frail world ; by which the ^irits .peryerse, ' 
With easy intercoiu^e, pass to and fro 
To tempt or punish mortals, except whom 
God and good angels guard.by spécial grâce. 
But now at last the. sacred influence 
Of light appears, and from the walls of heayen 
Shoots far into the bosompf dim Night 
A glimmering dawn: heré. Nature first begins 
Her farthést yerge, and Chaos to retire. 
As from her outmost Works, a broken fœ, 
With tumult less, and w4th less hostile din ; 
That Satan with tess toil, abd now with eaae, 
Wafts on the calmer way« by dublous light^ 
And, like^ a weather-beateo yessel, bolds 
Gladly the port, though £^uds and tackle tom ; 
Or in the emptier waste resembling air 
Weighs his §pread wings, at leisure to behold 
Far off the empyreal heayen, extended wide 
In circuit, (undetermin'd sq^are or round,) 
With opal towers^'nd battlements adom'd 
Of liying sapphire, once his natiye seat ! 
And fast by, hanging in a golden chain, 
This pendent world, in bigness as a star 
Of smallest magnitude close by the mooii. 
Thither, full fraught with mischievous rfiiengei 
A.ccurs'd, and in a cursed hour, he hies, 
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Il finit. Satan ne s'arrêta point à répliquer. Ravi de toucher au 
rivage après avoir parcouru tant de mers, son ardeuf et ses forcer 
)se renouvellent : il s'élève comme.une p^amide de fijanunes , dans 
l'inunensité des ténèbres. Au milieu du choc des éléments en fureur, 
il perce 7 il se fraye un passage* Moins redoutaides ^ moins imud«- 
nents furent les dangers qurmenacèrent le navire Argo , traversant 
le Bosphore entre des masses de rochers <{ui, de leurs têtes y sem* 
blaient s'entie-heurter ; TDflysse courut moins de hasarda quand , 
pour ^ter Charybde , il côtoya .habilement l'autre goufiire. 
Tels furent les pénibles obstacles que Satan eut à vaincre dans 
sft route; lui seul devait les éprouver: car à peine en eut-il 
atteint le terme , à peine le premier Homme fut-il devenu coupable ; 
6 changement étrange prescrit par les arrêts du ciel I la Mort et le 
Péché , ardents à suivre ses traces^ construisirent un solide et large 
chemin sur le noir abime. Le gouffre aiflammé reçut patiemment 
un pcHkt f àoDt l'étonnante longueur s'étendit du bord des enfers aux 
limites de notre globe fragile. C'est à l'aide de cette facile commu- 
nication , que les ei^rits pervers passent et repassent sur la terre , 
pour corrompre ou punir les humains que le Très-Haut et ses anges 
fidèles n'ont pas favorisés d'une grâce particulière. Ici se fait enfin •.. 
ressentir l'infituence sacrée de la lumière l Du haut de la oâeste 
voûte j un crépuscule naissant pénètre dans le sein de l'épaisse nuit. 
Ici commence l'empire de la nature. De loin , à l'aspect de ses li- 
mités , le Chaos se retire ; im ennemi vaincu s'enfuit avec moins de 
, prudence et de mystère. Déjà Satan , sans résistance et sans effort , ' 
tantôt vogue sur une mer plus tranquille , à la faible lueur d'une 
clarté douteuse : tel un vaisseau , dont la tempête a mis en pièces et 
voiles et cordages , gagne avec joie le port; et tantôt ^ planant de 
ses vastes ailes dans le vide qui domine les airs , il ccHitemple à loisir 
dans le lointain l'empyrée^ dont l'immense étendue dérobela iEbrme 
à ses yeux ; il admire les tours d'opale et le» créneaux de vivant 
saphir, ornements de ce séjour, qui fut autrefois sa demeure ; il voit 
au-dessous, suspendu par une chaîne d'or, le nouvel univers , qui 
lui paraît ainsi que parait à nOs yeux une étoile de la plus petite 
grandeur , près du disque de la lune. A cet aspect , son coeur se 
gonfle d'une noire vengeance ; il jure la perte de l'Homme > et dans 
ce projet infernal , il précipite son vol vers le monde. 
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God, sitliDg on his throne, lees Satan flying towards thii vorid, then newl j creatod ; 
shows him to ihe Son, who sat at his right band ; foreCelf the locceu of Satan' in 
perverling mankind, clean hls own justice and wisdom from ail imputation, ha- 
Ting created man free and able enough to bave witbstood his tempter; yet dé- 
clares bis purpose of grâce towards him, in regard be fell not of bis own malice, 
as did Satan, but by him seduced. The Son of God renders praises to his Father 
for Ibe manifestation of his gracions purpose towards man: butGod'again dé- 
clares, Ibat grâce cannot be extended towards man witbout the satisfaction of 
divine justice: man hath offended the mijesty of God by aspiring to godbetd, 
and therefore, with ail bis progeny, devoted to death, nrast die, nnless some one 
can be found suflBcient to answer for bis oflènce, and uodergo his punisbment. 
The Son of God freely offers bimself a ransom for man : the Father aeceptsbira, 
ordaîDS bis incarnation, pronounoes his etaltation above ail names in heaven and 
eartb ; commands ail tbe angels to adore him. They obey> and hymning to their 
harps in fall quire, celebrate the Father and tbe Son. Meanwbile Satan aitghtf 
upon the bare convex of this workTs ontermost orb ; wfaere wandering he firtt 
finds a place, since called tbe Limbo of Vanity : wbat persons and tliings fly up 
thilher : tbence cornes to the gâte of hea?en, described ascending by stairs, and 
tbe waters above Ihe firmament that flow aly>ut it: bis passage tbence to the orb 
of the sun : he finds there Uriel, the régent of that orb, but first changes hiroieif 
into tbe sha^e of a meaner angel ;and, pretending a zealons désire to behold the 

. new création, and man whom God bad placed hère, biqnires of him tbe place of 
bis habitation, and is directed : alights first on mount Niphates. 


Hail, holy light ! oÉfepring of heaven first born ! 
Or of the Eternal coeternal beam 
May I express thee unblam'd? since God is light, 
And never but in unapproached light 
Dwelt from eternity ; dwelt then in thee, 
Bright effluence of bright essence increate! 
Or hear'st thou rather pure ethereal stream, 
Whose fountain who shali tell? Before the sun, — 
Before the beavens thou wert ; and at the voice 
Of God, as with a mantle, didst invest 
The rising world of waters dark and deep, 
"Wcm from the void and formless infinité. 
Thee I revisit now with bolder wing, 
Escap'd the Stygian pool, though long detain*d 
In that obscure sojourn, while in my flight, 
Through utter and through middle darkness borne, 
With other notes than to th*Orphéan lyre, 
I sung of Chaos, and eternal Night ; 
Taught by the heavenly Muse to venture down 
Tbe d«rk descente md up to re-ascend, 
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CHANT III. 


L^Éternel Tott iSatih qui s'avance vers if noaveUe Création. Il prédit à fon fili 
qall réussira dans son dessein de corrompre l'Homme. Il déclare en même temps 
iia'il fera grftce à ^Homme séduit , pourvu qu'il se trouve une victime capable 
désatisliiirei la Justice divine offensée. Le Fils de Dieu s'oflnre pour être cette 
victime, et le père l'accepte. Concert d'adoration des chœurs célestes. Satan , 
desoendu sur la surftice du monde , après avoir trouvé le Limbe de vanité , passe 
à l'orbe du Soleil. Uriel , conducteur de cet orbe , est trompé par Satan déguisé ; 
llloliikliqoe le chemin de ta terre, etSatan y vole. .-. zr ..,; Mi'i 


Je te saluey 6 lumière sacrée ! fille aînée des cieux ! ou , si je puis 
t^ppeler ainsi sans blasphème y co-éternel rayon de l'Etemel ! Oui ; 
^.puiscjue Dieu est la lumière , puisque de toute éternité il réside au 
centre d'une inaccessible lumière , c'est en toi qu'il réside , brillante 
émanation d'un&'îacréée et brillante essence! ou , si tu préfères ce 
nom y rui^au pur et céleste ! Qui pourra me révéler ta source ? 
Avant le soleil , avant les cieux , tu étais: Dieu parla ; et tu enve- 
lopjp^y conune d'un manteau, le monde naissant, masse fluide et 
noire, tirée des vastes profondeurs de l'abime. Je reparais devant 
toi d'une aile plus assurée ; échappé de l'empire du Styx , j'ai long- 
temps été retenu sur ses obscurs, rivages. Mon vol s'est soutenu dahs 
les profondes ténèbres et dans l'espace moins sombre qui confine à 
l'empire dû jour».tandis que sur un ton difierent de celui qui anima 
la lyre d'Orphée, je chantais le Chaos et l'étemelle Nuit. La muse 
céleste m'instruisit à descendre au fond du noir abîme ; elle me ra- 
mène à la clarté , retour pénible et rare ! Vainqueur des dangers y 
je reparais devant toi ; je sens ton flambeau vivifiant et souverain ; 
mais toi ^ tu ne reparais pas à ces yeux qui roulent en vain pour 


• 
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Though hai:d and rare. Thee I revisit safe, 
^nd feel thy soyereign vital lamp ; but thou 
Revisit'st not thèse eyes, that roM in vain 
To flnd thy piercing ray, and flnd no dawn ; 
/So thick a Drop-serene hath quench'd their orbs, 
Dr dim sufitiâon yeil*d. Yet not the more 
Gease I to wander where the Muses haunt 
Clear spring, or shady grove, or sunny hill, 
Smit with the love of sacred song ; but chief 
* < Thee, Sion, and thé ûoyferfbtoiaks beneatb 

That wash thy hallow'd feet, and warbling flow, 
Nightly I visit : nor sometimes forget 
Those other two equall'd wiHi][me in fate, 
So were I equali'd with thesi in renown, 
Blind ThamyriSy and blind Maeonides, 
ÂBd Tiresias, and Phineus, prophets old ; 
Then feed on thoughts, that voluntary move 
, Harmoniousnumbers; as the wakeful bird 
Sings darkUng, and in shadiest covert hid 
Tunes her noctumal note. Thus with the' year 
Seasons return ; but not to me returns 
Day, or, the sweet approaeh of even, or mom, 
Or sight of vernal bloom, or suminer's rose, 
* Or flocks, or herds, or human face divine ; 

.But cloud instead, and ever-during dark 
Surrounda me, from the cheerful ways of men 
Gut off ! and, for the book of knowledge lair, 
Presented with a universal blanlc 
Of naturels works, to me expung*d ànd ras'd. 
And wisdom at one entrahce qqite shut out ! 
f So mueh the rather thou, celestial Ught, 

' Shine inward, and the mind through ail her powers 

irradiate ; there plant eyes ; aB mist from thence 
Pui^e and disperse; that I may see and tell 
Oftbings invisible to mortsd sight. 

i 

. . Now had the Almighty Father from above^ 

From the pure empyréan where he sits 
High thron'd above ail height, feent down hfe eye, 
His own work$, and their works, at once in view* 
About him ail the sanctities of heaven 
• Stood thick as stars, and from his sight receiv'd 
Béatitude past utterance; on his right 
The radiant image of his glory sat, 
His only Son. On earth he first bèheld 
Our two first parents, yet the only two 
Of mankind) in the happy garden plac'd, 
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trouver tes rayons perçants , et qui ne trouvent pas même d*aurore ; 
soit qu'un sombre voile en couv^ la surface , soit qu'une humeur 
glacée lesHI^ éteints pour jamais. Cependant ^ toujours épris des 
charmes d'une sainte harmonie j mes pas errants me tamènent vers 
les lieux chéris des muses , les claires fontaines , les bois touffus , les 
coUines dorées par le soleil. Toi surtout, ô Sion , et toi y ruisseau 
fleuri qui baignes en murmurant ses pieds sacrés ! c'est vous que 
dans le silence des nuits je me plais à visiter. Souvent je me rappelle ^ 
ces deux mortek dont l'infortune fut égale à la mienne ; et puissé-je 
les ^^er de même en célébrité ! l'aveugle Thamyris, l'aveugle fils 
de Méon , et ces antiques prophètes , Tirésias et Phinée. Ainsi mon 
esprit se nourrit de pensées qui produisent d'eUes-mèmes d'harmo- 
nieux accords. Tel » enfoncé soUs un épais feuillage y l'oiseau.qui se 
plait à veiller fait retentir les ténèbres de ses chants nocturnes. Les 
saisons reviennent avec l'année , mais le jour ne revient plus pour 
moi , ni la douce tueur du soir et du matin ,> ni le spectade enchan- 
teur de la fleur printanière , de la rose d'été » des troupeaux errants 
dans les campagnes , ni la majesté du céleste visage de l'honune. 
Un nuage , une étemelle nuit m'environne. Je suis rejeté loin dès 
riants sentiers des humaitis. Le Uvre des savantes merveille^ est 
vainement ouvert. La nature a perdu sa forme et sa couleur ; et la 

M 

sagesse avsdt un accès dans mon âme qui lui est fermé sans retour. 
O céleste lumière I au défaut du dehors daigne du moins éclairer 
l'intérieur, épure et vivifie toutes les facultés de mon âme ^ donne- 
lui des yeux , qu'auoun, nuage ne les obscurcisse , afin que je puisse 
voir et raconter ce que nul œil mortel né peut apercevoir. 


Du haut de ce pur empyrée ^ où il est assis sur un trône élevé au- 
dessus de toutes les grandeurs , le Tout-puissant avait abaissé ses 
regards pour considérer son propre ouvrage et cçlui de ses créatures. 
Debout , autour de lui ^ les saintetés célestes , aii^i nombreuses que 
les étoiles , goûtaient , en le voyant , une béatitude inexprimable ; 
à sa droite était assis son Fils umque, la rayonnante image de sa 
gloire, n aperçoit d'abord sur la terre Adam et Eve , les deux pre- 
mières créatures et les seules encore de l'espèce humaine , recueil- 
lant, dans l'heureuse solitude d'Eden, les fruits immortels de l'a- 
mour et du contentement, d'un contentement inaltérable , d'un 


-f 
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Reaping immortal fruits of joy and love— 

Uninterrupted joy — ^anrivall'd love, • 

In blissful solitude. He thaï survey'd ^ 

Hell and the gulf between, and Satan there ^ 

Coasting the wall of heaven on this sida night, 

In the dun air sublime ; and ready now 

To stoop with wearied wings, and willing feet,-. 

On the bare outside of this world, that seem*d 

. Firm land imbosom*d without firmament ; 
Uncertain which, in océan or in air. 
Hini God beholding from his prospect high, 
Wherein t>a8t« présent, future, he beholds, . 
Thus to his only Son, foreseeing, spake : 

'' Only begotten Son ! seest thou what rage 
" Transports our adyersary ? whom no bounds 

* " Prescrib'd, no bars of hell, nor ail the chains 
** HeapM on him there, nor yet the înain abyss . 
^^ Wide interrupt, can hold ; so bent he seems 
*' On desperate reyenge, tliat shall redound 
" Upon his own rebellions head. And now, 
" Through ail restraint broke loose, he wings his way 
" Not far off heaven, in the precmcts of light, 
* . " Directly towards the new-created world, 
'' And man there plac^d, with purpose to essay 
" If him by force he can destroy, or, wwse, 
*^ By sopiè false guile pervert ; and shall perrert : 
^* For man will hearken to his glozing lies,. 
" And easily transgress the sole command, 
"Sole pledge of his obédience : so will fall, 
" He and his faithless progeny. Whose faulC?, 

, " Whose but his own ? Ingrate ! he had of me 
" AU he could hâve ; ï made liim just and right, 
" Sulfîcient to bave stood, though IRfee to fail. 
V Such I created ail the ethereal fowers 
" And spirits, both them who stood, and them who fail'd; 

' ** Freely they stood who stood, and fell who fell. 
. ' *' Not free, whàt proof coold they bave given sincère 
" Qf true dlegiance, constant faj^h, or love, 
^ . '^ Where only what they needs must do appear'd, 

Not what they would? What praise could they receîve? 
What pleasure I from such obédience paid ; 
" When will and reason (reason also is choice) 
" Useless and vain,— of freedom both despoil'd, — 
" Made passive both,— had serv'd necessity, 
" Not me ? They therefore, as to right beloog'd, 
** So were created ; nor can justly accuse 
" Their Maker, or tjheir making, pr their fate, 
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amour sans rivalité : ensuite il observe l'enfer et Tabimc entre l'en- 
fer et la terre j 11 voit, élevé au-dessus des frontières de la Nuit, 
Satan , qui côtoyé dans Tobscurité les remparts du ciel , près de 
reposer ses pieds impatients et ses ailes fatiguées sur l'aride surface 
du monde ; le prince des rebelles ne peut distinguer encore si cette 
sphère sans firmament est suspendue au milieu des airs ou d'un 
vaste océan. L'Etemel , suivant son vol du haut de son trône su- 
blime, d'où il découvre à la fois le passé , le présient et l'avenir, 
* Tceil ûxé sur cçt avenir, le révèle en ces termes à son Fils unique ; 


' 1^^ 


M Toi que j'ai seul engendré , ô mon fils ! vois-tu quelle race trans- 
porte notre ennemi? Ni les barrières de l'enfer, ni l'inunensité de 
l'abtme , ni le poids de ses chaînes , rien n'a pu le retenir, tant il est 
violemment entraîné par une vengçancé déscjspérée qui retombera 
sur sa tête rebelle. Déjà près de la voûte céleste , il vole , dégagé de 
ses fers , sur les confins de la lumière ; il s'avance vers ce nouveau 
monde où j'ai placé l'Homme , rescinde travailler à le détruire par 
la. force , ou , ce qui lui sera plus funeste encore , à le corrompre par 
quelque insidieux artifice : il le corrompra; l'Homme| prêtera l'o- 
reille à sa flatteuse imposture; il violera, sans hésiter, l'unique 
'défense qui lui fut imposée, seid gage de son obéissance. Il tom- 
bera, il entraînera dans sa chute toute sa race infidèle. Qui pourra- 
t-il accuser? qui , si ce n'est lui-même? L'ingrat ! il a reçu de moi 
tout ce qu'il en pouvait recevoir : je l'ai créé juste et droit , libre de 
tomber, mais capable de se soutenir ; tels j'ai formé tous les esprits , 
toutes les puissances célestes , les fidèles ainsi que les coupables. 
Aussi libre fut la chute des coupables , que la persévérance des fi- 
dèles. S'ils n'avaient été libres , si la nécessité , et non leur volonté , 
eût produit leurs actions , où auraient été les vraies preuves d'une 
foi sincère , d'un pur amour ? quel eût été leur mérite ? Et mor , si 
leur volonté , si leur raison , cette raison qui n'est que la faculté 
de choisir, si l'une et l'autre , vaines et nulles , esclaves et passives , 
n'eussent servi que la nécessité en m'obéissant , quelle satisfaction 
aurais-je pu recueillir d'une telle obéissance ? Ils sont donc formés 
comme ils ont dû l'être. Nul ne peut, sans injustice , accuser son 
Créateur, sa nature ou son sort; comme si sa volonté , soumise à la 
prédestination, était déterminée par une inflexible loi, ou par la 
prescience suprême. La révolte des pervers est leur propre ouvrage , 
et non pas le mien ; quoique je l'eusse prévue , ma prévision n'eut, 
aucune influence sur leur faute; ils ne l'auraient pas moins com- 
mise^ ^uand je ne l'aurais pas prévue. Ainsi , mailtre absolu de 
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** As tf prédestination over-ml'd 

** Their will, dispos*d by absolute decree^ 

'^ Or high foreknowledge. Therthemselves decreed 

'' Their own reyolt, not I : if I foreknew, 

'' Foreknowledge had no influence on their fault, 

" Which had no Icbs prov'd certain unforeknown. 

*^ So, without ieast impulse, or shadow of fate, 

" Or aught by me immutably foreseen, 

*' They trespass; authors to themselves in aU, 

** Both what they judge/ and what they choose ; for so 

** I form'd them, free ; and free they must remain, 

^^ Till they enthral themselves : I élse must change 

." Their nature, and revoke the high decree 

** Unchangeable, eternal, which ordain*d 

** Their freedom : they themselves ordain*d their fell. 

" The flrst sort by their own suggestion fell, 

" Self-tempted, self-deprav'd : man faite, deceif'd 

** By the other first : man therefore shall find graee^ 

'^ The other none : in mercy and justice both> 

" Through heaven and earth, so shall my glory excel ; 

'^ B^t mercy, first and last, shall brightest shine." 

Thus while God spako^ ambrosial fragrance tÛYâ 
AU heaven^ and in the blessed [^iriti^elect 
Sensé of new joy ineffable diCTus'd* 
Beyond compare the Son of God was seen 
Most glorious : in him ail his Father shone 
Substantially express'd ; and in his face 
Divine compassion visibly appear'd, 
Love without end, and without measure grâce , 
Which uttering, thus he to his Father spake : 

"0 Father I gracions was that word which clos'd 
/* Thy sovereign sentence, that man should find grâce ; 
** For which both heaven and earth shall high extol 
" Thy praises, with the innumerable sound 
** Of hymhs and saered songs, wherewiththy throne 
" Encompass'd shall resound thee ever blest. 
*' For should man finally be lost ? should man, 
" Thy créature late so lor'd, thy youngest soft, 
<* Fall, circumvented thus by fraud though join'd 
''With his own foUy? That be from tHce far, 
" That far be from thee, Father, who art judge 
" Of ail things made^ and judgest only right. 
" Or shall the adversary thus obtain 
** His end, and frustrate thine ? shall he fulfil 
" His malice, and thy goodness bring to nought; 
" Or proud retum, though to his heavier dooBî, 
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toutes ses actions , si l'Homme devient coupable , ce sera sans là 
moindre impulsion du destin , et sahs que ma prescience rende 
l'avenir immuable. Je l'ai créé libre ; il ne cessera de l'être que lor^ 
qu'il s'enchaînera lui-même; autrement il faudrait changer sa 
nature , et révoquer la loi suprême , immuable , éternelle , qui lui 
assigne cette liberté dont il se servira pour opérer sa ruine. Cor- 
rompus et dépravés par eux-mêmes, les premiers rebelles sont 
tomb^ de leur propre mouvement: l'Homme tombe égare par leurs 
artifices ; l'Homme trouvera donc grâce ; il n'en est point pour les 
autres. Ainsi ma gloire éclatera dans le ciel et sur la terre par la 
miséricorde et la justice , par la miséricorde surtout ; elle parut la 
première: elle brillera la dernière , et avec le plus d'éclat, h 


Tandis que Dieu parlât, un parfum d'ambroisie se répandait 
dans les cieux , et le sein des fortunés élus se rempUssait d'un nou- 
veau sentiment de joie ineffable. Le Fils du Tout-pUissant rayonnait 
d'une gloire inoompaxable } en lui brillait tout son Père substan- 
tieEement exprimé , et sur son visage reluiraient la divine compas- 
sion, l'amour sans fin et la grâce sans mesure: ce fut ainsi qu'il 
exprima ces sentiments : 

u mon Père I qu'elle est douce , oette parole qui termine ta sen- 
tence souveraine I l'Homme trouvera grâce. Le ciel et la terre célé- 
breront tes louanges ; dés hymnes , de saints cantiques , s'élevant 
sans Qopobre autour de ton trône, le feront retentir de tcfù nom à ja- 
mais béni.,£t la pourrais-tu permettre, la ruine totale de l'Homme ? 
laissei^s-td le plus jeune et le plus chéri de tes enfants tomber dans 
les filets delWposturé, parce qu'il y sera poussé par sa propre folie? 
O mon Père ! juge de tous les êtres! seul juge équitable ! loin, loin 
de toi une tel^ pensée ! Ton adversaire réussirait dans ses projets , 
et les tiens useraient confondus ! Sa malice serait triomphante , et ta 
bonté sans effet! H s'en retournerait sévèrement puni , sans doute , 
mais satisfait , mais fier de sa vengeanèe , traînant après lui dans les 
enfers la race entière du genre humain , pervertie par ses artifices ! 
Voudï'ais-tu toi-même détruire ainsi ton propre ouvrage , et anéan- 
tir, pour le plaisir de ton emiemi ,.ce que tu as créé pour ta gloire ? 
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^^ Yet ^th revenge accomplish'd, and to hell 
^* Draw after him the whole race of mankind 
*'Byhimcornipted? OrwiltthauthyseK 
** Abolish thy création, and unmake 

* ' For him, what for thy glory thou hast made ? 

*\ Se shoold thy goodness and thy greatness both 
** Be question*^ ^d blasphem'd without defence." 

To whom the great Creator thus replied : 
" Son, in whom my soûl hath chief deBght, 
" Son of my bosom. Son w^o art alone 
" My Word, my, wisdom, and effectuai might ! 
** AU hast thou spoken as my thoughts are, ail 
** As my eternal purpose hath decreed. 
*> Man shall not quite be lost, but say'd who will ; 
** Yet not of will in him, but grâce in me 
** Fréely vouchsafd : once more I will renew 
'^ His lapsed powers, tbough forfeit» and^hthrall'd 
" By sin to foui exorbitant desires ; 
'' Upheld by me, yet once niorehe shall stand 
*^ On even ground against his môrtal foe ; 
*^ By me upheld, that he may know how frail 
'^ His fall'n condition is, and to me owe 
** AU his délivrance, and to none but me. 
** Some I bave chosen of peculiar grâce, 
" Elect above the rest ; so is my will : 
" The rest shall hear nie call, and oft be warn*d 
*^ Their sinful state, and to appease betime» 
" The incensed Deity, while offer'd grâce 
" Invites : for I will clear their sensés dark, 
" What may sufBçe ; and soften stony hearts 
" To pray, repent, and bring obédience due. 
" To prayer, repentançe, and obediei^ce due,. 
** Though but endeavour'd with sincère intent, 
'* Mine ear shaU not be slow, mine eye not shut. 
'^ And I wiU place within them as a guide, 
'' My umpire, consci^ce ; whom if they will hear, ' 
" Light jafter light, well us'd, they shall attain, 
** And, to the end persisting, safe arrive. 
" This my long sufferance, and my day of grâce, ; 
** They who neglect and scorn, shaUnever taste; 
** But hard be harden'd, blind be bîinded more, • 
" That they may stumble on, and deeper fail ; 
" And none but such from mercy I exclude. 
'* But yet ail is not done : man disobeying, 

* ' Disloyal, breaks his fealty , and sîns 

* ' Against the high supremacy of Heaven, 
'' Affecting ^odhèad, and, so losijfg; ail. 
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On oserait alors douter de ta grandeur et de ta bonté; et ton pou- 
voir serak blasphémé sans trouver de défenseur. >» . 


Le souverain Créateur lui répondit : « fils en qui mon âme 
trouve ses plus chères délices ! fils sorti de mon sein ! fils qui seul 
es mon verbe , ma sagesse et ma puissance productrice, tu viens 
d'énoncer mes pensées , et tout ce qu'ont arrêté mes décrets éternek. 
La perte du genre humain ne sei'a pas universelle. Quiconque le 
voudra , sera sauvé , non pas par sa propre volonté , mais à l'aide de 
ma grâce Ubreitient accordée. Je ranimerai ses forces abattues , ses 
forces que le Péché subjuguç et rend esclaves des honteuses pas- 
sions. Soutenu par ma main, il repoussera l'attaque de son mortel 
ennemi ; ma. main le soutiendra afin qu'il voie quelle est , depuis 
sa chute , sa faiblesse et sa misère , et qu'il ne rapporte sa délivrance 
à Bul autre qu'à moi. J'ai distingué quelques élus par une grâce 
particulière : telle est ma volonté. Les autres entendront souvent 
ma voix ; souvent ils seront avertis , dans leur coupable égarement y 
d'apaiser le ciel irrité , tandis qu'un généreux pardon leur est en- 
core offert. J'éclairerai suffisamment leur entendement obscur j et 
j'amoUirai leur cœur de pierre , pour qu'ils prient , se repentent , et 
me rendent l'obéissance qui m'est due. Mon oreiUe ne sera pas 
sourde, mon œil ne sera pas fermé à la prière , au repentir, à l'o- 
béissance, pourvu que cet hommage, prescrit par le devoir, soit 
inspiré par un cœur sincère. Je mettrai dans leur sein un iiiiailiible 
, guide , leur arbitre et le mien; la conscience. Du moment qu'ib 
l'écouteront , ils marcheront de lumière en lumière , et en persévé- 
rant jusqu'au port , ils y arriveront sans naufrage. Ceux qui , sans 
respect pour ma longue attente , ne profiteront pas de mon jour de 
grâce , ne le reverront jamais. Leurs cœurs durs seront jj-us endur- 
cis ; leurs yeux aveugles plus aveuglés , afin que , chancelants à 
chaque pas, ils se précipitent dans le plus profond des Aimes. 
Ceux-là seuls sont exclus de ma miséricorde ; mais ce n'est point 
assez. L'Homme désobéissant et perfide qui méconnaît ses devoirs , 
qui abjure la haute souveraineté des cieux , perd tous ses droits en 
voulant usurper ceux de la Divinité ; il ne lui reste rien pour expier 
sa trahison; criminel condanmé au trépas , il doit périr lui et toute 
sa postérité ; il doit périr, ou il n'est plus de justice , si quelque autre 
ne joint au pouvoir la volonté de payer la sévère rançon , mort pour 
mort. Parlez , Puissances célestes , où trouver un pareil amour? 


} 
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'^ To expiate his treason hath nougfat lelt; 

^* But, to destraction sacred and deyote, 

" He, with fais wbole posterity, mast die : 

" Die he or justice must ; unless for him 

*^ Some other able, and as \dlllng, pay 

*' The rigid satisfaction — deathTor death. 

** Say, heavenly Powers, wbere shall we flnd such love? 

'* Which of ye will be mortal, to redeem 

*^ Man'5 mortal crime ; and Just, the unjust to faveT 

' ^ Dwells in ail hea?en charity so dear ? *^ 

He ask'd, b|it ail the heayenly quire rtood moiey 
And silence W9& in heayen : on man's behalf 
Patron or intercessor none appear'd; 
Much less that durst upon bis own bead draw 
The deadly forfeiture, and ransom set. 
And now, without rédemption, ail mankind 
Must bave been lost, adjudg'd to death and bell 
By doom seyere, had not tbe Son of God, 
In whom the fulness dwells of loye diyine, 
His dearest médiation thus renew'd. 

' ' Father ! Thy word is past, man shall find grâce : 
*' And. shall grâce not find means, thai flnds het Wkj 

* * The speediest of thy winged messengers 
*' To yisit ail thy créatures; and to ail 

*' Come»unpreyented, unlmplored, unseught? 

* * Happy for man, so ooming ! He ber aid 

*^ Can neyer seek, once dead in sins, and lost — 
** Atonement for bimself, or offering meet, 
*^ ( Indebted, and undone I ) batb none to bring. 
^' Behold me, then ; me for him, life for life, 
" I offer ; on me let thme anger fall : 
*' Account me man ; I for his sake will leaye 
** Thy bosom, and this glory next to thee 
'^ Freely put off, and for him lastly die 
'' Well pleas'd : on me let Death wreak ail his rage ; 
*' Under his gloomy pOwer I shall not long 
** Lie yanquish'd : thou hast given me to possess 
• "Xife in myself for eyer ; by thee I lîve, 

" Though now to Death I yield, and am his due, 

** AU that of me can die : yet, Ihat debt paid, 

*' Thou wilt not leaye me in the loathsome graye 

" His prey, nor suffer my unspotted soûl 

" For eyer with corraption theré to dweH : 

** But I shall rise yictorious, and sobduo 

^' My yanquisher spoil'd of bis yaunted spott : 

** Death his ùsàih's wound shall th^ receiyey «nd stoop 

1^ InghHiousy (^ bii» m(Mrtal rtîDS dte^ 


m^m mo le; fm/am perdu. »& 

Qui de ^U8 consent à se rendre tuortel , pour racheter le c<rapable 
qui mérite la mort ? Où est le juste qui sauvera rinjuste ? Est-il une 
aussi tettdre charité àxùs toute Tétendue des çîeux? » 


II, a parlé , mais tous les choeurs des anges sont muets, et le 
silence règne dans les cieux. Nul protecteur, nul intercesseur en 
faveur de l'Homme , encore nfioins d'ami qui ose lui servir de ran- 
çon , et détourner sur sa propre tête l'accablante punition du crime. 
Ainsi , privé de rédempteur, tout le genre humain eût été perdu , 
livré par un arrêt sévère à la Mort et aux enfers , si le Fils de Dieu , 
en qui réside la plénitude de l'amour' divin, n'eût renouvelé en 
ces tenn^ $a préekuse médiation ; 

« O mon Père J ta parole est donnée : THomme trouvera grâce. 
Mais cette grâce, qui , plus rapide qu'aucun des messagers célestes , 
pénètre en tous lieux et prévient le désir, les vcéux et les prières ,. ne 
trouvera-t-elle aucun moyen de pénétrer jusqu'à lui? Heureux 
l'Homme si elle lui accordait cette favem* î H ne peut aller chercher 
son secours , du fond de la tconbe où l'a plongé k Péché ; et , dans, 
son dénuement et sa misère, il n'a ni expiation ni offrande à pré- 
senter. Eh bien ! me voici pour lui ; voilà ma vie pour sa vie ; lance 
ta colère sur inoi, c'ait moi qui prends la place de l'Homme. Je 
quitterai ton«ein ; je déposerai cette^gloire qui m'associe à la tienne, 
et je donnerai sans regret ma vie pour le sauver. Que la Mort dé-r 
ploie sur moi toute sa fureur. Je ne languirai pas longtemps sous le 
joug de sa lugubre puissance. Tu m'as donné la faculté de posséder 
pour toujours là vie en moi-même ; c'est par toi que je vis , et en 
me soumettant à la Mort, je lui livrerai tout ce qui peut périr en 
moi. Gette'dette acquittée , tu ne m'abandonneras pas à sa voracité 
dans l'horriiJe tomibeau. Tu ne souffriras pas que mon âme sans 
tache demeure éterneUem^t avec la corruption. Je me lèverai 
victorieux; je subjuguerai mon vainqueur; il sera dépouillé de 
son orgueilleux butin , la Mort se frappera de sa propre main , et , 
désarmée de son dard destructeur, elle sera renversée dans l'oubli ; 
cependant je traverserai les airs en triomphe , traînant à ma suite 
l'enfer captif , en dépît de Tenfer, et les princes des ténèbres chargés 
de fers« A ce spectacle tu aouriras du haut des cieux ^ tu me verras 
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^^ I, through the ample air, in triumph higfa II' 

^^ Shall lead Hell captive» maugre hell, and show 
" The Powers of darkhess bound. Thou, at the sight 
" Pleas'd, out of heaven shalt look down, and smile, 
** While, by thee rais'd, 1 ruin ail my foes — 
" Death last, and with his carcass glut the grave : 
<* Then, with the multitude of my redeem'd, 
" Shall enter heaven, long absent, and retum, 
" Father, to see thy face, wherein no cloud 
** Of anger shall remain, but peace assur'd 
" And reconcilement : wrath shall be no more 
" Thenceforth, but in thy présence joy entire." 

Hi$ words hère ended, but his meek aspect 
. Silent yet spake^ and breath'd immortal love 
To mortal men ; above which only shone 
Filial obédience : as a sacrifice 
Glad to be offer'd, he attends the will 
Of his great Father. Admiration seiz'd 
Ail heaven, whàt this might mean, and whither tend, 
Wondering; but soon the Almighty thusreplîed. 

"0 thou, in heaven and earth the oniy peace 
*' Found out for mankind under wrath! thou, 
" My sole complacence ! well thou knowest how dear* 
" To me are ail my works, nor man the least, 
*' Though last created ; that for him I spare 
" Thee from my bosom and right hand, to save, 
" By losing thee awhile, the whole race lost. . 
" Thou therefore, whom thou only canst redeem, 
** Their nature also to thy nature join ; 
" And be thyself man among men on earth, 
** Made flesh, when time shall be, of virgin seed^ 
" By wondrous birth : be thou in Adam's room 
*^ The head of ail mankind, though Adam's son. 
" As in him perish ail men, soin thee, 
" As from a second root, shall be restor'd 
** As many as are restor'd ; without thee none. 
"His crime makes guilty ail his sons ; thy merit, 
" Imputed, shall absolve them who rénounce 
** Their own both rigUteous and unrighteous deeds, , 
^* And live in thee transplànted, and from thee 
" Receive new life. So man, as is most just, 
" Shall satisfy for man, bé judg'd and die ; 
'* And dying rise, and rising with him raise 
" His brethren, ransom'd with his own dear life. 
•* So heaveniy love shall outdo hellish hâte, 
<* Giving to death, and dying to redeem — 
** So dearly to redeem, what hellish hâte 


<iHAMT m.] LE iPAÈADIS PERDt. 9f7 

d'un œil satisfait ^ fortifié par toi, anéantir tous mes ennemis, et 
triompher enfin de la Mort , qui , de son énorme cadavre , rassasiera 
le tombeau. Alors entouré de la multitude que j'aurai rachetée, je 
rentrerai dans Jes cieux après une longue absence; }'y reviendrai, 
ÔBion père! contempler ton visage, que n'obscurciront phis les 
nuages de la vengeance , mais où brillera le doux éclat de larécon- , 
ciliation et de la paix^ La colère disparaîtra sans retour ; une joie 
parfidte ripera dans ta demeure. » 


Il s'arrête à ces mots , mais son rq^ard affectueux parlait encore 
dans le silence ; il expriin^iit un immortel amour pour l'Homme, 
qui ne cédait <[u'au sentimeiit de l'obéissance filiale. Content de 
s'offrir pour victime , il attendait l'aveu de son auguste Père. Toute 
la cour céleste, saisie d'admiration ,< cherchait le sens et le but de 
ce discours ; mais^ bientôt le Tout^puissant répondit en ces termes : 


V 


« O toi , l'unique paix qui se soit troutée dans le ciel et sur la, 
terre pour le salut du genre humain en butte 4 ma colère! unique 
objet de mes complaisances ! que tu xu>iinais bien mon sunour pour 
tous mes ouvrages I L'Homme , quoique le dernier soi^ dé mes 
mains , ne n^'est pas le moins cher , puisqu'en sa faveur je permets 
que tu t'éloignes de mon sein et de ma droite , et que je consens à te 
perdre durant quelque temps pour sauver l'espèce entière de sa 
perte. Toi seul peux la racheter en joignant sa nature à la tienne. 
Quand les temps seront arrivées , prends un corps de chair y sors mi- 
raculeusement du sein d'ime vierge, et fais-toi homme paimi les 
hommes de la terre. Quoique fils d'Adam, sois à sa place le chef 
de l'espèce humaine ; de même qu'en lui elle périt tout entière , 
de mêipe ses descendants renaîtront en toi , comme d'une seconde 
racine, et nul ne renaîtra qu'en toi. Le crime d'Adam imprimera 
sa tâi^e sur tous ses enfants; l'imputation de tes mérites l'ef- 
facera dans ceux qui, renonçant à toutes leurs œuvres, soit 
justes , soit injustes , vivront en toi de la' nouvelle vie que tu, leur 
aiuras dpimée. Ainsi , comme le prescrit la justice, l'Homme satis- 
fera pour l'Homme , sera condamné , mourra , et , s'élevant dusein 
de la mort, élèvera avec luises frères que son précieux sang aura 
rachetés ; ainsi la hain^e infernale sera surpassée par l'amour céleste. 
Je t'abandonnerai à la Mort ; et ta mort sera le prix inestimable qui 
rachètera ce que la haine infernale aura si facilement détruit 
et qu'elle continueta de détruire parmi ceux qui tetnàent de l'ece- 

7 ' 


*^ So easily destroy^d, and still destroys 

** In those who, When they may , accept not gr^ce. 

*^ Nor shall thou, by descending ta assume 

** Man^ Bàture, tesson or dégrade thine own. 

*^ Becauie thou hMt, tMigh thron'd in highest bHss 

«< {;<|iiftl to God, and •qiUiUr enjoying 

'' Qod^liko fruition, quitta aU, to aave 

'' A worid ffom ptt^r los^ aad Jiust beeo fimnd» 

'< By merit more than birtlurig)xt» Scua of Qod**^ 

'* Found wôrthiest to be sô^ by being good, 

" Far more than great, or high ; — ^becauâe în thee 

*' Love hath abounded more than glory abounds ; ' 

'' Therefore thy humiliation shall exalt 

*^ Witii thee thy manhood al5o to thls throne : 

^< Hère thalt ttum stt tiieaniate-^ere shalt reign 

s^ Bolli fiod and nmii, Son botii of Ood and man,- 

' ' I giy^ tbeç \ i^^ for f^vèt* aiMl êfluime 

** TJrjr meiribi; wder \\m^ as JMi^ 9UP«emb 

'^ ThroneSy Princedoms, Powers» Dominions, I reduce : 
^ ' AU knees to thee shall bow, of them that bi^e 
*< Ib hea^y <er earth, or under earth iii helll 
^'^ When tli#o, àtlendéd ^oriottâly ih»m heavêii, 

> VShattlBftlMikyappaar^aAdihHnlheeaeB^ 
'^ T1|« fii^iQioo^g Ar^ogels to ptod^ 
'' Thy dr«ad tribunal ; foilhwitb» frooi ail iw|da» 
*^ The Uyinj^» and forthwith tbe cji]ted âci«d 
** Qf afl past ages^ Xo the geaeral doom 
^* Shall hasten ; such a peal shall rpu^e tjiçir ^eçp ! 
•' Theï\, ail tty saints assembled, thou shalt jud^e 
** Bad men and angels ; they, arraigq'd, shaft smk 
** Beneath thy sentence : Hell, her numbers ftill» 

' ^* Themseforth ahall be ft>P éver shut. Meanwhlle * 
1^ T4ie i^rld aliail burn, and ffom her ashea spiing 

«• <^ New heaven and earth^ whemift ihe jusl iMl éveil} ^ 
'' AMy 9k{teraUth^irtri|)uJatio9âl9Qg» 
" 3eç gQldeji days, fruittvJ oÇ ^qkl^ deed«r' 
*' With joy ^d love triumpluing, apd îwr trjj^. : 
♦ ' Then thou thy régal sceptre sjialt lay by , 
<« For re^l sceptre then no more shall need ;^ 
♦* 6od shall be ail in ail. But, ail ye gods, 
'' Adore hhn who, to compass ail this, (Kfô ; — 
** A<k)re the Son, and honour Mm as me.'* ' 

No seonér liad Ihe Almighty eeas'd, but ai 
The multitude of angels^ m^ a shmil' >: <t 

< itOudia^Jf om numbera witboiil nuaibêrv si^eflÉ > ' 
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voir la grâce lorsqu'elle se présente. Ton abaissement jusqu'à la 
nature de l'Homme ne peut altérer ni dégrader la tienne. C'est 
parce qu'élevé à cdté de Dieu au faîte de réternellë félicité , et |oui»> 
sant ainsi que lui d^ la divinité > tu auras cependant tout quitté 
pour sauver le monde d'une destruction totale ; parce que^ distin- 
gué par ta naissance moins que par ton mérite, ta bonté , bien 
supérieure à ta grandeur, t'aura rendu le plus digne d'être le fik de 
Dieu , et que tu auras eu plus d'amour que tu n'as de glrâe ; c'est 
à tous ces titres que l'humanité dont tu te seraa humblement re- 
vêtu montera sur ce trône sublime ; ici tu seras incamé ; ici ré- 
gneront ensemble sur l'univers Dieu et l'Homme, et le fils de 
Dieu , et le fils de l'Homme , proclamé par l'onction sacrée souve- 
rain de ISmivers. Je te donne tout pouvoir : règne à jamais , et 
jouis de tes mérites. Je te soumets , comme à leur chef suprême , 
les Trônes , les Principautés y les Puissax>ces , les Dominations ; dans 
les cieux , sm la ^erre « ei dans les enfos y tout genou fléchira de- 
vant toi. Lorsque, gloriettsement entouré d'un oort^ oélesta , tu 
paraîtras dans les «uées ; quand les aord^angat, organes de ties vo- 
lontés, proclameront ton redoutable tribunal , aussitôt les vivants 
de toutes les parties du monde , les morts de tous les siècles écoulés , 
sortant , à ce tefrlMe signal , de leur profond sommeil , s'empresse- 
ront de se rendre au jugement universel. Alors , en présence de tes 
saints rassembla , tu jugeras lesanges ainsi que les honunes pervers. 
A peine les méchants sauront entendu leur sentence , qu'Us tombe- 
ront dans l'abime ; il sera comblé de leur nombre , et le^ porto en 
seront aussitôt seeUées pour jainaia. Cependant le monde sera dé- 
truit par le feu ; de ses cendres sortiront de nooveaiB deux et une 
nouvelle terre; ka justes qui l'habiteront y verront brUler , après 
leurs longues afilictions , des siècles d'or' fertiles en riches actions , 
où triompheront la joie, l'amour et l'aimable vérhé. Tu déposeras 
alors ton sceptre royal , devenu inutile , puisque Dieu sera tout en 
tous. O vous ! Puissances célestes ! adorez celui qui donne sa vie 
pour opérer toutes ces merveilles i adorez le Fila i honorez-le codoune 
moi-même, i» 


« • • 


Le Tout-puissant ei^t i p^ine achevé > que toua lea obseurs des 
anges , poussant des aeetamalioiis de joie» qui, parleur force ^an- 
nonçaient un peupla înnombtaUe , et psor leur douceur un peuple 
de Inenheureux jMuqpBaenfc ka «eux d^Mu-nionieux cantiques> qui 
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Wi4^ jubilee, and loud hosannas fîird 

The eternal r^ons. Lowly révèrent 

Towards either throne théy bow, and to the ground» 

With solemn adorât jk)n, down they cast 

Their crowns inwove with amarant and gflld— 

Immortalamarant, a flower which once 

In Paradise, fast by.the tree of life, 

Began to lÀoom ; bat sooo for man*s offence 

To heayen remov'd, where first it grew, there grows, 

And flowers aloft, shadîng the fount of life^ 

And where the riyer of bliss, through midst of heavQo^ . • 

Rolls o*er Elysian flowera her amber stream: 

With thèse that never fade, the spirits elect 

Bind their resplendent locks, inwreath'd with beaihs^ . 

Now in loose garlands thick thrown off, the bright 

Pavement, that like a sea of jasper shone, 

Impurpled with celestial roses smîled. 

Theit, crown'd again, their golden harps they toolr-^ 
' Harps ever tun'd, Hiat ^terhigby tbeir fiide 

Like quivers hung; andy wiUi preanible sweet* • 

Of cbariQfiiiig.syniphoxiy» they iatroduce 

Their saored sqng, and waken raptures high : , \ 
, No voice exempt — no voice but well could join 

Melodious part : such cohcord is in heaven. 
Thee, Father, first they smig, Onmipotent— • 

Immutable — Immortal — Infinité— 

Eternal King! Theé, Author of ail being, 

Fountain of light, thyself invisible 

Amidst the glorious brightness where thon sitt'st 

Thron'd inaccessible, but when thou shad*st 

The ftill blaze of thy beams, and through a.cloud 

Brawn round about thee like a radiant $hrine, / 

Bark with excessive bright thy skirts appear, . 

Yet dazzle heaven, that brightest Seraphim 

Approach not, but with both wings v^il their eyes. 

Thee next they sang of allcreation first, 

Begotten Son, Divine Similitude I 

In whose conspicuous countenance, without oloud 

Made visible, the Almighty Father shines, 

Whom else no créature can behold ; on thee 

Impress'd^ the effulgence of bis glory abides ; 

Transfus'd on thee his ample Spirit rests. 

He heaven of heavens, and ail the Powers'therein, 

By thee created; ai)d by thee threw do\m . 

The aspiring Dominations : thou that day '•* 

Thy Father's dreadful Uiunder didst not spar e ; 

Nor stop thy flamiog cbadot wbeels> that 9hooà < ^ 


rëtei^irent daâîs^s î*^ôns étemeUès. Humblement inclines d^yaiit 
les deux trônes diyins, ils déposent à leur pied y avec un saint res- 
pect, leurs couronnes d^or entrelacé d'amarante; de l'aniarante, 
cette fleiir immortelle qui déploya ses premières couleurs dans le 
paradis, près, de. l'arbre de vie, et que le.crim^derH<^wie fit 
bientôt renîpnter au ciel , son sol n^tal. Là croit, s'élève et fleurit 
tette plante superbe \ elle ombrage la.fontaine de vie et le fleuve de 
la félicité qui roule son onde aussi pure que l'ambre sur les Ifeurs 
de ce beau séjcuir^ Des tresses de ces fleurs, qui ne se flétrissent 
jamais , rassemblent deriière la tête rayonnante'des divins élus leur 
éclatante chevelure. Maintenant détachées , les nombreuses guir- 
laiijdes jonchent la surface de l'empyrée qui brillje comme ime 
mer de. jaspe et semble sourire en se niatiant au pourpre des célestes 
i^oses. Après ce. premier hommage;. , ils replacent leurs couronnes , 
et prenn^it^eurs harpes d'or, ces harpes toujours à l'unisson , qui 
brillait suspendues à leur côté conune de riches carquois. Une 
touch^te symphonie , furélude du chant saci*é , inspire un délicieux 
ravissement ; toutes les voix se réunissent et ne forment qu'une 
seule vpix ; tant est parfaite l'harmonie dé la musique céleste ! 


Ce fut toi qu'ils chantèrent le premier , Père tout-puissant, im- 
muable, imiportel, infini, monarque éternel, auteui*, de tout ce 
qui existe, source de lumière invisible au milieu de l'éclatante 
splendeur qui environne ton trône inaccessible ! Un seul des rayons 
de ta gloire écha^^é du sein des nuées où tu t'assieds comme dans 
im'temple radieux , suffit pour éblouir le ciel , ^t les plus purs séra- 
phins n'osent t'apprpeher qu'en se voilant les yeux dé leurs ailes ; ils 
te chantèrent ensuite , ô toi qui précédas toute créatioti , Fik unique 
engendré par le Tout^puissantlitoi sa divine image., en qui de- 
vient visible et se montre sans nu^e celui qu'aucune créature ne 
peu^t envisagera La ^lendeur 4é sa gloire habite empreinte en toi ; 
en toi fut transmise l'immensité de son esjps'it. Par ta inain , il a créé 
les cieux des cieux et toutes les puissances qu'ils renferment ; par 
ta main , il à précipité les Dominations ambitieuses ; en ce jour tu 
lanças à coups pressés son épouvantable foudre , et les roues de^ton 
char enflammé 9 volant sur les têtes des rebelles renversés , firent 
trembler les voûtes éternelles. Bev^au de.leur poursuite , tu fus le 
seul objet des éclatants transports de tes ^erriers ; ils exaltèrent , ô 
digne héritier de la Juissancqvde toa Père î et là terrible vengeance 
dont tfi frappais ses ennemie, et ta miséricorde pour THoimne. Il 
était tgpûhé xiàâfi^iéà^hw txaixoe ^ ûtwncamtyt^jfèxede clé- 


Heaven^s everlasiing frame, while o'erthe oflctsa 
Thou droy*st of warring angels disarrayedi 
Back from parsuit thy Powers with loud acclaim 
Thee only extoird, Son of thy Father's might, 
To exécute flcrce irengeance on his foes, — 
Not so on man : him, throûgfa thelr malice Men, 
Father of mèrçy aitd grâce ! thon did^t not doom 
So Itiicfly, but much more to pfty inidine. 
No sooner did thy dear «id only Son 
Peroeiye thee purposed not to doom frail mm 
So strictly, but much more to pity inolin'dt 
He, to appease thy wrath, and end the strife 
Of mercy and justice in thy face discem*d, 
Regardless of the biiss wherein he sat 
Second to thee, offer'd himselfto die 
For man's oflfence. unexampled love, 
Loye nowhere to be found less than dlyine I 
Hail, Son'of God, Sayiour of men! Thy namé 
Sh^l be the copions matter of my song 
Henceforth, and néyer shall my harp thy praite 
Forget, nor from thy Father 's praise di^<Mn • 
Thus they in heayen, aboyé the starry sphère, 
Their happy hours in joy and hymning spent. 

Meanwhile upon the firm opacous globe 
Of this round worid, whose first conyex diyides 
The luminous inferior orbg, enclos'd 
From Chaos, and the inroad of darkness old« 
Satan alighted walks. A globe far oif 
It seem'd; now seems a boundless continent, 
Dark, ^aste, and wild, under the frown of nlght 
Starless expos'd, and eyer-threatenhig storins 
' Of Chaos blustering round, inclemeht sky ; 
Saye on that side wfalch, from the wall of heayen, 
Though distant ftir, some s^all reflecHon gains 
Of glimmering air, less yex*d witti tempest loud : 
Hère walked the fiend at large in q^aciouâ fidd. 
As when a yulture on Imaûs bred, 
Whose snowy ridge the roving Tartar bouads, 
Dislodging from a région searce of prey, 
To gorge the flesh of lambs or yeanling kids 
^ On hills where flocks are fed, flies toward the sprîngs 

Of Ganges, or Hydaspes, Indian streams ; 
But in his way Hghts on the barrén plains 
Of Sericana, where Ghineses driye 
With sails and wind theh* cany waggons lig^t ! 
So, on this windy sea of land, the ûend 
Walk'â up and d«wn alone^ b^t on hftipE«|) 
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mence et de grâce , avait );)aru s'attendrir en le jugeant; ton fils . 
unique et bien-aimé eut à peine apprçu ton dessein de ne pas juger 
FHomme fragile avec trop de séTérité y et ^mhien tu penehais vers 
la pitié , qu'à l'insiant f pour àpaiàer ton courroux etinétti^fe fin au 
condsat entre la justice et Ift iniséric<Hrâ^ qiii le peignait âii* txm yî-^ 
sage , il quitte te »6âd de béatitude ôû il était àttâA près de ioi , et 
s'offre lui-même à la mort , pour expiet' Tc^ènée de THomme. O 
amour sans exemple ! aitiotu* dlf in qu'àU(5tin autre tië pouvait éga- 
ler I Je te saille , A Pilé de î)lèu , sativeiir du genre humain ! Ton 
nom sera désormais le fertile sujet de mes chants , et ma harpe ne 
cessera jamais dé célébrer tes louanges et d'y joindre celles de ton 
Père. C'est ainsi c|a'aurdes)m8 de la qphère étoiye f les heures for- 
tunées s-écoulaient dans la joie et les ohants. 


Gependazit Sàtati avait stispêndu S6h tdl , et tn^^èhait étit l'en- 
ceinte extérieure du niotide , bal^fièfe Opâ^Jilé et cOntétè , ijlii ga- 
rantit du Qiaos et des incursions de Tantiquè Nuit les orbes 
lumineux roulant au-dessous d'elle ; ce qui dans le lointain lui sem- 
blait un globe , lui parait maintenant im continent immense, «jésert, 
sombre, désolé , qui , sous l'aspect affreux d'une nuit sans étoiles , 
est perpétuellement en proie aulc meiiaçanlet tempêtes du Chaos en 
fureur. Le seul côté inoina tourmenté par les broyants orages. est 
celui qui regarde les remparts du dlel , et qui , quoîqu'à de girandes 
distances , en reçoit obMquement quelques faibles rayons de lu- 
mière. C'est là que marchait à grands pas renitemi des huîîiains. 
Tel un vautoui* de l'îmaûs y dont le sommet neigeux sèft dé bar- 
rière au Tartare vagabond, quitte cette haute région dépourvue de 
proie ; avide de Se rassasier de la chair des brebis et des tendres che^ 
vitaux , sur les collines où le jeune bétail va chercher sa pât»re , il 
prend son vol vers les sources du Gange ou de l'Hydaspe , fleuves 
indiens , et se repose en chemin dans lés arides plaines de Sericane , 
rase surface que le Chinois traverse à la voile dans son char de 
jonc , légèrement poussé par lés vento ; ainsi sur cette me*' dé sable 
bs(ttue des aqtiilons , Satan laissait errer au hasard seâ paà solitaires , 
tout occupé de sa proie. NuUè autre créature , sôit vivante , soit 
inammée y ne àè trouvait dans ce lieu ; nulle ]us<}ti^âil6râ ; mais aus- 
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Alone, for. ot|ier créature in this place, ■. . . 

LiTlûg, or lifeless, to be foond was none-^ ' '^ 

None y et, but store hcreafter from the earth 

Up hither, like ftërial Tipours, flew 

Of âU things tranrsilory and vain, irhen sla 

With Vaoity faad filVd ttié works of men ; 

Both aU thingS: vain, and ail nftio hi vaio thiiig& 

Built their fon4 hopes of glory, or lasting ftme» 

Or bappiness in th|s, or tbe other lîfe : 

AU whQ bave their rçward on earth, the filiits 

Of painful superstition^ and blind zeal, 

Nought seeking but the praise of men, bere finâ 

Fît rétribution, empty as their déeds ; 

Ail the unaccomplish'd Works of T^fatureV haild, 

Abortive, monstrous, or unklikHy mix*d, 

Dissolv'd on éarth, ileet hither, and in vain, 

TIU final dissolution, wander bere : 

(Not in the neigbbfouring moon, as some bave dreani*d; 

Those argent fields inoUB Ukely habitants, 

TransIatedssiiBts, or middlespirits, hold, 

Betwixt tbe angelical and hunian klnd : ) 

Hither, of ilHoin*'d sons and daugbters born, 

First from the ancient world thosè giani^ eame 

With many a vain exploit, thonjgb^thqn renpwn^d ; : 

The builders next of Babel on the plain 

OfSennaar, — and still with vain design 

New Babels, had tbey wherewithal, would buîld : 

Others came single; he, wbo, to be deem'd 

A god, leap'dfondly intoiEtna fiâmes, ' 

Empedodes; and he, wbo, to enjoy . 

Plalo^s Ëiysiunh ieap'd, into the sea, 

Gleombrotus; and many more too topg, ; 

EmbryoSiandidiQtjs, ereis^ites and fr^rs , 

White, black, ijind gray, with ail th^ir trumpery. 

Hère pilgrims roam, that stray 'd so far to seek; 

In Goîgotba him dead, wbo lives in heaven ; 

And tbey, wbo, to be sure of Paradise, 

Dying put on the weeds of Domioic, 

Or in Franciscan think to pass diisguis*d ; 

Tbey pàssthe planets seven, and- pass tbe flx'd, "^ • • 

And that crystalline sphère whoSe balance wéîghs 

The trépidation talk'd, and that firstmov'd; 

And .now Saint Peter at heaven 's widcet seém9> 

To wait Ifaem with bis keys, and now at foOt 

Of beaven's ascent tbey lift their feet, wben, lo! . 

A violent cross wind from either Goast -, 

Blow9 them trànsverseï ten thousand leagues at^ 
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sitôt que le pëché eu€ rempli de vanité les œuvres ^eà bôXDiiws, 
leurs diverses fblies , se succédant sans nombre , y volèrent en foule 
de la terre , semblables à de légères vapeui^. ^vec ce$ Vain^ chi- 
mères montèrent }es insensée , qui fondèrent sur leur ûr^gile appui 
quelque espérance deg}oire|^ de renomma ou delKmbeur, sç»t dans 
cette vie , soit dai^ l'autre*. Toqs ces misérables supersIitievEx: , ces 
aveugles fanatiques qui se rqpiaissent: ^lir la .terre de Fèncens des 
hommes , la seule récompensé dont ils soient épris , en trouvent une 
ici vide connue' leurs oeuvres, et qui leur convient parfaitement. 
C'est là que se rendait toute» les productions que la nature laisse 
échapper de ses mains sans le^ finir, les mélanges bizarres , les germes 
avortés , les créations monstrueuses. Ces Inasses informes , déjà à 
mq^tié détruites sur la terre , viennent , jusqu'à leur entière deystruc- 
tioû , languir dan$ ce limbe ^ et non dans la lune , conaroe l'ont rêvé 
quelques philosophes. De plus nobles .habitants peuplent les cam- 
pagnes argentées de cette; planètç ; c'est la. denaeure des saiints qui 
de la terre y so|ktftraBspoi'|;és:> ou de ç^ ^prits qui jâemieutle mi- 
lieu entre l'ange et l'homme* Là sont' aussi les fruits de ces unions 
mal assorties , ces géante n^attx: premim âges du monde , qui sont 
si fiers de leur vaine renommée ; et ces architectes de Babel , 4ans la 
plaine de Sennaar, qui, toujours épris d'un chiniérique projet, 
élèveraient encore imé nouvelle Babel , s'ils étaient pom*vus de ma- 
tériaux. Quelques autres y sont Venus seuls; tej est £mpé4ocle, 
qui , pour qii'pn le crût un dieu , s'élança follement dans les 
flammes de Y^ta^; jtel Cléombrote y qui se précipita dans la* mer , 
impatient de<iouif d^ l'Elysée de Platon ; ce mémç lieu reçuf cette 
foule innombral^le jçL^iiyibétiles , d'idiots ^ de bonzes y de dervfs , de 
santons gris, blancs, noitis, avec tant; l'attirail dé leur fourberie. 
Enfin , c'est ici qu'on voit errer encore ces pèleriris vagabonds qui 
vont au loin chercher dans tiii tombeau celui qui vit au haut des 
cieux; et ces dévots tardifs qui , prés de leur dernier moment» ^'en- 
veloppent de la robe de Dominique ou de François , persuadés 
qu'ainsi déguisés ils se glisseront dans le Paradis ; ils passent les sept 
planètes j ils passent; les étoiles fixes, ils traversent la sphère cristal- 
line qui se balance sur elWpar im mouvement de trépidation ; ils 
pei^cent enfin au-delà çLupremi^imoiâle; déjà ils ont. abordé saint 
]Pierre qui , placé pi'ès du guichet des tneux , semble- les attendre 
les cle& à la main ; déjà ils touchent les mardies de Féifceinte sa- 
crée , et lèvent le Tpiêd pour y monter, quand tout à c6iip un tour- 
billon , soufflant brusquement dé chaque côté , les jette à dix mille 
lieues à l'écart. Vous eussiez vu alors et robes et tm-bans enlevés, 
dispersés dans les airs avec ceux qui lès pprta^t t amulettes i.talis- 


Into the devions air : then nnght 7e see 

Cowls, hoods, and habits, with their w^arers^ tost 

And âutter*d into rags ; then relies, beadsi 

ïndiilgenceÉ;, dispense^, gardons, btilts, 

The sport of windd. AU thèse, iipivhifl'd aloft, 

Fly ô'er the backridê ôf thfr irorld Ikr b% 

Inlo a Li0ibo large and broad^ siûee eall'd 

The Paradise o£Fo<d8> tô leur unkndwn 

Long after, npw anpeopleâ, and untrod« 

Ail this dark globe the fiead fouod aâ bi païa'dj 
And long he v^ander'd^ tili ailast a gleam 
Of dawning light turn'd thitherward in haste 
fiis travdl^à steps : far distant he descries, 
Ascending by degrees magnificent 
Up to the Watt of heaven, a structare hîgh ; 
At top whei'cof, but fer more rich, appeared 
The work as of a kingly palace-gate; 
With frofitlÉpieëê ôfdiamond and gdld 
Efnbelllià'd $ thiek wltb sparkling orient gâtfii 

: The portai ihone, faiimitable on earUi» 
By modela or by shading peneil, drawn. , 
The stairs were siich as whereoa Jacob saw 
Angels ascending and descending, bands 
Of guàrdians bright, when he from Esau fled 
To Padan-Aram, in the fleld of Luz, 
Dréâming by night uhder the ôpen sky , 
And traking criéd, ** This Is the gâte ùt heaveh.** 

' Bach stair myètèHotisly was iheant,^ lior stood 
There aiways, but drawii upto heaven sothetimes 
Vieirless ; and ohdemeatb a bri^ht sM âow*d 
Of jaqperi orof liquid'peari, whereon 
Who after came froia earih^ sailiag arriy^d^ 
Wafted by angéls; or flew o'er the lake 
Rapt in à chariot drawn by fîpry steeds. 
The stairs were then let down, whether to dare 
The flend by easy ascent, or aggravate 
Wé sad eietusiott frOiâ thé doors ôf blisâ : 
Direct agalhist %hich opétt'd i^om ](^néàth, 
Ittst o'er the blissftil seat of Parasse, 
A passage down to thé earth-^^ passage nld^H^ 
Wider by far than that of aiter-4imea 
Over mouht Sien, and^ though that weré large» 
Over the Promis'd Land, to 6od so deaf ; 
By which to visit oft those happy tribes. 
On high behests, bis angels to and iro 
Pass'd fréquent, and his eye with choice regard, . 
Frôiû Panë^y the fount of lordan's flood, 


mans , bulles de la Mecque , ctiapelêts de jTagtenat , tout éét le jouet 
deè Vents , tout s'envole en {pirouettant sur un des c6tés dii monde , 
dans un vaste limbe ^ appelé depuis te Paradis des fom, lieu qui, 
pour lors désert et sans chemin trace, fut dans. la suite inconnu de 
si peu de gens. 


* 1 

Le prince de^ ènferÉ errait déjà depuis longtem^ ^ur tnê sombre 
globe, le premier qu'il eût rencontré dans son vol , lorsqu'il aper- 
çut enfin un faible rayon de lumière ; dirigeant aussitôt de ce côté 
ses pas fatigués , il découvre dans le lointain une longue suite de 
degrés magnifiques , élevés jusqu'à la voûte des cieUx ; au sommet 
est un vaste portadl étincelant dé. perles orientales ^ surmonté d'un 
frontiq>ice d'or et de diamants ; chef-d'œuvre au-dessu^ d6r tout 
ce que les palais des vois présentent de plus siîperbê^ qu'auottn art 
sur la terre ne «aimdt imiter^ et dont le plmi éavant }riàï«eàu ne 
pourrait tracer de copiei Les âëgr^ étaient p&i*eils à Ceux su^ les- 
quels Jacob vit mont^ et descendre les brillantes cohortes des anges 
protecteurs , lorsque, fuyant Esâû , et marchant vers Padan-Atam , 
il s'endormit durant là nuit eh plein air, dans les champs de Luz, 
et s'écria en s'éyeiUant : « C'est ici la porte des cieux ! » .Cette 
échelle , dont chaque marche était un mystère , n^était pas toujours 
dressée ; quelquefois eUe disparaissait ^ relevée dans renoeinte cé^ 
leste. Au-dessoua eoulait v|ne mer étinoelimte de ja^ Ou de perles 
Uquides, que les juatet venus de la terre tranrenèrent depuis tUr de 
légers esquifs coilÂlliti par de^angçs , ou qu'il» fifanehireikt dàUs des 
chars attelés de coursiers de fëu. L'éeheUé était alors {flacéé^ soit 
pour braver Fénhètni , en lui présentant un acéès facile , éùït pour 
rendre plus douloureuse son exclusion àeé portes de la félicité. Au 
pied de ces magnifiques degrés s'ouvrait une large route qui descen- 
dait à la terre , et communiquait directement au délicieux séjouk* 
d'Eden ; moins étendue était la route que Dieu traça depuis sur le 
noLOnt Sinaï et sur la Terre Promise qui lui fut si chère ) route que fré- 
quentèrent souvent les anges chargés par ses ordres suprâuieri d'aller 
visiter les tribus heureuses ; toute que Dieu lui^méthe et |daisait à 
parcourir de cet immense regard <{Ui s'étendait depuis Panée ^ près 
de la source du Jourdain , jusqu'à Bersabée , où la terre sainte est 
bornée par l'Egypte et l'Arabie. Telle était cette vaste communica- 
tion; et, de chaque côté, pour repousser les ténèbres, s'élevaient 
des remparts pareils à ceux qui repolissent les flots de l'OcéaUf 


To Beërsaba, wheretb^ Holy Land . , . 

Border^ onEgypt and the Arabian shofe : 
So wide the op*ning seem'd, wherebounds were set 
' . ' To darkness, such as bound the océan wave. 

Satan from hence, now on the lower stair, 

That scaFd by stepsof gold to heaven-^ate, 

Looks down.with wonder at the sudden yiew 

Of ail this world at once. As when a scout, 

Thrpugh dark and désert ways mth péril gom 
. : AU nighty at last by break of qheerAil dÊawn . 

Obtains the brow of some higU-climbing hlll| , 

Which to his eye discovers unaware 

The goodly prospect of some foreign land 
' tlrst seen/br some renown'd metropolis 
* With glistering spires and pinnaclès adorh'd, 

Which tiow the rising siih gilds wM hi^ beatns : 
: SoDh wand^ seiz'd, tbough after heaveii seen, 
o^ Tfae'^falt.malign; batmucii more leiîyy «ettt'd^ •. 
-, At si^tofalltlûs world beheldsofair. 

Round be surveys, (and well might, wberê he ^ood 
, fio high aboyé the circûng canopy 

Of night's extended shade,) from eastern point 
' " Of Libra, to the fleecy star that bears 

Àndrotneda far off Atlantic seas, « .. 

Beyond th' ht)nzon : then from pôle to pôle ; 

- ' He yiews in breadth ; and, without longer pauÉfe, 

PownvIgM into the world^sfîrst région tbrows ^ 

His %ht precâpitmit, and'wineb with easd :> , 

l^ojii^h the puiie inarbte air Ms oMque «ay^ .. 

Among^t innumerable stars, that sbone - c 

Stars distant, but nîgh hand seena'd other WQr]4s; 

Or other worlds they seem'd, or happy isles» 

Like those Hesperian gardens fam'd of old, 

Fortunate fields, and groyes^and flowery vales, 

Thrice-happy islèsl But who dwelt happy ttiere 

Hestaid ttài to Inqulre. Above ihem ail 

Tbe ^Iden sun, iti splendour llkest heayen^ 

Alkir'd his eye ; thii^er hfe tsoucse he beuds^ 

ïhrough the calm ârmàment, (but upar.dûw», ;. 

By centre OF eccentric, hard tp tell) .■ : ■ 

Ôr Ipbgitude, ) where the great luminat y, ^ 

AÏoof the yulgar constellations thick, 

That from his lordly eye keep distance due. 

Dispenses light from far : .they, as they moye 

Their starry dance in numbers that comptftc 

Says, months, and years^ towards his all-cheering lamp 
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Arrivé à la marclié inférieure de l'échelle d'br qui conduit aux 
portes du ciel , &itan regarde au-nieàsous de luij il iest frappé d'ad- 
miration au spectacle inattendu du nouvel univers. Gomme un 
espion qui , après avoir parcouru , durant la nuit entière ^ des senr- 
tiers sombres y déserts et semés de périls ^ est saisi d'étonneme^t et 
de joie , lorsqu'à la naissance de, la riante aurore son ceil découvre 
tout à coup , du soniimet d'une haute montagne , l'agjréâble per- 
spective de quelque ^bellé campagne qui lui était inconnue , eu de 
quelque fameuse capitsde ^ ornée de tours et de flèches écliatantes 
que viennent dorer lés i^aybns du soleil levant ; ainsi , quoique ac- 
coutumé au spectacle du ciel , la vue de tous ces mondes si magni- 
fiques excite radpairation , et plus encore l'envié , dans le cœiir du 
chef des rebelles. Elevé au-dessus du dais circulaire d'où se dérou- 
lent les vastes Ombres de la nuit, il proniène librement ses regards 
depuis le point de 1 orient où est la Balance , jusqu'au, point 
opposé, où brille. le Bélier, qui emporte Andromède au de^ de 
l'horizon , loin des bords die l«k mer Atlantique ; il mesure ensuite 
l'étendue d'un pôle à Vautre ; puis , sans s'ait* êtér davantage , il 
précipite perpendiculairement son vol à travers la preijaière région 
de l'univers ; fendant d'une aile facile le marbre transparent des airs, 
tranquille il serpente parmi des globes sans nombre , qui de loin 
étincelaient comme des étoiles , et de près lui paraissent d'autres 
mondes ^ des îles fortunées , semblables aux fameux jardins d'Hes- 
périe. O riantes campagnes! te^r^ trois fois. heureuses, bocages, 
vallons fleuris , il voi]« adn^ira ; .mais, il ne s'arrêta point à chercher 
quels étaient vos paisibles habitats* Au-d^us de tous oesglobeâ , 
celui dont l'éclat égale la spleodeur des cieux , le soleil d'or attira 
ses regards \ il prit son vol à travers le cahne firtnament'; on ne sait 
ni par quelle longitude , ni si ce fut en tenant la haute où là basse 
région , en passant par le centre ou hors du centre , qu'il se dirigea 
vers le grand flambeau qui dispense au loin la lumière à ïà foule 
des constellations rangées dans une distance convenable de son œil 
dominateur; elles mes\irent les jours, les mois et les années, en 
dansant autour dumagniflque luminaire qui réjouit toute la nature, 
soit qu'elles tournent d'elles-mêmes.^ soi|; qu'elles tiennent leurs 
rapides mouvements dé ces rayons magpaéti({iies qui échatUFeht 
doucement l'univers , 4|ui pâiètrent seetèlement dans le éeiu de cha- 
cune de sej paitied > et-kUteent d'înTHSÎbk» geriues'jttsqu'au fodd de 


. Turn Swift tbeif vârious motions, or are tum'd 
By his magnetic beam, that gently warms 
The ùniverse, and to each inward part 
With gentle pénétration, though unseen, 
Shoots invisible yirtue even to the deep ; 
80 wondrously vaa sot bis atallop bright, 

There lands tb^ fiend, a spot lilce which, )^r)iaps 
Âstronomer in the sun's lucent orb , 
Throagh his glaz'd optic tube, yet never saw. 
The place hé found beyond eipression bright, 
Gompar*d with aaght on earth, métal or stone : 
Not ali parts like, bat ail alike inform*d 
With radiant light, as glowing iron with iire ; 
If métal, part seem'd gold, part silVer plear ; 
If stpne, carbuacle most, or chryselito, 
Kid)y, or tq[>az, to tbe twelve that sbone 
In Aarop's hreast-plate, and a stpne be3ides 
Indagin'd rather oft than ebewhere see» — 
That stone, or like to that, which hère below 
Philosophers in vain so long bave sougbt — 
!n vain, though by their powertW art they bind 
Volatile Hermès, and csdl up anboand, 
In yarious ^ap^, old Proteus from thé sea, 
Draia*d through a Umbeek to bis native form. 
What wonder tben if fieldg and ragions hef« 
Breatbe fortb ejixir pure, and riyers mn 
Potable gold» whep with one virt\iou$ toucb. 
Tl^e arch-cbymiç sun, so far from us remote» 
Produces, with terrestrial humour mix'd. 
Hère in the dark so many precious things 
Of colour glorious, and efltect so rare? 

Hère maiter new to ga:?e the devû met 
fJndaszlM ; fer and wide hi» eye eommands ; 
For sight no obstacle found h^e, nor .sbade, 
But ail suB*<^hine, as wben bis beaoos at noqn 
Guimijittte from tbe e^ualorv as tiiey aow 
Shat ^pward still direct, wb^ce «o way rpund 

Stiadow from bodyopaquQ oau fall; and tbe air» 
^[Qwbei33 so elear, shafl;>eu'd hi$ yisuaï ray 
To objects distant far, wbereby he soon 
Saw withiii ken a glorious ahgeî stand — 
The same whonl John saw aiso in the sun ; 
His back Was turn'd, but nàt his brightiiess hid ; 
Of beaming sûnny rays a golden tiar 
Giroléd his head, horiéss bis locks betaind, 
> Bittstiîûiis on bis shcMiIders fledge w^ wiagSy ^ 
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ses plus sombres retraites , tant la place (}u*QCçupe l'astre d\;i jour 
est féconde ^n brillantes inerveille^ l 


Ce futà cesupeH^ globe qu'aborda le prinee des enfers ; il y fit 
une tache teUe que peut-être il n^en parut jamais de seinbl^b]^ au 
bout du tubi optique d'aucun astronome. L'éclat de sa surface^ au- 
dessus de toute expression , lui p^rut éclipser tout ce que; la terre 
renfermé de plus brillant , soit en piçrreri^ , soit ^ mçtaux^ Tou- 
tes les parties i^'çjk çtaj^ent pas semblable ; maûr t»uXQ9 , ainsi qu'une 
masse de fer ardent ^ fêtaient égalemçtnt «y^bri^ée» i'nm éblouis- 
sante lumière ; si l'oji^ çoin|i%re œtte matière a» itiétal» elle sem- 
blait partie d'or, partie d'argent fin s lû on la ooni^re ause pierres 
précieuses , elle ilgilalt l'eaQarfaoude, la ehrytolithe, le rubis , la 
topaze, ou quelque auCrt dé» douze ferres qui décoraient le pectoral 
d'Aaron. Telle <«st«atore, ou plutôt teHe, on 9e figure cette pierre 
fameuse que les philosophes cherchent depuis si longte|nps e|i yain , 
quoiqu'ils aient soumis le volatil Hermès au pouvoir* de leur açt , et 
qu'après avoir évoqué du fond de^ mer^lci vieu^ Proté^ se C9.^^pant, 
dégagé de ses chaîne^ , ^u$ mille formes différent y ils V^ii^ ré- 
chiit dans l'alambic à pr^odr^ fa {pvm^ ï^tuf^. ^•'U étp^ant 
que les r^gi^ dM sqUW exi^émi uu pûir ékskyfit que 1rs fleuves 
y roulent un<Qpf j^^tts^, %ms^à «l» ToU ce grand aldiimiste, d'un 
seul de ses rayons créttteura lancé dam les flancs de notre sombre 
globe , transforiQM^,' A de d g<^andes distances , un peu de terre et 
d'eau en bijoux si piÉJelaux , en merveilles si brîUailtes? 

Entouré de tant de noureauk objets d'admiration , Satan n'çpi^ est 
point ébloui; son œil' commande de toutes parts au loinj aucun 
obstacle n'arrête sa vue, çt tout est brillant dans le solçil. Ainsi , 
lorsqu'au milieu diç sa cçurs^ ce^ ^stçç plajpQ suir Téqui^wr» l'édat 
de sa lumière vcjrtiçisilç rejnpJto autour: d^ tous 1^ «orps Imv om- 
bre fugitive. Sw |:^g«M^rj?^Ç^t ?r^ijMd^lUWli à tïft^rB tua air 
aussi pur, apfiçpit j^iii^t^t d^m UH lôiif âoigii^ncnt lûiaiige glo- 
rieux , le même qy^^f^M^ f^f» vît «MM dmi oa lien ; le dos tourné , 
sa fkce était cachée,. JuaM Sft glokie ne pouvait Fétre. Une tiare 
d'or, étincelanle des sa^Oiis Ai êùMi , eeijjnalt sa tête ; et $ur ses 
épaules, garnie? 4» dèii!s magnifiques ailes, flot^îent les boudes 
de ses beaux cheveux : il paraissait occupé de quelque in^pQrj^nte 
afFai 
prit 
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E& seem'd, or fix^d in cogitation deep. 
Glad was the spirit impure, as now in hope 
To find who might direct his wandering fiight 
To Paradise, the h^ppy seat' of man, 
His Journey^s end, and our beginning woe. 
But first he caists to change fais proper shape, 
Which else might work \nm dahger or deUy : 
'Ând now a stripling Cherpb he appears, 
Not of the prime, yet such as in his face . • 

Youth $mird celestial ; and to every limb . , 
Suitable grâce difTus^d ; so well he feign*d : 
Under a co^onet his flowing hair 
In curls on either cheek play'd ; wings hô worc, 
Of mftny a cdiour'd plufne, sprinkled with gold ; 
tffis habit fit for speed nicreinct ; and held 
. Before his décent steps a siiYer wand. 
He drew not nigh unhëard ; the angel biight, 
Ere he drew nigh^ his radiant visage ium'd, 
. . Admonish*d by his ear ; ^nd straigtit wa»ka9WJi . 
The ArchangelUriel,' one of the seven . 
Who in God's présence^ nearest to his throne. 
Stand rèady at command, and are fais eyes 
Ttiat run through ail the heavens, or down to the eajrth 
Bear his.switterrands, over moist and dry, 
0*er sea and land : Mm Satan thus accosts. 

*MJrieli for thou of those 5even spirits that stand 
'' In sight of God!s high throiie, gtoriously briglit, 
'' The first art wont his great authèntic will 
*' Interpréter through highe^ heayen to bringv 
^* Where ail his sons thy embassy attend; 
** And hère art likeliest, by suprême decree, 
*' Like honour to obtain, and^ as hi3 eye, 
' '* To visit oft this new création round : 
* * Unspeakablc désire to see, and know, 
** Ail thèse his wondrouà works, but chiefly man, 
" Bas chief delight and fayour— him for whom 
'* AU thèse his woi'ks so woAdrous he ordain'd, 
'^ Hath brought me from the quires x)( Cherubim 
*' Alone thus wandering. Brightest Seraph ! tell 
'■' In whi(ih of ail thèse shining orbs hath inall 
His ûxed seati or fixed seat hath none. 
But ail thèse shining orbs his ehoice to dweB$ 
'' That I may find him, and, with secret gaie^ 
" Or open admiration, him behold, 
^' On whom the great Creator hath bestow'd 
*' Worlds, ànd oh whom hath ail thçse grâces pour'd; 
'' That botb in him and ail things, as is meet» 
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Yol incertain vers l'heureux séjour de l'homme, terme où finira sa ; 
course et commencera notre infortune. Il songe d'abord à déguiser 
ses propres traits \ qui auraient pu lui susciter des dangers ou quel- 
que retard. Devenu tout à coup un jeune chérubin , quoiqu'il ne 
soit pas du premier ordre , une divine adolescence sourit sur son 
visage , et les grâces de la jeunesse respirent dans toute sa personne , 
taiit il est habile en artifice ! Une légère couronne repose sur ses 
cheveux ondoyants , qui caressent de leurs boucles flottantes cha- 
cune de ses joues; les plumes de ses ailes nuancées de difiérentes 
couleurs sont parsemées d'or, et son vêtement court est c^Iui d'un 
Yoyagfeur. B'us^ pas modeste il s'avance une baguette d'argent à la 
main; mais il ne put continuer sa marche sans être entendu; au 
premier bruit , l'ange de lumière se retourne , et montre un visage 
radieux. Le prince des enfers reconnaît aussitôt l'archange Uriel , 
un des sept qid , placés le plus près du trône divin , sont comme les 
yeux de l'Etemel. Biqpides messagers, ils s'élancent au premier si- 
gnal et vont porter ses ordres à travers le vaste espace des airs j des 
contineiits et de&mers, Satan l'aborde et lui parle ainsi : 


« Uriel, auguste chef des sept anges dç gloire et de lumière 
rangés autour du trône du Très-haut , organe de ses volontés sou- 
veraines , qui le premier es chargé de les annoncer à tous les en- 
fants des cieux , impatients de t'entendre î toi que l'Être suprême 
a placé sans doute en ce lieu pour jouir du même honneur, pour 
veiller comme un de ses yeux sur sa nouvelle création ! un désir 
inexprimable de voir toutes ses magnifiques productions m'a fait 
quitter les chœurs des chérubins. Je brûle de connaître surtout ce 
principal objet de l'amour et des faveurs célestes , pour qui tant d'é- 
tonnantes merveilles ont été faites. C'est dans ce dessein que j'ai di- 
rigé vers ces lieux ma course solitaire. Illustre séraphin , daigne 
m'apprendre quel est, parmi tous ces orbes brillants, le globe où 
l'Homme fait sa demeure ; ou , s'il peut à son gré passer de l'un à 
l'autre, quel est celui qu'il habite maintenant; que je te doive le 
bonheur de le trouver, de contempler dans le silence , ou d'admirer 
hautement l'être à qui le Créateur a donné tous ces mondes , et qu'il 
comble de tant de bienfaits. Nous devons célébrer le formateur de 
l'univers dans cette production comme dans toutes celles qui sont 
sorties de ses mains. Sa justice a précipité ses perfides enneods dans 
le fond des ténèbres ; il répare cette perte en créant l'heureuse es- 
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^' Tbe Qirffersal Mdker we way praûe, . 
'' Whojuâtly bath driven out his Fd^el fo«& 

* * Tq deepeat heU ; and, to repair that loss» 
'* Created this iiew happy race of men . 

** To serve Him better. tVise are ail his waysï " 

So spake the false dissemblér unperceiy'd : 
For neither man, nor angeï, can diseern 
Hypocrisy (the onîy eti that waiks 
iRTOîble, eiLcept to God ahme, 
By ins pemûssive wâl^ ttffoogli heaveo andeffrUi*} 
Ajadoli thûag)» Wisdoift wake, Si]spk»0D aftecp» 
At Wîsdom's g9te, and to. Simpticity 
Resigos her charge, it^hile Goodnoss thinks ao ill 
Where no ill seems,) which now for once beguil'd 
Uriel, though régent of the son, and held 
The sharpest'âighted spirit of ail in heaven ; 
Who to the fraudulent împostor foui, 
In hls uprightness ansver thus retum'd. 

*' Fair angel! thy désire, which tends to know 
" The worfe&of God, therc^y to glorify 
'* The great Work-master, leads to no excess 
** That reaches blâme, but rather merits praise, 
*' The more it seems excess, that led thee hitber 
'^ From thy empyreal mansion thus alone, 
*' To witness with thine eyes what some, perhaps, 
*' Cwtented witk rqport^ h^ar oo)y in heaven : 
^^ FoF.wonderM indaed are ail his works, 
'' Pleasantto know, and worthiest to be ail 
*' Had in remembrance always with delight! 
** But what created mind can comprehend 
'* Their number ; or the' wisdom infinité 
**^ That brought them forth, but hid their causes deep;? 
" I saw when, at his word, the formless inass, 

The world's material mould, came ta a heep s 

Confusion heard his voicé, and wild uproar 
'^ Stood rurd ; stood vast infinitude* confin'd : 

* ' Xlll at lus second bidding darkiiess fleid» : r 
' * Light shone^ and order from disorder sprapg ! 
*' Swift to their several quarters ^sted then 
*' The cumbrous éléments, earth, flood, air, flre; 
'* And this ethereal quintessence of heaven 
" Flew upward, spirited with varions forms, 
•* That roird orbicular, and turnM to stars 
** Numberless, as thou seest, and how they mote; 
'* Each had his place appowated^ eac^ his^ coM» : 
' ' Tfae rest i» eînsmt ^mAH tais UK^erse. 
'' Look dd^rnivacd o& tbatglobe, wftûse; kâltar. aide^ 
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pèce des hommes , qui lui sera plus fidèle. Toutes ses voies sont 


sages. 


Ainsi parla Fimposteur sans être reconnu. Telle est l'hypocrisie ; 
ni les hommes, ni les anges ne peuvent la discerner ; c'est de tous les 
vices le seul à qui FÉternel ait.permis de parcourir la terre et les 
cieux , invisible pour tout autre que pour lui ; souvent y quoique la 
Sagesse veille , le Soupçon s'endort à sa "porte ; il en confie la garde 
à l'innocente Simplicité j qui ne suppose point de mal où il .n'en pa- 
raît pas. Ce fttt ainsi qti'Uriel fut trotnpé ; Uriel qui , présidant à 
Tastre de la liimîère , est de tous le» célestes esprits celui dont la vue 
est la plus perçante. Dans sâi noble confiance il répondit au rusé scé- 
lérat: 


« Bel ange , le désir empressé que' tu manifestes de connaître la 
nouvelle création , afin de rendre un nouveau tribut de gloire à son 
puissant auteur, n'a rien de répréhensible ; ton zèle au contraire 
mérite d'autant plus d'éloges, qu'il paraît plus ardent, qu'il te 
porte à descendre ainsi seid de l'empyrée pour jouir par tes yeux 
d'un spectacle dont quelques autres chérubins , tranquilles au haut 
des cieux , se contentent peut-être d'entendre le récit. Toutes ses 
œuvres sont en efiet merveilleusçs ; la contemplation en est admira- 
ble, et le souvenir toujours ravissant. Mais quelle intelligence 
créée peut en connaître le nombre et comprendre la sagesse infinie 
qui les expose à nos yeux sans nous permettre d'en connaître les 
causes? J'ai vu se rassembler à sa parole la masse informe de ma- 
tière dont ce monde est sorti ; la barbare Confusion entendit sa voix ; 
le Chaos indompté connut des lois, et l'immensité reçut des limites ; 
il reprit la parole , et les ténèbres s'enfuirent ; la lumière parut ; 
l'ordre naquit du sein de l'anarchie ; les quatre pesants éléments , 
l'eau , le feu, la terre et l'air, se rangèrent en hâte à leurs difFé- 
reiites régions , et cette quintessence éthérée et céleste s'éleva d'un 
vol rapide en tourbillons , animée de mille formes diverses ; une 
partie alla former les astres innombrables que tu vois , dont chacun 
eut sa place et son mouvement distinct; le reste fit une enceinte au- 
tour de l'univers. Abaisse tes regards sur ce globe , dont la partie 
tournée vers nous brille d'une lumière qui n'est que la réflexion de 
l'astre où nous sonunes; c'est là cette terre, séjour de l'homme : 
cette lumière forme son jour ; elle protège cette partie contre l'in- 
vasion de la nuit , comme la lune , tel est le nom de cette befle 
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'' With light from hence, though but reflected, shines : 

'* That place is earth, the seat of man ; that light 

*' His day, which else, as the other hémisphère, 

' * Night would inyade ; bat there the neighbouring moon ^ 

'' (So caU that opposite fair star) her aid 

** Timely interposes; and her monthly round 

*' Still ending, still renewing, through mid heaven 

'* With borrow^d light her countenance trifonn 

'* Hence fills, and empties, to enlighten the earth ; 

*' And in her pale dominion checksthe night. 

'* That spot to which I point is Paradise, 

*^ Adam's abode ; those lolty sbades» his bower. 

^' Thy way thou canst not miss — ^me raine requires/* 

Thus said, he turn*d ; and Si|tan, bowing low, 
(As to superior spirits is wont in heayen, 
Where honour due, and révérence, none peglects,) 
Took leaye/and toward the coast of earth beneath, 
Down from the ecliptic, sped with hop'd suocess, 
Throws his steep flight in many an aery wheel, 
Nor staid, till ou I^iphates' top he lights. 
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étoile que tu Tois TÛ-é-vis , en garaotit Fautre hémisphère : cha- 
ipie mois terminant, chaque mois recommençant sa course circu-^ 
laire au milieu des deux, tour à tour sa trifonne figure se dépouille 
et se jrerét en faveur de la terre d'une lumière empruntée , tandis 
que la nuit vaincue recule devant son pâle aspect. ObsetVe ce point ; 
c'est le Paradis^ demeure d'Adam. Ces grands arbres forment son 
berceau. Yoilà ton diemin; tu ne peux t'en écarter : pour moi, 
mou devoir me fixe ici. 


nie quitte à ces mots; Satan s'incline profondément, suivant 
l'usage établi dans les cieux , où nul ne néglige de rendre aux esprits 
supérieurs le respect et les hommages qui leur sont dus. Après avoir 
pris congé de lui, il s'élance de l'écliptique pour descendre vers la 
tem. Enivré de req[K>ir du succès , il tourne plusieurs fois sur lui- 
même en-précipitant son vol rapide ; enfin , il ne s'arrête que lors- 
qu'il est arrivé sur le sommet du Niphatès. 
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BOOK IV. 


S«toD| DOW in progpeet of Ëc^eii, wd nlgh tbe plice ▼bere he rnoit b0w aUéinpt 
the bold enterprise wbich he undertook alone againtt God and man, fallg ii)|o 
inany doubU wUh himself, and many passions, Jear, enTy, and despalr; but at 
lenglb confirais bimself in evil« journeys on to Faradise, whosa ontward praspM^ 
and situation is described ; ovçrleaps the bOunds ; sits in the shape of a eormo- 
rant on the tree of life, as highest in the garden, to loolt about him. The garden 
described ; Satan's first sigbt of Adam and Eve ; bis wonder at tbeir excellent 
form and bappy state, but ^ilh résolution to in^ork tbeir fall ; overbears tbeir dis- 
course, thence gathers that the tree of knowledge y/is forbidden them to eat of, 
under penalty of death; and tbereon intends to foand bis temptationi by aeda- 
cing Ihera to transgress ; then leaves them ainrhile to know furlher of tbeir 8t9(e 
bf iome other means. Meanwbile Uriel descending on asan-beam warns Ga- 
briel, Yfho had in charge the gâte of Paradise, that tome evii spirit h^d as^aped 
the deep, and passed at noon by bis sphère in the shape of a good angel down to 
Faradise, discovered after by his furious gestores in tbe mount. Gabriel promisas 
tq find him are morning. !Nigbt cômiog on, Adam and Eve discouraa of going 
to tbeir rest : ibeir bower described ; tbeir evening worship. Gabriel, drawii)g 
forth bis bands of night-watch to ^alk the round of Faradise, appoints two strong 
angels to Adam 's bower, lest the evil spirit sboold bo there doing sorae harm to 
Adam or Eve sleeping ; there they find him at the ear pf Eve tempting ber in a 
dream, and bring him, though unwilling, to Gabriel; by whom questioned, be 
scornfally answers; prépares résistance ; but, bindered by a sign from beaven. 
Aies eut of Faradise. 


0, for that warning yoice î which he who saw 
The Apocalypse heard cry in heaven aloud, 
Then when the Dragon, put to second rout, 
Came furious dowri to be reyeng'd on nxen ; 
** Woe to th' inhabitants on earth ! "^— that now, 
While time was, our first parents had been wam'd 
The coming of their secret foe, and 'scap*d— 
Haply so 'scap'd, his mortal snare ! foi* now 
Satan, now first inflam'd with ragé, came down, 
The tèmpter, ère the accuser, ofmankind, 
To wreak on innocent frail man his loss 
Of that first battle, and his flight to hell : 
Yet not rejoicing in his speed, though bold 
Far off and fearless, nor with causé to boast, 
Begins his dire attempt; which nigh the birth 
Now roUing bojls in his tumultuous breast, 
And like a devilish engine back recoifs 
Upon himself: horror and doubt distract 
His troubled thoughts, and fi-om the bottom stir 
The hell within him ; for within him hell 
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CHANT lY. 


Discours de Satan an Soleil. Description de la montagne qni sert de fonâement an 
Paradis. Satan entre dans le Paradis et s'y déguise sons ^ forme d'un cormoran. 
Description de oe jardin et de ses habitants. Satan apprend ia défense faite an 
.premier Hon^me. Uriel descend du Soleil pour avertir Gabriel de rentrée d*un es- 
prit infernal dans te jardin. Adam et Eve se retirent À leur berceau. Xtescription 
de .ce berceau. 8alin est décDoyert par ta garde céleste. U reprendsa figure et 

. veut combattre Gabriel $ mais prévoyant sa défaite par tm sigbe céleste , il s'en- 
fuit hors du Paradis. 


O si la Yoix qui fit eDitandre du haut des deux ces piarôles pro- 
j^étiques à Foiéille de l'historien de l'Apocalypse : u MalheUt aux 
habitants de la terre ! » au moment où , se releyant d'une seconde 
défaite , le dragon furieux s'élançait pour se venger sur l'Homme ; 
si cette voix tutélaire , tandis qu'il en était temps encore , avait 
prévenu nos premiers pères de l'arrivée de leur ennemi secret , sans 
doute elle les eût sauvés de ses pièges mortels. Il est là maintenant, 
il est là , le séducteur, e% bientôt l'accusateur du genre humain ; il 
vient j encore brûlant de s^s premières fureurs , pour rejeter sur 
l'Homme, innocent ^t faible , le poids de sa défaite et de sa ruine. 
Cependant, intrépide et fier tandis qu'il était éloigné, il a perdu 
son orgueilleuse audace , et n'est plus si satisfait de la rapidité de sa 
course. Au moment de remplir lé plus noir ^des projets , il le sent 
rouler et fertnenter dans son sein tumultueux ; il recule , pareil au 
.tube foudroyant inventé par lui-même. L'incertitude et l'horreur 
jettent le trouble dans son âme ; l'enfer s'élève pour le poursuivre | 
l'enfer est autour, au dedans de Im ^ en vain il change de place , il 
le porte partout , il ne peut se dérober à ce gouffre vengeur. Aux 
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*Be biîngs, and round about him ; nor from hell 
One step, no more than from himself, can fly, 
By change of place : now conscience wakes èespair, 
Tbat slumber*d — ^wakes the bitter memory \ 

pf what he was, what is, and what mttst be — 

Worse : of worse deeds worse sufTerings^ mast ensue. i 

. Sometîmes towards Eden, which nôw in bis view 
Lay pleasant, his griey'd lo^ he fixed sad; 
Sometimes towards héaven, and the ftill-blazing sttn 
"Which now sat high in his meridian tower : 
Then, much reyolving, tbus in sighs began. 

** thou, that, with sùrpassing glory crown'd, 
/ *' Look'st from thy sole dominion like ihe god \ 

** Of this new world I at whose sight ail the stars 
'* Hide their diminish'd heads ; to thee I call, 
'' But with no frièndly voice, and add thy name, 
*^ Sun ! to tell thee how I hâte thy beams, 
*^ That brîngto my remembrance from what state 
** I fell—how glorious once above thy sphère, 
** Till pride, and worse, ambition threw me down, 
'' Warring in heaven against heaven's matchless Eing ! 
. '• Ah, whereforeî He deserv'd no sttch retum 
" From me, whoni he created what I was 

In that bright eminence, ^nd with his good 

Ùpbraided none ; nor was his service hard. 

What could be les» than to aiïord lûm praise, 

The easiest recompense, and pay him thanks, 
** How due ! Yet ail his good prov'd 111 in me, ^ 

*' And wrought but malice : lifted.up 60 high 
'' l 'sdain'd subjection, and thought one step higher 
*' Would ^t me highest, and in a moment quit 

The debt immense ofendless gratitude, 

So burdensome, still paying, still to owe ; 

Forgetfuf what from him I still receiv'd i 

And understood not that a grateful mînd 
** By owîng owes not, but stiU pays, at once 

** Indebted and diseharg'd ; what burden then ? : 

'' hadhispowerfui destiny ordain'd ^ 

*' Me some inferior an^el, I had §tood 
'' Then happyl no unbounded hppe had rais*d 
** Ambition. Yet, why not? some other power 
*' As great niight bave asphr'd, and me, though mean, 
* * Dra wn to his part : but other powers as great 

** Fell not, but staiid unshaken,"^ from withio, * . « 

** Or from without, to ail temptations arm*d. 
** Hadst thou the same free will and power to stand? 
t* Thou hadst. Whom hast thou then, or what, to accuse, 
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crbde la conscience , le dâespoir assoupi se réveille ; eUe éveille le 
isoavenir douloureux de ce qu'il était , de ce qu'il est, de ce qu'il 
sera : terrible avenir qui recèle le comble des attentats , et'celui dçs 
supplices dont ils seront suivis ! Tantôt il fixe tristement ses regards 
consternés sur le jardin d'Eden , dont le spectacle enchanteur est 
déployé devant lui ; tantôt il les tourne vers les cieux , vers l'ajBtie 
éblouissant qui , parvaiu au mUieu de sa course , semblait se re- 
poser au haut des airs. A cet aspect, agité par mille pensées con- 
fuses , il s'écrie en gémissant : 

« O toi qui f couronné d'une gloire sans égale, parais sur ton trône 
solitaire comme le dieu de ce nouveau monde ; toi devant qui les 
étoiles cachent leur front obscurci ; toi dont enfin je ne prononce le 
nom qu'avec horreur, Soleil , que je hais ton éclat ! Il ne retrace à 
ma mémoire que ma splendeur passée , et le! rang supierbe que j'oc- 
cupais naguère au-dessus de ta sphère. L'orgueil , l'ambition plus 
funeste encore, m'en ont précipité. J'osai , dans le ciel même, faire 
la guerre au puisisant roi des cieux. Ah! pourquoi? il ne méritait 
pas un tel retour, lui qui m'avait fait ce que j'étais , qui m'avait 
élevé au faite des grandeurs , qui m'avait comblé de tant de biens, 
sans jamais m'en reprocher aucun ! Mes devoirs envers lui étaient- 
ils donc pénibles? des louanges , des actions de grâces , quel tribut 
pouvait être plus légitimas et plus léger ? Mais sa bonté n'a mani- 
festé que ma noirceur ; elle n'a. produit que des crimes. Elevé si 
haut , je rougis de ma dépendance ; je crus qu'un pas de plus m'é* 
lèverait au rang suprême , qu'il acquitterait en jm moment l'im- 
mense dette d'une étemelle reconnaissance qui m'était imposée ; 
dette importune qui , quoique payée chaque jour, restait toujours 
«itière. Ingrat! j'oubliais ainsi les bontés que je tenais chaque jour 
de la main de Dieu ; je ne voyais pas qu'un bon cœur ne doit plus la 
reconnaissance dont il est pénétré, et que le seul ressentiment d'un 
bienfait acquitte celui qui le reçoit. Etait-ce donc là un fardeau? Oh ! 
si la puissante destinée 9i'avait placé dans quelque classe d'esprits 
inférieurs, >'eusse été toujours heureux! aucun espoir chimérique 
n'eût excité mon ambition! Pourquoi non, cependant? Quelque 
autre prince des enfers eût peut-être aspiré au trône, et , quoique 
perdu dans la foule , il m'eût entraîné sur ses. pas. Que dis-je? au- 
cun de mes égaux lie s'est révolté ; ils ont été inébranlables à toutes 
les attaques élevées du dehors ou forméeè dans leur propre sein. 
Possédais^tu , ô Satan ! pour rester fidèle , la même Uberté de pou- 
voir et de volonté? Oui, sans doute; de quoi donc peux-tu te 
plaindre, et sur qui rejfBtteras-tu ta faute? Sur qui?- sur le ciel 
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'^ 9at HeaiEfin's free loye deatt equally ito ail? . 

<* Be tben his love accurs'd 1 since, loye^ or bâte 

*' To me alike^ it deals eternal woe. 

** Nay, curs'd be tbou 1 since, agàtost his, thy wfll 

** Cbose fredy wbat.it now so justly raes. 

'' Me miœrable ! wbieh way sball I fly 

'* Infinité wratb, and infinité de^afr? 

'' Wbicb way I fly is beil; âiyself am lieH; . 

'' And, in ttie lowest deep, a lower daep 

'^ Still tbreatening to devour me, op^ns widd# 

** To wbicb tbe beli I suflfer seems a beaven. 

* * 0, tben, at last relent ! Is tbere no place 

** Left for repentance ? nonefor pardon left? — 

•* None left, but by submf^ion î and tbat word 

'^ Disdain forbids me, and my dread of sbame 

'\Among tbe spirits beneath, wboijri I $edu€'d 

*' Witb otber promises, and otber vaiunts 

'' Tban to submit, boasting I could subdijie . 

** Tbe Omnipotent I Ab me I tbey little know 

'' How dearly I abide tbat boast so vain ; 

^* Under wbat torments inwardly I groan, 

** Wbile tbey adore me on tbe tbrone of bell; 

" ;Witb diadem and sceptre bigb advanc'd, 

.** Tbe lower still I ftdl, only suprême 

'* In misery : sucb Joy ambition fihds. 

** But sày I could ripent; and could obtaln, 

' ' By act of grâce, my fornier state ç how soon 

'' Would beigbt recall bigb tbougbts, how goon unsay 

'' Wbat feign'd submission swore : ease would recant 

*^ Yows made in pain, as violent and void ; 

*' For pever can true reconcilement grow 

*' Wbere wounds of deadly bâte bave pierc'd so deep 

** Wbicb would but lead me to a worse relapse, 

*♦ And beavier fall : so should I purchase dear 

♦* Short intermission, bought wltb double smart. 

** Tbis knows my punisber ; tberefore as far 

'^ Frmn graating be, as I from begging peace. 

'' AU bope exoluded thus, behold, (instead 

** Of us, outcast, eiûrd,) bis new deligbt, 

** Mankin^d, created, and for bim tbis world. 

* ' So farewéU bope ! and witb bope, farewell fear ! 
'* Farewell remorse ! ail good to me is lost : 

*' Evil, be tbou my good! by tbee, at least 
** Divided empire witb beaven*s Sing I bold — 
" By tbee, and more tban half perhaps, will reign;. 
•* As man ère long, and tbis new world, sbaB know." 
Thus wbile be spaké, eaob pas^km dimm'd bis fiioe, j 
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même , sur rumow.saBs réswsrte qu'il nous pjodigaa , à moi ainsi 
qu'à tous ceux qui m'ont suivi. Eh bien î maudit soit cet amour, 
puisque , 'semblable à la haine , il m'accable d'une étemelle misère ! 
Ah! maudit sôit plutôt le rebelle ^i fit librement un choix d'où 
naissent maintenant de si justes remords! Misérable! où fuir une 
colère infinie, un désesppir infini? Quelque part que je fuie, je 
trouve l'enfer ; je suis moi-même l'enfer; et dans le plus profond 
des abîmes , un abîme plus profond encore ouvre sa bouche mena- 
çante prête à me dévoter. Quel supplice qi^e celui près duquel l'en- 
fer que je souffre ne sen^ble qu'un ciel serein ! ô fléchis donc enfin 
sous la main de Dieu \ ne reste-t-il aucune place pour le repentir ? 
aucune pour le pardon? Aucune que par l'obéissance ; et ce mot , 
l'orgueil me l'interdit ; je frémirais de honte en paraissant devant 
les esprits de l'abîme. Ce n'est pas en leu^ annonçant une infâme 
soumission que je les ai séduits : j'offrais pompeusement à leurs re- 
gards le Tout-puissant lui-même dans les fers. Hélas ! ils îgnoreiit 
à quel prix je jouis de cette usurpation de vaine gloire , de quels 
tourments liion âme est déchirée, tandis qu'ils m'adorent sur 
le trône des enfers. Elevé au rang suprême, ma chute en est 
d'autant plus prpfopde,,et m* supériorité est maintenant ceUe 
de la misère. Telles sont lès douces jouissances de l'ambition! 
Mais quand bien même je pourrais me repentir ; quand je pour- 
rais obtenir ma grâce et reprendre iha première place ; comme l'é- 
lévation de ma fortune rappellerait bientôt celle de mes sentiments î 
Avec quelle promptitude je désavouerais les serments d'une feinte 
soumission ! Des vœux formés dans le malheur seraient rétractés 
dans la prospérité , comme nuls et forcés. Non , le germe d'une sin- 
cère récoîiciUation ne peut cclpre dans des blessures qu'un:e haine 
mortelle a creusées aussf profondément.. Cette démarche n'abouti- 
rait qu'à me replonger dans un précipice encore plus affreux; et je 
n'aurais obtenu quelques instants de relâche qu'au prix d'un re- 
doublement de souffrances. Mon tyran le sait bien ; et il est aussi 
loin de m'acoorder la paix , que je le suis de la demander. Tout es- 
poir m'est donc ravi î je suis exilé , banni sans retour ; et ç èst 
l'Honune qui me remplace! Voilà le nouveau favori de l'Eternel ; 
ce monde a été formé pour lui. Adieu donc , espérance ! adieu , ter- 
reurs ! adieu, remords ! Puisqu'il hW plus de bien pour moi, ô mal ! 
fais mon bonheur ! Par toi du moins je partage l'empire avec le roi 
des cieux; et peut-être iientôt ce. nouveau monde, ainsi que son 
nouvel habitant , m'en verront posséder plus de la moitié. »> 

Tandis qu'il parlait ainsi , ch^qv^e passion changeait les tr^ts de 
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Thriee chang^d vith pale, ire, enyy, and 4eq>9ir'; 

WMch marr'd his borrow*d yisage, and l)etray*d 

Him counterfeit, if any eye beheld ; 

For lieaveoly minds from such distempers foui 

Are ever clear. Whereof he soon aware, 

Each perturbation smooth^d with outward calm, 

Artificer of fraud ! and wds the firstj 

That practis'd falsehood under saintly show, 

Deep malice to conceal, couch*d with revenge : 

Yet not enough had practis'd to deceive 

Uriel once wam'd ; whose eye pursaed him down 

The way he went,' and on the Assyrian mount 

Saw him disfigur'd more than could befai 

Spirit of happy sort : his gestures fierce 

He mark'd, and mad demeanour, then alone, 

As he stippos'd, ail unobsery'd, unseen. 

So, on he fares ; and to the border comes 

Of £den, where delicioûs Paradise, 

Now nearer, crowns with her enclosure green, 

As with a rural mound, the champaign head 

Of a steep wilderness, whose hairy sides 

With thicketovergrown, grotesque and wild, 

Access denied ; and oyer-head up-grew 

Insup^rable height of lofllest shade, 

Cedar, and pine, and fir, and branching palm— 

A sylyan scène ; and, as the ranks ascend 

Shade aboyé shade — a woody théâtre 

Of stateliest yiew: Yet higher than their tops 

The yerdurous wall of Paradise up-sprung ; 

Which to our gênerai Sire gaye prospect large 

Into his nether empire neighbouring round : 

And higher than that wall a circling row 

Ôf goodliest trees, loaden with fairest fhitt ; 

Btossoms and fruits at once, of golden hue; 

Appear'd, with gay enamell'd côlours mix'd ; 

On which the sun more glad impress'd his beams 

Than in fsdr eyening cloud, or humid bow, 

When God hath shower'd the earth ; so loyely seèm'd 

That landscape; and of pure^ now purer air 

Meets his apprôaeh, and to the heart inspires 

Vemal delight and joy, able to driye 

Ail sadness but despair : now gentle gales, 

Fanning their odoriferous wîngs, dispense 

Natiye perfames, and whisper whence they stole 

Those balmy ^oils. As when to them who ^ail 

Beyond the Cape of Hope, and now are past 

Mozambic, oiT at sea north-east winds blow / 
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son visage. Trois fois il pâlit de colère , d'envie et de désespoir. De 
tels désordres n'altérèrent jamais le front d'aucun habitant dh àe\, 
et s'il eut été observé , l'imposteur eût été bientôt reconnu sous son 
masque emprunté. Aussitôt qu'il s'aperçut de son trouble , il le dé- 
roba sous une apparente sérénité. Ce fut cet artisan de fraude qui , ' 
le premier, fit servir le voile de la vertu à cacher la vengeance et 
la noire perfidie ; mais il n'était pas encore assez exercé dans cet art, 
pour tromper longtemps l'esprit déjà prévenu dllrid. L'archange . 
l'avait poursuivi de- l'œil dans sa descente sur le mont d'Assyrie; il 
avait remarqué sur sa figure une altération étrangère aux habitants 
du ciel : ni ses gestes furieux , ni âes mouvements égarés , tandis 
qu'il se croyait seul et sans témoin , né lui avaient échappé. Pou^ 
suivant cependant sa route , déjà le< scélérat touche à l'enceinte du 
Paradis. Ce jardin délicieux, entouré' d'une verte palissade, cou- 
ronnait le sommet d'une haute nxontagne ; tous les côtés de la mon- 
tagne ^ escarpés et sauvages, étaient hérissés d'épais buiss(ms d'un 
accès impénétrable. De leurs toufifes confuses s'élevaient , par gra- 
dation , à une prodigieuse hauteur, des pins , des cèdres , des sapins, 
de larges palmiers ; ils déployaient cimes sur cimes, ombrages sur 
ombrages : scène cham{)être, amphithéâtre de la plus imposante 
majesté. Au-^lessus des arbres les plus élevés dominait la verdoyante 
enceinte du Paradis. Du cenà*e de ce beau séjour notre premier 
père pouvait promener au loin ses regards sur le reste de son em- 
piré. Dans l'intérieur de Tenceinte s'élevait encore plus haut un 
cordon circulaire d'arbres magnifiques. On les voyait en tout temps 
couverts de riantes fleurs et de fruits dorés d'un goût exquis. Le so- 
leil semblait prendre plaisir à nuancer leurs couleurs ; avec moins 
de gaieté des rayons se jouent sur les nuages d'un beau soir, pu va- 
riaient la liquide parure de l'arc-en-ciel, lorsque le Tout-puissant 
eut cessé d'inonder la terre. Tel était l'aspect de ce paysage enchan- 
teur. A mesure que Satan s'en approche , un air plus pur l'envi- 
ronne ; il inspire au coeur ce ravissement, cette joie printanière <pii 
dissipent toutes les peines, excepté le désespoir. Les doux zéphyrs agi- 
tent leurs ailes odoriférantes, et répandent des parfums sans apprêt, 
en murmurant à l'oreille le nom des lieux où ils ont fait cet agréa- 
ble larcin. Ainsi les navigateurs qui , cinglant au delà du cap de 
Bonne<-£q>éranoe , ont déjà passé l'île de Mozambique, rencontrent 
quelquefois un vent de nord-est qui , du rivage aromatique de l'A- 
rabie heureuse , leur apporte au loin sur la mer les parfums de 
Saba ; ils soqt enchantés de l'obstacle qui ralentit leur course, et 
respirent avec délices l'agréable odeur qui fait sourire le vieux 
Océan : tel est le plaisir de Satan , en respirant l'air pur et suave 
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Sabëan odours from the spicy shore 
6f Araby the Blest; mih such delay 

^ Wellpleas'd they slack their course, and many a league^ 
Cheer'd mih the grateful smell old Océan smiles: 
So entertain'd those odorous sweets the flend, 
Who came their bane : though with them better pleas'd 
' Than Asmodëus with thè flshy fume 
That droye him, though enamour'd, from the st)ouse 
Of Tobit's son, and wIth a vengeance sent 
From Media post to Egypt, there fast bound. 
Now to the ascent of that steep savage hill 
Satan had journey*d on, pensive and slow ; 
But further iway found none, sothick entwin'd» 
As one continued brake, the undergrowth 
Of shrubs, and tangling bushes, had perplex'd 
Ail path of man, or beast, that passed thàt way. 
One gâte there only was, and that look'd east 
On th' other side : which when the arch-felon saw, 
Due entrance he disdarn*d ; and, în contempt. 
Ai one sligbt bound htgh over^eap'd ail bound ' 
Of hill or Irighest wall, and sheer within 
Lights on his feet. As when a prowlîng wdf, 
Whom hunger drives to seek new faaunt for prey, 
Watching wh^re shepherds pen their flocks »t eye. 
In hurdled cotes amid the field secure^ 
Leaps o'er the fence with ease into the fold : 
Or as a thief bent to unhoard the cash 
Of some rich burgher, who^e substantial doors, 

' Cross-barr*d and bolted fast, fear no assault. 
In at the windo w climbs, 6t o'er the tiles ; 
So ctomb tlie ftrst grand thief into God's fold ; 
So since hito hîs ehurch lewd hirelings ctimb. 
Thence up he fiew, and on the tree of lifô, 
. (The middle treé and highest there that- grew,) 
Sat like a cormôrant: yet not true life 
Thereby regain'd, but sat deyising death 
To them who Uv'd; nor on the virtue thougW 
Of tliat life-giving plant, but only us'd ^ 

For prospect what^ well us'd, had been the pledge 
Ofimmortality. So lîttle knows 
Any, but God atone, to value right 
The good before hinv, but pervcrts best things 
To worst abuse, or to their meanest use. 

Beneath him, with new wonder, now he views, 
To ail delight of human sensé expos'd 
In narrow room, naturels Whole wealth ; yea more,. 
A heaven on earth ! for biissful Paradise 
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qu'il vient infecter ; bien différent d'Asmodée , que la fumée d'un 
poisson mit en fuite, quoique vivement épris des charmes de la 
bru de Tobie , et que la vengeance céleste poursuivit du pays des 
Mèdes jusqu'au fond de l'Egypte > où elle le chargea de chaîjvcs. 


Çatan était arrivé an pied de^ la montagne , leiHement et pensif; 
mais il ne put aller plus avant , tant était épais et serré le rempart 
d'ail>uste$ et d'épines qui fermait le chemin : ni l'homme, ni le moin- 
dre animal n'aurait pu s'y frayer un pacage. Une seule ouverture 
était pratiquée vers l'Orient , au cqté opposé r L!intrépide scélérat 
dédaigne une entrée ordinaire ; et, danst son orgueil, s'élança^nt, d'un 
saut léger, avr-dessus.des buissons touffus et de la^ haute palissade , 
il tombe sur S6» j^iMbdassK FeAGeiAte du Paractis : tel ua lo«p dé- 
vorant, que la fmm «mteà oherobet une noa^dle pime, observe 
l'enclos placé au nâHeuiàs» champs-, ou le berger sans défiance ren- 
ferme le soir son troupeau-, eé franchj^ avec^facilité les remparts du 
parc ; ou telr im brigieind qui , brûlant de s'emparer du trésor de 
quelque riche citoyen , dont 1^ porte épaisse et garnie de fortes bar- 
res ne redoute ^ucun assaut , grimpé et s'introduit dans la maison 
par la fenêtre ou au travers du toit/Ainsi. s'introduisit dans l'enclos 
du Seigneur le plus insigne des brigands -, ainsi de sacrilèges mer- 
cenaires se sont gkiasés- depw dans son temple sacré* Il prend son 
vol, et s'arrêtant à l'arbre de vie, k ]^s haut de tous, planté au 
miUeu du jardin , il s^y repose soas. la forme d'un eormoran ; il s'y 
repose ', non pour reoouvreT la véritable vie , mais pour méditer les 
moyens de l'éteindre daiis ceux qu'elle animait. Indifférent à la 
vertu salutaire de cet arbre , dont un bon usage eût été pour 
l'Homme le gage de l'immortaUté ,■ il ne s'en servit que poiir dé- 
couvrir un plus vaste horizon , tant la créature est bornée , inca- 
pable d'appr«<âer les biens qui sont sous ses yeux ; tant elle en mé- 
connaît ou pervertit l'uûbtfi! Dieu^ soûl connaît k prix de ses 
œuvrast . 


Satan est SMiictfan;iio«vel;at^iii«UMut,. en> contemplant toutes 
lés richesses de la natnre,. Béutde» dan» un^ étroit espace pour les 
délices de l'Homme. Il vm^lfe feielsnr la terre; cw- cet heui-eux Pa- 
radis était le jardnrdi? Bletr , 0knté imr hd-mcmeà Forietrt tfEden. 


1 


128 PÂRADISE LOST. [Book IV. 

Of God the gardeo was, by him in th' east 
V Of Eden planted : Edeo stretch*d her Une 
From Auran eastward to the roya^ towers 
Of great Seleucia, btdlt by Grecian kings, 
Or >ivhere the sons of Eden long before 
Dwelt in Telassar : in this pleasant soil 
His far ttiore pleasant garden God ordain*d. 
Out of the fertile ground he caus*d to grow 
Ail trees of noblest kind for sight, smell, tâste ; 
And ail amid them stood the tree of life^ 
High éminent, blooming ambrosial fruit 
Of vegetable gold ; and next to life, 
Our death, the tree of knowledge, grew Uisi by — 
Knowledge of good, bought dear by knowing iU ! 
South ward through Eden went a river large, 
Nor chang'd hîs course, but through the shaggy hill 
Pass'd undemeath ingulfd ; for God had thrown 
That mountainas his garden-mould, high-rais'd 
Upoh the rapid current, which, through yeins 
Of porous earthy witb kindly thirst up-drUwn, 
Rose a fresh fountain, and with many a riU 
Water'd'the garden ; thence united fell 
Down the steep glade, and met thç nether flood» 
Which from hi^.darksome passage now appears ; 
And, now divided into four main streams, 
Runs diverse, wandering many a famous realm 
And country, whereof hère needs noaccount ; 
But rather to tell how, îf art could tell—? 
' How from that sapphire fount the cri^d brooks, 
Rolling on orient peari, amd sands of gold, 
With mazy error under pendent shades 
Ran nectar, visiting each plant ; and fed 
Flowers worthy of Paradise, which not nice art 
In beds and curious knots, but nature boon 
Pour*d forth profùse on hill, and dale, and plain, 
Both where the morning sun first warmly smote 
The open field, and where the unpierc'd shade 
Imbrown'd the noontide bowers. Thus was this place 
A happy rural seat of various view ; 
Groves whose rich trees wept odorons gums and balm : 
Others whose fruit, bumish'd with golden rind, 
Hung amiable, (Hesperian fables true, 
If true, hère only ,) and of delicious taste : 
Betwixt them lawns, or level downs, and flocks 
Grazing the tender herb, were interpos'd ; 
Or palmy billock, or the flowery lap 
Of some irriguous valley spread her store— 
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Edeh s'étaidait depuis Auran jusqu'aux superbes tours dé là grande 
Séleucie, que fondèrent les rois de la Grèce , et jusqu'à Thél^ssar, 
cité bien plus anciennement habitée par les enfants d'Eden. D^ns 
ce délicieux paysage , un jardin plus délicieux encore avait eu Dieu 
lui-même pour oi*donnateur : à sa voix ^ du sein de la terre fertile 
. étaient sortis tous les arbres les plus propres à charnier la vue , l'o- 
dorat et le goût. Au milieu d'eux , et par-dessus kurs cimes , s'éle- 
vait l'arbre de vie , d'où pendaient des fruits d'ambrosie , remplis 
d'un or liquide. Près de ce germe de la vie était celui de la mort; 
l'arbre delà science , de cette science du bien, que. la connaissance 
du mal a fait payer si cher. Une large rivière traversait, au midi, la 
campagne d'Eden, et,. sans détourner son cours, allait se perdxe 
dans lin gouffre au pied de la mojitagne ; le Seigneur avait posé 
cette montagne pour^ servir de fondement à son jardin; le torrent 
rapide qu'elle couvi*ait tout entier, pénétrant doucement dans les 
entrailles dç la terre altérée et poreuse , se relevait au milieu du jar- 
din et formait une claire fontaine d'où découlaient plusieurs ruis- 
seaux qui en arrosaient la surface ; tous ces ruisseaux $e réunissaient 
pour se précipiter du haut de la montagne en supei:bes^ cascades , et 
couraient retrouver leur source téhébreuse : là les eaux se divisaient 
en quatre grands fleuves qui , par des routes différentes , allaient 
serpenter au sein de plusieurs fameux empires alors inconnus. Il se- 
rait inutile de suivre leur cours ; j'aimerais bien mieux décrire, si 
ce travail était possible à l'art , les filets de nectar échappés de cette 
fontaine de saphir, serpentant sous de vastes ombrages dans .un lit 
de perles orientales et de sable d'or, animant toutes les plantes et 
nourrissant dés fleurs dignes du Paradis. Loin d'être rangées par un 
art minutieux en jolis compartiments , en élégant^ bordures , la na- 
ture généreuse les avait répandues avec profu^on sui* les collines 
et dans les vallons, sur les champs découverts que le soleil levant 
frappe de ses premiers rayons , et sous les frais bocages dont tout 
l'éclat du midi ne peut percer l'obscurité. Cet heureux et cham- 
pêtre séjour chartnait les yeiix par la variété des sites et le mélange ' 
des bosquets et des arbres précieux ; des mis coulaient le bauine et la 
gomme odorante; aux autres, étaient élégamment suspendus des 
fruits dorés d'une saveur délicieuse ; et s'il est qij^lque réaUté xlans 
ce que la fable raconte du jardin des^ Hespérides , c'est dans ce lieu 
seul qu'elle a pu se ti-ôuver. Entre ces arbres paraissaient, ici de 
riantes prairies , des troupeaux paissant l'herbe tendre; là , des col- 
Unes ombragées de palmiers ,. des ruisseaux Serpentant dans les frais 
vallons, dont le sein , paré de mille fleurs , offrait la rose sans épi- 
nes. On voyait d'un autre côté de sombres grottes et de profondes 
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Flowers of ail hue, and without thorn thé roie : 

Another side, umbragequs grots and caves 

Of cool recess, o*er whicb the'mantling vine 

Lays forth her purple grape, and gently creeps 

Luxuriant : meanwhile murmuring waters fall 

Down the slope hills, dispers'd ; or in a lake, 

That to the fringed bank with myrtle crown'd 

Her crystal mirror holds, unité their streams. 

The birds their quire apply ; airsr— vernal airs, 

Breathing the smell of field and groye, attune 

The trembling leaves, while universal Pan, 

Kûit with the Grâces and the Hours in dance, 

ied on the eternal Spring. Not that fair field 

Of Etina, where Prosérpine gathering ûowers— 

Herself a fairer flower, by gloomy Dis 

Was gather'd, which cost Ceres ail that pain' 

To seek her through thé world ; nor that sweet grove 

Of Daphnie by Orontes, and the inspir'd 

Castaiian spring, might with this Paradise 

Of Eden strive ; nor that Nyôeian îsle 

Girt with the river Triton, where old Cham, 

CWhom Gentiles Ammon call,*and Libyah Jove,) 

Hid Amalthëa, and her flôrid son 

Young Bacchus, front his stepdame Rhëa's eye ; 

Nor where Abassin Kings their issue guard, 

Mount Amara (though this by somé suppos'd 

True Paradise) under the Êthiop Une 

By Nilus' head, enclos'd with shining rock, 

A whole day's journey high ; but wide remote 

From this Assyrian garden, where the fiend 

SaW, undelighted, ail delight-^ll kind 

Of living créatures, new to sight, and stratfge. 

Two of far nobler shape, erect and tall, 
Godlike erect, with native honoutislad, 
In naked msgesty seem'd lords of éll ; 
And worthy seem'd ; for in their looks divine 
The image of their glorious Maker shone, 
Truth, wisdom, sanctitude severe and pure — 
Sievere, but in true filial freedonivplac'd ; 
Whence true authority in oien. Though both 
Not equal, as their sex not equal seem'd : 
For contemplation he, and valour form'd ; \ 

For softness she, and sweet attractive grâce ; 
He, for Gôd oply ; she, Ç>r God in hièa. 
His fair large front, and éye sublimO) declar'd 
Absolute rule ; and hyatinthine locks 
]K6und from his parted forelock manly hung 
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caverne où régnait une agréable fraîcheur ; elles étaient couvei^tes 
des grappes pourprées d'une vigne généreuse cpù étendait de toutes, 
parts ses nombreux rameaux ; on entendait le murmure des ruis- 
seaux desicendant en. cascades le long des collines; une partie se dis- 
persait dans la campagne ; l'autre allait fcurmer un lac dont le cris- 
tal pur et tranquille réfléchissait , le long dé seb rives , l'image dé* 
coupée des niyrtes qui les couronnaie^t.'L«'air retentissait des con- 
certs des oiseaux ; et les zéphyi^ ^ les doux zéphyrs printaniers , ex- 
halant le parfum des bois et des prairies , soupiraient sous la feuille 
tremblante , tandis que Pan, soi^verain de l'univers , dansant avec 
les Grâces et les Heures, menait à sa suite un printemps étemel. 
Rien ne peut être comparé à ce magnifique jardin : ni la riante 
campagnç d'Enna ^ où la fille de Cérès fut enleyée par le spmBre 
dieu des enfers , partageant le destin des fleurs qu'elle cueillait y et 
dont elle était la plus beUe, nymphe chérie que sa -mère éplorée 
chercha si longtemps en vain sur la terre; ni le charmant bocage 
de Daphné sur les bords de l'Qronte , près de la fontaine inspira- ' 
trice de Gastalie ; il surpassait également , et l'ile de Nysée , entou^ 
rée du fleuve Triton , où le vieux Gham, l'Àmmon des Cîentîls et 
le Jupiter de libye, cacha loin des yeux de sa marâtre Bbée, et sa 
maîtresse Amalthée, et ^on fils brillant, le jeune Bacchus; et le 
mont Aiiiara , situé sous la ligne éthiopique , près des sounees du 
ISil , où les rois abyssins font garder leurs enfants. Gette mcHitagne ( 
fameuse , environnée de rochers d'albâtre, qui ;5e perdent dans les 
nues, a quelquefois été prise pour le Paradis; mais elle ét^t loin 
d'égaler la beauté d^ jardin d'Assyrie. Cependant le sombre roi des 
enférà y vit sans plaisir tous. les plaisirs réunis. 


Parmi les êtres animés de toute espèce qui pavaissént p6ur la pre-^ 
mière fois à ses yeux , son attent^>n s'arrête sur deux créatures 
d'ii|ne forme plus noble. Leur stature droite et élevée comme celle 
des habitants du ciel, l'innocence primitive qui couvre leur ma- 
jestueuse nudité f tout sumonce qu'elles commandent aux autres 
créatures , et qu^eUes sont- dignes dé leur empire. Dans leurs divins 
regards , respirent, avec l'image de leur glorieux Créateur, ce qui 
constitue sur la terre une légitime puissance., la vérité, la sagesse, 
la piété pure et même austère , mais de "cette austérité que tempè- 
rent la confiance et la liberté fiUale. La différence de leur sexe met 
cependant entre elles quelque inégalité; l'un est formé pour le cou- 
rage et la méditation 9 l'autre pour la mollesse et les grâces , dont 
l'empire est si doux ; celui-ci pour Dieu seul, celle-là pour l'homme 
et pour Dieu. Un front grand et «uperbe , un œil sublime annou*: 


182 PARADISE LOST. f BopK IV, 

Clustcring, but not beneath his shoulders broad : 

She, as a veil, dbwn to the siender waist, 

Her unadorned goldçn tresses wore 

Dishevell'd ; but in wantoii ringlets waV'd, 

As the vine curls her f endrils, which implied 

Subjection, but requir'd with gentle sway, 

And by her yielded — by him best receiv'd, 

Yielded ;with coy submissiôn, modest pridé, 

And sweet, reluctattt, amorous delay :^ 

Nor those ùiysterious parts were then concéard ; 

Then was not gûilty shame, disbonest shame 

Of naturels Works — honour dishonourable, 

Sin-bred I how bave ye troubled àll mankind' 

With shows instead) mère shows of seeming pure, , 

And bahish'd from man*s life his happiest hfe, 

Simplicity, and spotless innocentée I ^ v 

• Sp pass'd they naked on, nor shu^n'd the sîght 

Of God, or ange! ; for they thQUght.no ili : 
- So hand in hand they pasp^d, theioyeliest pair 

ïhat ever since in love's embraces met ; 

Adam the goodliest man of men since borh 
' His sons ; the fairest of her daughters Eve , 

Under a tuft of shade, that on a green 

Stood whispering soft, by a fresh foûntain-side 

They sat them down ; and, afler no more toil 

Of their sweet gardenin^ labour than sufîîc'd 

To recommend cool zéphyr, and made ease 
' More easy^ wholesome thirst and appetite 

More gratefui, to their suppet-fruits they fell — 

Nectarine fruits, whieh the compilant boughs 

Yielded them, sidelong as they sat recline 

On the soft downy bank damask'd with flowers : 

The sâvoiiry pulp they chew. and iq therind, 

Stiïl as they thirsted^ scoop the brimming stream : 

Nor gentle purpose, nor endearing smiles, 

Wanted, nor youthful daliiance, as beseems 

Fair couple, link'd in happy nuptial league, ^ 

Alone as they. About thenî /risking pjay*d 

AU beasts of the earlh^ since wild, and of ail chace 

In wood, or wilderness, forest, or den : 

Sporting the lion ramp'd, and in his p§w 

Dandled the kid : bears, tigers, oûnces, pards, 

Gamboird before them : the unwieldy éléphant, 

To make them mirth, us'd ail his might, and wr^th'd 

His lithe probosci$ : close the serpent sly, 

Insinuating, wove with Gordian twine 

His braidçdtrain^ and of his fatal guile , 
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cent la suprême autorité du premier ; ses cheveux , de couleur 
d'hyacinthe , partagés de chaque côté de son front, tombent en se 
l)ouclant avec noblesse sur ses larges épaules , où ils vont se termi-»- 
»«•• La blonde chevelure de l'autre , éparse et flottante en folâtres 
anneaiix y de&cend , ainsi qu'un voile-^jusqu'au bas de sa taille élé* 
gante et svelte^. Ces longs tîheveux ondoyants , semblables aux ten* 
dres filets de la vigne qui cherche un appui , sont une marque de 
diépendance ; mais l'obéissance est aussi douce que l'empire ; elle est 
accompagnée d'une pudeur ingénue , ^d'uhe fierté modeste et de 
cette molle résistance , dç ces tendres refus qui lui prêtent tant de 
charmes ; on ne cachait pas alors ce que le mystère a depuis enve- 
loppé de son ombre, et la coupable, honte n'existait pas encore. Mi- 
sérable honte , l^onneur infâme , triste enfant du péché , dans quelles 
erreurs vos Tains dehors , vos fausses apparences de vertu ont fait 
tomber le genre humain ! Vous lui ave2 ravi„tout ce qui eût fait le 
b^onheur de ses jours , la simplicité et l'innocence. Ils marchaient 
ainsi isians vêtement., ces heureux époux- , les plus tendres que l'a- 
mour ait jamais unis. Adam , le plus majestueux des hommes de sa 
postérité ; Eve , la plus belle des femmes dont elle sera la mère ; ils 
.marchaient, en se tenant par la main , sans rougir de leur nudité , 
sans éviter les regards de Dieu ou des anges ; car ils n'avaient pas 
l'idée du maL Ils s'assirent sur la verdure près d'une claire fon- 
taine , à Fombre d'un bocage qui résonnait d'un doux murmure. 
Un facile travail à leur charmant jardin les avait disposés à mieux 
gout^ la fraîcheur du zéphyr, la douceur du repos , l'agrément 
d'un salubre repas. A demi couchés sur là molle pelouse tapissée de 
fleurs , ils soupèrent des fruits pleins de nectar que leur offraient les 
branches attentives ; et puisèrent , à leur soif, datisl'écorce de ces 
fruits, Feau limpide de la fontaine : ni les aimables propos, ni les 
charmants sourires, 'ni les caresses enfantines ,' ne manquaient à ce 
festin champêtre ; c'était le cortège naturel de ce couple fortuné, 
réuni à la fois, par l'anxour et par la solitude. Autour d'eux folâ- 
traient tous les animaux , qui depuis , devenus sauvages , se sont 
retirés dans le fond des bois , des déserts et des tanières ; le lion ca- 
bré berçait en jouant le chevreau dans ses pattes ; près de là bondis- 
saient les ours, les tigres , les onces et les léopards ; le pesant élé- 
phant , contournant sa trompe flexible, employait toute son indus- 
trie à varier Ieur£^ plaisirs ; à leur côté se glissait l'insidieux serpent ; 
il entrelaçait , il repliait sa queue en nœuds inextricables, et leur 
donnait , sans qu'ils en eussent alors le moindre soupçon , des preu- 
ves de sa fatale astuce. Quelques quadrupèdes couchés sur l'herbe 
pt rassasiés de pâtur(3 regardaient fixement ; d'auti'es ruminaient , 
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Gare proof unheeded : ôthers on the grass 
Gouch'd, aod, now fîll*d with pasture, gazing sat» 
Or bedward ruminating ; for the san, 
Declin'dy was hasting now with prone career 
To th' océan isles, and in th' ascending scale 
Of heayen the stars that usher eyening rose : 
When Satan stfU in gaze; as Ûrst he stood, 
Scarce thus at length fail'd speech reooYer'dy sad. 
^* hell 1 what dp mine eyes with grief bebold? 
'^ Into our room of bliss thus high adVanc'd 
*' Créatures of other mould, earth-bom perhaps, 
** Not spirits ; yet to heavenly spirits bright 
*' Little inferior ; whom my thoughts pursue 
* With wonder, and could love, so iiyely shines 
** In them divine resemblance, and such grâce 
*' The hand, that fortn'd them, on thelr shape hath pour'd. 

* * Ah, gentle pair I y e little think hèw nigh 

^* Your change approaches, when ail thèse deiighta 

** Will vaiiish, and deliver ye to woe— 

*' Ifore wœ^ the more your taste is now of joy I 

'* Happy^ but for so happy iil secur'd 

** Long to continue ; and this high seat your heaven, 

^' 111 fenc'd for heaven, tô keep out such a foe 

** As now is çnter'd 1 yet no purposVl foe 

•* To you, whom I could pity thus forlorn, 

'* Though I unpitied. League with you I seek, 

** And mutual amity, so strait, so close, 

•* That I with you must dwell, or you with me, 

*^ Henceforth : my dweUôg haply may not please» 

** Like this fair Paradise, your sensé ; yet such 

** Acoept your Maker*s work ; he gave it me, 

** Whîch I as freely give : Hell shall unfold, 

* * To entertain you two, her widest gâtes, 

'' And send forth ail her ktngs ; there will be room, 

** Not like thèse narrow limits, to recel ve 

" Your numerous oiïspring ; if no better place, 

** Thank him who puts me loth to this revenge 

*• On you who wrong me not, for him who wrong'd. 

*' And should I at your jiarmless innocence 

*' Melt, as I do, yet public reason just, 

'* Honour and empire with revenge enlarg'd, 

" By conquering this new world, compels me now 

'' To do what else, though damn'd, I should abhor/' 

So spake the Ûend, and with necessity, 
The tyrant's plea, excus'd his devilish deeds. 
Then, from his lofty stand on that high tree, 
Down he alîghts among the sportfti) herd 
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l'œil prêt à se fermer. Cepeïidant le soleil précipitait son char in- 
cliné vers les îles de l'océan , et , s'élançantaveclè bras de la céleste 
Balance , les astres avant- coureurs de la nuit montaient sur l'hori- 
2on. Frappé d'un long étonnçment, Satan était encore dans la même 
posture j il s'épie enfin d''un^ voix douloureuse , qu'il retrouve avec 
peine: 

V 

« O supplice de l'enfer l quels objets devant mes tristes regards ! 
Une nouvelle espèce de créatures au faîte de gloire dont je suis 
tombé! Des êtres qui, loin de posséder, une' essence spirituelle, 
sont peut-êti^e sortis des .entrailles de la terre , déjà presque égaux 
aux augustes enfants des cieux ! Et moi-même , en les regardant at- 
tentivement, je les admire et je me sens entraîné à les aimer, tant 
la main du Créateur versa de grâce? sur son ouvrage! tant sa. bril- 
lante image éclate vivement sur leur front ! Ah! couple charmant! 
vOiiJs ignorez combien Forage est près de vous ; tout' cet enchante- 
ment va s'évanouir, vous allez être la proie du malheur; vous y se- 
rez d'autant plus sensibles , que vous n'avez connji jusqu'ici que la 
prospérité ;mais elle était trop mal affermie pour être durable : de 
trop faibles barrières entouraient ce nouveau ciel , pour en interdire 
l'accès à un ennemi tel que moi. Que dis-je? je ne 3uis poiat votre 
ennemi ; je viens adoucir votre exil , quoiqu'on m'ait abandonné 
sans pitié dans le mien ; je viens m'unir avec vous d'une amitié mu- 
tuelle , si étroite ^ si intime, que désormais je vivrai où vous êtes, 
on plutôt vous vivrez ou je suis. Peut-être ma demeure ne char- 
mera pas vos sens çonime ce liiagnifique jardin ; elle est cependant 
l'ouvrage de votre Créateur; acceptez-la, je vous la cède d'aussi 
grand cœur qu'il me l'a donnée. A votre aspect , l'enfer ouvrira ses 
plus larges pprtes , tous ses rois iront au-devant de vous : là vous 
trouverez , au lieu de cette étroite enceinte , un espace suffisant pour 
votre nombreuse postérité. Si ce lieu cependant ne vous paraît pas 
le séjour du bonheur, n'en accusez que l'auteur des tourments que 
j'éprouve ; il me force à les venger sur vous , qui n'y avez point de 
part. Vainement votre innocence attendrirait mon cœur ; l'intérêt 
pubUc, l'accroissement de mon empire et de ma gloire, le soin de 
ma vengeance , la conquête d'un nouveau mondé; tout m'ordonne 
l'exécution d'un projet dont, sans ces motifs, j'aurais moi-même 
horreur, tout maudit que je suis. 




Ainsi parla Satan , en colorant sa détestable entreprise de la né- 
cessité, l'excuse des tyrans. Puis, descendant de l'arbre élevé sur 
lequel il était placé , il Ya se mêler parmi la troupe joyeuse des ani- 
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Of tbosc foar4botecl kinds ; bimself now one« 
Now other, as their shape serv'd best his end 
Nearer to view his prey, and, tinespied, 
To naark what of their state he more might learn, 
By Word or action, nfiark'd : about them round, 
A lion now he stalks mih fiery gfare : 
Then, as a tiger, who by chance hath spied 
In some purlieu two gentie fawns at play, 
Straight couches close ; then rising, changes oft 
His couchant watch, as one who chose his ground, 
Whence rushing he might surest seize them both, 
Grip*d in each paw : when Adam, first of men, . 
To first of women, Eve, thus moving speech, 
Turn*d him, ail ear, to hear new utterance flow. 

** Sole partner, and sole part of ail thèse joys, 
" Dearer thyself than ail \ needs must the Power 
** Tbat made us, and for us4;his ample worl^, 
** Be infinitely good, and of his good 
** As libérât, and free, as infinité ; 
^* That rais'd us from the.dust, and plac'd us hère 
'^ In ail this happiness, who at hîs hand 
** Haye nothing merited, nor can perform 
^* Aught whereof he hath need ; he who requires 
" From us no other service than to keep 
^* This onc — ^this easy charge, of ail the trees 
fMn Paradise, that bear delicious fruit 
" So varions, not to taste that only tree 
" Of knowleàge, planted by the tree of life : 
" So near grows death to lifel whate'er death is ; 
*^ Some dreadful thing no doubt : forwellthou know'st 
^* God hath pronounc'd it death to taste that tree, , 
** The onlysign of our obédience leffc, 

* ^ Among so many signs of power and ruie 
** Conferr'd upon us, and dominion given 
" Over ail other créatures that possess 

*' £arth, air, and sea. Then, let uâ not think hard 
" One easy prohibition, who enjoy 
" Free leave so large to ail things else, and choice 
** Unlimited of manifold delights : 

* * But let us ever praise him, and extol 

** His bounty, following our delightful task, . 

'* To prune thèse growing plants, and tend thèse flowers-^ 

•*^hich were it toilsome, yet with thee were sweet." 

• 

To whom thus Eve replied : ** thou, for whom, 
'^ And frono whom, I was form'd ; fiesh of thy flesh, 


Chant IV.l > LE PARADIS PERDU. 137 

maux ; il devient lui-même tantôt l'un , tantôt l'autre , cherchant 
la forme qui concoure le mieux au succès de son projet , qui l'ap- 
proche le plus près de ses victimes , et le mette , sans être décou- 
veirt , à portée de pénétrer leur iiature par quelque parole ou 
quelque action remarquable. D'abord, fier lion, il marche au- 
tour d'elles avec des yeux étincelants ; ensuate , comme un tigre 
qui vient d'apercevoir, sur les bords d'une forêt , deux tendres che- 
Ti^eaux jouant ensemble , il se plie àTinstant ventre à terre; puis se 
traînant à pas furtifs , il change plusieurs fois de place ; il en cherche 
une d'où , s'^élançant avec fureur, il puisse le plus sûrement les sai- 
sir l'un et l'autre entre ses griffes acérées. Tout à coup il s'arrête; 
et son oreille attentive est tout entière à ce discours dans - une 
langue nouvelle , qui coull des lèvres du premier des humains pour 
la première des femmes : 

M O mon imique compagne ! seule créature avec qui je partage les 
biens dont je suis entouré ! toi que' je chéris au delà de tous ces 
biens ! quelle immensité de puissance ! quelle intarissable bonté dans 
le Dieu qui nous a créés et qui à formé pour nous ce vaste univers ! 
Il tire du sein de la poussière, il élève , il place au.faîte de la félicité 
des êtres qui n'ont rien imérité de sa main , et qui ne peuvent lui 
rien offrir dont il ait besoin. : une défense facile à observer est la 
seule qu'il nous prescrive. De tous les arbres de ce paradis , qui 
portent tant d'espèces de fruits déUcieux , il ne nous est interdit que 
l'arbre de la science , planté près de l'arbre de vie. Tant est étroit 
l'intervalle entre la vie et la nfiort! la mort, ce je ne àais quoi bien 
terrible sans doute , puisque le Seigneur no^s en a menacés si nous 
mangions du fruit de cet arbre. Yoilà , parmi tant de signes de 
grandeur et de puissance qu'il a imprimés sur nous , et en nous 
donnant une autorité suprême sur toutes les créatures des eaux , de 
la tprre et des airs , le seul gage qu'il exige de notre obéissance ; 
gardons-nous donc bien de murmurer d'une chaîne légère qui 
borne si peu notre liberté, et laisse encore un si vaste cercle de 
jouissances au choix illimité de nps désirs. Bendons plutôt hom- 
mage à ce divin maître ; célébrons sa bonté en cultivant ces fleurs , 
et en retranchant les rameaux superflus de ces jeunes arbres ; occu- 
pation charmante qui , pût-elle être pénible , me serait cependant 
toujours douce avec toi^. » " 


Eve lui répondit; « O toi pour qui et^ie qui j'ai été formée, 
chair de ta chair , toi sans qui nion existence n'aurait aucun but sur 
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'^ And witbout whom am to no end \ my guide, 
'* And head ! what thou hast said is just and right. 
" For we to Mm indeed ail praises owe, 
** And daily thanks.; I chiefly, who enjoy 
** So fer the happier lot, enjoying thee, 
• *' Pre-emiheot by so much odds, while thou 
'' Like GonsoFt lo thyself eanst no where Bnd. 
*' That day I oft rvmember, when from sleep 
'' 1 first awak'd, and found myself repos'd 
^* Under ^ shade, on flowers ; much Wondering where, 
^' And what I was— whence thither brought, and how. 
*' Not distant far from tbence a murmurlng sound 
" Of waters lss1i*d f)*om a caye^ an^ spread 
** Into a liqttid plaln ; tbeh stood upmov'd, 

* • Pttf e as the expansé of heaten : fthjther weht 

" With unexperienc'd thought, and lëid me down 

** On the greenr bank, to look into tbe clear 

*' Smooth lake, that io me seem'd anotber tkj* 

'' As I bént down to look/just opposite 

** A shape within the watery gleâm appear'd, 

** Bendlng to look on me i I stai^ed back, 

** It started back : but pleas'd I soon retufn*d ; 

** Pleas'd itTeturn*d as soon, with answeriqg looks 

•• Ofsympathy and love : thérel had,fix*d 

" Mine éycs till.ttow, ahd pin'd ^Ith vain de^re, 

** Had not a voice thus warn'd ftife. T * What Ihou seest, 

*^ * What there thou seest, tolr créature, is thyself ; 

** * With thee it came and goet; but foUow me^ 

** * And I will bring the^ where no sb^dow staya 

** * Thy cpming, and thy soft embraces, he 

* ' * Whose image thou art ; him thou shalt ei^oy 
'' ' Inseparably thine^ to him shalt bear 

'' ' Multitudes like thysclf,' and tbence be call'd 

" * Mother of human race.* What could I do, 

' * But foUoW straight, invisibly thus led, 

V Till I espied thee, fair indced, find tall, 

*• Under aplatain? yet, methought, less falf, 

** Less winning «oft, lésa amiably mild, 

'' Than that smooth Watery image : back I turn^d ; 

* * Thou, following, criedst aloud, ' Return^ fair Eve I 

* * ' Whom flyest thou ? Whom thou flyest, of bim thou art, 
** * His flesh, bis bone î to give thee being I lent 

" * Out of my side to thee, nearest my heart, 
** * Substantial life, to bave thee by ihy side 
** * Henceforth an individual solace dear : 
'* * Part of my soûl, I seek thee, and thee claimf, 

* ' * My otber half 1 ' With that thy gentte \mi 
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la terre ! ô mon guide et mon chef ! ce xpxe tu viens de dire est juste 
et raisonnable. Nous devons chaque jour, sans doute, un nouveau 
tribut de louanges et de grâces à celui qui nous a ctéés ; moi sur- 
tout, qui jouis de la plus grande portion de bonheur , en possédant 
un époux supérieur , à tant de titres , à toutes les autres créatures , 
tandis que , priv^ d'égaux, tu chercherais vainement une pareille 
société pour toi-même. Je mé rappelle souvent ce jour où , sortant 
pour la première fois du sommeil , je me trouvai reposant à l'ombre 
sur des fleurs, étonnée, ignorant qui j'étais, où j'étais, d'où et 
comment j'avais été portée en ce lieu. Non loin de là sortait , en 
murmurant , du creux d'un rocher ,' un ruisseau qui s'épandait en 
ime plaine liquide , immobile et pure comme l'étendue des cieux ; 
je m'avance vers dette eau , dans la simplicité d'une àme sans expé- 
rience , et je m'asâieds sur là rivé verdoyante pour considérer le 
lac transparent qui me semblait un autre ciel. Comme je mé pen- 
chais pour regarder, à l'instant devant moi paraît , au sein, du cris- 
tal- humide , une figure qui se' penche pour me regarder ; je recule 
de surprise ; eUe recule de même ; je reviens , attirée par le plaisir ; 
avec le même plaisir elle revient aussitôt, en répondant à mes re- 
gards par des regards de sympathie et d'ampUr ; et les miens seraient 
encore fixés sux cet objet , je me constoierais encore en vains désirs , 
si je n'eusse entendu une -voix s'écrier ': Ce que tu vois , ce que, 
tu vois ici , belle créature , c*est toi-même , c'est ta ressemblsmce ; 
avec toi elle vient et s'enfuit. Mais suis-moi , viens trouver , non 
plus une ombre qui trompé ton attente et tes doux embrassements , 
mais un être dont tu es l'iipage ; tu seras sa compagne inséparable ; 
tu lui donneras une multitude de créatures semblables' à toi , et 
l'on t'appellera la mère du geni^e humain. Que pouvais-je faire , si 
ce n'est de silivre mon guide, invisible ? Bientôt je t'aperçus soùs lin 
platane : grand , majestueux ,. tu me parus supeii)e ) mais cependant 
moins beau, moins aimable, ce me semble, orné de moins d'attraits 
et de grâces que la doucQ image d^ l'onde. Je m'enfuis , tu me 
poiu*suis en criant d'une voix forte : Reviens , ô belle Eve ! qui 
fuis-tu? Tu es une portion de celui que tu fuis ; tu es sa chair , tu 
es ses os ; pour te donner la vie , j'ai prêté une côte de mes flancs , 
la plus proche de mon cœur. Cette vie , cette portion de ma sub- 
stance, t'a été dobnée pour que tu sois à jamais près de moi ma 
douce consolation, Qia compagne inséparable. moitié de mon 
âme I je te cherche ; je te demande mon autre moitié. En achevant 
ces mots , ta main caressante saisit la mienne ; je me rendis , et de- 
puis 00 moment je reconnais combien la majesté de l'Homme , com- 
bien la sagesse , l'unique chose vraiment belle ,. est supérieure à 1^ 
beauté* » . ^ 
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'* Seiz'd mine : I yield£?d ; and from that tinie see 
** How beauty is excell'd by oianly grâce 
• " And wisdoin, which alone is t^u^y fair.*' 

Saspake our gênerai mother, aqd with eyes 
0( conjugal attraction unreprov'd, 
And meek surrendef, haif-embracing lean'd 
On our first father ; half her swelling breas# 
Naked met his, under the flowing gôld 
Of her loose tressés hid : he, in delight * - 

Both of her beauty and submissive chdrihs, 
Smird with strperiof love, as Jupiter 
On Juno smiles, when^héimpregnstheolouds 
That shed May flowers, and press'd her matrott lip * 
With kisses pure. Aside the Devil turn*d 
For envy ; yet with jealous leermalign 
Ey'd them askance, and to himself thus 'plain^d : 

^* Sight hatefûl, sight tofmenting ! thus thèse two» 

* ■ Imparadis'd in one anotbér's arms, 

** (The happier Eden ! ) shall eiijoy their fiU 
^ * * Of bliss on bliss; while I to hell am thrust^ 
** Where neither joy, norlove, but fierce désire, 
" Among our other torments not the least, 
'' Still unfulflir d, with pain of longing pinës. 
** Yet let me not forget what I hâve gain*d 
^* From thçir own mouths : ^all is. not theirs, it seems : 
** One fatal trëe there stands, of knowledge call^d, 

* * Forbidden them to taste : kn6wl|sdge forbidden 1 . 

* * Suspicious, rçasonless. Why should their Lord 
*' Envy them that ? Can it be sin to know î 

** Can it be death? And do they Only stand 
*' By ignorance? Is that their happy state, 
** The proof of their obédience and their Daith ?. 
*' O fair foundation laid whereôn to build 
*' Their ruin ! Hence I wiH excite their minds 
** With mor-e désire tô know, and to reject 
** Envious comttiands, invented with design 
- " To keep then> low whom knowledge migbt exalt 
'/ Equal with gods : .aspiring to be such, 
** They taste, and die 1 what likelier can ensue? 
** But first, with narrow search, I must walk round 
** This garden, and no corner leave unspied ; 
'* A chance, but chance may leadwhere I may meet 
** Swne waridering spirit of heavep, by fountainnside 
** Or in thick shadé retir*d, from him to draw 
** What fqrther would be learn'd. Live while ye may, 
*' Yet happy pair 1 enjoy, tiH I return, 
'* Sl^ort pleasures ; for long woes» are to succeed/' 


I 
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Ainsi parla notre mère commune , les yeux remplis du feu pur et 
sacré de l'ampur conjugal ; pencli<^è dans un doux abandon sur 
notre premier père , elle l'entoure à demi de ses bras ; elle le presse 
sur son sein <|ui palpite sous l'or flottant de ses cheveux épars. 
Dans le ravissement de sa beauté et de ses modestes charmes , Adam 
lui sourit avec une tendresse pleine de dignité , ainsi que Jupiter 
sourit à Junon, lorsqu'il féconde les nuées qui répandent sur la 
terre .les ^fleurs du printenips ; et il, presse ses lèvres conjugales de 
chastes baisers* Satan se détourne dévoré de fureur'; du coin de son 
ceil jaloux s'échappent de, farouches regards ,. et ces plaintes reten- 
tissent dans son sein.: 

* • 

« O spectacle d'horreur ! spectacle déchirant !. Ainsi donc ces 
deux créatures trouvent dans les bras l'une de l'autre un paradis 
encoiie plus heureux que celui d'Eden ! elles ajoutent plaisirs stir 
plaisirs à leur félicité suprême ! Tandis que moi , je suis relégué 
dans Fenfer, que ne visitent ni la joie , ni l'amour ; où l'on ne res- 
sent que les fureurs d'un désir irrité sans cesse , et jamais satisfait : 
suppUce qui n'est pas. le moins cruel de mes tourments ! Mais rete- 
nons bien cef que je viens d'apprendre de leur propre bouche : il 
parait que tout li'iest pas ici à. leur disposition. Il y croît un 
arbre fatal y appelé Farbre de la science , dont le fruit leur est in- 
terjdit. Leur interdire la science ! quelle étratige défense , et qu'elle 
ni'inspire de soupçons ! Pourquoi • leur Créateur leur envie-t-il la 
science? Est-elle un crime ? est-elle la mort ? Leur vie serait-elle 
uniquement attachée à l'ignorance^ serait-ce la le fondement de 
leur boolieur , le gage de leur obéissance et de leur fidélité? O 
merveilleux fondement pour assurer leur ruine ! Enflammons leur 
esprit d'ui\ ardent désir de savoir et d'enfreindre une défense ja- 
lousé ;. qu'ils la regardent comme un moyen inventé pour dégrader 
leur espèce y que la science élèverait au> rang des dieux* Aspirant à 
ce faîte de gloire , ils mangeront et mourront; quoi déplus vrai- 
semblable? Mais cbimnençons pai: visiter, d'un oeil ajttentif , toute 
l'étendue de ce jardin-; parcourons ses moindres sentie^'s.: favorisé 
par le hasard , peut-être trouverai^je au bord d'une fontaine ou 
dans le fond d'un bois écarté quelque esprit céleste qui achèvera 
de m'éclairer sur l'objet de njes recherches. Vous , cependant , for- 
tunés époux , jouissez de la vie tandis que vous pouvez en jouir en- 
core ; vos plaisirs seront courts ; et à mon retour de longs malheurs 
Tont leur succéder. >> 


1 
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So saying, his proud step he scomful turn'd. 
But with sly circumspection, and began 
Through wood, through waste, o'er hill, o*er date, his roàm. 
Meanwhiie, in ûtmost longitude, where hearen 
With eartb and océan meets, the setting sun 
Slowly descended, and, with righ^ aspect, 
Âgainst the eastern gâte bf Paradise 
Levell'd his evening rays^. it was à rock 
Of alabaster, pird up to the clouds, 
Gonspicuous far, winding with one ascent 
Accessible from earth, one entrance high : 
Thè rest was criaiggy clitf, tbat pverhung 
Still as it rose, impossible to climb. 
Betwixt thèse rocky pillars Gabriel sat, 
Chief of the angeiic guards, awaiting night ; 
About him exercis'd heroie games 
The unannec) youth of heAven ; but nigh at hand 
Gelestial armoury, shields, bébns, and spears, 
Hung high, with diamond flaming, and with gold. 
• Thither came Uriei, gliding through the even 
On a sunbeam ; swjft as a shooting star 
In autumn thwarts the night, when vapours fir'd 
Impress the air, and show the mariner 
From what point of his compass to beware 
Impetuous.winds : he tfaus began in haste. 

•* Gabriel 1 to thee thy course by lot hath glven 
'' Charge and strict watch, that to this happy place 
*' No evil thing appr(jach, or enter in. 
'' This day, at height of nooji, came to my sphère 
*' A spirit, zealous, as he seem'd, to know 
'' More of the Almighty*s works, and chiefly man, , 
*' God's latest imagé : I describ'd his way, 

* ' Bent ail on speed, and mark'd his aery gait ; 
'* But, in the mount that lies* from Eden nofth 

" Where he first Kghted, soop discern'd his looks 
\ ** Allen îtotn heaven, tvith passions foui bbscur'd : 
•* Mine eye pursued him stiU, but under shade 
"Lostsightof hiîn. One ôf the banish'd crew, 
''I fear, hath Tenture from the deep to raise 
** New troubles : him thy care must be to find." 

To whom the winged warriof thus return'd. 
•* Uriel I no won4er if thy perfect sight, 

* * Amid the sun's bright circle where thou sitt'st, 
** See far and wide. In aj this gâte none pass 
** The vigilance hère plac'^, but such as côme 

** Well known from heaven ; and since meridiao hour 
<« No créature thence : if spirit of other sort 
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n dit y et tournant avec dédain ^&es pas superbes , que cependant 
la prudence ne jcésse d'accompagner , il porte sa course vagabonde à 
travers les furets et les déserts j les plaines et les montagnes. Le so« 
leil , prêt à se coucher » descendait lentement vers le point le plus 
éloigne de Todcident ^ où le del se confond avec la terre et les mers ; 
et ses derniers regards , parallèles à l'horizon , doraient la porte 
orientale du Paradis. Cette porte était d'un roc d'albâtre qui s'élan- 
çait dans les nues , et. répandait au loin un brillant éclat. Un seul 
sentier y montait de la terre ; le reste , de chaque côté , n'était que 
masses de rochers informes qui recourbaient, en s'élçvant,. leur 
tête sourcilleuse et inaccessible. Au milieu de ces énormes colonnes • 
Gabriel , chef des gardes célestes , était ^jssis en attendant la nuit. 
Autour de lui s'exerçait ^ désarmée , à des jeux héroïques , la jeune 
milice du ciel: non loin dé ces guerriers étaient suspendus leur 
divine armure; , leurs calque?», leurs bpuclieis , leurs lances étince- 
lantes d'or et de diamant. Tout à coup parait Uriel , lancé à tra- 
vei^ le^crépuscule sur un rafon du soleil : moins rapide est l'étoile 
qui , traversant dans mie nuit d'automne le firmament sillonné de 
vapeurs enflammées , indique au navigateur le point de son compas 
d'où vont sortir les vepts impétueux. 


« Çabriel, s'écria-t-il viVement , c*est toi que le sort a chargé 
de veiller sur ce lieu fortuné , afin qu'il n'y entre, qu'il n'en ap- 
proche rien qui puisse en troubler la paix. Aujourd'hui , vers midi , 
a passé dans ma splière un e^ppit qui me paraissait curieux dé con- 
naître un plus grand nombre des productions du Tout-puissant , 
et surtout l'Homme, sa dernière image. Il a pris avec précipitation 
la route que je lui ai, tracée dans les airs; et lorsqu'il s'est arrêté sur 
la montagne au nord d'Ëden, j'ai vu ses regards s'enflammer de 
courroux contre les cieux, et son visage s'obscurcir de honteuses 
passions. Je le poursuivais d'un œil attentif , lorsqu'il s'est tout à coup 
dérobé sous un épais feuillage. ïe crains qtié quelque audacieux de la 
horde précipitée n'ait osé sortir de l'abime pour seiner ici de noiu- 
veaux troubles ; eW à toi qu'appartient le soin de le découvrir. i» 

« Uriel , lui repartit le guerrier ailé , je ne suis point surpris 
qu'une vue aussi parfaite que la tienne , du centre de l'astre écla- 
tant où tu résides^ s'étende dans un immense lointain. Une garde 
vigilante défend cette entrée ; l'accès n'en e$t ouvert qu'aux seuls 
anges reconnus pour venir des cieux , et depuis midi aucun n'en est 
descendu. Mais si qudque esprit pervers a franchi ces terrestres 
remparts, et tu sais que des liarrières matérielles ne peuvent arrêter 
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** So minded, hâve o*erlçap'd thèse earthy bounds 
** On purpose ; hard Ihbu know'st it to exclude 
. '* SpiHtual substance with corporeal bar. 
** But if within the cifcuit of thèse walks, 
, ** lu whatsoever shape, he lurk of whom 
** Thou tell'sti by morrow dawnîng I shall knotv." i 

Bo pronpSs'd he ; and Uriel to his charge , ^ 
Return'd on that bright beahi, whose point now rais'd 
' Bore him slope downward to thesun, now falien 
Beneath the Azores ; whether the prime orb, 
Incredible how swift, had thither roll'd 
Diurnal ; or this less volùble earth, 
By shôrter flight to the East, had left him there, 
Arraying with reflected purple, and gold, 
The clouds that on his western tjirone attend. 

Now came ^till evening on, and twilight gray 
Had in her sober hvery ail things clad ; 
Silence accpmpanied ; for beast and bird, 
They to their grassy couch, thèse to their n.ests, 
Were slunk ;— ail but.the wakeful, nightingalé ; 
She, aU night long, her amorous descant sung ; ' 

Silence was pleas'd : now glow'd the firmament 
With living sapphires ; Hesperus, that led ' 
The starry host, rode brightest; till the moon, 
Rising in clouded majesty, atlength, 
Apparent queen, unveird her peerless light. 
And o'er the dark her silver mantte threw. 
^ When Adam thus to Eve : *' Pair consort I the hoar 
*• Of night, and ail things now retir'd to test, 
** Mind us of like repose ; since God hath set ^ 

*^ Labour and rest; as day and night, to men 
** Successive ; and the timely dew of ^leep, 
*' Now falling Witli soft slumbrous weight, inclines 
** Our eye-Hds. . Other créatures ail day kjng 
** Rove îdle, unemploy'd, and Jes» need rest : 
.*^ Mah hath bis daily work of body, or mind, 
,** Appointed, which déclares his digpjty, 
** And the regard of Heaven on ail his ways ; 
'* While other animais unactive range, 
*' And of their doings God takes no accôunt. 
*' To-morrow, ère fresh morning streàk the East 
** With iîrst approach of light, wé must be risen,' 
** And at our pleasant laÉour, to reform 
Yon flowery ârbpurs, yond'er alleys green, 
Our walk at nodn, with branches overgrown, 
^^ That mock our scant manuring, and requirô 
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une subsitance i^irituelle , sous quelque forme qu'il se cache dans 
l'enceintedece jardin, demain , avant le retour de l'aurore, je l'au- 

■ 

raâ reconnu.' n 


Telle iui sa pi-omesse, et Uriel se servit du même rayon de lu- 
mière , dont la pointe était alors élevée , pour retourner, dans une 
direction inclinée, à son poste au centre du «oleil , qu'il trouva 
plongé au-dessous des Açores , soit que ce premier orbe , animé 
d'une incroyable vitesse , fût déjà arrivé à ce point de son cercle 
diurne i soit que la terre , par un mouvement vers l'orient , plus 
coui;tet moins rapide , l'eût laissé au même lieu, lançant ^es flots 
de pourpre et d'or sur les nuages rassemblés autour de son trône 
occidental, ' ' 

, La Nuit s'approchait , et le gris crépuscule étendait ses modestes 
couleurs sur la natures le'Sileniie marchait à son côté : les animaux 
reposaient sur leur lit de verdure , les oiseaux dans leur nid. Tout 
se taisait, hormis le rossignol ," amant des veilles : il remplissait la 
nuit entière de ses chants d'aixiour, et le Silence était ravi. Déjà la 
voûte céleste étincelait de vivants saphirs. Brillant conducteur de 
l'armée des étoiles , IJespérus montait à leur tête ; mais la lune, eii- 
veloppée 4 son lever dans une sombre majesté , reine des nuits , se 
dégageait enfin dii voile qui couvrait son aimable lumière , et jetait 
sur les ténèbres son manteau d'argent.* 

Adam dit à son épousé : « O ma belle compagne , la nuit qui s'a» 
vanoe et le calme de toute la nature nous invitent à nous reposer. 
L'Étemel a établi pour l'Homme là succession du travail et du re- 
pos ^ ainsi que celle du jour et de la nuit. Voici le moment où le 
sommeil verse sa'ijosée ; elle presse doucem^t nos paupières appe-. 
santies. Le repos est moins nécessaire aux animaux: errants à l'a- 
venture , leui* vie entière est oisive et vagabonde , et Dieu ne tient 
point compte de leui*^ actions ; mais l'Homme a chaque jour son 
travail marqué , soit de cor];)s , soit d'esprit : c'est là ce qui hianifeste 
la dignité de son espèce , et l'intérêt que prend le ciel à tout ce qui 
le regarde. Demain ^ avant que la fraîche aurore ait doré l'orient 
des premiers rayons du jour , il faudra retourner au travail que 
BOUS avons commencé ; nous taillerons ces berceaux fleuris , ces 
vertes allées , notre promenade durant l'ardente chaleur. Leurs ra- 
meaux trop fertiles s'étendent en ^dépit de nos soins insuffisants ; ils 
appellent un plus grand nombre de mains pour en retrancher le 
luxe superflu. Il faut encore , si nous voulons rendi*e notre prome- 

10 


it 
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*' More hands ihan ours to lop their wanton growth ; 
** Those blossomç also, and those dropping gums, 
" That lie bestrewn, unsightly and unsitiooth, , 
** Ask riddance, if we mean to tread with ease. 
" Meanwhile, as nature wills, night bids us test/' 

To whom thus Eve, with perfect beauty adorn'd. 
** My author, and disposer I what thou bidd'st 
" Unargued I ^bey : so God ordains. 
" God is thy law, thou mine : to know no more 

Is wonian's happiest kriowledge, and her praise. 

With thee conversing I forget ail time; 
•* Ail seasons, and theîr, change— ail please alikc. 
" Sweet is the breath of morn ; her rjsing sweet, ' 
" Whh eharm of earliest birds ; pleasant thé sun, 
'* When lirst on this delightftU land he spreads 
." His orient beams oh herb, trée, fruit, and flower, 
^^Glistering with dew : fragrant the ferrie earth 
** After soft showei^; and sweet tbe coming on 
*' Of grateful eyenihg raild; then silent night, 
** With this her solerah bird, and this faîr moon, 
" Ànd theàe the geins of heaven, her stârry train : 
** But neither breath of morn,' when shè ascénds 
" With charm of earliest birds ; tior rising sun 
" On this delightful land ; nor herb, fruit, flower, 
** Gilstering with dew; nor fragrance after showers; 
** Nor grateful evening mild ; nor silent night, 
** With this her sofemn bird ;nor wâlk by moon, 

* \ Or glittéring star-light, wîthout thee is sweet. " 

** But wherefore ail night long shine thèse? • .For whom 
^ * This glorioos sigfat; wheh sleep hath shut ail eyeâ ? " 

/ " . ■ 

To whom our gênerai ancestor replied*: 
" Daughter of God and- mân, accomplish'd Eye I * 
'' îhese hâve their course lo fioish round the earth 
" By morrow evening ;.and from land to land 
** In ordér, though ta nations i»et unborn, 

* * Ministering light prepar 'd:, they set and rîSe ; 
*< Lest total darkness shouldby night regain 
" Her old possession, and eïtinguish Itfe 
" In nkture, and ail tljings ; whâch thèse soft fires 
" Not oBly enlighten, but, with kindly beat 
" Of varions influence, foment and war^i — 
^ ^ Temper or nourish ; or in part t^ed down 

* y Their stellar virtué on ail Idnds that gro w 
'^ On earth madç hereby apter to receive 
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nade plus douce ,. écarter ces fleurs ëparses , ces gommes que lés 
arbres ont distillées , et qui donnent à la terre un aspect désagréable. 
Cependant , jouissons du repos que la nature désire et que I9 nuit 
ordonne. » 

Sa compagne, modèle de grâces et de beauté, lui ré^ndit : « Au- 
teur et souverain de mon être , je më soumets san» réplique à ta 
volonté. Dieu l'ordonne ainsi ; Dieu est ta loi , tu es la mieime ; ne 
rien savoir au delà , est pour une femme lascience qui fait le mieux 
son bonheur et son éloge» £n convers£^ot avec toi f j'oublie la course 
du temps.; les diverses saisons^ leur différente température $ tout 
m'est également agréable, j^en n'est aussi doux que l'haleine de 
l'Aurore ; rien d'aussi ravissipit que son élévation dans les airs au 
chant matinal des .oiseaux. Lç soleil est magnifique quand , des 
portes de Torient , il lance tout à coup seei rayons sur ce lieu de dé- 
lices, étincelant avec la rosée Siir les fruits , les fleurs et la verdure ; 
après une douce ondée , la terre exhale le parfum le plus suave ; un 
calme attendrissant accompagne l'approche du soir ; enfin la nuit si- 
lencieuse ramène son* oiseau splennel , cette lune majestueuse et ces 
perles célestes qui forment sa brillante cour. Mais ni l'haleine de 
l'Aurore , montant dans, les airs au chant matinal de» oiseaux , ni le 
lever éclatant du soleil sur ce lieu de'déUces , ni ses reflets sur la 
rosée , les fleurs et la verdure , ni le parfum de la terre , après une 
l^uie féconde , ni le calme touchant du soir , la nuit silencieuse , le 
retour de son oiseau solennel , de la lune auguste , des étoiles scin- 
tillantes , ni la promenade à leur douce lumière , sans toi n'auraient 
de charmes pour mon cœur. » 

M Mais ppui*quoi ces flambeaux btillent-ik doi^iU la nuit en- 
tière ? pour qui ce magnifique ^ctacle^ lorsque le sofnmeil a fermé 
tous les yeux?» 

Notre père commun lui repartit c « O fille de Dieu et de l'homme ! 
femme accomplie , ces astres décrivent un cercle autom* de la tçrre ; 
ils L'achèveront demain au soir ; ils se couchent et se lèvent ainsi 
successivement de contrée en contrée , pour dispenser la Imnière 
aux peuples à naître , de peur que, durant kunult , les ténèbres ne 
reprennent leur antique empire , et n'éteignent la vie dans toute la 
nature. Mais leurs fonctions ne se bornent pas à l'édairer ; en péné- 
trant son sein d'une douce chaleur, ils l'animent et le vivifiept. 
Fécondées par leur vertu céleste , les différentes productions de la 
terre sont ainsi disposées à recevoir leur pei-fection des rayons so- 
laires plus actifs et plus puissants. Ne crois dofic pas que ces globes 
brillent inutilement, 'quoique aucun être terresti.^ jocles coulemple 
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'^ Perfection flrom the sun's more poteni ray. 

. ** Thèse then, thoagh unbeheld in deep of night, 
** Shine not in vain. Nor think, though men were none, 
** That heayen would want spectators— God want praise : 
** Millions of spiritual créatures w^k the earth 
** Unseen^ both when we wake, and when we sleep : 
^' AU thèse, with ceaseless praise, his works.behold 
*^ Both day and night. How often, from the steep 
'* Of echoing Ijiïï or thicket, hâte we heard 
" Celestial voices, to the midnight air 
" (Sole, or rcsponsive each lo other's note) 
* * Singing their great Creator ! Oft in bands 
' " While they keep vatch, or tiightly rounding walk, ", 
*' With beavenly touoh of instrumental sotinds 

/' In full harmonie number join'd, their songs 
*^ DiTide the night, and lift our thottghts to heayen." 

Thus talking, hand in hand alone they pass*d 
On to their blissitd ^wer : it was a place 
Chose by the soy Yeign planter, when ^e fram*d 

, AU things ià inan's delightful use : the roof, 
Of thickest covert, was inwoyen shade, 
Laurel, and myrtle ; and what higher gf ew, 
Of firm and fragrant leaf : on either side^ 
Acanthus, and each odorous bushy shrub, 
Fenc'd up the yerdant wall ; each beauteous flower, 
Iris ail hues, roses> and jessamine, 
Rear'd high their flourish*d heads between, and wrought 
Mosaic : under foot the yiolet, ^ 

Crocus, and hyacii^th, with rich inlay 
Broider'd the ground, more colour'd than with stone, 
Or costliest ehiblem : other créature hère, 
Bird, beast, insecl, or worm, durst enter none : 
Such was their awe of man. In shadier bower 
^ More sâcred and sequester'd, though but feign'd. 
Pan, or Sylvanus, neyer slept ; dor nymph, 
Nor Faunus, baunted. Hère, in close recess, 
With tlowers, garlands, and sweet-smelling herbs, 
Espou^d Eve deck*d first her nuptial bed ; 
And heaveniy quires the hymenean sûng, 
What day the génial angel to our sire 
Qrought her, in naked beauty nK)re ,adorn*dy 
More loyely, than Pandora, whom the gods 
Endow'd with ail their gifts ; — and 0, too like 
In sad event !— when to th' unwiser son 
Of Japhet brought by Hermès, she ensnar'd 
Mankind with her fair looks, to be ayèng*d 
On him wbo had stole Joye's authentic fire. 
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dans la profonde nuit. Ne pense pas non plus que si lHomme n'exis- 
tait pas., le ciel manquât de spectateurs et Pieu d'adorateurs. Pen- 
dant notre sommeil , tandis que nous veillons , des millions de 
créatures spirituelles parcourent la terre sans être vues.: jour et 
nuit elles admirent , elles célèbrent les ouvrages du Tout-puissant. 
Combien de fois , du fond des bois ou du haut des montagnes so^ 
nores, des voix célestes ont-elles retenti jusqu'à nous dans le sein 
des ténèbres , en chantant seules ou alternativement les louanges de 
leur grand Créatem* ! Combien de foi& les troupes angéliques , au 
milieu de leurs gardes , ou en faisant leur ronde nocturne , ont- 
elleSs uni'à ces vbix l'harmonieux accord de leurs divins instru- 
ments ! Ces concerts partagent la nuit , et élèvent nos pensées vers 
les çieux. » ' 


\ 

X 


Tel était l'entretien du couple solitaire , tandis qu'il s'avançait , 
en se tenant par la main , vers -son charmant berceau. Le souverain 
ordonnateur avait lui-même choisi ce lieu , lorsqu'il forma tout ce 
qui peut contribuer au bonheur de l'Homme. La voûte était ^n 
épais tissu de lauriers , de myrtes et de plantes à la tige élancée ^ à 
la feuille odorante et ferme. L'acanthe et mille arbustes parfumés 
garnissaient les côtés ; le mur verdoyant qu'ils formaient était en- 
trelacé de roses , de jasmins , d'iris de toutes couleurs , qui , élevant 
par gradation leurs têtes diversement nuancées , composaient une 
riche' mosa'ique. Sous les pieds s'étendait uue broderie de safran, 
de violettes et d'hyacinthes : magnifique tapis , supérieur à la |dhis 
belle marqueterie de pierres précieuses. Nul insecte , oiseau, qua- 
drupède ou reptile , n'eût osé pénétrer dans ce lieu , tant l'Homme 
imprimait de respect à tous les animaux ! Moins frais , moins pai- 
sibles , moins vénérables étaient les bosquets que la Fable , si fé- 
conde en merveilles , imagina pour servir de reti'aite à Pan et à 
Sylvain , aux Nymphes et aii dieu Faune. Ca||£iit au fond de ce 
mystérieux asile que la compagne d'Adam , prête à devenir non 
épouse , joncha sa couche nuptiale de fleurs , de guirlandes , 
d'herbes de la plus douce odeur , tandis que les choeurs célestes 
faisaient retentir les airs du chant de l'hyménée. Notre auguste 
aiifeulla reçut des mains de l'ange qui préside à l'hymen : sans voile, 
«ans ornements , dans sa modeste nudité , elle eût effacfé Pandore 
brillante de tous les dons de» immortels ; Pandore , hélas ! qui , 
comme elle , produisit tant de maux , quand , amenée par Hermès 
au moins sage du fils de Japhet , d'mi de ses regards encluCnteurs 
elle asservit le genre humain ; vengeant ainsi Jupiter de l'audacieux 
qutfl^avait dérobé le feu générateur. - 
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ThUs» at Iheir shardy lodge arriv'd, both-stood, 
Both turn'd, and under open sky ador'd 
The God that made both sky, air, earth, and heaveUf 
Which they beheld ; the moon's r^splendent globe» 
And starry pôle : ** Thou aiso mad'st the night, 
*' Maker Omnipotent I and thou the day, 
. '* Which we, in our appointed work employ'd, ♦ 
'* Hâve finish'd, happy in our mutual help, 
*' And mutual love — the erown of atl our blis& 
'* Ordaiû'd by tbee ; and tlHs delicions place 
'^ For us too large, where thy abundance wants ' 
^^ PartakerSy and uncropt fall&to the grôund. 
*'\ But thou hast promis'd from! us two a xace^ 
" To flll the earth, who shall with us extol 
** Thy goodness infinité, both when we wake, 
" And when we seek, as npw, thy gift of sleep." 

This said unanimouà, and oiher rïtes 
Observing none, but adoration pure 
Which God likes best, into their inmost bower 
Handed they went ; and, eas'dthe putting oIT 
Thèse troublesome disguises which we wear, 
Straight side by side were laid ; nor tum*d, I wèen, . 
Adam flrom his fair spousé ; nor Eve the rites ' 
Mysterious dfi3onnubiailov&refti8*d: 
Whatever hypocrites austôrely talk 
Of purity^ and place, and innocence^ 
Defaming as inapure what God déclares 
Pure, and commands to some, lea ves free to alL 
- Our Maker bids increase : Who bids abstain, 
But our destroyer, foe to God, and man ? 
Hail, wedded love ! mysterious law, true Source 
Of human ofTspring ; sole propriety 
în Paradise, of ail things common else I 
By theé adulterous hist was driven ft-om men 
Among thgl^stial herds to range : by thee, 
Founded m reason, loyal, just, and pure, 
B^htions dear, and ail the charities . 

Of fathèr , son, and brother, first were known. 
Far be it, that I should write thee sin, or blâme, 
Or think thee unbefitting holiest place ; 
Perpétuai fountainof doméstic sweets! 
Whose bed is undefird and chaste pronounc'd, 
Présent, or past ; as saints and patriarchs us'd. 
Hère Lové his golden shafts employs, herè lights 
His constant lieimp, and waves his purple wiâgs \ 
Reigns hère and reveta : not lu the bought «mile 
Of harlots, loveless, joyless» unendear'd, é * ^ 
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' Arrivés à leur sombre retraite , tous deux se retournent , tous 
deux adorent, debout, les yeux élevés vers le ciel, le Dieu qui 
forma cette voûte iminense , qui forma le firmameiit , l'air , la terre- 
et le globe resplendissant de la hipe , et Iç pôle semé d'étoiles. ' 
u Tu fis aussi la nuit, Créateur tout-puissant; tii-fis le jour qui 
vient de finir, rempli du travail que tu nous as prescrit, 
et que nous rendent si d^u^ les secoura que nous nous 
prêtons, et l'amour dont nous sommes unis, union qui met le 
comble à notre félicité. Ce séjour délicieux est trop vastfe pour 
nous : rabondance de tes biens excède nos besoins ; ils tombent sans 
être recueillis. Mais tii nous as promis une postérité qui rem- 
plira la terre , et qui ^ de concert avec nous , célébrera ta bonté in- 
finie ,' depuis Finstant de notçe réveil jusqu'à celui où , comme à 
présent ^ nous.aurons recours au sommeil , présent de ta sagesse, ». 

Après cette prière ^ pi^noncéç en commun , après cette pure ado- 
ration , le seul hommage qu'ib offrirent , et que la Divinité pré- 
fèvè à tous les cultes, les deux époux, se tenant toujours par la 
main , entrèrent dans leur berceau , et se l'etirèrent dans l'endroit 
le plus siécret. Libres de nos vêtements importuns , ils ne tardèrent, 
pas à se coucher l'un à côté de l'aiitre. Loiji de nous ces austères 
hypocrites qui , prononçant au hasard les mots d'innocence et de 
pureté , souillent de leur bouche infâme la plus pure des jouis- 
sances que Dieu commande à qu^ques créatures , et qu'il laisse 
libre à toutes. Le Créateur du monde ordonne de le peupler. Qui 
peut le défendre? Qui? si ce n'est notre destructeùi* , l'ennenii de 
Dieii et de l'Homme. 5e te salue , amour conjugal , loi mystérieuse , 
vrai conservateur du genre humain , seul trésor de ce lieu de dé- 
lices qui , parmi tant de biens communs „ n^entrait point eii par- 
tage ; par toi l'impudique adultère fut proscrit de la société des 
humains , et réduit à porter ses pas errants parmi les animaux ; c'est "" 
toi qui consacres lés liens du sang, toi qui les épures et les sanctifies ; 
et le premier tu nous, as fait connaître les tendres affections de pèi'e, 
et de fils ^ et de fr^e. O source intaiîssable de félicité domestiqué l 
malheur à qui te peindrait avec les couleurs du crime et de la 
honte ! à qui te jugerait indigne de eouler dans le plus sacré des 
asiles I Ton lit est chaste , et les patriarches des sièclcis passés , les 
saints de nos jours , se sont abreuvés dans tes eaux pures et salu- 
taires. Ici l'amour n'a que des traits dorés , n'allume qu'une flanune 
constante, et n'agite que des ailes de pourpre; ici enfin l'amour 
règne et jouit; loin du faux somke de la beauté vénale, de ses 
tristes et^ froides caresses qui changent au gré de l'aveugle fortune ; 
loin de la fade galanterie des cours » des danses bruyantes, du 


t 
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Casuai fruition ! nor in court-amours, 
Mix'd dance, or wanton mask, or midnight bail. 
Or screnate, which thc starved lover sings 
To his proud fair, best quitted with disdain. 
Thèse, luird by nightîngales, embracing ûepi ; 
And on their naked limbs the flow'ry roof 
Shower*d roses, which the morn repair*d. Sleep on, 
BIcst pair ! and O, yet happiest, if ye seek 
No happier state^ and know to know no more. 

Now had night measur^d with her shadowy cône 
Half way up hill this vast siiblunar vauit ; 
And from their ivory port the Cherubim^ 
Forth issuing at the accustom*d hour^ stood arm*d 
To their nîght-watches.in warlike parade ; 
When Gabriel to his next in power thus spake : ' 

'' Uzziel! half tbese draw ofT, and coast the south 
^' With strictest watch ; thèse other wheel the north: 
' Our circuit meets fuli west.'* As flame they part, 
Hàir wheeling to the shield, half to the spear. 
From thèse, two strong and subtle spirits he caird, 
That near him stood, and gave them thus in charge : 


*' Ithuriel and Zephon ! with wing'd speed 
** Search through this garden» leàve unsearch*d no nook; 
*' But chiefly where those two fair créatures lodge, 
*' Now laid perhaps asleep, secure of harm. 
*' This evening from the sun*s décline afriv*d, 
" Who tells ofsome infernal spirit, seen 
'< Hitherward bent, (who could hâve thought ?) escap*d 
'' The bars of helJ — on errand bad, no doubt : 
** Suchy where ye find, seize fast, and hither bring.** 

So sayingy on he led his radiant files, 
Dazzling thé moon : thèse to the bower direct, 
In search of whom they sought ; him there they found. 
Squat )ike a toad, close at the ear of Eve, 
Assaying, by his devilish ari, to reach 
The organs of herfancy, and with them forge 
Illusions, as he list, phantasms and dreams; 
Or ify inspiring venom, he might taint 
The animal spirits, that from pure blood arise 
Like gentle breaths from rivers pure ; thence raise, 
At least, distemper*d, discontented thoughts. 
Tain hopes, vain aims, inordinate desires, 
Blown up with high conceits engendering pride. 
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ma^ue de la folie , des bals nocturnes et des séi*énades dont uf 
amant transi régale sa fière maîtresse , qu'il devrait bien plutôt 
■ quitter avec mépris. Les deux époux, se tenant embrassés , s'endor- 
mirent aux chants des rossigàols ; et la voûte fleurie les couvrit 
d'une pluie de roses que renouvela l'aurore. Dors, couple heureux, 
. à jamais le plus heureux , si tu ne cherdies pas à l'être davantage , 
et si tu sais borner ton savoir* 


Déjà le cône ténébreux de la nuit , s'avançant vers le haut de la 
voûte sublunaire , avait partagé sa vaste moitié ; déjà les chérubins , 
sortis à l'heure accoutumée des portes d'ivoire , se rendaient à leurs 
gardes nocturnes dans un appareil guerrier , lorsque Gabriel dit à 
l'Ange qui commandait sous lui ; 

« Uzziel , prends la moitié de ces légions , et côtoie le midi en ob- 
servant d'un œil attentif , tandis que je .vais tourner le nord avec 
' l'autre moitié : nous fermerons le cercle à l'occident. » A l'instant 
ils se divisent comme la flamme ; les uns rangeant le côté du bou- 
clier , les autres , celui de la lance. Parmi ces derniers , Gabriel ap-, . 
pelle deux esprits pleins de courage et de prudence , qui se tenaient 
près de lui. 

u Zephon , Ithuriel, partez , volez , leùrtlit-il , parcom*ez tout ce 
jardin ; que rien n'é(îhappe à vos recherches ; portez-les surtout vers 

'la retraite dés deux belles a*éatureis qui l'habitent, et qui dorment 
peut-être maintenant sans soupçonner le danger qui les menace. Ce 
soir, vers te coucher du soleil, est descendu un ange qui m'a assuré 

' avoir vu un esprit infernal se glisser dans cette enceinte ; il a fran- 
chi , quelle étonnante audace ! les barrières de l'abhne , et ce n'est 
sans doute que danà un funeste dessein. AUez , saisissez-le , et l'ame- 
nez devant moi. » 

Il dit , et se met à la tête de ses cohortes, dont le brillant éclat 
effaçait celui de la lune. Les deux an^es^ occupés de la rechéi'che 
de l'ennemi , dirigèrent leurs pas vers le berceau de nos première 

' pères : ils le trouvèrent transformé en crapaud tapi à l'oreille d'Eve , 
travaillant , avec un art digne de lui , à s'emparer des organes de 

* son imagination , à la remplir d'illusions , de fantômes et de songes 
imposteurs ; il tâchait, en soufflant son yenin , d'infecter les 
esprits vitaux qui; s'élèvent d'un sang pur, comme les douces 
Tapeurs s'élèvent des ckirjes fontaines; il voulait, à l'aide de 
cette dépravation , faire entrer dans son âme le trouble , le mé- 
contentement , les vains projets , les vaines espérances , les de- 
sirs déréglés , et tous, les germe$ du fol orgueil. Ithuriel le toucha 
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Him thus intent Ithuriel with bû spear 
* Touch'd lightly ; (for no folsehood can endure 
Touch of celestial t^mper^ but returns 
or force to ils own likeness : ] up he stairts, 
Discover'dandsurpris'd.. Aswhenaspark 
Lights on a heap of nitrotis powder, laid 
Fit fbr the tun, «orne magazine to store 
Against a rumour'd war ; the smutty grain, 
With sudden blaze diffus'd, inflanoes the air ; 
So started up, in his own âhape> the fiend. 
Back gtept those two fair angels, half amaz*d 
So sudden to behold the grisly king ; 
Yet thus, unmov^d with fear, accost lûm so^n : 

" Which of those rebel spirits, adjudg'd to hell, 
" Com'st thou, escap'd thy prison ? and, transform'd, 
" Why satt'st thou, like an enemy in wait, 
, '* Hère watchin^ at Ihé head of thèse that sleep? " 

*' Know ye not then/' said Satan, fiQ'd withscorn, 
** Know ye not me? ye knew me once no mate 
** For you^ there sitting where ye durst not soar : 
" Not to know me, argues yourselves unknown, 
" The lowest of your throng: or, if ye^ow, 
." Why ask ye, and supferfluous.begin 
^* Your message-*-like to end as much in vain ? *' 


To whom thus Zepbon, answering scorn with scorn : 
^' Think not, revolted spirit 1 thy shape the same 
'* Or undiminish'd brightness, to be known 
*' As when.thou stood'st in heaven upright and pure ; 
" ïhat glory then, when thou no more wast good, 
" Departed from thee ; and thou resefnblest now 
" Thy sin, and place of doom, — obscure, and foui. 
** But come! for thou, be sure^ shalt giye accouqt 
*^ To hini who sent as> whose charge is to keep 
^' This place invio)abte| and thèse from harm." 

So spake the Gherub; and his grave rebuke, 
Severe in youthful beauty, added grâce 
Invincible : abash*d thé devil stood, 
And felt how awful goodness is, ^and saw 
Virtue in her shape how loyely — saw, and pin'd 
His loss ; but chiefly to lînd hère observ'd 
His lustre viMbly impaîr'd : yet seem'd 
Undaunted. " If I must contend," said he, 
*' Best with the best, the sender not the senf , 
'< Or aU at once ; more glQry wUl be woo> 
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légèrement du bout de sa lance i^mdiâ qu'il était oc<Mpé de ce pro* 
jet. Il n'est ppint de déguisement que lé contact d'une arme céleste 
ne force à reprendre sa forme naturelle. Satan se lève brusquement, 
étonné d'être découvert: tel un amas de poudre qu'à la veille d'être , 
renfermée dans des -tonneaux sur le bruit d'une guerre prochaine , 
la chute d'une étincelle embrase et fait éclater dans les airs; ainsi 
revient tout à coup a sa forme première Iç monarque hideux. A 
l'aspect imprévu du monstre , les deux anges reculent saisis d'hor- 
reut" ; mais , inaccessibles à la crainte , bientôt ils l'abordent et lui 
parlent ainsi : ^ , 


u Quel est donc le rebelle qui s'est éohappé de sa prison ? Déser- 
teur des enfei» , quel est ton noûi ? et pourquoi , semblable à mi 
ennemi embusqué , viens-tu , sous cette forme empruntée , épier le 
sommeil de ces innocentes créature»? n 

« Vous ne me connaissez donc pas? répartit Satan av#c dédain ; 
quoi 1 vous ne me connaissez pas ? Vous me connaissiez bien autre-^ 
fois , lorsque , loin d'être votre égal , j'étais assis sur un trône dont 
vous n'osiez approcher. Ou votre ignorance naît de votre propre 
obscurité , et vous relègue au dernier rang de votre classe abjecte ; 
ou si mon nom vous est connu, pourquoi le demander? Pourquoi 
commencer par cette question futile un message dont l'issue sera 
tout aussi vaine? » 

« Ne crois pas , ange rebelle ; lui répliqua Zeplion , en rendant - 
mépris pour mépris , ne croîs pas conserver cette forme superbe , 
ce brillant éclat qui te distinguait , lorsque , pur et fidèle , tu habi- 
tais les cieux ; tu as perdu ta gloire avec ton innocence i trf es de- 
venu aussi hideux que ton crime > et que l'affreux et noir abîme où 
tu fus plongé; mais viens, suis-moi , c'est k celui qui nous envoie 
que tu dois rendre compte ; la sainteté de ce lieii , la paix de ces deux 

créatures sont confiées à ses soins. *» - ' 

• >• 

3 ■ 

En parlant ainsi, l'austère censure ornait les traits célestes du 
jeune chérubin d'une grâce imposante et nouvelle. Satan confondu 
sentit tout l'ascendant de la raison i il vit combien la vertu est ai- 
mable ; il le vit , et frémit de l'avoir perdue ; il gémit surtout d'avoir 
perdu l'éclat extérieur qui le distinguait ; cependant son front est 
toujours intrépide. « S'il me faut combattre, dit-il, que ce soit 
contre un chef tel que moi , conti:e le général ^, et non contre son 
. soldat ; ou qulls se présentent tous les deux ensemble , j'en acquer- 
rai plus de gloire ou j'en peindrai moins. »» « Ta frayeur , lui repartit 
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" Or Icss be lost." " Thf fear," said Zephoa bold, 

*' Will sav6 us trial ^hat the leàst can do 

*' Single agaiDst thee wicked, and thence weak/' 

The flejid repjied not, overcome with rage ; 
But, like a proud steed rein'd, went haughty On, 
Champing his Iron curb : to strive, or fly, 
He held it vain ; awe from above had quelFd 
Hîs heart, not else dismay'd. Kow drew they nigh 
The western points where those half-rounding guards 
Just met, and closing stood in sguadron join*d, ' 
Awaiting next command. To whom their chief, 
Gabriel, from the front thuscall'd aloud : . ^ •' 

*f O friends ! I hear the tread of nimble feet 
** Hasting this way, and now by glimpse <S5cern . 
" Ithuriel, and Zephon, through the shade ; 
** And with them comes.a third, of régal port, 
" But faded splendour wan ; who by his gait, 
",*And fierce deméanour, seenis.the prince of hell , 
** Not likely to part hence witbout contést : 
** Stand flrm, for in his look défiance' lowers." 

He scarce had ended, when those two approach'd. 
And brief jelated whom they brought— where foimd — 
How busied— in what form and posture couch'd. 

To whom wilh stem regard thus Gabriel spake: 
" Why hast thou, Satan 1 brqke the bounds prescrib'd 
" To thy transgressions, ancj disturb'd the charge 
** Of others, who ippr<5ye not to transgress 
** By thy example, but hâve power and right 
** To question thy bold entrance on this place ; 
'* Empioy'd, it seems, to violate sleep, and those • 
*^ Whose d welling God hath planted hère in bliss ? " 

To whom thus Satan, with contemptuous brow : 
•' Gabriel 1 thou hadst in heaven the esteem of wise, 
*' And such I held theé ; but this question ask'd 
*' Puts me in doubt. Lives there who loves his pain? 
*^ Who would not, fmdîng way, break loose from hell, 
**-Though thither doôm'd ? ïhou wouldst thyself, no doubt; 
**^ And boldly venturc to whatever place 
** Farthest from pain, where thou might'st hope to change 
" Torment with ease, and soonest recompense 
** Dole with delight ; which in this place I sought ; 
** To thee no reasbn, who k-nowest only good,- 
** But evil hast not tried. And wilt object. 
* ' His will who bounds us ? Let him suri^r bar 
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le brave Zephon , annonce l'ayantstge qae le dernier de nos guer- 
riers remporterait sur toi ; ta: faiblessç est là suite de ton crime. » 

Le prince des ténèbres ne put répliquer; la rage avait étouffé sa 
voix : il s'avance d'un pas-altierj mais semblable au coursier fou- 
gueux qui se débat sou^ la main en blanchissant le mors d'écume ; 
vainement il voudrait combattre ou .fuir ; un pouvoir invincible a 
glacé , du haut des cieùx , son fier courage au-dessus de tout autre 
pouvoir. Ils approchaient du point de l'Occident où les deux di- 
visions , fermant de chaque côté le demi-cercle , réunies en un seul 
bataillon , attendaient de nouveaux ordres de leur chef. Gabriel leur 
cria , de la tête où il était placé : 

u Amis, j'entends un bruit de pas précipités s'approcher de ce 
côté ; je distingue , à travers l'obscurité , Ithuriel et Zephpn ; ils 
sont accompagnés d'Un troisième , dont lé port est royal , mais la 
splendeur flétrie ; à sa taillé , à sa démarche , on le prendrait pour 
le prince des enfers. Ce' ne sera pas sans résistance qu'il sortira 
d'ici ; amis , de la fermeté ! son œil farouche s'irrite et nous défie. » 

Il avait à peine «achevé , que. les deux anges arrivèrent, et filment 
connaître en peu de mots quel était leur prisonnier ; où, dans quelle 
posture, sous quelle foitee^ et dans quelle occupation ils l'avaient 
surpris. 

Gabriel lui lançant un regard terrible r « Pourquoi , dit-il , ô Sa- 
tan ! as-tu rompu les barrières imposées à ta révolte ? Pourquoi trou- 
bler dans leurs devoirs des esprits à qui ton coupable exemple fait 
horreur, et qui sont armés du pouvoir et du droit de t'intéiToger 
sur ton entrée téméraire dans cette enceinte ?Viens^tù violer la paix 
des créatures que l'Eternel à placées dans ce lieu f ohuné ? » 

«t Tu avais dans le ciel la réputation d'un sage , Gabriel , et tu me 
semblais la mériter, lui répondit Satan enbérissant un sourcil dé- 
daigneux ; mais à ta qilestion j'en doute maintenant. Est-il un mal- 
heureux qui chérisse son supplice? qui , malgré sa condamnation, 
ne s'échappe des enfers , s'il en trouve le moyen? N'en doute pas , 
tu le ferais toi-même; tu volerais sans hésiter dans les lieux les 
plus reculés qui t'offriraient l'espoir du repos au lieu des tourments , 
du plaisir au lieu de la douleur ; c'est cet espoir qui m'amèine ici ; 
si ce motif te parait un vain prétexte , c'est.quç , sans expérience du 
mal, tu ne connais encore^ que le bien. Tu m'oses objecter la vo- 
lonté^ du tyran qui nous a plongés dans l'abîme. Qii'il traverse donc 
par de jrilus fortes barres les portes de ses noirs cachots , s'il prétend 
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^^ His iroii gates> if he intends our stay - 
*' In that dark durance I Thus inuch what was ask'd. 
** The rest is true ; they found me where they say ; 
** But that implies not violence, or harm." 

Thtts he in scorn. The warlike àngel mov'd, 
Disdainfully hal( smiling, thus replied : 
^* loss of one ip heaven to judge of wise, 
" Since Satan- fell, whom foUy overthrew I . 
** And now returns him, from his prison 'scap'd, 
'. ** Grayely in douht whethet to hold them wise 
" Or not, who ask what boldness brought bim hither 
** UnUcens'd, fronfi his boUnds in hell prescrib'd ; 
** So wise he judges it to fly from pain 
^^ Howeveir, and to 'scape bis puni^hment I 
'' So judge thoù still^ presumptuous I till the wratb, " 
*' Which thou incuijrest by flying,*meet thy flight 
'* Sevenfold, and scourge that wisdora, back to hell, 
" Which taught thçe yet qo beitter, that no pain 
'* Can equal anger infinité provok'd. 
V But wherefore thou alone î wherefore with thëe 
" Came not ail helibroke loose? Is pain ta them 
*^ Less paîn—less to be i!ed ? or thou than they 
** Less hardy to endure? Courageous chief, 
' ' The first in Hight from pain ! Hadst thou alleg'd 
" To thy deserted host this cause of flight, 
*' Thou surely hadst not cômè sole fugitive." 

Tô which the fiend thu3 answer'd, frowning stern : 


*6 


ii 
H 


» » 

** Not that I less endure, or shrink from pain, 
Insulting angel l well thou know*st I stood 
Thy fiercest, when in battle to thy aid 
^' The blasting volley'd thunder made ail speed, 
And secQrided thy else not dreaded spear. 
But still thy Words at random^ as before,, 
Argue thy inexpérience^ what behoves, ' • 
^^ From hard assays and ill successespast, 
'* A faithful leader, — ^not to hazard alU 
" Through ways of danger, by himseff uûtried : 
*M therefore — r alone, fîrst undertpok ; 
** To wing the desolate abyss, and spy 
** This new-oreated wprld, whereof in hell 
** Famé is not silent ; herç in hope to find 
•* Better abode, and my alïlicted po;wers 
* * To settlé hère on earth, or in mid-air ; 
** Though, for possession, put to try once more 
<* What thoù, and thy gay légions, dare against ; 
" Whose casier business were t6 serve their Lord 
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nous y reteftir. Voilà ma réponse , elle te doit suffire. Quant au sur- , 
plus du rapport, ilest fidèle/; ils m'ont* trouvé où ils disent; mais 
en résulte-t-il quelque preuve de violence ou de mauvais dessein? .« 

A ces mots pleins d'orgueil , l'ange indigne s'écrie avec un sourire 
ironique : « O l'admirable juge de la sagesse que les cieux ont perdu 
en perdant Satan ! Il s'échappe de la prison où ses criipes l'ont fait 
renfermer, et mçtgraveïnent^en problème si l'on peut accorder le 
nom de sage à qui l'interroge sui* cette impudente désertion. Mal- 
heureux jouet de la folie , qu'elle précipita dans les ténèbres , et 
qu'elle ramène maintenant au jour ; juge égaré qui décides qu'un 
criminel a droit d'échapper à son supplice ;• présomptueux esprit , 
continue , prpnonce tes arrêta , jusqu'à ce que la colère céleste que 
tu oses braver par ta fuite ,. armée d'un fou^t vengeur, te replonge 
au fond de Tabime sept fois plus rapidement que tu n'en es sorti ; 
et que cet^e haute sagesse dont tu te piqués , apprenne que le com- 
ble du malheur est de provoquer le courroux d'une puissance infi- 
nie. Mais pourquoi viens-tu seul? 'Pourquoi tout J'enfer déchaîné 
ne s'est-il pas soulevé avec toi?. Les maux de tes guerriers sont-ils 
moins cruels que les tiens ? sont-ik moins empressés de les fuir ? 
ou as-tu moins défermeté qu'eux pour le^ supporter? Bravç géné- 
ral , qui'ue marches à la tcte que pour -être le premier à fuir là dou- 
leur,, si tu avais instruit ton armée des motifs de ta désertion , cetr 
tainement tu ne paraîtrais pas seul en ces lieux. » > 

Satan' lui répondit avec un.front irrité : 

<« Non , mes maux, ne sont pas moins cruels que ceux de mes 
guerriers , et je ne leur cède point en fermeté. Tu le sais bien, ange 
insultant , tu sais s'il s'offrit à ton bras un plus terrible ennemi , 
dans cette bataille où la foudre aux ailes de feu viùt rapidement se- 
conder ta lance, peu redoutable sans un pareil secours^. Mais tu 
parles toujours au hasard comme autrefois ; soldât soais expérience , 
tu n'es pas instruit par le, malheur ; tu ignores qu'un chef prudent 
qui a éprouvé quelque revers n'engage point son' armée dans des 
chemins périlleux , sans lesifivoir été reconnaître lui-mêîne. Tel 
est le motif de mon voyage ; voilà jpourquoi , traversant l'abîme dé- 
solé , je suis venu seul à la découverte de ce nouveau monde , dont 
la création a Retenti dànsles enfers. J'espère tiouver pour mes puis- 
sances affligées une demeure plus tranquille , soit ici sur la terre , 
soit au milieu des airs ; et c'est e^ vain que,, pour nous en disputer 
la possessioii, tu tenterais une seconde fois 1& sort. des armes, à la 
tête 'de tes joyeuses légions. Qu'elles continuent leiu* facile sei-vice 
aupçèsde leur maître , qu'elles olj^ntent des hymnes devant son 
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** Uigh up in heaven» ti^ith songs to bymn Us throne» 
'* And practis'd distances to cringe, not flght.** 

T6 whqm the warrior-^ngel soon rq)ned : 

'' To say, and straight unsay, pretendfng first 

"•* Wise to fly pain, professing next the spy, 

*• Argues no leader, but a liar trac*d, 

** Satan ; and couldst thou faithfialadd? name; 

' ' O sacred name of faitfafulness profanM I 

** Faithful to whom? to thy rebdliôus oreW? 

*^ Army of flends, fit body to fit head ! 
. '* Was this your discipline and faitb éngag'd — 
/* Your miiitary obédience, to dissolve 

** AUegiance to the açknowledg'd Power Suprême ? 

** And thou, sly hypocrite, who now wouldst seem 

** Patron of liberty ! who more than thou 
/ * ' Once fawn'd, and cringM, and servilely ador*d 

** Heaven^s awful Monarch? wherefore> but in hogip 

'^ To dispossess him,^ and thyçelf to reign ? 

*' But mark what I areed thee now t Ayaujit I 

^^ Fly thither whence thou fled*st I If, firom this hour, 

*' Within thèse haUow'd limits tboja appear, 

' ' Baek to the infernal.pit I drag thee chain*d, 

" And seal thee so, as henceforth not to scorn 

*« The facile gâtes ofhelltoosliglîtlybarr'd." , 

So threaten'd he ; but Satan to no threats 
Gave heed, but, waxing more in rage, replied; 

'* T^n, when I am thy captive, talk of chains, 
'* Proud limitary Cherub ! but ère then 
** Far heavier load thyself expect to feel 
" From my prevailing arm ; thoiigh heaven*s King 
•* Ride on thy wings, and thou with thy compeers, 
f ^ Us'd lo the yoke, draw'sthis triuraphant wheels 
' ** In progress thrôugh the road of heaven star-pav*d/* 

While thus he spake, the angjelic squadron bright 
Turn'd fiery red, sharp'ning in mooned horns 
Thdr phalanx, and began to hem bim round 
With ported spears;.às thick aa when a field 
OfCeres, ripe for harvest, w§iYin^ J>^uds - 
Her bearded grove of ears, which way the wind 
^ Sways them ; the càreful pioughman doubting stands. 
Lest on the tiireshing floof bis hppeful sheaves 
Prove chalT. On the other side, Satan, alarm'd, 
CoUecting ail bis might, dilated stood, 
Like Teneriff, or Atlas, unremov'dr 
His stature reach'd the sky, and on bis crest 
Sat Horror plum'd ; nor wanted in his grasp 
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trdne en se prosternant à des distances marquées. Tes soldats sKmt 
faits pour ramper et non pas pour se battre. » 

L'ange guerrier lui répUqua : 

<t Dire et se rétracter, s'annoncer d'abord comme un sage quifiût 
la douleur, avouer ensuite qu'on vient en espion à la' découverte , 
Satan , c'est ainsi que se conduit , non pas un chef, mais im impos- 
teur démasqué ; et tu oses encore te décorer du ikre de fidèle ! O 
titre saint ! ô nom. sacré que tu profanes ! Toi fidèle ! et à qui? à ta 
horde perfide , à je ne sais quel ramas de rebelles et de parjures , ^ 
armée digne d'uii tel chef. La fidélité , l'honneur de cette brave ar- 
mée consistent-ils' donc à trahir le souverain qu'elle-même a re- 
connu? Hypocrite rusé ! qui affectes de paraître ici le soutien de la 
liberté ; qui pluâ que toi , bassement prosterné devant l'auguste mo- 
narque des cieux , l'adora jadis avec plus d'humiUté? T'es servilés 
hommages avaient-ils d'autre but que de le détrôner et de régher 
à sa place? Mais observe bien l'ordre que je te donne : fuis promp- 
tement^ rentre dans le cachot d'où tu es sorti. Si, cet instant 
écoulé , tu reparais encore dans cette enceinte sacrée j je t'entraîne 
tout chargé de chaînes , je te plonge dans l'abîme infernal , et j'en 
scelle les poites de manière à t'ôter à l'avenir tout sujet de rire de 
leur impuissance. » - 

Telles furent ses menaces , qui , loin d'intimider Satan , ne firent 
que redoubler sa rage. 

« Quand je serai ton captif, tu me parleras de chaînes , orgueil- 
leux et vulgaire chérubin ; mais auparavant , prépare-toi à recevoir 
de ce bras formidable un fardeau mille fois plus pesant que le roi 
des cieux que tu soutiens sur tes ailes , et dont , avec tes pareils , 
façonnés au joug cpmme toi, tu traînes le char triomphant sur la 
voûte étoilée. >» 

Tandis que l'ange de ténèbres parlait ainsi , la céleste phalange , , 
dardant un feu dévorant , prolongeait ses deux ailes en croissant ^ 
et l'entourait la lance baissée. Tel est un champ couvert des dons de 
Gé^ès , lorsque le» épis pressés balancent leurs têtes flottantes au gré 
des vents impétueux; l'inquiet laboureur tremble que cette mois- 
son , sa superbe espérance > ne laisse sous le fléau qu'une paille inu- 
tile. Satan alarmé rassemble toutes ses forces; il se roidit, il s'élève 
inébranlable comme le mont Atlas ou le pic Ténériffe. Sa tête tou- 
che aux cieux ; sur son casque , au lieu de panache , se place l'Hor- 
reur, et ses mains serrent fortement la lance et le boucheir. D'af- 
freux événements allaient éclater; et non-seulement le jardin 

d'Eden , mais la voûte étoilée peut>etre^ ou du moins tous les élé- 
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Wiiai scem'd both spcar and shield. Now drcadrul deeds 

Mlght haye ensuod : not only Paradlse, 

In this commotion, bitt the starr; isope 

Of heaven perhaps, or ail the eleoieiit^ 

AI loMt» had goDo te mrack, diitwrb*d and toro 

Witb iriolenoo of tbis cooflict, bad not aoon 

Tho Eteroal) to preventsuch horrid fray, 

Hung forth in beaven bis goldea scales, yet seen 

JBetwixt Astrea and the Scorpion sign ; 

Wherein ail things created flrst be we]gb*d, 

The pendulons round eartb» wltb balanc*d air 

In counterpoise ; now, ponders ail eyenta, 

BattleSy and realm» : in tbese be pat two welghta» 

The aeqnel each of ptrUng, «nd of ^ flghl : 

Tbe latter quiok uiMleWi and kidt'd tbo bcam ; 

Wbiob Gabriel vrnig» thua beapake tbe flend : 

** Satan 1 I know tby itrengtb, and tboa know'at mine ; 
*' Neitber our owQi but given : wbat foUy tben 
*' To boast wbat arn^s can do ! sipce tbine no more 
'* Tban Heaven permits ; nor mine, though doubled now 
** To trample tbee as mire : for proof look up, 
** Aûd read thy lot in yon celestlal sign, 
** Where thou art weigb*d, and shown how Hght, how weak, 
*' If tbou resist.** Tbe fiend look'd up and knew 
EQsmountedscale aloft:] nor more; but fled 

Muroi'riiif» «nd witb bim fled tbe abadea of nigbt. 
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ments confondue, auraient péri dans ce grand tumulte , si ,. poui* 
prévenir cet horrible désordre , l'Eternel , à l'instant , n'eût levé 
dans les cieux ses balances d'or. Dans ces balances, qu'on voit 
encorei entre Âstrée et le ^corpipn , i} pesa d'abord tout ce qu'il 
avait créé , et la terre sphériqùe et flottante , et l'air qui la souti^nl; 
en équilibre ; maintea^t il y p^ les érmeti^enp , }es batailles ^ 
k^ empÎFBi. Le ToutrfHussaat met d^im eàté le combat , de iWjtre 
U fuite de Satan ; le premier s'élèyç aussitôt , et y^ fra^iper le Qéau 
idi; la ^alftiioe. A pett« vii^t GabrMi i?pi^i)^4 bparole* 


sont les miennes ; les unes et les autres sont un don du ciel : insensés 
que nous sommes de nous enorgueillir d'une victoire qui dépend de 
Dieu seul. Il enchaîne en, ce moment ton bras ; il double la vigueur 
du mien , et je te fouler^ am pi^ftecpmiiïe m^e YÏk fonetfière. Be^ 
garde , ton sort est tracé dans ce sigiie câeste ; 1» ta £uUeaMf , et ta 
défaite si tu m\)S6S résister. » L'ange ]iervers lève 1^ jem^ et voit 
au haut de la balance le bassin qui contient sa desdnée. Il cède 
aussitôt ; il fuit en blasphémant ^ et ayec lut s'enfuient le$ £3ajabres 
de la nuit. 
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BOOK V. 

Morniog approached, Eye relates to Adam her troableioiiie dream ; he llkes it nol, 
yet comforU her : they come forth to their day-lal)oorf : their momtog hymn 
at the door o( their bower. God, to render man Inexcusabley wnds Raphaël to 
admonish him of bis obédience, ofhis free estate/of bis enemy near at band, 
who be is, and why bis enemy, and irbatever eîse may avaii Adam to know. 
Raphaël cornes down to Paradise ; bis appearance described ; bis coming disceroed 
by Adam afar off, sittlng at the door of bis bower; be goes ont to meet him, 
bringf bim to bis lodge, entertains hhn witb the choicest fruits of Paradise got 
together by Eve; their discourse at table : Raphaël perforais bis message, minds 
Adam ofhis state and ofhis enemy ; relates, at Adam's reqaest, irbo that enemy 
is, and bow he came to be so, beginning ttom the first revoit in heaven, and the 
occasion thereof ; bow he drew bis légions aller bim to the parts of the north, 
and there indted them to rebel witb bim, persuading ail bat only Abdielase- 
raph, who in argument dissuades and opposes him, then forsakes bfan. 


Now morn, her rbsy steps in the eastern clime 
, Adyanchig, sow.'d the earth with orient pearl, 
When Adam wak'd, so custom*d ; for his sleeii 
Was aery-light, from pure digestion bred, 
And temperate yapours bland, which the only sound 
Of leayes and fùming rills, Aurora's fan, 
Lightiy dispers*d, and the shrill matin song 
Of birds on every bough. So much the more 
His wonder was to find unwaken'd Eve, 
With tresses discompos*d, and glowing cheek, 
As thr#ugh unquiet rest: he, on hisside 
Leaning, half-rais'd, with looks of cordial loye 
Hung over her enamour'd, and beheld 
Beauty, which, whether waking or asieep, 
Shot forth peculîar grâces ; then, with yoice 
Mild as when Zephyrus on Flora breathes, 
Her hand soft touching, whisper'd thus : '* Awake, 
" My fairest, my espous'd, my latest found, 
** Heayen's last best gift, my eyer-new delight ! 
'^ Awake : the morning shînes, and the fresh field 
" Calls us ; we lose the prime, to mark how spring 
** Our tender plants, — how blows the citron groye, 
" What drops the myrrh, and what the balmy reed,— 
" How nature paints her colours, — ^how the bee 
/* Sits on the bloom extracting liquid sweet." 

Such whispïing wak'd her, but with startled eye 
On Adam, whom embracing, thus she spake : 
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* È?e , à son réveil , raconte à Adam le songe qui Ta troublée pendant la nuit. Adam 
la console. Lear cantique du matin à la porte du berceau. Dieu envoie Raphaël 
à Adam pour l'avertir du péril auquel il est exposé , et lui Tait oonnattrë Tenneml 
qui médite sa perte. Adam, apercevant Raphaël qui arrive , va à sa rencontre , et 
l*invlte à un repas que Fange accepte. Leurs discours pendant ce repas. Raphaël 
fait connaître à Adam l'ennemi qui veut le perdre « et la cause de sa haine. Il lui 
raconte le commencement de la révolte de Satan contre Dieu , et quel en fut le 
motif. . 


«-<■ 


L'aurore , avançant ses pieds de rose sur les contrées orientales y 
semait la terre de perles brillantes , lorsque Adam s'éveilla. C'était 
l'instant accoutumé on son sommeil, le fruit d'une nourriture 
simple et frugale, s'évanouissait conime une vapeur légère, au 
premier chant des oiseaux , au murmure de l'onde fumante , au 
frémissement du feuillage agité par la fraîcheur du matin. Quelle fut 
sa surprise , en trouvant Eve plongée dans un pénible sommeil , les 
cheveux en désordre et le visage enflammé ! Il se lève à demi sur 
un de ses bras,, et se tenant penché sur sa bien-aimée, les yeux 
remplis d'un tendre amour , il contemple cette beauté qui , spit 
éveillée , soit dans le sein du sommeil , est toujours accompagnée 
des grâces qui lui sont particulières ; puis il pose mollement la main 
sur la sienne, et, d'une voix aussi douce que lé Zéphire lorsqu'il 
murmure parmi les fleurs : « Ouvre les yeux , dit-il , ô toi, l'objet 
de mes désirs qui me fut accordé le dernier ! toi , le dernier et le 
plus cher des présents du ciel 1 ô mon amie , ô ma belle compagne , 
éternel charme de ma vie , éveille-toi î l'aurore brille , la fraîcheur 
des champs nous appelle ; nous perdons les premiers moments de la 
journée, les plus précieux pour observer l'accroissement de nos 
jeunes plantes , pour voir s'épanouir la fleur du citronnier , et res- 
pirer les parfums de la myrrhe. L'abeille va pomper au sein des 
fleurs ime douceur liquide , et la nature déploie ses superbes cou- 
leurs sur l'univers. » 

A ces mots touchants , Eve s'éveille ; et , jetant un regard étonné 
sur Adam , elle l'embrasse et lui parle ainsi : 
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** sole ! in wliom my thoughts find ail repose, 
" My glory, my perfection ! glad I see 
** Thy face, and morn return'd; for I this night 
'* (Such night till this I neter pass'd) hâve dream'd, 
" (If dream'd,) not, as I oft am wont, of thee, 
" Works of day past, or mprrow's next design ; 
** But of offence and trouble, Whièh my tnind 
^' Kuew nefer till this irksome hight. Methoughtji 
** Clôie at tnine êar one caird me fôrih to walk» 
*' With gentle Voice ; I thought it thine : it said, 
a < Why sleep'st thott> Eve? now is the pleasant (imei 
'* ' The cool» the siient, save where silenoe yields 
" *To the nîght-warbling bird, thatnowawake 
** * Tunes sweetest hislove-labour*dsong: nowreigns 
' Full orb^d the moon, and with more pleasing light 
^ Shadowy sets olT the face of things ; in vain, 
** ' If none regard : heavQn .wakeé with ail his eyes ; 
" * Whom to behold but thee, nature's désire f 
*^ * In whose sight aU things joy, with ravishment, 
«^ *Attractedby thy beautydtillto gaie/ ^ 

^* I rose> as at thy call, biit found thee not t 
** To Ûnd theé I directéd then my wflilk ; 
^* Aud ott> methought, alone I pass*d through ways 
^ ïhat brought me on a sudden to the tree 
'^ Ofinterdictedkhowledge: fairitseem^d^ 
" Much fairer to my fancy than by day : 
" Ânàas t wondVing look'd, beside it stood 
" One, shap'd and wing'd like one of thoSe fl-om heaven 
*'Byusoftseenî his dewy Joeks distiird 
•'^ Ambrosia : où that tree he also gaï'd î 
«' And, * fiJr plant, ' said he, * with fhiit surcharg'd ! 
** * DiBlgtis Doiie to ease thy load^ and taste thy sweet t 
'^ * Nor 6bd; nor man? Is knowledge so despîs'd? 
*^ * Ofr ènvy, or what réserve, forbids to taste? 
*^ * Forbid who wiU^ none shaU from me withhold 
*' ^ Longer thy offer'd goôd ; why else set hère ? ' 
** This said, he paus'd not, but with yenturous arm 
" He pluck'd— he tasted : me damp horror chiU'd 
" At such bold words, vouch'd with à deed so bold î 
** But he thus, ovérjoy'd : ' flruit divine ! 
** * Sweet of thyself, but much more sweet thus crttpt ! 

* * * Fôrbidden lîere, it seems, as only fit 
« « For gods, yét ftble to make gods of men : 
" ' And why not gods of men? since good, the more 
'* * GommuBÎcated^ more abnndaiit grows ; 
' ' ^ The author not impair'd^ but hmour'd more. 

* * * Hère, happy créature, fair angeîic Eve ! 


« O toi , b ftêul objet en qui inon âme trouve un plein «epos ! 
toi , ma gloire et ma perfection , quel plaisir j'éprouve à revmr ton 
visage et la lumière ! Cette nuit ^ un scHige ( quelle nttlt' et quel 
songe ! jamais je n'en eus de semblable) > un s(Mige a rempli mon 
esprit , non de toi , comme 11 m'est si souvent àrriyé^ non Se nos 
travaux de k veillé ou Açn projets du lendemain ^ maid d'offenses 
et de troubles qui m'avaient été inconnus jusqu'à cette triste nuit, 
n me semblait entendre à mon oreille tine Voix flatteuse qui m'in- 
vitait à la promenade. Je l'ai prise pour ta roix ; elle disait : 
— O Eve, pourquoi dors-tu? Yoici une hem-e délicieuse de si- 
lence et de fraîcheur ; le seul chantre de la nuit fait retentir les 
airs dés accents harmomeux que l'amour lui inspire ; la lune parait 
dans toute sa clarté sur le trône des ^ieux » et sa lumière $ plus douce 
et plus aimable , embellit la face de l'univers | spectacle imitile , 
s'il resttf saut témoiné* Le ciel veiUe, et tiom ieê yeux sont ouverts : 
qui peuvent-ils contempler 7 qui , si ce n'est loi , l'amour delà na* 
ture entière ; toi , de qui la présence répand la joie au sein de tous 
les êtres , et dont la beauté les attire et les tient dans un perpétuel 
ravissement. —A cette voix , que je croyais la tienne , je me lère, 
mais je ne te trouve point. Seule âlorâ ^ dans Têspoir de te rencon- 
trer, je traverse , ce me semble , plusieurs chemins , et j'arrive tout 
^ coup à l'arbre de la science qui nous est interdit» U m'a pasubien 
beau, plus beau même en songe que je ne l'avais trouvé pendant 
le jour. Tandis que je l'admire , j'aperçob , debout « près de moi , 
une figure ailée , semblable à l'un de ces esprits que nous toyons 
souvent descendre des deux ; ses cfaeVètu^ couverte de rosée exha- 
laient l'ambrosie ; une égale admiration attachait ses regards sur 
l'arbre.^— O belle plante qu'accable sa Hcliesseî personne, dit-il, ni 
l'Homme , ni aucun des habitants du ciel, ne daignèra-t-il soulager 
tes branches , et savomer la douceur de ion fruit 7 La sciem^e est- 
elle à ce point méprisée ? ou l'envie , une^ injuste réserre , en 
défendrsdentHîlles l'usage 7 Le défende qui voudrai rien ne peut 
me priver plus longtemps des biens qui me sont offerts. -»-Il dit ; et, 
sans hésiter, d'une main téméraire il arrache un fruit et lé mange. 
A ce discours sacrilège ^ à oette action impie , mon sang sé glace 
d'horreiir; mais lui $ transporté de joie s --^0 fruit dititi , s*écrie- 
t-il , quelle est ta doUceur ! que le larcin la tend exquise ! TTu n'es 
fiians doute défendu , que parce que ttt pouitâis transfermer les 
hommes en dieux, les seuls êtres pour qui tu e« réservé. Et pour- 
quoi ne produirais-tu pas ce chç^ngement î N^e$i-il pas de la nature 
du bien de se multiplier à mesure qu'il se rép&n4 ? ^t ce partage, 
loin d'offenser «on aù^ur, n'ajouteH-41 pas à su |(loire 7 Approche, 
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" * Partake thou also : happy though thou art, 
** * Happier thou mayst Be, worthîer canst not be : 
** * Taste thiSy and be henceforth among the gods 
♦* * Tbyself a goddess ; — not to earth confln'd, 
** ' But sometimes in the air, as we ; — ^sometimes 
** ' Âscend to heaven by merit thine, and see 
** *What life the gods live there, and such live thou I ' 
. ** So saying, he drew nîgh, and to me held — 
* ** Ev'n to my mouth — of that same fruit held part 
** Which he had pluck'd : the pleasant savoury smell 
** So quicken'd appetite, that I, methought, 
" Could not but taste. Forthwith up to the clouds 
" With him I flew, ^and underneath beheld 
" The earth outstretch'd immense — a prospect wîde, 
*' Ând varions; wondVing at my flight, and change 
** To this high exaltation ; suddenly 
^MVfy guide was gone ; and I, methought, sank down, 
*' Ând fell asleep : but 0» how glad I wak*d, 
** To find this but a dream ! '' Thus Eve her night 
Related, and thus Adam answer'd sad : 

* y Best image of my self, and dearer half 1 
*' The trouble of thy thoughts, this night in sleep, 
** Âifects me equally ; nor can I like 
** This uncoutfa dream, — of evil sprung, I fear. 

" ** Yet evil whence ? in thee can harbôur none, 
** Greated pure. But know, that in the soûl 
** Are many lesser faculties, that serve 
'* Beason as clrief: among thèse, Fancy next 
" Her office holds ; of ail extern^l things 
'* Which the five watchful sensés represent, 
*^ She forms imaginations, aery shapes, . 
'* Which Beason joining, or disjoining, frames 
** Aïl what we afflrm, or what deny, and call 
" Our knowledge, or opinion ; then retires 
" Into hçr private cell, when nature rests. 
** Oft, in her absence, mimic Fancy wakes 
" To imitate her ; but, misjoining shapes, 
'^ Wild work produces oft, and most in dreams ; 
*^ lU-matching words and deeds, long past or latè. 
** Some such resemblances, methinks, I find 
" Of our last evening's talk, in this thy dream, 
*' But with addition strange : yet be not sad. 
** Evil into the mind of God, or man, 
** May come and go, so unapprov'd, and leave 
** No spot or blâme behind : which gives me hope 

' ** Th^t what in sleep ttiou didst abhor to dreàitn, 
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créature fortunée , belle et angélique Eve , partage ce fruit avec moi. 
Qudque heureuse que tu sois , tu le seras encore davantage , et il 
n'est aucune félicité dont tu ne sois digne. Mange de ce fruit , de- 
viens déesse, et , quittant désormais la terre, élève-toi comme nous, 
tantôt dans les airs et tantôt jusqu'au ciçl : prends-y parmi les 
dieux la place qui t'est dup; sois témoin de leur vie, et jouis de 
leur bonheur. — En achevant ces mots , il s'approche de moi , et 
*porte jusque sur mes lèvres une partie de ce même fruit qu'il venait 
de cueiUir. Le parfum qu'il exhalait était si délicieux , le goût qu'il 
promettait si séduisant , qu'il ne m'a pas semblé possible de résister 
au désir de le satisfaire. Aussitôt je me suis élevée avec lui daiis les 
nues \ et j'ai vu sous mes pieds la terre s'étendre sans limites : spec- 
tacle aussi grand que varié. Tandis qu'étonnée de mon vol et de 
mon changement , j'admirais à quelle hauteur j'étais montée, sou- 
dain mon guide a disparu. Alors ilm'a semblé retomber sur la terre, 
et le sommeil s'est emparé de moi. Quelle joie , à mon réveil , de 
reconnaître que tout ce qui s'est passé n'est qu'un songe. » C'est 
ainsi qu'Eve raconta les évâiements de la nuit ; Adam consterné lui 
répondit; 

« Précieuse image de moi-même , ô moitié la plus aimable et la 
plus chère , je ressens comme toi le trouble de tes pensées durant le 
sommeil de cette nuit : ce songe étrange m'inquiète , et je crains 
qu'il ne soit inspiré par l'idée de quelque mal. Mais où serait la 
, source de ce mal ? Ame pure , ce ne peut être en toi. Apprends ce- 
|>endant qu'il est au dedans de nous plusieurs facultés subalternes 
quîj sont asservies à la raison comme à leur- souveraine. Entre ces 
facultés , l'imagination tient le premier rang. De toutes les percep- 
tions dont nos cinq sens sont les oï^anes , elle forme de légères . 
images , de simples esquisses ; et ensuite la raison , en réunissant ou 
dispersant ces premiers .traits , détermine ce que nous devons ad- 
mettre ou rejeter : de là , ce que nous appelons connaissance ou opi- 
nion. Quand la nature se repose , la raison va jouir du même i^pos 
au fond de son sanctuaire. Alors l'imagination, ardente copiste, 
profite souvent de son absence pour l'imiter ; mais souvent aussi , 
faute de savoir assortir les figures qu'elle-même a tracées , elle com- 
pose des tableaux informes , et reproduit , dans un bizarre désordre^ , 
surtout pendant le sommeil , les discours et les actions de la veille 
ou d'un temps plus reculé. Je crois entrevoir plusieurs rapports 
entre ton songe et notre dernier entretien. S'il s'y est introduit quel- 
que bizarre mélange, cesse dé t'en affliger; l'idée du mal peut se 
présenter à l'esprit de l'Homme , et même des anges ; mais , si elle y 
pénètre sans leur aveu, elle ne leur imprime aucune tache. Un 
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" Wakiiig Ihotl ttevcr wilt coftseot to do. 

<' Be iiot disheàrten*d theti ; tior doua thèse lool»} 

** That wont to be more oheerful and serene^ 

** Than when fair morniog first amiles on tha world ; 

** And let os to our fresh employipents rise, 

^' Among tbç groves, the fountains^ and the flowers, 

•* That open pow their choicest bosom*d smells, 

^' Reserv'd from nigbt» and kept for thee in store/* 

So cheer'd he bis fair spouse, and sbe was cbeer*â ; 
But silently a gehtl6 tear let fall 
From either eye, and wlp'd them wlth her haif ; 
Two other precious drops that ready stood, 
Each in their erystal âluiee^ he> ère they fell» 
Kisi'd, ai the graoioug signa of aweet rémoise» 
And pkiils Bwe that fear'd to bave offended. 

: So ail was clëar*d, and to the flëld they haste : 
But first, fbom under shady arborous roof 
8oon as they forth were corne to open sight 

• Of day-spring, and the sun, who, scarce up-ris'n, 
With wheels yetbovering o'er the ocean-briniy 
Shot parallel to the earth bis dewy ray, 
Biscov'ring in wide landscape ail the east 

Of Paradise, and Edén*^ happy plains, 

Lowly they boVd, adoring ; and began 

Théir orisons, each morning duly paid 

In yarious style e « for neither various style» 

Nor holy rapture» wanted they to praise 

Their Malier, in fit strains pronoune'd» or mmg, 

Unmeditated ; sucb prompt éloquence 

Flow'd from their lips» in prose, or numeroiis verse ; 

More tuneable than needed lute or harp 

To add more sweetness : and they thus began. 

* /'Thes9anithygloriousworl»/Par itofgoodl 

** Almighty ! Thine this miiversal frame, 

*^ Thofl wondrous fair i-^Thyself how wondrous then ! , 

^* Unq[»eakabie I wbo sitt'st above tbes6 heavensi 

'' To us invisible» or dimly seen 

** In thèse thy lowest works ; yet thèse déclare 

' * Thy goodness beyond tbought, and power diyine, 

« 

^^ Speak» ye wbo best can tell» ye sons of Itgbt» 
*' Angeis ! for ye behold him» and with songSi 
- '^ And choral symphonies, day witbout oigbt, 
" Circle bis throne, rejoicîngr-^ye in heaven ; 
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crime qui t*a fait tant dliorreur en songe , tti ne peux le cbmmeitre 
tandis que tu veillés ; sois dtwic sans alartneâ , et qu'ailcUn nuage 
n'obscurcisse plus ces yeux^ jusqu'à ee moment pluâ claii*^ et plus 
sereins que les premiers sourires d^na beau jour à l'unireirs^ Levons- 
nous, reprenons nos doux -travaux à Vombre des bocages , sur \e 
bord des fontaines et parmi les fleurs qui laissent maintenant s'ex* 
hakr d« leur sein les parfums délicieux que durar^t la nuit elles te- 
naient en reserVc pour tes plaisirs. » 

Adam consolait ainsi sa bçUe épousé , et elle se sentit consolée. De 
ses yeux cependant deux toucbantes larmes s'échappèrent en silence ; 
elle les essuya de ses cheveux ; deux autres , prêtes et coUler , bril- 
laient dans leurs Sources diaphanes ; il les recueillit sur ses livres , 
comme les gages précieux du doux remords et de la sainte pudeur 
tremblante à la seule idée dWe faute. 

Le trouble d'Eve étant ainsi dissipé , les deux époux quittèrent 
l'ombrage de leur berc^^au , et s'avancèrent dans la campagne. £n 
découvrant le jour naissant et le soleil à peine «orti du sein des 
mers , qui , des roues de son char, en effleurait encore la surface , et 
dont tes rayons parallèles à lâ terre , lancés â travers la rosée , éclai- 
raient dans Une vaste étendue la partie orientale du Paradis et les 
plaines fortunées d'Ëden , leur premier mouvement fut de s'incliner 
profondément et d'adorer leur Créateur, àe lui présenter uu hom- 
mage dont chaque matin ils variaient l'expression \ car , soit qu'ils 
chantassent , soit qu'ils prononçassent seulement le cantique de ses 
louange^, im saint enthousiasme venait les saisir ; il leur inspirait 
chaque fois un nouveau langage ; l'éloquence coulait rapidement 
de leurs lèvres en prose nombreuse ou en poésie cadencée ; et tel 
était le charme de leui-s voix, que les sons du luth et de la harpe 
sont moins doux et moins enchanteui^. 

tt Puissant auteur du bien , s*écrièrent-ils , voilà donc tes glorieux 
ouvrages 1 C'est là cet univers sorti de tes mains ; qu'il est magni- 
fique! qu'il est admirable ! combien tu l'es encore plus toi- 
même! Etre ineffable, qui t'assieds au-dessus de la voûte céleste, 
r<teil humain ne peut te yoir , ou ne t^apêrçoit qu'obscurément dans 
ces productions , lef moindres que tu aies formées , et qui cepen^ 
dant annoncent et ta puissance et ta bonté au delà de toute idée. 

» Parlez, vous qui le pouvez mieux connaître, enfants de lumière, 
anges qui lé voyez , qui entourez son trône , et le faites retentir 
d'harmonieux cantiques pendant toute la durée d'un jour que la 
nuit n'éteint jamais ; habitants des cieUx , joignez-vtms à ceux de 
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'^ On earth, join ail ye ereatures to extol 

** Him first, bim last, bim midst, and without end ! 

^'Fairestof stars! last in the train ofnight, 
'* If better thou belong not to the dawn, — 
" Sure pledge of day, that crown'st the smiling mora 
•' With thy bright circlet, — ^praise him in thy sphère, 
'* While day anses, that sweet hour of prime. 

** Thou sun 1 of this great world both eye and soûl, 
" Acknowledge him thy greater ; sound his praise 
** In thy etemal course, both when thou climb'st, 
'* And when high noon hast gain*d, and when thou fall'st. 

" Moon ! that now meet'st tl^e orient sun, now fly'st 
" With the fix'd stars,— fix'd in their orb that Aies ; 
" And ye five other wandVing lires ! that move 
'' In mystic dance, not without song, resound 
'^ His praise who out of darkness call*d up light. 

''Air, and y e éléments! the eldest birth 
" Of naturels womb, that in quaternion run 
" Perpétuai circle, multiform, and mix 
" And nourish ail things ; lêt your ceaseless change 
< i Yary to our great Maker still new praise. 

''Yemists and exhalations! that now rise 
** Frt>m hill, or steaming lake, dusky , or gray, 
** Till the sun paint your fleecy skirts with gold, 
•' In honour to the world's great Author, rise ; 
" Whether to deck with clouds the uncolour'd sky, 
" Or wet the thirsty earth with falling showers, 
" Rising, or falling, still ad vance his praise. 

*' His praise, ye winds ! that from four quarters blow, 
*' Breathe soft, or loud ; and wave your tops, ye pines ! 
" .With every plant, in sign of worship, wave. 

*' Fountains ! and ye that warble, as ye flow, 
" Melodious murmurs, warbling tune his praise. 

'* Join voices, ail ye living soûls I ye birds, 
'* That singing up to heaven-gate ascend, 
** Bear on yoiir wings, and in your notes, his praise. 

*' Ye that in the waters glide, and ye that walk 
" The earth, and stately tread, or lowly creep ; 
" Witnéss if I be silent, morn or even, 
*' To hill, or valley, fountain, or fresh shade, 
** Made vocal by my sqng, and tàught his praise. 

'' Hjail, Universal Lord ! be boùriteous still 
" To give us only good : and, ifthenight 
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la terre pour célébrer cet être , le premier , le dernier , l'intermé- 
diaire et réternel- 

» Etoile superbe ! toi , la plus belle et la dernière des compagnes 
de la nuit , si tu n'aimes mieux appartenir à l'aurore ; fidèle avant- 
Gourrière du jour , qui couronnes le riant matin d'un brillant dia- 
dème , célèbre le Créateur , tandis que l'heure du crépuscule , si 
douce et si paisible^ s'élève sur l'horizon. 

» Soleil , l'œil et l'âme à la fois de ce vaste univers , reconnais en 
lui ton maître; pubUe ses louanges dans ta course étemelle^ dès . 
l'instant où tu te lèves , lorsque 4u es monté au haut des cieux, et 
quand tu descends au sein des inërs. 

» Lune , qui tantôt ouvres ta carrière avec le soleil, et tantôt 
t'élances avec les étoiles fixes , ces astres immobiles au centre de 
leurs orbes rapides; et vous, planètes errantes , qui formez des 
danses mystérieuses, accompagnées d'une douce harmonie , répétez 
les Ipuanges de celui qui du sein des ténèbres appela la lumière. 

» Air, et vous, éléments, enfants sdnés de la nature ^ qui , dans le 
cercle perpétuel ou vous êtes entrsdnés , vous reproduisez sous miUe 
formes différentes , qui pénétrez tous les corps , et leur servez d'ali- 
ments , rendez à notre grand Créateur des hommages aussi variés 
que vos métamorphoses. 

» Yous qui sortez, maintenant des coUines ou des ondes fumantes , 
vapeurs, exhalaisons d'une teinte sombre ou grise, jusqu'au mo- 
ment où le soleil vient peindre vos robes flottantes de l'or de ses 
lïiyons , élevez-vous pour honorer l'auteur de l'univers ; soit que 
vous alliez eiirichir de nuages le firmament sans couleur , soit que 
vous retombiez en pluie féconde sur la terre altérée, dans votre élé- 
vatioii ou votre chute , faites entendre ses louanges. 

» Emportez ses louanges sur vos ailes impétueuses ou légères., 
vents élancés des quatre parties du monde. Pins , arbres <le toute , 
espèce, balancez vos têtes , courbez-les pour l'adorer. 

» Gazouillez son nom, fontaines, et vous, ruisseaux ,* qui roulez 
une onde mélodieuse. - , » 

» Que tout ce qui respire fasse entendre sa voix ; légers oiseaux , 
élevez vos chants et vos honuuages jusqu'aux portes des cieux« 

M Vous qui fendez le sein des eaux , vous qui foulez la terre d^un 
pas superbe , et vous qui la rasez humblement , soyez tous nos té- 
moins ; dites si nous avons cessé un seul soir ou un seul matin de 
remphr de nos accents , de faire retentir de ses louanges , les monts 
et les vallées , les grottes et les frais bocages. 

» Salut, souverain de l'univers! Dieu de bcmté! Ne nous dis- 
pense que le bien ; et si cette nuit enfanta quelque mal , ou le cou- 
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" Hftve gatberM aught of evi|, or conceard, 
*• Disperse II, as now Ught dispels the dark ! " 

So pray*d they innocent, and to their thoughts 
Flrm peace recover*d soon, and wonted calm. . 

On to their morning^s rural work tbey haste, 
Àmong sweet dews and flowers, where any row 
Of ftruit-trees, over-woody, reach'd too ftir 
Ttieir pamper'd boughg, and needed hands to check 
Fruitless einbraoes ( or they led the vine 
To wed her elm ; the, ipous'di about him twin6i 
Ber marriageable arrng» and wttb ber hviagfi 
Uev dower— the adopted clustçrSi to adoro 
His barren leaves. 

T^^Pi tbus en^ploy'dj bebeld 
With pity heayen*s high King, and to him call'd 
Raphaël, the sociable splrit, that deign*d 
To travel with Toblad, and secur'd 
His marriage with the 8eY'n4imes^wedded maid. 
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^' Rai^bael/' said he, ^* thou hear'st what stir oa eartb 

Satan, from hell 'scapedlhrough the darksome gulf» 

Hath rais'd in Paradise; and how disturb'd 

Thls night the human pair ; how he designs 

In them at once to min ail mankind. 

Go therefbre, halfthis day as Mend with Mend 

Converse with Adam^ In what bower or abade 

Thou find*8t hitn> from the beat of noon retir'd 

To rMpite bis day-4abour with repaat, 

Or witb repo^ ; and sucb diseourse briog oq* 

As may advise him of bis happy «tate-<^ 

Happiness in bis ppwer left free to wiU, 

Le^ to bis own free will—- bis will» though free, 

Yet mutable; whence warn him to beware 

He swerve not, too secure. Tell him withal 

His danger, and from whom ; wbatenemy, 

Late M'n hfansdlf from heaven, ts plotting now 

The fall of others from like state of blisa : 

By vtolence 9 m, for Hiat shalt be wittaitoed ; 

BotbyâeeeitaiidHei: tb|a 1^ bim know. 

Lest, wilfully transgressing, be prétend 

Burpriial; ufladmoMflb'd, uiiibrewani*â/* 

So spake the Ëtemal Father, and frdflit'd 
AU Justice ! nor delay^d the winged saint 
After hb charge feceiv'd ; but ttotn among 
Thousand celestial ardours, where he stood 
Ve&'d with bis gorgeous wîogs, upHBpringing light 
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vrit de ^ ombro , dispçi'seiple loin tle neu« , comme en ce moment 
la lumière disperse l^ tén^bve^é » ' 

Ils eurent à peina pi*onQnisé cette prière yàm^ Vinupoenee de leur 
cœur, qu'ils recouvrèrent leur tranquillité première^ 

Ils pai*tirent aussitôt pour leurs cbampétrefl travaux du matin , 
foulant les flem^s et la tendre ix>sëe. Des allées d'arbres fniitiérs 
surchargés de bois prolongeant au loin d'inutiles rameaux, atten- 
daient leurs mains pour réprimer de vatns désirs. Ils secondent 
ceux de la vigne çn l'unissant â IV^i^au j épouse caressante,' elle^ 
l'entoure de ses b^as nubiles » et lui porte en dot ses grappqs poui"- 
prées qu'il adopte , et qui parent son stévile fi^illage* 

Ils étaient livrés àcette occupation , lorsque le souverain msdtre 
des cieux , jetant sur eux un regard de pitié » appela Raphaël , cet 
ange ami cle l'Homme, qui daigna voyager avec Tobie, et lui en-, 
seigna le moyen d*épouser, sans j^ril, la femme déjà veuve de 
sept maris. 

« Baphael , liii dit-il » tu sî^is quel désordie vient d'élever 4ans le 
Paradis le rebelle^éçhappg des enfers à travers l'abime ténébreux ; 
, de quel trouble il a , qette nuit y agité les deux premiers humains, 
et comment , dans leur ruine » il a dessein cfenvelopper ji la fois 
toute leur postérité. Pars , va trouver Adam sous k feuiUage où , 
garanti|des feux du midi , il répare ses forces, après le travail du ma- 
tin , par la nourriture ou le^mmeil; converse avec lui le reste du 
jour, comme un ami avec son ami ; fixe son attention siu* le bon-, 
heur dont il jouit ; qu'il observe que ce bonheur est en son pou- 
voir , et dépend de sa propre volonté , de sa volonté libre , mais su- 
jette au changement f et qu'il tremble de se perdre pai* un excès de 
sécurité. Dis-lui par qui et de quel danger il est menacé ; dis quel 
est l'ennemi récemment tombé du ciel, qui , jaloux de vpir encore des 
heureux , travaille i le précipiter dans sa ruine » non par la force , 
car elle serait tepoussëe , mais par la ruse et l'imposture t il faut 
qu'il spit Instruit de l'attaque , afin que , s'il succombe , il ne puisse 
imputer sa chute volontaire à l'ignorance on à la surprise. »> 


En parlantuinai , le Pèr« ëtenM rmnplit toute jusiioe. Voilé de 
SCS magnifiques ailes , l'auguste ministre était debout dans la foule 
des innombrables séraphins. A peine a-t^il entendu l'ordre du Tout- 
puissant , qu'il franchit d'un vol léger toute l'étendue de l'em- 
pyrée ; les chœurs cclestcs se seul ranjjf's tic chaque cAU' pour don- 
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fiew through the midst of lieaven : tbe angelic quires^ 
On each hand parting» to hîs speed gave way 
Through ail the empyreal road : till, at the gâte 
Of heaven arriv^d» the gâte self-open'd wide 
On golden hinges turning» as, by wèrk 
Divine, the Sov'ran Architect had fram*d. 
From hence (no cloud, or, to obstruct his sight, 
Star interp6s*d,) however small, he sees 
. Not unconform to other shining globes 

Earth, and the garden of God, with cedars crown'd 
Above ail hiUs. As when by night the glass 
Of Galileo, less assur*d, observes 
Imagin'd lands and régions in the moon : 
Or pilot, from amidst the Cycladés, 
Delos, or Samos, first appearing, kens 
A cloudy spot. Down thither prone in flight 
He speeds, and through the vast ethereal sky 
Sails between worlds and worlds ; with steady wing 
Now on the polar winds; then, with quick fan ' 
Winnows the î)Uxom air ; till, within soar 
Of towering eagles, to ail the fowls he seems 
A phœnix, gaz*d by ail, as that sole bird, 
When, to enshrine his relies in the sun*s 
Bright temple, to Egyptian Thebes he Aies. . 
At once on the eastern clifT of Paradise 
He lights, and to iiisproper shape returns, 
A Seraph wing'd : six wings he wore to shade 
His linéaments divine ; the pair that clad 
Each shoulder broad, came mantling o'er his breast 
With régal ornament ; the middle pair 
Girt like a starry zone his waist, and round ' 
Skirted his Idins and thighs with downy gold. 
And colours dipt in heaven ; the third his feet 
Shadow'd i^om either heel with feather'd mail, 
Sky-tinctur'd graiâ. Like Maia's son he stood, 
And shook his plumas, that heavenly fragrance fiU'd 
The circuit wi^e. Straight knew him ail the bands 
Of angels undér watch ; and to his State, 
And to his message high, in honour rise ; 
For on some message high they guess*d him bound. 
Their glitteriog tents he pass*d, and now is corne . 
Into this blissful field, through grove^ of myrrh. 
And flowering odours, cassia, nard, and balm — 
A wildernessofsweets! for Nature hère , 

Wanton'd as in her prime, and play'd at will 
Her virgin fancies-;-pouring forth more sweet, 
Wild above raie, of art--enormous bliss ! 
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ner passage à sa rapiâité. II est aux podrtes des deux , à ces portes, 
ouvrage ïnerveilleux. du grand architecte, qui, tournant d'elles- 
mêmes siur leurs gonds d'or, présentent une large ouverture. De 
oetté hauteur, sa vue , sans être arrêtée par attcmi nuage ni par au* 
cjme étoile , perce jusqu'à la terre , qu'il discerne m^dgré s$i peti- 
tesse. Sur ce g^obe , qui lui paraît semblable aux auti*es globes 
brillants, il voit élevé au-dessus des plus hautes montagnes le 
jardin de Dieu , couronné de cèdres ; le tube de Galilée , pointé sûr 
la lune pendant la nuit , présente avec çfioins de netteté les terre» e^ 
' les régions que l'imagination y a placée ; et moips sûr est le coup 
d'œil du pilote qui , cinglant vers les Cyclades , aperçoit Délos et 
Samos sous la forme d'un point nébuleux. L'Aide précipite sou vol 
vers la terre , et vogue au milieu de mondes innombrables , dans 
les vastes plaines du firmament ; tantôt , l'aile immobile , il s'aban- 
dcmne aux vents polaires , et tantôt , à coups pressés , il fend le fluide 
docile : arrivé à cette distance de la terre où plane l'aigle superbe , 
tous le$ oiseaux étoimés le prennent pour le phénix; cet oiseau, seul 
de son espèce , qui vole eu Egypte vers la célèbre Tfaèbes, pour y 
déposer *ses cendres dans le temple brillant du Soleil. Tout'àcoiip 
il s'abat siu: le sommet oriental du Paradis , et reparaît dans sa 
forme première. Séraphin* éclatant, son corps céleste est ombragé* 
de six ailes; les deux pi^mières , couvrant ses larges épaules , vien- 
nent se repUer sur son sein comme les pans d'un manteau royal ; 
une autre paire, mouchetée d'or et d'àzi|r , enveloppe, comme 
d'une zone étoilée , ses reins et ses cuisses ; la troisième paire , dis- 
posée en forme de ôotte de mailles , sort de ses talons et ombrage 
ses pieds des couleurs variées du firmament : tel la Fable nous péuit 
le fils deMaïa. Il secoue son plumage, et l'air, dans un vaète cir- 
cuit , est rempli d'une odeur divine. Les anges préposés à la garde 
^u rempart le reconnaissent aussitôt ; ils se lèvent par respect pour 
sa dignité, autant que pour sa haute mission ; car ils ne dpuljent 
pas qu'il ne soit chargé de quelque important message. Il traverse 
leurs tentes brillantes , et s'avance dans les champs fortunés au mi- 
lieu des bosquets de myrtes , parmi les fleurs et les doux parfiiuus 
de la ca^sie , du nard et du baume ; déserts enchanteurs , où la na- 
ture ni^si^ante , jeune vierge folâtre , jetait à pleines mains uue im- 
mense profusion de délices , plus belle dans son désordi*e que l'art 
dans ses plans réguliers. Adam aperçut l'Archange qui s'avançait à 
travers la forêt odorante : assis à la porte de son berceau , il ret- 
rait la fraîcheur , tandis que le soleil , du haut de s6n char perpen- 
diculaire , lançait dans le sein de la terre une chaleur brûlante dont 
le premier homme évitait l'incommodité. Eve, retirée dans l'inté- 
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Wn, ttiroogh the spiey foreit mwa^d «orne» 

Adam ditœro'd, «s in the door he s^t 

ûf hit eo«il bo ver ; whila now the mounted smi 

8)iot dQvn direet bis fervid r^ys to WKrm 

Çartb's i^most woinb ;— more warmtb tban Adam qeed^ ; 

Ai)4 ^vf W'tbiq» due at hêT.bQur| prçpçr'd 

For diniier sj[VP.\ïry fruits, pf tarte to please 

True appetite, and not dîsrelisb thirst 

Ôrnêctarous draugbts between, from mflky stream» 

Bcrry, ot grape ; to whom thus Adam call'd : 

^< Ha«te hfthér, Eve! and, wortb tby stght, behoM, 
*< Eaili^rd among those treei, what glorious shape 
'^ Cornes thfe way"^ mo? ing ; (seems anolber mora 
V Ri8*n ôa mid-noon ; ) some great bebest from beavw 
^ Tp U6 perbaps be X^rn^ih ^nd wiU ypucbsaf^ . 

* ' Tbis day to be our guest . But go w^th sp^d ; 

*' And, wbat tby çtorçs contain, brlog forth, and pour 
*• Abundaînce — fit to honour and recme 
•* Our heavenly stranger : well we may aflPrd 
♦• Our gîvèrs their own gifts, and lai^e bcstow 
** From large bcstow'd, wherc nature multfpUes 
' * Her fortile growth, and by dM>iird'ning grows 
^' More fruitIUly which instrdcla us not to spare/* 

To whom ihu& Eve : '' Adam» eartb> liallow*d moiiMià 
' ' Of God iaspU'd I spiaU store will gi&rv«i, wbfu^ store. 
' ', AU seasons» ripe for use haogs 01^ the stalk ; 
'* Save what ^y frugal stoiing arnm€!s$ gains 

* ' Jo nourisb, a,pd ffupçrflupus inpisi consumes : 

'^ But I will baste, and from each bPugh and brake, 
** Each plant and juiciest gourd, wiU pluck such cboice 
•* To entertain our angcl-guest, as he, 

* ^ Behc^ding, shail tonfess that bere on eerth 

'^ God hatb d^>en$'d bis- bounties as in heaven/' 

So sayinf, with dispatohfal looks, in hasts 
Sha turns» on bo^taîde tboughis inteot 
Wha4 cbmee to eboose foi deUçâcy best-!^ 
Wb^t order so coE^triv'd as ^ot to p^i^ 
Tantes ^ot well jpinU ineleagint^ but tirinjf 
Xastç àfter taste, upheW witb kindliest change : 
Bestirs her then, and from each tender st^IK 
Whatever earth, all-bearing mother, yields 
In IndîaEast, or West, or niiddieshore, 
In Pontus, or Ihe Punie coasé, or where ' 
Alclnous reign*d ; fruit of ail k^nds^ in coal 
Kougb, or suiooth rind, or b(|tarded husk» or sbell, 
8lte p;athers, trihulc large, and on Uic board 
Heaps wilh unsparin.îjc iiand : for drink the i?rape 
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rieur , préparait , à l%6iii« âoeottUtnlée àm lefÊê ,dct footti i«vou- 
reux , le diarme du vrai besoin ; les grain» du raiÂn , quelques au- 
tres d'un suc aussi doux que le lait , composaient difRhmtes sortes 
dé nectar pou|^ ëtanchei: a^ëabletnenit la solf . Adam l'appelle eit 
ces termes: 




' (c Accours , Mte-toi^ ebèraEHFf^ «t ooaààkim tntiFe cetaitires, 
du côté de l'Ofiefeit f rédatant dofet qui i'airattoa vers imis : il 
semble qu'une seconde aurore se lève au milieu du)ouF« GVstsans 
doute quelque grande nouvelle qui nous est apportée des deux ; et 
son auguste messager daignera peut-être a,uiourd'Iiui partager notre 
denieure. Ya donc proniptement ; dispose 4e tous les fruits que tu 
gardes en réserve ; fais régner Fa^biondance sur nx>t]te table, afin de 
recevoir avec hofmeur ce céleste étranger. B eyt J»ien juste d'offrir 
leurs prfivraa dons 4 oeua qui viom en oat comiUés. lia natiirenous 
avertit de ne pas é|^rfper ses ttésnn; phtt nviis ei| cesnoomions, 
plus elle en reproduit , et sa fécondité est inépuisatlk. » 

. Eve lui répondit : « Cher époux , enfanrde la terre , que Dieu 
anima de son souffle , il est peu nécessaire de faire des provisions , 
quand toutes les saisons Içs font pour noqs , et nous les offrit sus- 
pendues aux arbres. Les seuls fruits dont la réserve soit utSe , sont 
ceux que le tenons raffermit et délivre d'une hi^iuidl^é superflue ; 
mais je me hâte aaller cueillir ce que |ea plantes et les arbres de 
toute espèce peuvei^t offirir de plu» parlait! ie veux que noU^ hôte 
céleste avoue t k l'aspect 4e tant de b^ens ^ que le Cbréaleur $, prodi- 
gué ses faveurs aur la tem comme dans le eiel. » 

En achevante» mots 9 eUe le quitte les yeux remplis du plus vif 
empressement pour les apprêts du festin hospitalier. Elle dispose 
dans sa pensée* le choix des fruits les plus délicats ^ et Tordre dans 
lequel il convient de les servir pour ne pas présenter de mélanges 
mal assortis , mais pour faire succéder différents goûts les uns aux 
autres, avec la plus agréable variété. Animée de cessoms, eUe va, 
cueillant de tigeentîjge lea mieiOeurs fruits de chaque espèce^ que 
la terre , cette mèrefécoiML&i produit attîourd'bui dansks deux In- 
des, àuseind|eVA!ne,diillislePo9^t,siMrIe rxv«t9eaincahi,eldans. 
l'île qui vit régner Alcinoiis, Be oes Jfaruîts, doot les uus sont levêtùs 
d'une peau douce,, les autres d'une rude écorce, ceux-ci d'une 
bourre piquante, et ceux4à d^une simple coque, sa n^ain savante 
forme de rastes pyramides sur ht table. Ensuite , de la gtappe du 
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She ervahe&f inoffeBsiye mmt, and meatlis 
From many a berrj; and> from sweet kernels press'd, 
She tempers dulcet creams ; nor thèse to hold 
Wants her fit vessels pure ; then strews thq ground 
With.rose, and odours from the shrub unfum*d. 


Meanwhfie oar primitive gréât sire, to meet 
His god-like.guest walks forth, without more train 
Accompanied than with his own complète 
Perfections : in himself was aU his state, 
More solemn than the tedious pomp that waits 
On princes, when their rich retinue long 
Of horses led, and grooms besmear'd with gold^ 
Dazzles the crowd, and sets them ail agape. 
Mearer his présence Adam, though not aw*d, 
Yet with submiss approach, and révérence meek. 
As to a superior nature, bowing low, 
Thus sâid : " Native of heaven ! for other place 

None can, than heaven, such glorious shapé contain : 

Since by descending froin the thrones above, 
** Those happy places Hiou hast deign'd a while 
** To want, and honour thèse ; vouchsafe with us : 
*' Two only, who yet by sov'ran gift possess 
*' This spacious ground, in yonder shady bower 
** To rest, and what the garden choicest bears 
* ' To sit and taste, till this meridian beat , 
** Be over, and the sun more cool décline." 

Whom thus the angelic Yirtue answer'd mild : * 
'' Adam 1 1 theréfore came ; nor art thou such 
** Created, nor such place hast hère to dwell, 
'' As may not oft invite, though spirits of heaven, 
** To visit thee : lead on then where thy bower 
^* 0*ershades ; for thèse mid-hours, till ev*ning rise, 
" I bave at will." So to the sylvan lodge 
They came, that like Pomona's arbour smU'd, 
With flow'rets deck'd, and fragrant smells ; but Eve, 
Undeck*d save with herself, more lovely fair . 
Than wood-nymph, or the fairest goddess feign*d 
Of three that in mount Ida naked strove, 
Stood toentertain her guest from heaven : no veil 
She needed, virtue proof ; no thought infirm 
Alter*d her cheek. On whom the angel, * Hail I * 
Bestow'd, the holy salutation us-'d 
Long aiter to blest Mary, second Eve. 

'' Hail, mother of mankind! whose fruitful womb 
/' Shall fill the world more numerous with thy sons, 
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raisin , elle exprime une liqueur, bienfaisante ; une boisson déli- 
cieuse sort de différentes sortes de grains ; et des vases simjples et 
propres reçoivent les crèmes savoureuses qu'elle assaisonne du doux 
suc de Famande pressée ; enfin elle jonche la terre de roses et de 
plantes dont le parfum naturel n'a pas besoin d'être développé par 
le feu. , • . 

Cependant, le respectable père du geni^ Immain ^'avance au- 
devant de son hôte céleste ; en lui-même est toute sa grandeur ; i|' 
est accompagné de ses seules vertus ; cortège plus majestueux que la 
Ipompe fastidieuse des rois , la garde nombreuse et magnifique qui 
les environne , et tout ce servile troupeau chamarré d'or qui éblouît 
à leur suite Fœil stupide de la multitude. En abordant le séraphin, 
Adam s'incUne humblement, , non par crainte , mais par le senti- • 
ment de cette vénération profonde qu'inspire un être d'une nature 
supéideure. « Enfant des cieux , lui dit41 (car c'est la seule patrie 
digne d'un eq>rit aussi brillant de gloire), puisque , descendu des ' 
trônes de l'empyrée^ vous avez quitté ce séjour fortuné pour hono- 
rer le nôtre , Vaste domaine que pous devons à la bonté suprême , 
daignez vouis arrêter à l'ombre de notre berçeati ; vous y trouverez 
le repos près d'une table couverte de nos meilleurs fruits , en atten- 
dant qvie les feux du midi fassent placé à la fraîcheur du soir. » 


M Adam , lui répondit avec douceur la Vertu angélique , c'est là 
le motif qui m^amène , je viens converser* avec toi ; ton rang dans 
l'ordre de la création , et ta demeure dans ces beaux lieux , invite7 
ront souvent les habitants du ciel à te rendi'e de semblables visites. 
. Conduis-moi donc sous l'ombrage de ton berceau ; je puis disposer 
du resté du jour, et je consens à le passer avec toi. » Après ces mots, 
ils s'avancent vêts le champêtre bosquet qui , couronné de guirlan- 
des^ parfumées, sourit aux yeux comme la retraite de Pomone. Plus 
belle que Ja déesse des bois, plus belle que celle des trois divinités qiii, 
sur le niontlda , remporta ce prix tant célébré par la Fable , la jeune 
éppuse ^ vêtue du seul charme de son innocence , se tient debout 
pour, recevoir le céleste envoyé : elle n'a pas besoin de voile , sa 
vertu la cotivre , et nulle pensée abjecte n'altère la pureté de ses 
traits. L'Ange lui adresse la salutation sacrée que reçut longtemps 
^ après l'heureuse Marie , seconde Eve : 

« Je te salue, ,ô mère des humains! dont le sein fertile remplira 
la terre de-rejetons plus iKH^ibreux qiie ne le seront les fruits des ai*-* 
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'' Tban with thèse vafjous fraits ttie trees of (kH 
** Hâve heap'd this table/* Rais'd of grassy turf 
Tbeir table was, and mossy seats had round ; 
And on hér ample square from side to sid^ . 
Ail autumn piFd, tbough spring and autumn hefe 
Danc'd hand in hand. À whiie discourse ttiey hold ; 
* ' No fear lest dinner cool ; when thus began 
' Ont author : ** HeaveAly étranger! please to tàstê 
** Thèse bouillies, which oar Ndnirls^er,-^rrom whMB. 
'* AU perfeot good, mnsieasur'd oui, desceudsr— 
'* To us for food aad for delight hatb caus'd 
' ' Tbe earth to yield ; unsavoury food, perhaps, , 
'* To spiritual natures : only this I know, ' 
** That one celestial Father gives to ail.'* 

To whom the angel : ** Therefore what he giveà 
** (Whose praîse be ever sung ! ) to inah, in part 
'* Spiritual, mây of purest spirits be found 
'' No ingrateiUl food : àtid food alike those pUfe 
'* Intelligential substances re(}uirè, 
<' As doth your rational ; and both contain 
'* Wittiin them eyery lower faeulty 
^^ Of seiîsé, whereby they bear, see, onell, toueb, taste ; 
* ^ Tasting concoct, digest, assimUate, 
" And corporeal to incorporeal turn. 
** For know, whatever was created needs 
" To be sustain'd and fed .: of éléments 
" The grosser feeds the purer ; earth the sea ; . ^ 

'' Earth and the sea feed air ; the air those fires 
'* Ethèreal, and, as lowest, Brst the Inoon « 
*' Whence, in her tisage round, those spots, unpurg'd 
^^ yaiK)ttrs, not yet hito her substance turn'd. 
^ * Nor doth tbe moon no nourishment exhale 
<' From her moist oontinent to bigher orbs. 
^^ The Sun, that Ught imparts to ail» recel ves 
^* From ail his alimentai récompense 
^' In humid exhalations, and at eyen • 
. ^ ** Sups with ttie océan. Tbough in beavén the trées 
'* Of life ambrosial IVuitage bear, and vines 
•* Yteld nectar—though from oif the^boughs each iùotik 
*' We brush méllifluoUifl dews, and flnd the groutid 
**€ovèf'd with peariy grain ; yet God hath bore 
^^ Varled his bounty so with new delights, 
*^ As may compare with heaVen : aad to taste 
*'ThinknotIshaUbenice." So down they sat, 
And to their viands fell ; nor seemingly 
The angel, nor in mist,-^thë eofnmon f^oss 
Of theologiaft9«^biit Iii4th k€M disfwtch 
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bresdu Seigneur, dont |a diversité couvre aujourd'hui cette ta 
ble^^ Leur td}le était un gazou relevé qu'entouraient des siëges de 
mousse. Sur son ample surface s'élevaient en pyraulides tbus les 
trésors de l'automne ; c'est là 4u0 le printemps et rautotvme) en ca- 
den^t leurs pas joyeux , se tenaient tou]oui*â par la main. Âdam^ 
le pwjmier, prit ainsi la parole : « Céleète étranger, daigne partager ' 
les mets que celui qui pourvoit à notr^ subsistâlicé et de qui éma- 
nait tous les biens , a fait produire à la terre pour nos besoiiis et nos 
plaisirs. Cette nourriture sera peut-être insipide pour un habitant 
des cieux ; mais je fi'ea connais point d'autre , et c'est celle que le 
P.ère céleste dispense à tout œ qui respire ici-bas. » 

L'Ange lui répondit i « Ce quece Père céleste, dont les louanges 
seront l'éternelsujet -de nos chants, daigne donner. pour làsubsis- 
te^nce d'un être ep partie spirituel, ti^l que l'Homme» peut également 
convenir à dé purs esprits. Notre natm'e intellectuelle t^t asservie 
aux mêmes bes6ins 4ue votre substance raièonnable , et tious pos- 
sédons ces facultés comtnunes à tous les êtres î entendre , voir, sen- 
tir, toucher, goûter ; cette dernière fônctiofi À pour but la conserva- 
tion de l'individu ; elle transfol'më la matière eti qualités spirituel* 
les. Loin d'être bornée aux animaux , apprends qùé tout ce qui a 
reçu l'existence a besoin de nourriture et de Soutien* Parmi les élé- 
ments , les plus subtils dévorent les {dus grossiers ; la mer vit de la 
terre ; l'eau et la ten« alimentent l'air s cet air^. à son tour, va ser- 
vir de pâture aux astres, et d'abord à la Ittue, qu'il. rettcontre la , 
première. Les taches qu'on aperçoit sur son disque èont dte amas 
de vapeurs qu'elle li'a pas encore tratiforméès dan^ $a sùbstâiice. Là 
. lune exhale aussi , de son humide siirfiice , la nôurriltire tles orbes 
' plus élevés. Le soleil , qui dispense Sa lumière à tous leâ globes ,-en 
reçoit un tribut d'émanations qui perpétuent âdn éclat , et le soir il 
pompe à longs traits les eaux de l'Océan. Si, datis le ciel, les arbres 
de vie produisent l'ambrosie ; si le nectar découlé de la vigne , et si 
elîaqùe jour, au levar de l'aurore , les feuilles s'y trouvent couvertes 
d'une rosée de miel , et le sol jonché de perlées Ivilkoites , le Créateur, 
a répandu dans Votre séjour une si grande variété de nouvelTes dé- 
lices , qu'il n'est pas indigne d'être compai^ au céleste séjour ; et 
je consens volontiers à jiartager votre nourriture. >» Après ces mots , 
ik s'assirent et mangèrent. L'Ange s'acquitta de cette fonction non. 
pas en idée, en simple apparence , comme le prétendent les théolo- 
giens , mais avec toute l'énergie d'un véritable appétit, et toute la 
chaleur interne que ce. besoin satisfait exige. Le superflu des, mets 
traa^ire à trav«r» smi enveloppe céleste. D'où naît ici- l'étonnement ? 
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OfreftlboDger, and concoctivo beat 

To transubstantiate : wbat redounds tranqilres * 

Througb spirits with ease ;. nor wonder, if by fire 

Of SDOty coa] the empirïc alchy mist ■ 

Cau turn, or bolds it possible to turn, 

Metals or drossieât ore to perfect gold, 

Ag Troni tbe mine. Meanwhile at table Eve 

Minister'd naked, and tbeir flowing cups 

Witb pleasant liquors crowD'd. O innorence, 

Deservîngl^radîsc! ireïer.tben — 

Then had tt]<e sons or God excuse to bave been 

Enamoar'd at that sight : but in tbose liearts 

LOTe unlibidinous rcign'd ; norjealousy 

Was understood, the injur'd lorer's hell. 
Thus when with méats and drinks they had suflic'd, 

Not burden'd nature, sudden mind arose 

In Adam not to letthe occasion pass, 

Giy'n him by this greot conrerence, to know 

Ortbingsabove bis world, andoftheirbeing- 

Wtao dwell in beaven, whose excellence tae saw . 

Transcend bis owd so far ; whïise radiant forms. 

Divine eimigence— wbose high power, so fhr 

Exceeded biunan : and bis wary speech 

Thus to the empyreat minister he IVam'd : 

" Inhabitant with God I now know I well 
" Tby favour, in this bonourdone to man ; ' . 

" Uitder whose lowly roof thou hast Toucbsard 
" To enter, and thèse earthly fruits to taste ; 
" Food not of angels, yet accepted so, 
" As that mOre willingly thou couldst not seem 
" At beaven's high feasts to hâve fed : yet what compare 1 " 

To whom the winged hierarch rcplied : 
" Adam t one Almigbty is, from whom ' 
" AU things proceed, and up to him returo, 
" If not depravPd from good, created ail 
" Sud :er ail, 

'" Endi lusdegrees, 

" OfM live, ofllfe; 

"But; sand pure, 

"As ni rtending, 

" £acl esassign'di 

"TiHl unds 

" Prop "rom the root 

" Springs lighter the green stalk ; from tbence the leaves,' 
" More aery ; iast, the bright consummate flowcr 

' " Spirits odoroos breathes ; flowers, and tbeir fhilt, 
*' Man's nourishment, by graduai scale subbm'd. 
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un chimiste ne peut-il pas transfonner, ou du moins n'assure-t-il 
pas -qu'il est possible de transformer au feu du fourneau le niétal 
le plus vil eri or d'une pureté parfaite ? Eve les servait à table , voi- 
lée de sa simple pudeur ; elle couronnait leurs coiipes des flots d'une 
liqueur riante. O innocence digne du Paradis ! si jamais l'amouf 
^t entré dans le qœur des enfants de .Dieu , c'est à la vue de tant de 
charmes qu'il eût été justifié. Mais l'amour qui règne dans Ae pa- 
reilles âmes est exempt d'impudicité ainsi que de jalousie, cet enfer 
de l'amour outragé. 


Lorsque les besoins de la nature furent satisfaits , la visite de ^ 
l'auguste envoyé fit naître dans Fesprit d'Adam le désir de s'instruire, 
de ce qui concernait le ciel , de la nature de ses habitants , si supé-. 
rieiute à la sienne ; de leur brillante splendeur, émanation de la Di-. 
vipité , et de leur puissance élevée si haut au-dessus de la puissance 
de l'Homme. Dans ce dessein , il adressa ces paroles pleines de sa- 
gesse au céleste ministre : / 


« 'Habitant du séjour de Dieu , je reconnais votre bonté pour 
l'Honime dans l'honneur que vous venez de lui faire : vous n'avçz 
pas dédaigné notre humble toit; ces productions de. la terre , ce re- 
pas si peu digne d'un être de yoti-e espèce , vous en avez été aussi sa*- 
tisfaitquesi vous aviez assisté à quelque superbe banquet des cieux ; 
et cependant quelle comparaison !» 

« Adam , lui répandit le séraphin ailé , il est un Dieu tout-puis^ 
^nt , unique formateur de tous les êtres , et vers qui retourneront 
ceux qui n'auront pas altéré la perfection de leur forme pi*imi]tive. 
Tous ces êtres sont sortis originairement d'une seule masse de ma- 
tière. Les uns sont inanimés et diffèrent entre eux par leur sub^ 
stance ; les autres renferment différents degrés de vie et d^activité. 
Chacun d'eux se spiritualise , s'épure , selon qu'il est placé ou qu'il 
tend à se placei' plus près ' du trône divin ; leur niouvement vei's ce 
centre commun subsisté jusqu'à ce que l'individu ait acquis toute 
la spiritualité que sa nature comporte. Ainsi djune racine giossière 
s'élève d'abord une tige déliée , qui porte des feuilles encore plufe 
légères; et enfin , des fleurs brillantes , d^où s'exhale un parfum dé- 
licieux , achèvent et couronnent la plante. Les fleuri et, leurs fruits^^ 
aliments de l'homme, élaboiéi, subtilisés pars^'j^otion, se con- 
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'* To vital spirils aàpire, là animal, 

** To intellectual— give both life and sk^nse^ 
**' Fancy and understanding ; whence the sotil 

** Reason receives '; and reason is her being, 

" Discursive, or intuitive ; discourse 

•* Is oftest yours, the latter most Is <mrs; 

<* DitlMng but in dtgreç, Df Mnifl the same^ 

^' Wonder not then, what God for yM saw gdod 

<^ If I refuse ûût» but <>onvert» as you» 

^* To proper substance. Time m^y come, vbeu wm 
. '' With angels may participâtes andfind 

"No inconvénient diet, nor too light fare ; 
, '^ And from thèse corporal nutriments^ perhaps, 

'* Your bodies may at last turn ail to spirit, 

'< Improv'd by tract oftime; and, wittg*d» qiseend 

'* Ethereal, as we ; or may, at choice, 

". iïere, or in héavehiy Paradises, (iwell ; 

•* If ye be found obedlent, ahd retain, 

'* tB»alterabty firm, his love fentirc, 

** Whose prtjgeny you are. Meanwbilé> etijdl 

" Your Ml iirhat happiuess this happy state 
." Can comprehend, incapable o/ more/* 

To whom ihe patriareh of mankind replied : 
. ** Ofavourablespirit, propitiousguestf 

< [ Well hast tbou taught the way that might direct 

" Our knowledge, and the scale of nature set 

" From centre to circumference ; whereon, 

** In contemplation of created things, 

" By steps we iiiay ascënd to God. But say, • 

" What meant that caution join*d, * If ye be foUrid 

**^Obedientî' Can we want obédience thed 

" To him ? or possibly his love désert, 

** Who form'd us from the dust, ahd p^ac'd us heriê, 

' ' Full to the uttnost toeasurè of what hlifô 

<< Human désires ean sëeM, or appf ehend ?" 
to whom thejtngel : '^ Son of heaven and earlH ! 

" Attend* Tbat thou arl happy, owe to Qod ; 
. /' That thou contimieat such» owe to thyself^ 

'' That is, to tby obédience ; thefreio stand. 

'^ This was that caution given thee : be advis*d« 

•' God made thee perfeçt, not im mutable ; . 

'* And good he made thee; but to persévère ' 

'* tte lêft it in- thy power ; ordaîn 'd thy will 

«* By nature free, not overrurd by fate 

" Inextricable, or strict necessity . 

** Our vQliintary se? vleé he requir»!^ 

<< NotourneeeifilÉtad» wdiwttliliiai 
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vertissent progressivetneht ^n espi*itft vitailx , àstiji^iùx , intelleo- 
tuels, et produisent à la foia.la vie et le seiitiment, l'imagination 
et T'cntendemetit , d'où se forme la raison. Geité raison y qui est 
Fessence de l'âme , embrasse tout d'un coup d'iceil , ott s'éclaire 
lentement à l'aide de la parole : c'est de la prismiêft manière qu'elle 
,agit en nous î votre espèce est eilcoré bornée à l'autre; mais si nos^ 
âîncis diffèrent par l'étendue , leur nature est entièrement la même. 
. Ne sois donc plus surprix si j'accepte des mets que l'Étemel a. jugés 
t'être salutaires, et si^ comme toi , je les convertis en ma propre 
substance. Il viendra peUt-étre un jour OÙ les hommes participe- 
ront aux atiinénts des auf^; peuM^re ces aliments plus légers dé- 
pouillant par degrén leur corps de éa structure grôi»ière , après un 
certain tem^^Isse éhangcronteiitièSNemetit en substance ^irituelle. 
Alors, revênB d'ailes et capables comme nous de vous élever dans 
les airs, vous choisirez .à votre gré pour demeure, oU ce Paradis, 
ou le nôtre. Mais pour vous rendre dignes de cette faveur, il faut 
persévérer dans l'obéissance, et conserver mi amour inaltérable 
pour celui dont vous êtes les enfants* Cependant , jouissez de toute 
l'étendue de votre bonheur, il n'est pas encore temps que le cercle 
en soit agrandi. » 

û f^avorablé génie ^ hôte bienveillant, reprît le patrialtdie du 
genre humain, vous guides nos reohei^ches; vou^ ndus khontfez 
l'échelle de la nature placée du centré A la circonférence ', et nous 
pouvons maintenant monter jusqu'au trône de Dieu , en admirant 
à chaque pas les merveilles orties de ses mains. Mais que signifie 
cette leçon; il faut persévérer dans l'obéissance^? Hé ! pouvons-nous 
jamais manqUei; d^obéissancé et dWnour pour celui qui nous fi* ti- 
rés de la poussière , et qui-, en nous plaçant daus ce lieu de déUces , 
a comblé pour nous la plus haute mesure de féUcité que le cœur 
humain puisse désirer où contenir ? ». 


' tt Fils du ciel et de la terre , lui dit l'Ange, écoute t lé bonheur 
dont tu jouis ^ tu le dois k l'Étemel; naâ» sa eotttinttation , c'est à 
toi-même , c'est à ton obéissance envers lui que tu là devras ; songe 
à ypersister. Voilà le sens de la leçon que Je t'ai doniiée : qu'elle te 
frappe et ^'éclaire. Dieu t'a créé |)arfait , tnâis non pas itnmuable i 
il t'a fait bon , mai^ il t^a laissée le pouvoir dé persévérer dans cette 
bonté ; il a ordonné que ta volonté serait libre de sa nature , et;^non 
paa l'esclave d'une invincible destinée , d'une infl^ible nécessité, 
ftattend de nous un hommage t^oi|taire i tout auti*e est indigne 
de lui et ne peut lui plaire. Sh! eOUuntot distiiiguerai^il l'amour 
de la cMitriiiite dans des cmms esekves , qui ne seraient que ks 
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** Finds no acceptance, hor cati find ; for how 
".Can hearts not free be tried, whether they serve, 
* *' WîUing or no, who will but what they must . . 

^' By destiny, and can no other choose? 
^' Myselfyind ail the angelichostythat stand * 

** In sight of Ood enthron'd, our happy state 
" Hold, as you yours, while our obédience holds ; 
*' On other surety none : freely we serve, 
• " Because we freely love, as in our wiU 
.'< To love or- not ; in this^e stand or fall, 
** And some are faUen--^to dispbedience fallen ; 
'^ And 80 from heaven to d.^pest hell : fall, 
" From what high state of bliss, into what woe 1 " 

To whom our great progenitor : **ïhywor^ 
/^ Attentive, and with more delighted ear, • 
'* Divine instructor I I hâve heard, than when 
** Cherubic songs by night from neighbouring hills 
** Aërial music send. Nor knew 1 not 
" To be both will and .deed created free ; 
" Yet, that we ne ver shall forget to love 
** Our Maker, and obey him whose command 
** Single is yet so just, my constant thougfats 
*^ Assttr'd me, ànd'still assure : though what thou telFst ' 
** Hath pass*d in heaven, some doubt ^^n me move, 
^* But more désire, to hear, if thou consent, 
^' The full relation, which much needs be strange, 
" Worthy of sacred silence to be heard ; 
" And we hâve yet large day, for scarce the sun 
" Hath finish'd half his journey, and scarce begins 
" His other half in the great zone of heaven." 

Thus Adam made request ; and Raphaël, 
Aller short pause assenting, thus began : 

*^ High matter thou ënjoin'st me, prime of mien 1 
** Sad task, and hard ! for how shall I relate 
'^ To human sensé the invisible exploits 
, *^ Ofwarringspirits? how, without remorse, 
** The ruin of so many, glorious once, 
** And perfect, while they stood ? how, last, unfold 
** The secrets of another world, perhaps 
" Not lawful to reveal ? Yet, for thy good 
*' This is dispens'd : ànd what surmounts the reach 
** Of human sensé, I shall delineate so, 
" By lik'ning spiritual to corporal forms, 
** As may express them bést : though What if earth 
' ' Be Imt the shadow of heaven^ and things therein ' 
** Eaoh to other Hke, more than on earth is thought ? 
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serviles organes d'un defitin impérieux? Moi-même ^ et toute Tar- 
mée céleste qui se tient devant le trône de Dieu , nous ne devons ^ 
aii^si que vous , la conservation de notre féUcité qu'à notre obéis^' 
sance ; c'est la seule garantie que nous en ayons. Nous servons li- 
brement parce que nous aimons librement , et qu'il est à notre dis- 
.position d'aimer ou de ne pas aimer. Ainsi c'est uniquement de no- 
tre volonté que dépend notre chute ou notre stabilité. Quelques 
esprits se spnt perdus d'eux-mêmes ; ils ont désobéi et sont tombés^ 
du liaut des cieux dans la profondeur des enfers. O chute épouvaur ^ 
table ! de quel faite de gloire ^ daus iquel gouffre de 'misère ik sont 
précipités! » 

■^ * ^ 

« O divi^ mattre , s'écria Adam ! lés chérubins font entendre , 
pendant la nuit, du haut de nos monta^^nes, des sons moins har- 
monieux et moins doux que les paroles qui viennent de charmer 
mon oreille attentive ; je n'ignorais pas que nous avions été créés 
aussi Ubres dans notre volonté que dans nos actions. Mais mon 
cœur m'assura toujours, il me répète à chaque instant, que nous 
ne cesserons d'aimer l'auteur de notre être ,: que nous serons à ja- 
mais soumis à L'ordre qu'il nous a imposé , à cet ordre si juste 9 l'u- 
nique qu'il nous ait prescrit ; cependant ce que vous m'avez dit du. 
trouble élevé dans le ciel agite mon esprit d'inquiétude > et plus en- 
core du désir d'être instruit de cet événement qui doit être bien 
étrange. Si vous daignez m'en faire le récit, je Fécouterai avec 
' le silice religieux qu'il mérite ; le jour est encore loin de sa fin, et 
le soleil , au piilieu de sa carrière , en commence à peine l'autre 
moitié sur la vaste zone des cieujc. » 

/ 

Telle lut la demande d'Adam. Raphaël , après un moment de si- 
lence , y satisfit en ces termes : 

' * , * 

« Le répit que tu attends de moi, père des humains, est bien 
douloureu± et bien pénible. Comment peindre à tes yeux leè invisi- 
bles exploits de nos guerriers? Comment exposer sans horreur la 
ruine de tant d'esprits si glorieux et si sublimes , tant qu'ils restée 
rent fidèles? Comment enfin porter, sur les secrets d'un au^tre. 
monde , une lumière peut-être interdite à celui-ci ? Mais je ne dois 
avoir rien de caché pour tob intérêt. Je vais donc , afin de rappro- 
cher de ta faible vue les objets de ce tableau céleste , leur donner 
une couleur et des formes matérielles. Et la terre n'est-^lle pas , en 
effet , une ombre du ciel ? mais les traits de ressemblance qui ne 
trouvent entre les deux sphères né peuvent être saisis par l'intelli- 
gence humaine. 
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«^ Ad yet tWi iroiiA wa« M^^ m4 Chaoi vM 
** Reign'cl ivhere tbese i^eavens now roU, where eartb l^lw rçf|i|^ 
** Upon her centre pois'd ; whea on a day. 
'^ (Por time» though io çtérnity» applied 
'' To motion» measures ail things durable 
'* By présent, past, and (Uture,) on such day 
*^ As heaycn*8 great year brings forth, the enipyreal hdsl 
** Of aûgeb, by imi^rial sammons ealFd, 
«4 InnumeraMe before Ibe Aimiglity*i tbMM 
H FortbwHh, froài ail tho end» of lieaveii» appetr'é 
* * UiMter their Ideraroba, in ofder briglit : 
** Ten thousand thousand ensigns high advonc*d, . 
. *' Standards and gonfalons 'twixt van and rear,. , 
«' Stream m tbe air, and for distinction sçrre 
** Oriiierarchies, ol onters» and degrees.; 
'' Or in their glittcri g Mssues bear linhbi^^d 
'< Holy memorialSi acls of zeal, and love> 
** Recorded eminent. llius wben in orbs 
" Of circuit inexpressible they siood, 
•' Orb within orb, the Father Infinité, 
'' By whom in bllss imbosom'd sat tbe Son, 
** Amidst, as front a flaming mpunt wbose top 
^' Brightness had made invîsibjie, thi» spake: 

** * Hear ail ye angels, progeny of ligM> 
'' * Tbrones, Dominations, Prinoedoms» Virtuoa, Powero! 
** ^ Hear mj decree, %hîcb unrerok'd &haU sUÂd. 
** < ïbis d^iy l bave begot whom I déclare 
«< * Mï only Sox^^ aod on this holy hiU 
'* * Him hâve anoinled, whom ye now behold 

' At my right hand : your head I him appoint ; 

' And by myself hâve sfwom, to him shaU hoyt ' 
*' * Ail knees in heaven, and shall confess \xm Lord : 
" * Under his great vicegerent reign abide 
^ ^ UiMod» aa om individml soiil, 
** * For ever bappi : him who dîaobayi». 
'^ ^ UlefJtUobeys, breaks union» wd tbat day, 
<< < Gast out from God and blessod vision, foUs 
'' ' Into utter darkness, deep inguJfd, his place 
** * Ordaio'd without rédemption, without end/ 

. '^ So spake tb* Omnipotent, and wlth bis words 
** AH sccm^d well pleard-^aH secm'd, but wcrc not aH. 
**- That day, as other sofemn days, they spent 
^ In 8on^ and danee aboot thu sacred ht 11 ; 
^' Mystieai dance t wbicb yonder stàrry s|dM«i 

'< Of i^aneis^ and d fo'd« in ail ber whoab^ 

•* Resembles nearcsl ; mazes intricate, 
** Eccentrir, intervoIv*d, yet regular 
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M Le inonde n'existait pas encore ^ \e chaos barbare réglait où rou* 
lent maintenant le^orbe$ célestes, où repose la terre en pesant sur 
son centve, lorsiju'im Jqiir {çsx\ dans l'éternité mêuiç, le temps , uni 
au mouyeinent , inemr^ là çpm*s de f^ut ce qui est si^jet ^ la durée 
par les divisions du pa^ , du priant ?t du futur)> wa jouK, dis-je , 
de la gi^a^de «tnnée céleste > tous les angas euimt ordre de s^assein- 
bler. Aussitôt, de toutes les p^tses du ctdl , réunis eik feule innom- 
brable sous leurs chefs éclatants ^ ils parurent devant le trône su- 
prême. De la tête au centre, et jusqu'aux derniersTàngs , on voyait 
flotter dans les airs mille et mille enseignes ^ étendards et bannières , 
qui distinguaient les liiéicavcliies t les ordres et les degrés ; le^rs bril- 
lants tissu^^pvtai^M 2 eu (qv^uc de blasoA, Hmage des faits subli- 
mes, souvenii's glorieux, mçjduine^t^ s(^crés de :(ide et d'amomv 
Lorsque toutes Us logions fuv^t rangées smt. uae iplinité de cercle^' 
renfeiméf Vn^ ^n^ Vaatre , du Imut d'un mmt euAtinmé , dont 
rëelat éblouissant dçrobait k sommet a^ ycus , le Père éternel , au 
centre de ce circuit immense , ayant près de lût son Fils qui repo- 
sait dans le sein de la béatitude , fît entendre ces mots : 


» JPrêtez roreille, enfants de lumière , Trénes , Vertus, ])omina* 
tious , Principautés , Pul^^ces ^ prêtez rprèille à i^ion décret irré^ 
vocable. Cçluî que vpuslU^e» à m^ droite, c'est, mon fils unique 
que j'ai engeiidré «aujourd'hui , que j'ai coii^saçré p^r rpnctionsur 
cette sainte fnontagne ; je l'étatxlis votr^ çbftf , et j'ai jjUré par moi- 
même que tout^enou ^m le ciel fléchirait d^va^t lui, et que 
toute créature le recomiattmit pour sou toaiveroin. Sb^e» à jamais 
heorcHDc , à'jftuiats animé» d'un même e^*it sous cet atigfbte dépo- 
sitaire de ma. puissance. ^ùi lui désobéit, me d^obéit à moi-même. 
Il rpmpt Punira sacrée ; et dès ce, moment, chassé loin de la pré- 
sence de DieU| loin de l'éternelle béatitude, il tombe dans un- 
gQufFre profond d'effroyables ténèbres. Xà, sa place est marquée 
pour toujours et ^aus e^oir de réde^riptijp;^. 


» Ainsi parla le Tout-puissant aux habitants dxi del. Tousparurent 
satisfaits ; tous le parurent , mais tous ne le furcn^pas. Ce jour fut 
consacré , comme un jour solennel , à des cliaats d*allégres$e , à des 
danses aùtoi^ de la montague sainte, danses mjsûquçs ^ iu\ages de 
là révolution d^a pl^tca et des étoiks fixes , dç cet itiexti^cable la^ 
byrinthc d'orbe ^t dçt cercles cutrelaeés qui 9 soi|i l'f^pp^irence de 
la plus^ande «B»f«siou, cavli*^ la plus pivfoite r^vUïité. l'ne 
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^ *' Then most, vhen most irregular tbey seem ; 
*^Ândin their motions harmony divine 
" So smooths her charming tones, that God's own ear 
^* Listens delighted. £y*ning now approach*d ; 
" (For we hâve aiso ev'ning and our morn, 
" We ours for change délectable; not needr) 
** Forthwith from dance to sweet repast they tiini 
'' Desirous ; ail in circles as they stood, 
*^ Tables are set, and on a sadden pil'd 
'' With angels* food ; and rubied nectar flows 
*' In pearl^ in diamond, and massy gold, 
** Fruit of delicious vines, the grôwth of heayen. 
** On flowers repps*d, and with fresh flow'rets crown'd, 
" They eat^ — ^they drink ; and in communion sweet 
" Quaffimmortality and joy, (secure 
" Of surfeit, where full measure only bounds . 
*^ Excess,) before the all-bouniteous Klng, who shower'd 
:. " With copions hand> rejoicing in their Joy. 

'* Now when ambrosial night, with clouds exfaal'd "^ 
'^' Fronith%thighmountofGod, whéncelightwdshade 
** Spring both, the face of brightest heaven had chang'd 
*' To grateftil twjlight, (for njght cornes not there 
'^ Indarkerveil,) and roseate dews dispos^d . 
* * AU but the unale^ping ey es of God to rest ; 
*^ Wide pver ail the plain, and wider far 


it 


Than ail this globous earth in |É^n outspread, 

thej 


(Such are the courts of God 1 1 the angelic throng, 
*^ Dispers'd in bands and files, their camp extend 
** By living streams among the trees of life ; 
'* Pavillons numberiess I and suddeii rear'4 
" ** Celestial tabernacles, where they sl^t 
' ' * Fann'd with cool winds ; save those, who, in tiieir course, 
" Melodiotts hymns about the sov'reign thrqne. 
'* Âlternate ail night long. But not so wak*d 
' ' Satan ; (so call him now, bis former name 
" Is heard no more in heayen ;) he of the first, 
" If not the first archéngel, great in power, 
** In favour, and pre-eminence, yet fraught 
" With envy 'gainst the Son of God,— that day . 

Honour'd by his great Fathet, and proelaim'd 

Messiah, Kinganointed, — could not bear 
** Through pride that sight, and thought himself impair 'd. 
" Deep malice thence conceiving and disdain, 
" Soon -as midnight brought on the dusky hour 
** Friendliest to sleep and silence, he resolv'd 
" With ail his légions toilislodge, and leare 
" Unworshipp'd» unobey^d, thethrône suprême-^ 
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harmonie diyipe réglait leurs mouvements , et ses sons enchanteurs 
charmaient jusqu'à Toréille de Dieu même. Le soir s'approchait; 
car nous avons , comme vous , une succession de lumière et d'ob- 
scurité , non par besoin , mais pour l'agrément de la variété : alors 
aux plaisirs de la danse succèdent les doux festins. Des tables y dres- 
sées au milieu des cercles divers , sont en un instant couvertes d'a- 
liments convenables à notre nature; le.nectar vermeil ,, cette liqueur 
délicieuse , mûrie dans les plaines célestes , étincelle dans les coupes 
d'or,>de perles et de diamants; ces jouissances , pour des êtres in- 
capables d'excès, n'ont jamài3 de suites funestes; et le front cou- 
ronné de fraîches guirlandes, à demi couchés sur les fleurs, nous 
savourions tous , dans une douce union , la joie et l'immortalité , 
sous les yeux du père de tous les biens, qui puisait un nouveau 
bonheur dans celui dont il nous comblait. 


>» Déjà du haut de la sainte montagne , d'où «ortent l'ombre et la 
lumière , lanuit avait exhalé ses vapeurs d'ainbrosie ; déjà l'éclat du 
-jour avait fait place à l'agréable crépuscule dans les demeures cé- 
lestes , car la nuit ne s'y montre jamais couverte de son voile téné- 
breux ; et déjà la rosée , pleine d'un doux parfum , disposait tous 
les yeux >au sommeil , excepté ceux de l'Eternel , qui ne se ferment 
jamais. Aussitôt sur les plaines du ciel , dont telle est l'immensité 
que toute la surface du globe terrestre aplatie ne pourrait en égaler 
l'étendue , l'armée , dispersée en différentes divisions , élève , le long 
des sources pures et parmi les arbres de vie, des tentes et des pavil- 
lons sans nombre. Un frais zéphyr les pénètre , et chacun s'y retire 
pour se livrer aii repos; les seuls qui ne dormerit pas sont les An- 
ges destinés à chanter alternativement ^ durant la nuit, en faisant 
leur ronde,, des hymnes mélodieux autour du trône suprême. Un 
motif bien différent tenait aussi Satan éveillé ; ainsi est appelé main- 
tenant ce$. esprit , dont le nom primitif n'est plus prononcé dans le 
ciel. Le premier, ou du moins un des premiers archanges^, distin- 
gué par le pouvoir, la faveur et les dignités, mais trop jaloux des 
honneurs que l'Etemel venait de rendre à son Fils , l'orgueilleux ne 
pouvait, sans se croire abaissé , le voir élevé au rang de Messie et 
de Roi. Aussitôt que la nuit , parvenue au milieu de sa course ,,eut;; 
aniené cette heure sombre , la plus intime amie du silence et du 
sommeil , rempU de dqpit , de malice et de haine , il résolut de s'é- 
loigner avec toutes ses légions, et de livrer au mépris le.ti'ône cé- 
leste , en le laissant sans gardes et sans adorateurs. Dans ce dessein , 
41 éveille à voix basse le chef qui commande après lui,— -Eh quoi , tu 
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** Goiitemptuous ; aod^ Aïs ne\% dubordiuatc 
'■ Awakening, thus to him in secret spake : 
*^ * Steep'st thou, çompanion dear ? What sle^ eao ctoie 
^ '* ^ Thy eye-lids ? and rémember'st whàt decree 

* Of yesterday, so laie hath pass'd the lips 

* Of heaven's Almighty . Thou to me thy thoughts 

* Wast wont, I mine to thee was wont, to impart ; 

* Both waking we wcre one ; how then can now 
** « Thy isteep dissent ? New laws thou seest impos'd : 
*• • îtew laws îh)m Him wIk) rcigns new minds may ralisc 
** ' In us who serve — new counsels, to debate 

^ Wfaat doubtfui may ensue : more in ihis pla(se 
' To uiier is not safe. Assemble tho|i 
' Of ail thosè myriads» wiiieh we lead» the chief ; 
' Tell them, that by eommand, ère yet dim night 
' Her shàdowy cloud ^ithdràws, I am to haste, 
^* * And ail who under me their bànner wave, 

* Ilomeward, with flying march, where we possess 
' The <}tiarter8 of the north; thera to prqwra 
^ Fit entertakunênt to reeeive our ^bg» 
' The great Messiah» and his new tcommands ; . 
' Who speedily through ail the hiérarchies 

* Intends to pass triumphant, and give laws/ 
** So spake the ftilsc archange), and infus'd 

•* Bad influence into the unwary breast 
^* or his associatc : be together calls, 
*• Or several oi\e by one, the regetit powérs^ 
** Uttder hittî régent ; tells, as hc was tàuêtit, 

'^ That the Most High commanding, now ère night— * 

'* Mow ère dim night had disencumber^d heaven» 

^^ The great hierarchal ^ndard wàs to move; 

'* TeUs tfae suggested cause, and casts between 

" Ambiguous words, and jealousies, to soUnd, 

** Or taint, întegrity : but ail obey'd 

'* The won'ted signal, arid superîor voîce 

** Ôf théîr great potctttate ; for great indeed 

^ Hfe name, ând hîgh was his àegree In heîiven ; 

«* BiB eouiH;enat)ce, «s the morttîng star that gtiîdes 

** The -slafry ftoek^ aîlur*d flieffi, *ttd wî«i lies 

'"^ Diew efter him the iihird part oCheaven's hdsit 

'' Meaûwhile the Ëtenial eye, %ho9e stght dfSGCilis 
'' AbBtrusest thoughts, frofn f<»rth h^ ^y méUAt^ 
'' And from within thé golden lemps that burn 
►=* Nightly before him, saw without Iheir ligW 
** Rébellion rising— saw in whom — how spread 
** Among the sons of morn — what tnultitudes 
** Weré Itàniled 1© oppose hîs hîgh decrec ; 
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dors, cher compagnon! tu dors , et déjà k décret qui sortit hii^r de 
la bouche du Rôi des cieut est efface de ta mémoire! Habitués à 
nous communiquer mutuellement toutes nos pensées , à vivre én- 

. semble comme si nous n^avions qu^une âme , qui peut nous diviser 
en ce moment? et comment peux-tu dormir tandis que je veille? 
Tu sais les nouvelles lois qu'on ^ous impose. Si celui qui règne 
peut imposer des lois nouvelles f c'est à nou» » qui ie servons , d^exa- 
ininer qiiel oouvel. esjprit eonvient à notre nouvelle position , et ce 
qu'elle nous dkjùmë Ueu de craindre btt d'e^pén^ri Mais il n'est pas 

\ prudent d'âgit£T iei dtt pareik intérêts* Aasembk tous les chefs de 
nos innombrables légion». Dis-leur que pour obéir 4 l'ordre que j'ai 
reçu , avant que la nuit ait retiré ses sombres voiles , ils s'empressent 
de me suivre d'im pas rapide avec tous les guerriers qui marchent 
sous nos drapeaux vers les quartiers que iwus possédons, dans le 
nord ; il faut y recevoir dignement notre souverain , ce grand S^es- 
sie qui va bientàt i «u milieu de toutes les hiéraixhiesdfis cieux, 
porter ses pas trioinpbants veffs €6fr43ontré6S<^ pour kur déclarer ses 
sUprèoui ToiHiitéi* 


-^ » En lui parlaut aj&si , le perfide ardianigc duntlhii un ndir poison 
dans le cœur imprévoyant de son <^diiipagnonk AttSBitiôt celui-ci ras- 
semble tous ks chefs qui lui ^nt soumis y en les a^i^ant chacun sé- 
parément 2 il leur dit, suivant l'instruction qu'il à reçue, que la 
volonté du Très-haut est que le grand étendard de la hiérarchie 
s'élève et dirige la marche ayant que la nuit sombre se soit retirée 
des cieux ; il expose le motif conceité , et sème ^ en leur parlant , la 
jalousie et la déHanœ ^ afîn de €orix>]sipi^e ou de sonder leur fidélité. 
.Mais tout fléchit à ia vue du signal imposant^ à la voix impérieuse 
du puissant général , anssi dâstii^ué dans k ciid par l'élévation de 
son rang que par l'édat de son atom : il les entraîne ixAnme l'étoile 
du matin enti^aiUek multitude des autres étoiks. La troisième par- 
tie des liabi^nts du ciel se précipita sUr les pas de l^mposteur. 


•' » Cependant, du hàUt de la kiontagne sacrée et du mîKeu des lam- 
pes d'or étintelàtïtes durant la nuit autour de son trône, l'œil 
éternel, qui perce jusqu'aux plus secrets replis de la pensée, aper- 
çut la révolte naissante î il vit au nom de qui elle s'étendait parmi 
ks enfants de l'aurore , et quelk multitude s'élevait contre son au- 
guste décret . 11 sourit die pitié , «t s'adrassamt à son Fiil unique : 
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** Ând> sroiling, to his only Son thus said : 

** * SoD I thou in whom my glory I behold 
" ^ ïn full resplendence^ heir of ail my might ! 
** * Nearly it now concerns us to be sure 
^' ' Of our omnipotence; and with what arms 
*' ' We mean to hold what anciently we claim 
** *- Of deity, or empire : such a foe 
^^ * Is rising, who intends to erect his throne 
*'* * Equai to ours, throughout the spacious north ; 
'* * Nor so content, hath in his thooght to try 
** * In battle.what our power is, or our right. 
'* ' Let us adyise, and to this hazard draw 
'* ' With speed what force is left, and^U employ 
'^ ' In our defence ; lest unawares we lose 
*^ * This our hîgh place, our sanctuary, our hill.'* 

*' To whom the Son, with calm a^ct, and clear, 
*' Light'ning divine, ineffable, serene! 
** Made answer : * Mighty Father 1 thou thy foes 
'* ^ Justly liast in dérision, and, secure, 

* Laugh'st at their yain designs, and tumults yain ; 

* Mattei: to me of glory ! whom Uieir hâte 
** * Illustrâtes, when they see ail régal power 
^^ ' Given me to quell their pride ; and in eyent 
** ' Know whether I be dexterous to subdue 
** * Thy rebels, orbe foundthe worst in hearen/ 

^' So spake the Son : but Satan, with his powers, 
^^ Far was adyanc'd on winged speed ; an host 
" Innumerable as the stars of night, 
*' Or Stars of morning— <lew-drops, which the sun 
** Impearls on every leaf, and every flower. 
** Régions they pass'd, the mighty regencies 
'* Of Seraphim, and Potentates, and Thrones, 
** In their triple degrees ; (régions to whlch 
'' Âllthy dominion, Adam, is no more ' 
'^ Than what this garden is to ail the earth, 
*' And ail the sea, from one entire globose 
** Stretch'd into longitude ; ) which haying pass'd, 
^' At length into the limits of the north 
** They came ; and Satan to his royal seat 
^ ' High on a hill, far blazing, as a mount . * 

'' Rais*d on a mount, with pyramids and towers 
'* From diamond quarries hewn, and rocks of gold, 
** The palace of great Lucifer ; (so call 
** That structure in the dialect of men 
*' Interpreted;) which,.not long after, he, 
'' Affecting ail equality with God, 
*' In imitation of that mount whereon 
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» — O mon Fils, lui dit-il, unique héritier de ma pmssance , en qui 
je vois briller toute la splendeur de ma gloire , il faut promptement 
pourvoir à la sûreté de notre toute-puissance. Il faut examiner 
avec quelles armes nous défendrons nos antiques di*oits à la divinité 
et à l'empire. Un ennemi nous menace , il prétend s'éleVer un trône 
égal au nôtre dans les vastes régions du nord. Que dis-je? il veut 
tenter le sort d'une bataille et soumettre à l'épreuve notre pouvoir 
et nos droits. Hâtons-nous de déployer tout ce> qui nous reste de 
force dans un aussi grand danger. Je' tremble qu'on ne nous vienne- 
chasser de cette montagne sacrée , de cette haute forteresse où nous 
avons établi notre sanctuaire. 


» Le front calme et brillant d'un éclat ineffable et céleste , son Fils 
lui répondit :— O mon Père , c'est avec raison que tu ris de tes en- 
nemis et de leurs vains projets ; leur haine , juste objet de tes rail- 
leries ^ m'est honorable et glorieuse. Ils vont me voir, les témfrai- 
res , armé de toute la puissance royale que tu m'as donnée ; et 
l'événement fera bientôt connaître si je sais dompter la révolte et 
l'orgueil , ou si j'en dois être la victime. 


» Tandis qu'il parlait ainsi , Satan s'éloignait d'une aile rapide à la 
tête de ses légions ; troupe innombrable comme les étoiles de la nuit , 
ou comme ces astres dû matin , ces perles de rosée qui brillent aux 
rayons du soleil naissant sur les feuiUes et sur les fleurs ; ils traver- 
sent de vastes provinces » de puissfants gouvernements de Séraphins, 
de Potentats, de Trônes élevés à de triples degrés. Tout ton domaine, 
Adam , comparé à ces immenses régions , est moins étendu que n% 
Test ce jardin, comparé à la' surface entière de la terre et des mers. 
Us arrivent enfin aux frontières du nord. Satan monte au château 
royal , édifice éclatant et d'une hauteur énorme qui , placé sur une 
colline , paraît de loin comme une montagne élevée sur une autre 
montagne: Des pyramides ^ des tours formées de quartiers d'or et 
de dianiants , environnent le palais du grand Lucifer; tel est, dans 
la langue des hommes , le nom de ce vaste bâtiment ; et bientôt le 
chef de la révolte , affectant en tout une insolente égaUté avec l'Etre 
suprême , et prétendant l'imiter jusque dans le nom de la monta- 
gne sur laquelle le Messie fut proclamé à la vue des cieux , appela 
celle qui servait de base à son palais la Montagne de V Alliance. 
C'est dans ce lieu qu'il assemble tous les factieux qui l'ont suivi ; il 
leur annonce que , soiunis à des opdres qu'il prétend lui avoir été 
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*' Messiah wasdeclar'd in sight ofheaven, 
^' The MoiiDtaiin of ihe Congrégation eaird : 
'' For thither he aasembled ail his train, 
*' Pretending so commanded, to consult 
*' About the great réception of their King 
. '^ Thither to como ; and with calumnious art 
'' Of counterfeited truth thus held their ears : 

** ' Thrones, Dominations, Princédoms, Virtues, Powers! 
** * If thèse magnifie titles yet remain, 
'* ' Not merely titular, sînce, by decreé, 
" • Another now hath to himself engross'd 
** * AH power, and ud eollps^d, under the nanM , 
^' ' Of King anointed ; for whom ail thisr haste 
*' * Of midnight-march, and burried meeting hère, 
** ^ This only to consult, how we may best, 
*^ * With what may be devis'd of honOurs new^ 

* Receive him, coming to reoeive frora us 

* Knee-tribute, yet unpaid — ^prostration vile I 
Too niuch to One ! but, double, how endur'd, 

* * To One, and to his image now proclaim'd ? 
" * But what îf better councUs might erect 
** .f Our minds, apd teach us to cast off this yoke? 
'* ' Will ye submit your neokâ, alid choose to beûd 
*' 'The supple knee ? Ye will not, if 1 trust 

* * * To know ye right ; or if ye know yourselves 
' Natiyes and sons of heaven possess'd before 

* By none ; and if not equal ail, yet free — 

* Equally free ; for orders and degrees 




(é 
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* Jar not with liberty, but well consist. 
'• * Who cari in reason then, or right, assume 
*' ' Monarchy over such as live by right 
'* ' His equals? if in pôwér and splendeur less, 
<* ' In fi'eedoih equal ; or, can inirpduee 
*^ * Law and edict on us, who witbout law 
** * Err not ? much less, for this to be, our Lord, 
** * And look for adoration^ to the abuàe 
** * Of those impérial titles which assert 
" VOur being ordain'd to govern — not to serve!' 

" Thus far his bold discourse witbout control 
*' Had audience; when, among the Seraphim 
** Abdiel, than whom none with more 2éal ador'd 
** The Detty, and divine cpmmahds obey*d, 
'* Stood up, and in a flame ôf zeal severé, 
•* The current of his fury thus oppos^d : 

'' ^ Argument blasphémons, false, and proud 1 
♦* ' Wordfl which no ear ever to hear in heaven 

' Expected, least of ail from thee, ingrate, . 
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donnés, il les a réunis pour délibéi*er sur la magnifique réception 
qu'ils doivent à leur souverain près d'arriver. En déguisant ainsi la 
perfidie sous le voile de la candeur, il tient en^uspens leurs oreilles 
attentives , et poursuit en ces terraefi : 


» — ^Trônes , Dominations, Principautés , Vertus , Puissances , si 
toutefois ces noms magnifiqueis ne sont pas de vains titres depuis 
que , par un décret , un autre, s'arrogeant tous les pouvoirs, nous 
éclipse sôus le nom de roi consacré : c'est lui qui est l'objet de no- 
tre marche précipitée au milieu de la nuit ; notre unique but , en 
nous rassemblant ici ^yec tant d'empressement , est de délibérer 
sur les nouveaux honneurs que nous devons à celui qui vient rece- 
voir de nous un nouveau tribut de génuflexions ; hommage avilis- 
sant qu'il coûtait déjà trop de rendre à un seul , et qui devient in- 
supportable s'il faut encore le payer à ciçlui qu'il vient de proclamer 
son image. £h quoi ! dç plus nobles sentiments ne peuvent-ils éle-* 
ver notre courage , et nous inspirer le moyen-de secouer un tel joug? 
Aimerez-vpus mieux courber vos têtes , et fléchir un genou sup- 
pliuit ? Non , sans doute , si je vous connais bien , ou plutôt si vous 
vous reconnaissez vous-mêmes pour les fils aînés du ciel , pour ses 
premiers habitants , inégalement élevés en dignités ^ mais libres , 
mais tous également libres ; car l'inégalité des rangs et des condi- 
tions , loin d'être contraire à la liberté , en est le principal appui. 
Est-il donc fondé en justice ou en raison , celui qui prétend s'ériger 
en monarque sur ses égaux , ses égaux en liberté du moins, s'ils lui 
sont inférieurs en splendeur et en puissanoo? Eh I quel est celui qui 
prétend imposer des lois à des êtres infaillibles sans elles ? qui veut 
conunander en maître , qui attend un culte et des hommages, au 
mépris, de ces titres augustes qiii prouvent que nous sommes nés 
pour gouverner, et non pour servir?. ... 


/.♦ 


» Cet insolent discours captivait l'attention des rebeUes, quand 
Abdiel se leva brusquement, Ceséraphin , le plus soumis et le pluR 
fervent des adorateurs de Dieu ,. transporté d'un zèle sévèi^ , arrètsi 
tout à coup ainsi ce torrent dMmpiétés. 

» — O blasphème! ô comble de l'orgueil et de la perfidie! Paroles 
qu'aucune oreille n'eût dû jamais entendre dans le ciel , de toi sur- 
tout y ingrat , qui t'assieds sur un trône élevé si haut au-dessus de 


00 PARADIS£ LOST. [Book Y^ 

" ' In place thyself so high above thy peers ! 


^ Canst ihou with impious obloquy eondemn 
' The just deoree of God, pronounc'd and sworn, 
* That to Kis only Son by right endued 
# * With régal sceptre, every soûl in heayen 


** ^ Shall bend the knee, and in that honour due 

" * Confess him rightful king? Unjust, thou say'st, 

" * Flatly unjust, to bind with laws the free, 

'* • And equal over equals to let reign ; 

** * One over ail, with unsucceeded power. 

" * Shalt thou give law to God? shalt thou. dispute 

** * With 'him the points of liberty, who made - 

*' * Thee what thou art, and form'd the powers of heaven 

'' ^Such as he pleas*d, and circumscrib^d their being? 

" * Yet, by expérience taught, weknow how good, 

" * And of our good, and of our dignity, 

" * How provident he is— how far from thought 

" * ïo make us less ; bent rather to exalt 

*' * Our happy state^ under one head more near 

" * United. But to grant it thee unjust, 

*' * That equal over equals.monarch reign ; 

* Thyself, though great and gloriôus, dost thou count, 

* Or ail angelic nature join'd îri one; 
^Equal to him, begbtten Son? by whom^ 

*' * As by his word, the Mighty Fathef made 
'* * Allthings^ even thee; and ail the spîrits of heaven 
** * By him created in their bright degrees ; 
** * Crown'd them with glory, and to their glory nam'd 
" * Thrones, Dominations, Princedom&, Virtues, Powers, 
** * Essential Powers ; nor by his reign obscur'd, 
** ^ But more illustrions made ; since he the head, 
>* ' One of our number thus reduc'd, becomes ; 
** * His laws our laws : ail honour to him done 
" *lleturns our own. Cease then.this impious rage, 
*• • And tempt not thèse ; but hasten to appease 
' Th' jncensed Fàther\ and th! inceiisèd Son, 
^ While pardon ùiày be found in time besought/ 






" So spake the fervent angel ; but his zeal 
" None seconded, as out of seaspn judg'd, - 
** Or singular, and rash : whereat rejoic?d 
** The apostate, and, more haughty, thus replied : 

" * That we were form'd then, say'st thou? and the work 
" * Of secondary hands, by task transferr'd 
" * From Father to his Son ? strange point, and new ! 
*' ' Doctrine which we would know whence learn'd. Who saw 
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tes sembtebksl Ta bouclie scélérate ose-t-elle condamner l'équitable 
décret de TEternel , qui proclame son Fik unique Fliéritier légi- 
tima de son sceptre royal ; qui ordonne que tout gesiou dans le; ciel 
fléchisse* devant lui , et que toute âme vivante le reconnaisse pour 
souverain ? 11 est injuste , dis-tu , horriblement injuste, d'asservir 
à des lois im être libre , de faire un roi .parmi des égaux , et d'élever 
un seul sur tous , armé d'un pouvoir sans successeur ! Prétends-tu 
donc imposer des lois à la Divinité ? Yeux-tu disputer sur les privi- 
lèges de la liberté avec celui qui t'a fait ce que tu es , qui a formé 
à son gré, les puissances du ciel , et circonscrit leur être? Eh ! Fexpé- 
rience de chaque jour nous montre combien il est bon , combien il 
est soigneux de'notre bonheur et de notre gloire , et qu'en nous don- 
nant un chef qui rendra notre union plus intime , loin de pensera 
dégi'ader notre condition , son seul but est d'en rehausser la splen- 
deur. Mais quand je t'accorderais qu'il est injuste que ton égal de- 
vienne ton maître; quelque grand ^ quelque distingué que tu pa- 
raisses, quand tu réunirais à ta gloire celle de tous les esprits céles- 
tes , te croirais-tu l'égal de ce Fils , l'organe du Tout-puissant , 
par qui il a tout, créé , par qui il te forma toi-même , ainsi que tous 
les habitants dû ciel? C'est de lui que sont émanés les rayons de 
gloire dont ils sont couronnés ; c'est lui qui les nomma Trônes, Do- 
minations , Principautés , Vertus , Puissances , titres solides , attri- 
buts d'une puissance réelle qui , loin d'être altérée par le règne de 
ce Fils auguste , n'en deviendra que plus éclatante , puisque , du 
rang de chef , il daignera descendre dans nos rangs et se mêler 
parmi nous. Ses lois ^ei^ont noà lois , et nous serons couvei*ts des hon- 
neurs que nous lui rendrons. Téméraire , mets donc un frein à ton 
audace impie , et renonce à séduire ces faibles esprits ; hâte-toi plu- 
tôt d'apaiser, et le courroux du Père , et l'indignation du Fib, tan- 
dis qu'il est fencore un moment pour le pardon. 


» Tel fut le discours de l'ardent séraphin ; mais son zèle, loin d'être 
secondé , pai*ut déplacé , téméraire ou insensé. Transporté de joie , 
l'apostat répondit d'un ton plus altier : 

.»»-r-Tu dis donc que nous avons été créés , que même nous ne som- 
mes que l'ouvrage d'une seconde mairi , de celle de cet auguste Fils 
à qui son Père a abandonné le soin de cette production. Étrange et 
nouveau système ! nous serions curieux d'en connaître l'auteur. 
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* When thU création was? remember'st thou . 

* Thy making, while the Maker gave thee being? 

* We know no time when we were not as now ; 

* Know none before us--self-begot — self-rais'd 

< By our own quiek*ning power, wben fatal eouiie 

* Had drçled liis full orb ; the birtb mature 

< Of thU our native heaven ; ethereal sons. 

' Our puissance is our own ; our own rigbt haml 
' Shall teach us bighest 4eed^, by proof to try 

* Who is Qur equai ; theu thou shalt bebold 

* Whether by supplication we intei)d 

* Âddress, and to begirt the almighty throne 

* Qeseçchingy or besieging. This report-^ 

* Thèse tldings carry to the anointed King , 
« And fly, ère evil intcrcept thy flight.' 


*^ He aaid) aqd, as the sound of waters deep, 
^< HoarsQ mur mur eobo'd io his words appl^use 
" Tbrough t}ie infipite host : qor \m for tbat 
" The Qanilng Serapb fearless, thoûgh alone, 
^' {lncompass*d round with foes, tbu? answer'd bold : 
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* * allenate from God^ spirit accurs'd, 
Forsaken of ail good! t see ttiy fell 
Determin'd^ and thy hapless crew involy'd 
In this'perSdious fraud; contagion sprèad 
Both of thy crime and punishment : hencelbrth 
No more be troubled how to qùit tbe yoke 
Of God's Mossiah ; tt^ose indulgent laws 
WiU not be pow vQucbsafd ; other deprees 
Against thee are gon« forUi vithout recal : 
Tbat goldçn sceptre, whiçh thou didst rpjeçt» 
Is now an iron rod to brUise and break 
Thy disobedbnce. Well thou didst advise : 
Yet jQor for thy advice, or threats, I fly 
Thèse wicked tents deyoted ; lest the wrath 
Impendent, raging into sudden flame, 
Distinguish not : for soon expect to feel 
This thunder on thy head, dçvouring fire ! 
Theh whQ created thee lamenting learn, 
When who can uncreate thee thou shalt know.' 


*' So spake the Seraph Abdiel, faithful found 
** Among the faithless— faithful only he ; 
*• Àmong innumerable ftilse, unmov'd, 
" Unshaken^ uns^duc'd, unteX-rifled, 
•' His loyalty he kept— bis love— his zeal ; 
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Quel cèil a-donç été le trinoin d^ ccttç création ? T^ SQuyWn^-tu de 
la tienne , du moment où k FormAteuF te dcH^n^treUpe? Pour nous, 
nous ne ccMmaiflse^s aucun temps du nau$ ii'ayon» pa9 emté tfils que 
nous sonunes ; nous ne connaissons rien qui noua précède^ A l'heure 
marquée sur le cercle des destinées ^enfants detcieux, nous nous 
sommes produits , nous nous sommes élancés de nous-mêmes par la 
force active qui nous est propre. Notre puissance ne dépend que 
de nous ; d'éclatants exploits en prouveront bientôt l'étendue ; ce 
sera une épreuve poitr quiconque prétendra- nous égaler. Tu pourr 
ras voir alors si nos demandes sont des prières , et si nous environ- 
nerons le trône du Tout- puissant en qualité de suppliants ou d'as- 
siégeants. : va , porte cette réponse à ton roi consacré j cours , vole 
avant qu'un é véhément sinisti'ê rende ta fuite impossible. 

n II dit : et semblable au mugissement des profondes eaux, un 
bruit rauque et confus d'applaudissements s'éleva du sein des lé- 
gions Innombrables. Le séraphin , quoique seul au milieu de ses 
ennemis, intrépide et brûlant de zèle , répondit d'une voix ferme : 

n "^O esprit abandonné de Dieu , esprit maudit et dépouillé de 
toute vertu, je vois ta ruirie-certàine ; je vois ta horde malheureuse, 
tombée dans tes pièges perfides , partager ton crime et ton châtiment. 
Cesse de chercher avec effort des prétextes pour te soustraire au joug 
du divin Messie; tu n'es plus digne de ses lois indulgentes ; et déjà 
d'autves décrets sont lancés sans retour contre toi. Ce sceptre d^oi' 
que tu as rejeté, est maintenant dans sa main une verge de fer qui 
brisera ,. qui réduira en poudre ton coupable parti. Oui, sans doute, 
je vais fuir ces tentes impies et déyouées à la colère céleste , non que 
tes conseils où tés. menaces me fassent quelque impression ; mais je 
vois la foudre suspendue sur ta tête , et je frémis d'être enveloppé 
dans les flammes dévorant^ prêtes a fondre sur toi. Quand tu ver- 
ras qui peut te détruire, tu connaîtras , en gémissant, qui t'a créé. 


n Ainsi parla le séraphin Abdiel , le seul fidèle au milieu d'une 
foule de perfides ; le seul , dans cette immense armée de parjures , 
qui , toujours inaccessible à la faiblesse , à là séduction , à la ter- 
reur, conseiTa sa f ei , son zèle et sort amour. Ni le nombre, ni 
l'exemple , ne purent l'écarter du sentier de la vérité ; sans suite, 
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*' Nor Dumber, nor example, with him wroiiglit 

*' To swerve from truth, or change his constant mind, 

^' ThougH single. . From amidst thepi forth he pass'd, 

** Long way throagh hostile scom, which he siistain*d 

** Superior, nor of violence fe^r'd aught ; 

'* And, with retorted scorn,.his back he torn*d 

** On those proud towers to swift destruction doom*d. 
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sans parti > il le parcourut d'un pas ferme et constant. Dans sa mar- 
che au travers de tant de bataillons, bravant la violence, supérieur 
aux outrages, il y fut longtemps exposé, et quitta enfin , avec un 
froid mépris, ces totits orgueilleuses menacées d'une chute immi- 
nente. 
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BOOK VI. 

lUpbael conlînues lo relatç how Michael and Gflfbriel were sent forth to batUe 
against Satan and bis angeis. Tb'e iirst figbi describcd : Satan and bis powcra 
retire nnder night : hc calls a council ; invciits dcvilisb ciigincs, vbich, in the se- 
cond day s ûght, put >licb.-iel an<l bis angels lo some difordcr ; but tbey at lenglh 
puUing up mounlaius ovcrwhelin both tbc force and macbines of Satan : yet the 

, tuinuU not so cndiiig, God, on Uic (bird day, sends Messiah bis Son, for wbom be 
bad reserved ihw* glory of Ibat victory :,he> in Ihe powcr of bis Fathcr, coming 
to the ptacc, an«l causing ail his logions to stand still on cilb?r si Je, vith b» cha- 
riot and thundcr drivlng itito the niidst of his enemies, pursucs them unable lo it- 

< sist, towanU (be walt of hcaven ; vhich opening, they leap down with horror and 
i:onfusion/inln ibc place of puuishment prepared for them in tbc dcep : Messiah 
returos witbiriumpb lo his FaUier. 


il 


'' AU night the dreadiess angel, unpursi>*d, 
'* Through heaven's wide champaign held his way ; till Morn, 
" Wak*d by the circling Hours, with rosy hand 
" Unbarr'd the gâtes oflight. There is a cave 
Within the mount of God, fast by his throne, ^ 
Where light and darkness, in perpétuai round, 
Lodge and dislodgeby turns; which makes through heaven 
Gratcful vicissitude, Hke day and night : 
Light issues' forth, and at the bther door 
*' Obsequious darkness enters, till her hour 
** To veil the heaven ; though darkness there might wcU 
** Seem twilight hère : and now went forth the Morp, 
** Such as in highest heaven, array'd in gold 
** Empyreal ; from before hter vanish*d Night, 
" Shot through with orient beaftis ; when adl the plain, 
" Cover'd with thicl^ embattlcd squadrons bright, 
'' Chariots, and flamingarms, and fiery steeds, 
*' Reflecting blaze on blaze, first met his view. 
** War he perceiv'd, war in procinct ; and found 
*^ Already known what he for news had ttiought 
" To hâve reported : gladly then he mix'd 
" Among those friendly powers, who hijn receiv'd 
** With joy, and acclamations loud ; that one, 
" That of so many myriads fairn,'yet ohe 
" Return*d not lost. On to the sacred hill 
*^ They led him high appiauded, and présent 
** Before the seat suprême ; from whence a voice, 
"From midst a golden cloud, thus mild was heard : 
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CHANT VL 


Raphaël continue l« récH de la révoflte Ide Sa(«a» Ombat entre ma «rméêet eellc 
des aoges fidèles. U litail les àif^Nire. Satatt tî«M un eonaaii , «Itelrente les in- 
struments d'artillèfie. Le tendtltaain fit a>mba4 recoriimeftoa, e) le^iiûc sa furear , 
est aa plirî liMit i^tot , !'Ê(emM etiVo1« te M^io ti«rt, 1è feiMiiK à la main, 
poiirsiMl SCS enftëmis jii$qa*h Vcxlrémitô t!a tXâ. \\i s6 pféclpltent ctix-métnes aa 
fpnd de lOÀm , H te Messie lriom^)battt Mourûc vêts son iPère. 


» Durant la nuit entièi*e , et jnuqa^au moment où l'Aurore , éTcil- 
lée par les {{euiies i de i^tourde lem* course cirGukire^ émyHt arec 
ses doigts de tops les portes 4u )t>ur , l'ange intrépide €ontinixa , sans 
être poursuivi, Bn marclie à iv^rm hs vàktm cliamps du ciel. Il 
est près du trône^ de l'Eterutd um t>UTèrttire dans sa montagne sa-^ 
crée ; c'est là que se retirent et d'oi\ sortent alternativement la lu- 
mière et l'obscurité ; pour donner aU ciel une agréable vicissitude 
pareille à celle du jour et de la ïxuih A peine la lumière a-t-elle pris 
l'essor, qu'aussitôt, obéissante et soumise, Fobscurité rentre par l'au- 
tre côté ; elle y reste jusqu'à Tinstant où son tour revient de dé- 
ployer sur la voûte céleste le voile du crépuscule ^ le seul^qûe l'on 
connaisse dans ce beau séjour^ Déjà lelVIatin ^ tel qu'il paraît dans 
ces hauteurs célestes, s'fivançatt vêtu d'un ot radieux. Devant lui 
disparaissait la Nuit , percée des traits de la lumière naissante , lors- 
que toute la plaine , coui^erte d'é<;latants escadrons en ordre de ba- 
taille , de chars , d'armes flatnboyantes , de cotîntisiers de feu , se 
renvoyant éclairs sur édaira , vint frapper les regards d'Abdiel. A 
cet appareil de guerre , à ces préparatiïis formidables, il reconnut 
que la nouvelle qu^il croyait apporter était déjà semée. Il se mêle 
avec transport parmi les puissances amies. Des cris de joie s'élèvent 
à la vue du seid sujet iidèk que l'exemple de tant de coupables n'a 
point entraîné dans leur |XTte^. Comblé d'éloges» il «st fsonduit au 
pied, du mont saci'é $ et, présenté devant le tràne mprénie, du mi- 
lieu d'un nuage d'or unt vw4oace feitcnitèiiére «ooi »]i5ts : 
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'* ' Servant of God, well deoe! wdl hast thon fought 
'The better fight, who single hast maintain'd, 
* Against revolted multitudesy the caiise 
'' ' Of truth, in word mightier than they in arins; 
** ' And for the testimony of tnith hast borne 
** ' Uniyersal reproach, far worse to bear 
*' * Than violence : for this was ail thy care, 
** * Tq stand approv*d in sight of God, though worids 
** ' Judg'd thee perverse. The easier conquest now 
^* ' Remains thee ; aided by this host of friends, 
** * Back on thy foes more giorious to retum, 
*' * Than scom'd thou didst départ ; and to subdue 
" * By force, who reason for their law refuse — 
** * Right reason for their law» and for their king 
^* * Messiahy who by right of merit reigns. 

^* * G09 Michael, of celestial armies prince ; 
** * And thou in military prowess next, 
** *' Gabriel I Lead forth to battle thèse my sons 
'* ' Invincible ; lead forth my armed Saints, 
'^ ' By thousands and by millions, rang'd for fight ; 
** 'Equal in number to that godless crew 
'^ ' Rebellions : them, with fire and hostUe arms, 
*' ' Fearless assault; and, to the brow of heaven 
' Pursuing, drive them out from God and blissy 
' Into their place of punii^ment, — ^the gulf 
^* * Of Tartarus, which ready opens wide 
** * His fiery chaos to receive their falL' 

** So spake the Sovran Voice, and clouds began 
'* To darken ail the hill, and smoke to roll 
'* In dusky wreaths réluctant flames, the sign 
** Of wrath awak'd ! Nor with less dread the loud 
'* Ëthereal trumpet from on high 'gan blow : 
** At which command the Powers militant - 
'^ That stood for heaven, in mighty quadrate join'd 
** Of union irrésistible, mov'd on 
'^ In silence their bright légions, to the sound 
*' Of instrumental harmony, that breath'd 
" Heroic ardoùr to adventurous deeds, 
" Under their god-like leaders, in the cause 
'* Of God, and hjs Messialu On they move 
'' Indissolubly firm : nor obvions hill, 
^* Nor straitening vale, nor wood, nor stream, divides 
Their perfect ranks ; for high above the ground 
Their march was, and the passive air upbore 
'^ Their niinble tread. As when the total kind 
" Of birds, in orderly array on wing, 
'< Came summon*d over Eden to receive 
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»> — Serviteur de Dieu j tu reviens triomphant du plus glorieux de^ 
combats ; plus puissant par ton zèle , que les rebelles par leurs ajv ' 
mes , ttt as défendu, seul contre lâ^multitude , la cause de la vérité , 
et , pour lui rendre hommage ^ tu as essuyé le reproche du public , 
plus difficile à supporter que la violence. Tandis qu'une foule éga- 
rée te condamnait comme un criminel , tu n'étais occupé que du 
désir d'être agréable aux yeux du Seigneur : un triomphe plus fa^ 
cile te reste à obtenir 1 Soutenu par ces fidèles légions , tu vas retouiS 
ner contre un insolent ennemi : la gloire qui t'attend surpassera le 
mépris qu'il t'a prodigué. Ils seront domptés par la force , ces insen- 
sés qui , pour loi , refusent la raison , et , pour souverain , le Mes* 
sie , que son mérite a seul élevé sur le trône. 

>» Allez, prince des armées célestes, Michel ; et toi, Gabriel,. le 
plus distingué de ses lieutenants ; guidez aux combats mes en£isai6 
invincibles; conduisez mon armée de ^saints; qu'ils se jrangenten 
bataiUe par mille et par millions, et que leur rassemblement soit 
aussi nombreux que l'attroupement impie des rebelles. Armés du 
fer et de 1^ flamme , attaquez-'les sans crainte ; pîoursuivez-les jus- 
qu'aux extrémités du ciel ; qu'ils en soient précipités ; qu'ils tom- 
bent loin de Dieu , loin des demeures heureuses , au fond du cachot 
creusé pour leur supplice , dans l'abîme du Tartare enflammé qui , 
pour les engloutir, ouvre déjà sa bouche immense. 

M Ainsi s'énonça la Voix souveraine. Au même instant , toute la 
moiftagne se couvrit de sombres nuages ; parmi de noirs tourbillons 
de fumée, s'élancèrent d^impétueuses flammes, signes certains du 
réveil de la colère céleste ; et , du haut iJcla voûte, retentit* le sbn 
non moins terrible de la trompette divine. A ce signal , léis puissan- 
ces guerrières se forment en bataillon carré d'une épaisseur impé- 
nétrable. Au son des instruments harmonieux qui inspirent rhéroï- 
que ardeur des danger set de la gloire , les légions brillantes , qu'en- 
flamme la cause du Très^haut et du Messie, s'avancent en silence 
sous leurs chefs semblables à des dieux ; elles s'avancent fermement 
unies , dans un ordre indivisible : bois^ montagnes, rivières , pro- 
fonds abîmes , rien ne peut rompre lem*s rangs ; lem*s pieds légers , 
.élevés au-dessus du sol céleste , n'ont d'autre appui que l'air docile 
qu'ils fendent avec rapidité. Dans un ordre pareil, toute l'espèce 
des oiseaux franchit d'une aile légère les campagnes d'Eden pour 
venir recevoir leura noms de ta bouche : ainsi les légions traversè- 
rent dans le ciel plusieurs provinces , dix fois plus vastes que la sur- 
face de la terre entière. Enfin à l'horizon du nord nous découvrons 
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^' Their names of Ihee ; so, over matiy a tract 
'' Of heaven they marbh'd^ and many a province wide, 
'^ Tenfold the lengtk of this terrene. At last, 
" Far in the horizon to the north, appear'd 
** Froih skirt to skirt a fiery région, stretch'd 
'* In battailous aspect; and, nearer view, 
'' Bristled with uprightbeams innumerable 
'* Of rigid âpears, and helmets thrông'd, and i^ields 
** Varlou^ with boastfoi argument portray'd, 
,^* The banded powers of Satan, hasting on 
" With furiom expédition : for they ween*d 
" That self-same day, by fight, or by surprise, 
** To win the mount of God, and on his throne 
" To set the envier of hi^ state, the proud . 
'/ Aspirer ; but their thoughts prov*d fond and vain 
^' In the mid way : Though strange to us it seem'd ^ 
^' At first, that angel should with angel war, 
'' Ànd in fierce hosting meet, who wont to mèet 
*' Sc^oft in féstitals of joy, and love 
*\ tlrianimous, as sons of one great Sire, 
** Hymning thé Eternal Father. But the shout . 
" Of battle now began, and rushing sOund * 

** Of pnset ended soon each milder thought* 
'* High in the midst, exalted as a god, 

* ' The apostate in his sun-bright chariot sat, 
** IdoJ of majesty divine ! enclos-d 

'* With flaming Cherubim, atid golden shieids ; 
" Then lighted from his gorgeous throne ; for now 
•' 'Twixt host and host but narrow space was left,— ^ 
** A dreadful intérval ! — ^and front to front 
/ . ** I^resented slood in terrible arrây 

** Of hidèbus tength-: ielbre the cloudy van, 
** On the rough edgê ôf bàttlé ère it Joîn'd, 
*' Satan, i^îth vast and haughty strides aâvanc'd/ 
^ *' Came towering, arm'd in adamant and gold. 
^^ Abdiel that sight endur'd not, where he stood 
*' Among the mightiest, bent On highèst deeds ; 

* ^ And thus his o wn undaunted heart explores : 
* heaven 1 that such resemblance of the Highest 

* Should yét remain, where faith and reâity 

* Rehiaîn nôt : wherefore Should not strength and might 
^ Thcrie fâil, where vîrtue faijs; or wéakest prove, 

^* ' Where boldcst, though to sight unconquerablé ? 
" * His puissance, trmtîug ïn the Almighty's àîd, 
** * I mean to try, whose rfeason I havé tried 

* Unsound and false : nor îs it aught but just 

* That he, who in debate of truth fiath i^on^ 
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dans le lointain une l^gi^ d^ feu^ qui eii ibict^ùjpe toute Téteiidue 
sous la forme d*unè aituéè ; et bientôt , eh approchant , noUs dis- 
tinguons une foi^êt de lancés hëiissées , avèeune innombrable mul- 
titude de casques et de boucliers de différentes , formes , chargés 
d'insolentes devises : c'étaient les puissances de Satan , qui précipi- 
taient leurs pas^ forcenés ; elles se flattaient de s'«nparer, dès oe jour 
même , par force ou par surprise , de la manta^ne sacrée, et d'éle- 
ver sur lé trÂne du Tout-puissant sen fier fet jakmx concurrent; 
projet téméraire, anéanti près de «a nai^satUée. Il tious sembla 
d'abord étrange d'attavpier d'auti'es anges 'com^»e nous , de trait»* 
en ennemis les enfaàts ék knëèh^ père , "si souvent liéunis dans des 
fêtes d'allégl'éssé ^ d'àmôiirr po^r câébrey )é^1ioUâaages du puissant 
Créateur ; mais le isignal du combat se fit entendre , et les doux 
souvenirs ïureïit'âtbuffés par lés cris tumultueux de la guerre. 


» Elevé couuïie J^tt dîieu au centre de «on artnéé , l'apostat était . 
porté sut «n char Aussi ÎJrillant que le sdleil ; d'af âents chéirubins , 
couverts de botrcKei^ d'or, entouraient ce simulacre de m$ijesté di- . 
vine. Déjà là bataille allait, s'engager ; déjà il ne restait plus qu'un 
étroit intervalle entre le front immense et terrible des deux armées ; 
Satan s'élance àe son trône éblouissant sur cette ttrène redoutable ; 
revêtu d'une armure de diamants d'or/ d'uhças vaste 'et superbe , 
il s'avance oomme hbc tout* àiaiéte^ sa^somllfé avant-gardè. 


/.M Abdiel était au milieu des pitfsp puissants gueriiers, méditant 
quelque grairi «xplcdt:; à la Vtte du, parjure , une Vite indignation 
éclate en qes termes au fond de snMI âme intrépide : 

î>— O^él ! fà%ft-a qu'il reste encc »re quelques tfaces de Timage du 
Très-rhaut sur le front dWe^cféatf ire en qui il ne §e trou te .plus ni 
fpi ni vérité! t)Ù il n'est plus de V(;rtu, pourquoi voit-on la force et 
la puissance? et la faiblesse Ae de?vrait-elle pas toujours déceler le 
faux brave, qui n'a d'invincible que l'apparence? Mais fdein de 
confiance dans le bras du Tout-p»aissant , je .vais confondre son au- 
dace comme^'ai tantôt GonfiMad? -a ses vains raisonnements; vain- 
queur de seà sophismes> jfèk m ^i^de idies -fondes , égakfhéiit heu- 

V 
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*' * Should win in^Fms, ia both disputes alike 
" * Victor ; though brutish that contést j and foui, 
" * When reason hath to deal witli force ; yet sp 
*^ * Most reason is, that reason overcome.' 

^* So pondering, and from his armed peers 
** Forth stépping opposite, half-way he met 
" His daring fœ, at this prévention more 
** Incens'd, and thus seciirely him defied : 

" ' Proud, art thou met? Thy hope was to hâve reach'd 
" ^ The height of thy aspiring unoppos'd — 
f^ ^ The throne of God unguarded, and. his side 
* * * Abandon'd, at the terror of thy power, 
^' ' Or potent tongue : fool ! not to think how vain 
" * Againsjt the Omnipotent to rise in arois ; 
'* * Whb, out of smallest things, could, without end, 
*^ * Hâve rais'd incessant armies to defeat 
" * Thy folly ; or, wîth soKtary hand 
*' * Reaching beyond ail lirait, at one blow, 
" * Unalded> could hâve finishU theé, .and whelni'd 
ai Thy légions, under darkness. But thou seest 
" * AU are not of thy train ; there be who faith 
^^ * Prefer, and piety to God, though then 
** *To thee not visfl)Ie, when lalone • 

** * Seem'd in thy world erroneous to dissent' 
" * From ail : my sect thou seest ; now learn 4;oo late 
" * How few sometimes may know, whèn thousands err.' 

" Whom the^grand foe, with scornful eye askance, 
" Thus answer'd : ' 111 for thee, but in wish'd hour 
** * Of my re venge, first sought for, thou return'st 
** * From flight, séditions angel ! to receive 
" * Thy merited reward, the first assay 

^ 0£ this right hand provoked, since first that tongue, 

^ Inspir'd with contradiction, durst oppose 
A third part of the gods, in synod met 
" / Their deities to assert ; who, while they feel 
** ^ Vigour divine withio them, can allow 
* *. * Omnipotence in none. But wellthou com'st 
" * Befofe thy feliows, ambitions to win 
*^ * From me some plume, that thy success may show 
* * * Destruction to ,the rest : this pause between, 
*' ^ (Unanswer'd lest thou boast,) to let thee know 
** * At first I thought that liberty, and heavèn, 
" * To heavenly soûls had been ail one ; but now 
** * I see that most through sloth had rather serve, 
^^ ^ Minist'ring spirits, train'd up in feast and sang ! 
^* ^ Such hast thou arm'd---tbe mipstrelsy of heaven, 
<< * Servility with freedcmi to contend, 


if 
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reux dans l'un et l'autre moyen de défendre la vérité. S'il est humi- 
liant pour la raison d'être forcée de se mesurer avec la violence , il 
est d'autant plus juste que ce soit la raison qui triomphe. 

» Plein de ces nobles pensées , il s'avance hors des rangs, rencon- 
tre «à la tête des siens l'audacieux rebellie , devenu plus furieux de se . 
voir prévenu , et le défie ainsi avec assurance : 

».— Orgueilleux ! crois-tu encore que l'on t'évite ? Tu te flattais de 
t'élever sans obstacle au sommet des grandeiirs , de trouver le trône 
de Dieu sans défense ^ et tous ses guerriers fuyant au seul bruit de , 
tes armes , au seul son de ta voix : insensé ! qui s'égare jusqu'à pré- 
senter le combat au Tout-puissant ! à celui qui , de la poussière , 
peut à chaque instant faire sortir d'innombrables armées pour châ- 
tier ta folie ; à celui qui , de sa main solitaire , atteignant au delà de 
Routes hmites, peut d'un seul coup t'anéan tir, et plonger tes logions 
dans le sein des ténèbres ! Mais tu Vois que l'étendard de la révolte 
n'a pas entraîné tous les esprits. Tandis que tu l'arborais , il était 
de fidèles adorateurs de Dieu : ils t'étaient inconnus alors , et au mi- 
lieu de la multitude qui t'entourait , tu me croyais le seul égaré : . 
tu vois maintenant mon nombreux parti ; apprends donc , quoique 
trop tard, que c'est quelquefois du côté du petit nombre que se 
trouve la vérité , tandis que la foiile applaudit à l'erreur. 

»— Et voilà ton malheur et le moment qu'attendait ma vengeance, 
repartit le chef des rebelles , en lui lançant de côté un coup d'œil 
dédaigneux. C'est toi que je cherchais le premier, et tu reviens à 
propos de ta fuite , séditieux déserteur, pour recevoir le premier 
coup de ce bras inité. Tu l'as trop bien méritée , cette distinction 
fatale , toi qui le premier osas de ta langue turbulente combattre la 
troisième partie des habitants des cieux , rass,emblée pour le soutien 
de ses droits. Jamais elle ne cédera la toute-puissance à personne , 
jamais tant qu'elle conservera la vigueur divine qui l'anime. Tu 
n'as devancé tes compagnons que dans l'espoir de m'arracher le 
premier quelques dépouiUes ; le succès de ton audace les instruira 
bientôt du sort qui leur est destiné. Présomptueux ! que mon si- . 
lence enorgueillirait encore , apprends , avant d'éprouver ma fu- ' 
reur, que j'avais pensé jusqu'ici que tiel et liberté n'étaient qu'une 
même chpse pour des substances célestes ; mais je le vois mainte- 
nant , la lâcheté de tes compagnons leur fait regarder l'esclavage 
comme le plus grand des biens ; vils histrions qui ne savent briller 
que dans les concerts et dans les fêtes ! et voilà tes guerriers , les mu- 
siciens du ciel! la servitude en armes contre la liberté! Certes, au 
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** *A^ hotb their de^s coinpar'd ibis day shaU pr^^re.* 

'' To wboiB in brief thu$ Abdiel stern r^lied : 

'* * Apostate ! still thou err'st, nor end wilt Çnd 
** * Of erring, from the path of tnith remote : 
" * Unjustly thou deprav'st it with the name 
** * Of servitude, to serve whom God ordains, 
*' * Or nature : God and nature bid the saiçe, 
" * When he who rules is worthiest, and exceb 
** * Them whom he governs. This is servitude^ 
*< ♦ To serve the utiwise, or htm who hath rebeU'd 
*"* *' Against hig worthîer ; as thine now serve thee» 
^^ < Thyself pot free, but to thyself enthrall'd : 
*^ * Yet lewdly dar'st our ministïiiig upbraid. 
^' * Reign thoi) in bell, thy kîngdom ; let me se^^i 
*< * In heaven, God ever-blest, and his divine 
" * Behests obey, worthiest to tfe obey'd I 
" * Yet chains ^n hell, not realms, expect : meanwhile, 
" * From me retum'd, as erst thou saidst, from flight, 
" * This greeting on thy impious crest receive.' 

'' So saying, a noble stroke he lifted high, 
** Which hung not, but so swift with tempest ifell 
* * On the proud crest of Satan, that no sight, 
'^ Nor motion of swift jthought, less pould his shield, 
*^* Such ruin intercept : ten paces huge 
** He back rçcoil*d ; tbe tenth on bended knee 
*' His massy spei^r upstaid ; as If on earth 
** Winds under ground, or waters, forcing way, 
•* Sidelong had push*d a mountain from his seat, 
** Half-sunk with ail his pines. Amazement seiz'd 
** The rebel thrones, but greater rage, to see 
'* Thus foird their mightiest ; ours joy filFd, an^ shoi^t, 
*< Présage of victory, and fierce deaire 
, '' Of batt}é ; whereat Michaël b|id ^und 

*' The archangel trupfjp^t ; (hrpugh the vast of hçayen 
'' It sopnded, a^d the faithfvil armies rupg . 

^ *' Hosanna to the Highest : nor stood at gaze 
** The adverse légions, nor less hideous join'd 
** The horrid shock. Now storming ftiry rose, 
** And clamour, such as heard in heaven till now 
^* Was never ; arms on armour clashing bray 'd 

. '^ Horrible discord, and the madding wheels 
*' Of braxen chariota rag'd ; dire was the noise 
** Of conflict ; oyer hoad the dismal hissf 
" Of flery darts în flap^ing yplteys flew, 
*' 4nd, flyjng, yaulted either host with flrp : 
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seul nom des combattants , il n'est pas difBôUe.de prëdife quels se- 
ront aujourd'hui leura différents exploits, 

» Abdiel lui fit cette fière et courte réponse : 

»—; Apostat , tu es encore, dans l'erreur ; c'est une route <jue tu ne 
peux quitter depuis que tu as perdu celle de la vérité. Tu qualifies 
injustement d'esclavage l'obéissance envers le chef que Dieu et la 
nature nous ont donné. Dieu et la nature défèrent également l'em- 
pire à celui qUji en est le plus digne, et qu'un mérite supérieur 
élève au premier rang. l-ics vrais esclaves sont les partisans d'un fu- 
rieux qui se révolte contre celui que le mérite a fait son souverain : 
tels sont tes complices ; tel es-tu toi-même , vil esclave de ta folle 
ambition ; et tu oses encore insulter à notre juste hommage ! Ton 
empire est dans les enfers ; vas-y régner. Que dis-je ? Ce sont des 
fers qui t'y attendent j va les recevoir, et laiisse-moi servir dans ces 
lieux le maitr^i^ jamais béni dont la divine volonté mérite le mieujs: 
notre obéissance. £n attendant , reçois sur ta tète impie le salut que 
te doit à son retour celui (\n*ï\ te plaît d'appeler déserteur. 


» En ach^yant ces mots, il lève un bras formidable qui retoinbe 
avec l'impétuosité de la tempête sur la tête du téméraire. Plus ra- 
pide que l'ceil et 1^^ pensée, le coup est porté avant que le bouclier 
l'ait pu parer ^ Satan fait en aiTÎère dix pas énormes ; au dixième son 
genou plie , et sa forte lance le soutient. Ainsi l'on voit une monta- 
gne poussée hors de sa base par les eaux ou les vents souterrains , 
s'abaisser avec tous les pins dont elle est couverte. Un profond 
étonneinent s'empare des trônes rebelles ; ils frémissent de rage en 
voyant abattu le plus puissant de leurs guerriers : de notre côté s'é- 
lèvent des cris de joie , présage de la victoire. Par rordré de Michel , 
les archanges embouchent If trompette t ses sons éclatants retentis- 
sent dans la vaste étendue des cieux; et , brûlant de co||ibattre, 
toute l'armée des fidèles s'écrie : — Gloirie 4u Très- haut 1 L'en- 
nemi, revenu de ^ surprise, animé d'une égale ardeur, fond en 
même temps sur nous. Peins-toi dans ce choc affîreux toutes les tem- 
pêtes de la fureur, les cris rugissants inoutîs dans les cieux jusqu'à ce 
moment , l'aigre froissement des armes , organe de l'horiible dis- 
corde , les roues des chars d'airain ivres de vengeance et de rage , 
l'effroyable tumulte des combattants , et les dards enflammés sif- 
flant sur leurs têtes , ef couvrant de feyi les deu:^ armées. Spi|$ cette 
voûte ardente l'une pt l'ai^tre se chargent;, se pj*écipiten|; *vep une 
infatigable furie ; tout le ciel en retentit ;. et si U terre eut alors 
existé , la t^rve ébranlée eût frénû ju^u'en s^s fqnàejinmt»* Que 
deviendra l'étonneifient dont je te vois fpappé y.qmnd tu sevras que 


# 
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*' 80 under flery cope together rush'd 
V' Both battles main, with ruinous assault 
** And iDextingaishable rage« Ail heaven 
** Resounded ; and had earth been then» ail earth 
" Had to her centre shook. What wonder? when 
'* Millions of fierce encount'ring angels fought 
** On either side, the least of whom could wield 
** Thèse éléments, and arm him with the force 
*' Of ail their régions : how much more of pow^r 
** Army against army numberless to raise 
'* Dreadful combustion warring, and disturb, 
** Though not destroy, their happy native seat; 
*' Had not the £ternal King Omnipotent, 
" From his strong hold of heaven, high overrurd ^ 
** And limited their might ; though number'd such 
* ^ As each divided légion might hâve seem'd 
"A numerous host ; in strength each arnied hand 
"A légion; led in fight, yet leader seemed 
** Each warrior, single, as in chief, expert 
** When to advance, or stand, or turn the sway 
'* Of battle, open when, and when to close . 
" The ridges of grim war : no thought of flight — 
'* None of retreat-^rio unbecoming deed 
** That argued fear ; each on himself relied, 
^* As only in his arm the moment lay 
** Of victory. Deeds of eternal famé 
*^ Were done, but infinité ; for wide was spread 
" That war, and various, sometimes, on flrm ground 
** A standing fight ; then, soaring on main wing, 
^* Tôrmented ail the air ; ail air seem'd then 
** Conflicting fire. Long time in even scale 
" Thé battle hung ; tiil Satan, who that day 
*^ Prodigious powér had shown, and met in arms 
"No equal, ranging through the dire attack < 

" Of fighting Seiraphim confus'd, at length 
** Saw wherç the sword of Michael smote, and fell'd 
" Squadrons at once ; with huge two-handed sway 
'^ Brandish*d aloft, the horrid edge came down,, 
** Wide-wasting ! Such destruction to withstand 
" He hasted, and oppos'd the rocky orb 
" Of tenfôld adamant, his ample shield, — 
" A vast circumference. At his approach, 
** The great archangel from his warlike toil « 
** Surceas'd ; and, glad, as hoping hère to end 
' " Intestine war in heaven, the arch-foe subdued, 
" Or captive dragg'd in chains, with hostile frown 
** And visage ail inflamM first thus began : 
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de tant dç million» d'esprits également acharnés les uns contre les 
autres , un seul , le plus faible de tous , eût été ci^pable de dompter 
les éléments et de s'armer de toute leur puissance ? Ils auraient , si- 
non détwiit , du moins bouleversé leur heureuse patrie , si l'Eter- 
nel , du haut de son trône inaccessible , if^ût mis Un frein à leurs 
fui^eurs. Des deux côtés , -chaque légion semblait une nombreuse 
armée 5 chaque guerrier valait une légion , et chaque soldat , digne 
d'être commandant, savait, selon le besoin, avancer, s'arrêter, 
tourner, ouvrir ou fermer les siUons de ce champ de terreur : nul 
ne songe à la fuite , nul n'est susceptible de faiblesse ni de crainte ; 
et chacun, plein de confiance eii soi, combat «omme s'il devait seul 
décider la victoire. Que d'immortels exploits ! que de prodiges de 
* force et de valeur sur cette vaste arène qui change à chaque instant 
de forme et de lieu ! Tantôt ils se mesurent sur le -terrain sohde ; 
tantôt, déployant leurs vastes ailes, ils s'élèvent dans les airs, et leur 
combat semble un combat de flammes dans les airs embrasas. 
La victoire était depuis longtemps flottante entre les deux partis, 
lorsque Satan , -signalé par des prodiges de valeur, et qui dans cette 
journée n'avait pas encore rencontré son égal , tandis qu'il s'effor- 
çait de soutenir un gros de séraphins qui se battait en désordre , 
' aperçut Michel qui , de chaque coup de son épée , renversait des es- 
cadrons entiers ; cette arme terrible , saisie par deux mains énor- 
mes , s'élevait , s'abaissait en faisant un vaste carnage. Le rebelle ac- 
court , brûlant d'arrêter Taffreuse destruction : il oppose son bou- 
clier formé de dix plaques de diamant , orbe impénétrable d'une 
vaste circonférence. A son approche , le puissant archange suspend 
le coujrs de ses exploits; son cœur se livre à la joie ; il espère termi- 
ner à l'instant cette guerre intestine, en renversant, en chargeant de 
fers le chef des ennemis ; et , l'œil menaçant , le visage enflammé de 
colère , le premier il lui adresse ces mots : 


I. >, 


118 PiBimS6 L0ST. fBôOK TI. 

» .^ ■ . - 

^' * Autber qf fvi), unknown till thf tb\qi% 
*^ ^ ynnam'd in heaven-r-now plenteous, as thou seest, 
" ^ Thèse acfs of hateful strife, hateful to ail, 
" • Though heaviest, by just inea$ure^ on thyself 
** * And thy adhérents, hpw hast thou disturb'd 
" * Heaven's blessed peace, and intf nature brougbf 
*^ * Misery, uncreated till the crime 
** * Of thy rébellion ! how hast thou instiird 
** * Thy malice into thousands, once upright 
** ? Aod fâithftil— now proy'd false 1 But think not hero 
?* * To trouble jioly rest : beayen casts tbee qut 

te 


^ From oll her coi^goes ; bpaven, the seat of b}!^, 

* Brooks not the works of vîoteDce and ^ar. 

* Hence, then ! and evii go with thpe along-rr 

* Thy offspring, to the place of eyilr— hell ; 

* Thou and thy wicked crew I there mingle broils, 


a 
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** * Ere this avenging sword begin thy doom ; 

^* * Or some more sudden vengeance, wing'd from God^, 

" * Precipitate thee with augmeiited pain.' 

" So spake the prince of angels ; to whom thus , 
** The adversary : * Nor think thou with wind 
** ' Of aery threats to awe, whom yet wîth deeds 
^ * * Thou canst not. Hast thou turn^d the least of thèse 
*M To flight ; or if to fall, but that they rise 
^^ * Unvanquish*d, easier to transact with me 
^^ ^ That thou sbouldst hope, imperious, and with tbréato» 
** ♦ To chase me h^nce ? Err npt, that so sball end 

* The strjfe which tljou cairst evil, but we style. 

* TJie strife of glpry ; wWch we ipean to win, 
Of turn this îieaven itself into the hell 

** * Thou fablest ; hère, however, to dwell free^ 
** * îf not to reign : meanwhile thy utmost force, 
** * (And join him najn'd Almighty to thy aid,) 
" * I fly not ; but bave sought thee far and nigh.* 

" They ended parle, and both address'd for fight 
" Unspeakable ? for whp, though with the tongue 
Of angels, can relatp, or to what thîngs 
Liken on earth conspicuous, that may lift 
^' Human imagination to sûch height 
" Of godiike power? for likest gods they seem'd, 
^* Stoodthey, or mov'd; in stature> motion, arms, 
" Fit to décide the çmpire pf great heaven. 
" Now wav'd their fiery swords, and in the air 
" Made horrid circles ; two broad suns thejr shields 
** Blaz'd opposite, while Expectation stood 
" In horror: from eachhand wjth speed retir'dj» 


il ( 


il 


»— Auteur 4^ WÎi doi^t, sçms |(i r^vpjt^ , le nom seirait encore in- 
connu dans les cieux ; source impure de divisions et de combats fu- 
nestes , et 9 par une juste loi , funestes à toi surtout et à ton infâme 
parti , comment as-tu troublé Pheureuse paixdont nous jouissions? 
Comment as-tu répandu dans la nature le malheur, qui ii'existait 
pçis avant ton Cf ime ? Et par quel art as-tu corrompu tant de mil- 
lions d^esprits , naguère si purs et si fidèles? Mais ne te flatte pas de 
bannir d'ici le repos. sacyé. Le cielte rejette de son §ein; \^ ciel , sé- 
jour de la félicité, ne peut suppprter la violence et \3^ gi^erre. Sors 
doiHic de cette enpçint^ { Ya. , f^i^ 4^ns \ç^ enfprs avec le ipal , ton 
odieuse production ; c'est là ton digvie séjour et celui de ta horde 
impie ; portes-y tes fureurs avant que ce fer vengeur commence ton 
supplice., ou que , fondant suv toi d'une aile rapide , la vengeance 
céleste te précipite dans les plus cruels tourments. 


» Ainsi parla le prmce des anges. — ^Ne crois pas, lui répondit le chef 
des rebelles ,. m'intimider par de. vaines menaces , quand tes exploits, 
ne l'taint pu faire $ le dernier de mes guerriers a su garder so|^ rang , 
ou , si quelqu'un d'eux est tqmbé , en s^ relevai:)t î^ussitôt il a prouvé 
qu^il était inyinçibile ; et ton orgueil se flatterait de me faii:!e fuir 
d'un seul mot ] Non , détromp^-rtoi ; ce i^'e^t pas aipsi que se ter- 
minera cette guerre qui te semble tme source de maux , mais que 
nous voyons , nous , comme une source de gloii%. Ou cette gloire 
sera notre conquête , ou nous dévasterons Içs cieux ; nous en ferons 
ce chimérique enfer dont tu voudrais nous effrayer; et si ce n'est 
en souverains , nous vivrons du moins ici en êtres libres. Rassemble 
donc toutes tes forces ; appelle à ton aide celui que tu qualifies du 
nom de Tout-puissant ; je suis loin de te fuir, je te cherqhfiis avec 
trop d'ardeur* 

» En achevant ces iî^oX$^ Ynn et l'autre se préparent au combat ; 
quel oou4^at! ço^iiuientle seprésent^^? £$t-il misme dan$ la langue 
des anges des expressions V9W^ ^^ ^f^er^re ? fit qu^Uçs ifnages sur la 
teri^e peuvent élever l'esprit humain à la hauteur d'uu t^l {^pectacle? 
A leur démarche , à leur stature , à leur contenance , à leurs armes,, 
on les eût pris pour des dieux qui allaient décider du sort de tout 
l'empire céleste. Leurs glaives étincelants sillonnent rapidement les 
airs d'horribles cercles de feu ; leurs boucliers se renvoient la lu- 
mière comme deux vastes soleils opposés l'un à l'autre j la ^rreur ' 
plane dans l'attente de l'issue^ et ce Ueu^i que remplis^t une 
^épaisse mê^ée d^ guerriers , à l'instfint désert^ , se change en une 
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** Where erst was thickest fight, the angelic throng, 

* * And left large field, unsafe within the wind 

" Of such commotion : such as (to set forth 

** Great thingsby small) if, naturels concord broke, 

'^ AmoDg the constellations war.weresprung, 

** Two planets, rushing from aspect malign 

** Of fiercest opposition, in roid sky 

** Should combat, and their jarring sphères çonfound. 

" Together both, with next to almighty arm 

• ** Uplifted imminent, one stroke they aim'd 
** That might détermine, and not need repeat, 
" As not of-powçr at once : nor odds appear'd 
"In might or swift prévention : but the sword 
** Of Michaël from the armoury of God 
" Was given him temper*d so, that neither keen, 
*^ Nor solid, might resist that edge : it met 
*/ The sword of Satan, wfthsl^ep force to smite 
" Dëscending, and, in baif^t sheer ; nor staid, 
** But,, with swift wheel reverse, deep entering shar'd 
" AU his right side : then Satan first knew pain, 
** And wrîth'd him to and fro convolv'd ; so sore 
" The griding sword with discontinuons \Vound 
" Pass'd through him ; but the ethereal substance cIos*d, 
" Not long divisible ; and from the gash 

. ** A stream of nectarous humour issuing flow'd 
" Sanguine, such as celestial spirits may blèed, 
^* And ail his armour stain'd, erewhile so bright. 
^* Forth with on ail sides to his aid was run 
" By angels many iandstrong, who interpos'd 
" Defence, while others bore him on their shields 
" Back to his chariot, where it stood retir*d 
" From-off the files of war : there they him laid . 
" Gnashing for anguish, and despite, and shame, 
** To find himself not matchless, and his pride 
" Humbledby such rebuke, so far beneath 
** His confidence to equal God in power. 

^ " Yet soon he heard; for spirits that live throughout 

' " Vital in every part, (not as frail man, 
** In entrails, heart or head, liver or reins,) 
" Cannot, but by annihilating, die ; 
. ** Nor in their tiquîd texture mortal wound 
" Reçoive, no more than can the fluid air : 
" AU heart they live, aU head, aU eye, aU ear, ^ 

" AU inteUect, ail sensé; and, as they please, 
" They Umb themselves, and colour, shape, orsize, 

' " Assume, as likes them best, Condense or rare. 
** Meanwhiïe, in other parts, Hke deeds deserv'd 
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immense arène qu'occupent les deux seub combattants ^ tant o^ 
tremble de se trouver dans la sphère de leurs vastes mouvements ! 
Ainsi , pour te représenter les grandes choses sous l'image des pe- 
tites , figure-toi l'équilibre de la nature rompu , la guerre alluïïiée 
entre les constellations , et deux planètes à l'aspect sinistre ,' s'élan- 
çant l'une contre l'autre au haut des airs , se heurtant avec la plus 
impétueuse furie, et confondant leurs sphèyes discordantes. Tous 
deux, impatients de terminer le combat d'un, seul coup , lèvent en 
même temps un braô formidable, qui ne cède qu'à celui du Tout- 
puissant \ tous deux sont égaux en force' ainsi qu!en adresse. Maïs 
l'épée de Michel , tirée de l'arsenal céleste , est d'une trempe si par- * 
faite , que l'acier le plus dur ne peut résister à soh tranchant. Elle 
rencontre, frappe , et sépare en deux parties l'épée de Satan , qui 
descendait avec furie ; et , sans se ralentir, d'un revers rapide elle 
lui fait \me profonde blessure dans les flancs. Cour la première fois 
le rel)elle connaît la douleur ; il s'agite , il se roule avecfPaffreuses 
contorsions , tourmenté par le déchirement aigu du fer tranchant; 
mais sa substance éthérée se referma bientôt, ne pouvant rester 
longtemps divisée. Il sortit de la plaie ime humeur pourprée aussi 
pure que le nectar, et telle que des esprits célestes peuvent en ré- 
pandre; sa brillante armure en fut toute souillée. De toutes parts 
accourent à son aide ses braves guerriers , qui lui font un i:empart 
de leurs corps , tandis que d'autres , l'enlevant sur leurs bouchers , 
le portent vers son char placé hors des rangs. Ils l'y déposent fré- 
missant de rage , de dépit et de honte de n'être pas vainqueur, et 
d'autant plus accablé de sa défaite , que son orgueil s'était flatté 
d'égaler les forces de l'Eternd. Cependant sa guérison fut prompte ; 
car telle est la nature des esprits, qu'ik ne peuvent mourir à 
moins qu'ils ne soient anéantis ; l'air fluide n'est pas plus exempt 
de coupures durables que leur liquide tissu, et loin d'avoir, comme 
ta frêle espèce , une existence éparpillée entre la tête , le cœur, les 
reins et les entrailles , chaque portion de leur substance est douée 
d'une organisation complète; chaque partie voit, entend, agît, a 
des sentiments et des idées ; et de même qu'ils peuvent à leur gré 
s'étendre ou se réduire, ils sont maîtres de se revêtir de la forme, 
de la couleur et des niembres qu'ils préfèrent. 


Il 


» Cependant il se passait ailleurs d'autres faits également mémo* 
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'^ Mémorial, wèeiie the might or Qabrid fooght^ 
** And with fierce ensigns piérc'd the dçep arrey 
^^ Of Molochy furious king^ who hun defied, 
« ^' And at his cbariot-wheels to drag him bound 
*** Threaten'd ; nor from the Holy One of heaven 
** Rerraîh'd his tongue blasphétnous : but anon 
*^ Dôwn cloven té the wâîst, wfth shatler'd arms 
" And uncouth pain, fled bellowlhg. On each Wrtg. 
*' Urieî atid Raî>haël, hl* vauntîng Toe 
** Though huge and in a rock of diamérid orm'd> 
** Vanquish'd, — Adratn^ech and Asmadat, 

* ' T wo potent thrones^ that to be léss thdn gods \ 
*' I>isdain*d, but meaner thoughts Icam'd in their flight, 

*' Mangled with ghastly wounds through plate and mail. 
•'* Nor stood unmindfui Abdiel to atinoy 

* * The atheist crew ; but, wïth redôubled blôw. 

ta, and AHoch, and the viotencé * 

Ramiel scorch'd ànd btaisAed, ovèrthret^. 
I Ikiigfit relaté ^f tliomands, a^d thèir icmltoes 
" Eteniize hei^ on êeith I Jtat tliofiè elect 
' ' Angds, €onfented with their 4hme fai hèavéïi, 
" Seek not the pratse of men : the othersort, 
** In might though wondrous and in acts of war^ 
•* Nor of renown less eâger, yet by doom 
** Çancell'd from heaven and sacred memory, 
** Nameless in dark oblivîon let them dwell ; 
** t'or strehgth, from truth divided and from just, 
*• ïllaudable, riought tnerits but dîspraisé 
** And igtiomîny ; yet to glory aspires, 
•• Vain-gloriotis, and through îbfamy seeks farrie : 
•• Thereibre etemal silence be theîr dôotâ. ^ 

'' And ho^N^, their mightiest queH'd, tKe batlle simir*d,^ 
•• With mahy an hirbad gorM ; deformed nmt 
•• Enter 'di and foui diàôTder ; ail the ground 
'• With shiver'd armour strown ; and on a he^ç 
** Chariot and charioteer lay overturn'd, 
** Ànd fiery-foaming steeds : what stood recoii'd 

O'er-wearied, through the faînTt Satanic host. 

Défensive scarce ; or, with pâte fear surprîs'd, 
'• (Then first with fear ^rpris*d, ànd sen^e of Ipaïn,) 

* * Fied ignominious — ^to such evil brought 
** By sin of disobedience ; till that hour 
** Not liable to fear, or llight, or pain. 
** Far otHrwise the inviolable saints, 
** In cuD^phalanx fifm, advanc'd entire, 
** invulnérable — impenetrably arm'd; ' 
*' Sttdi higli adVantQgei!; th^ innoioein:» 
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rables: le {niîsséhi Gabti^ avait péi-cé, à là ièie de\$es redoutables 
enseignes , jusqu'au centre Ab Tépsiis bataillon de Moloclï. Ce toi 
furieux le défie ; il le menace de le traiiiér encliaihé àùx roues de son 
char ; mais tandis que sa bouche , vomissant le blasplième , insulte 
jusqu'à celui qui dans le ciel est le saint unique y il est fendu tout 
à coup jusqu'à la ceinture ; il fuit traînant ses armes brisées , en 
proie à d'étranges douleurs , et poussant d'fadï-ribles rugissements. 
Aux deux ailes , [Uriel ^t Raphaël atteignent Adramalech et As- 
modée, trônes puissants; ils les terrassent malgré leur taille énorme 
et leur armure d'un roc de diamant. Les insensée ! ils dédaignaient 
tout auti*e sceptre que celui de Dieu même ; les blessureîè terribles 
qu'ils reçurent au travers de leurs cuirasses et de leurs cottes de . 
inailles les reitdifent p|us modestes. Animé du même courage, 
Abdiel fond sur la horde d'athées; il renverse, il écrase Ariel, 
Arioch et le fougueux Rafniel. 

» Je pourrais, en te dtant les noms de iniDe autres héros , les éter- 
niser sur k terre ; mais ces smges distingués , satisfaits de leur célé- 
brité dans le cie) , ti'aspitent point à la louange des hommes. De leur 
coté nos ennemis , brûlant de Sè signaler , firent des prodiges de 
force et de valeur; mais un juste arrêt les a pour jamais rayés des 
qélestes archives; laissons-les plongés' dans l'atîme de l'étemel oU" 
bli. Le courage qui combat sous d'autres drapeaux que celui de la 
justice , ne mérite j au Heu d'éloges , que l'opprobre et l'ignominie. 
En vain prétend-il à la gloire , peut-il y parvenir à travers l'infamiç? 
Qu'il reste enseveli dans la nuit du silence , c'est là son partage et 
son sort. . . 

r 

r 

» Après la défaite des chefs, l'armée rebellé se dispersa dans un 
affreux désordre. La plaine était jonchée d'arhles rompues , de 
chars , de conducteurs , dé coursiers couverts d'une écunae enflam- 
mée , renversés les uns sur les autres. Tout ce qui ne fut pas abattu , 
ou recula sans force vers le camp mal défendu , ou , pour la pre- 
mière fois , en proie à la douleur , s'enfuit honteusement , la pâle 
épouvante sur le front ; tant la désobéissance et le péchë avaient 
dégradé ces esprits jusqu'à qe moment aussi intrépides , aussi iné- 
branlables qu'impassibles ! L'armée des fidèles présentait tul aspeèt 
bien différent; couverte, d'uhe impénétrable armùte^ d'un pas 
ferme die sWançait tout entière formée en phalange carrée; et si 
la violence de l'attaque emportait quelque guerrier hors des rangs , 
nul n'était susceptible de fatigue , de blessure ou de souffrance : tel 
était l'avantage que l'innocence nous donnait suJr. nos coupables 
adversaires. 
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** Gave them above Iheir foes, not to hare sian*d— 
'* Not to hâve disobey'd : in fight they stood 
** Unwearied, unobnoxious to be pain'd 
, ** By wound, though from their place by violence mov'd. 
** Now night her course began, and, over heaven 
'' Inducing darkness, grateful truce impos'd, 
'' Ând silence, on the odious din of war : 
'* Under her cloudy covertboth retir'd, 
•'Victor, and vanquish'd.. On the foughten field, 
'* Micbaël, and hi3 angels prévalent, 
'' Encamping, plac'd in gttard their watehes roond— ^ 
'' Cherubic waving fires : on the other part, 
** Satan, with his rebellions, disappear'd, 
*' Far in the dark dislodg'd ; and, void of re$t, 
* * His Potentates to council call'd by tiight ; 
*' Ând, in the midst, thus undismay'd began : 
* 0, now in danger tried, now known in arnas 

* Not to be overpower'd, companions dear 1 

* Found worthy not of liberty alone, 

* Too mean pretencé 1 but, what we more affect, 

* Honour, dominion, iglory, and renown ; 

* Who hâve sustain'd one day in doubtful fight 

* (And if one day, why not eternal day s?) 

* What heaven 's Lord had pow'rfullest to send 

* Against us from about his throne, and judg'd 

* Sufficient to subdue us to his will ; 

* But proves not sô : then fallible, it séems, 

* Of future we may deém him, though till now 

* Ononiscient thought, True 'tis, less firmly arni^U* 

* Some disadvantage we endur'd, and pain 

* Till now not known, but, known, as soon contemn'd, 

* Since now we find this otfr empyreal form 

* Incapable of mortal injury, 

* Iniperishable ; aqd, though pierc'd with wound, 
*' * Soon closing, and by native vigour heal'd. 

* Of evil then so small, as easy think 

* The remedy. Perhaps more valid arms, 

* Weapons more violent, when next we meet, 

* May serve tobetter us, and worse our foes ; 

* Of equal what between us made the odds, 
** * In nature none : if other hidden cause 

' Left them saperior, while we can préserva 
' Uiihurt our minds, and understanding sound, 

* Due search and consultation will disclosc.' 
** He sat : and in the ass^mbly next upstood 
Nisroch, of Principalities the prime : 
As one he stood escap'd from cruel fight, 
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» Cependant , la Nuit douce etpaisible, de retouf sur son char té- 
nébreux y avait imposé silence à l'odieux tocsin de la guerre , et cou- 
vrait également de ses soml^res voiles les vainqueurs et les vaincus. 
Aïichel campa sur le champ de bataille avec ses légions victorieuses , 
et plaça tout autom* en sentinelle^ des chérubins armés d'épées 
flamboyantes. Satan , suivi des rebelles , précipitant au loin sa fuite , 
disparut bientôt dans l'obscurité. Incapable de goûter le repos, il 
assemble dans la nuit les chefs de son armée ; et debout j au milieu 
d'eux j intrépide , il leur tient ce discours: 


>» — • vQus, dont le courage vient d'être éprouvé par les dangers ; 
vous qui, dans cette épreuve, développant des forces invincibles, 
vous êtes montrés dignes, non-seulement de la liberté , Je moindre 
de nos droits , mais des honneurs , de l'empire , de la gloire , de la 
renommée , objets principaux de notre ambition ; chers amis , vous 
avez balancé durant un jour entier (et si vous avez eu ce pouvoir 
pendant im jour , pourquoi ne l'auriez-vous pas tous les jours ? ) 
vous avez balancé les forces réunies de tout ce que le roi du ciel avait 
de plus vaillants guerriers et dont il faisait la garde de son trône. 
n se flattait, en les envoyant contre nous , qu'ils suffiraient pour 
nous soumettre à son despotisme ; il s'en flattait , et il s'est trompé : 
, il ignoré donc l'avenir, lui que nous croyions ne rien ignorer 1 Notre 
armure trop légère nous a , il est vrai , exposés à quelques désavan- 
tages; nous avons senti la douleur , qui nous était encore inconnue ; 
mais nous l'avons méprisée aussitôt, en voyant qu'elle ne pouvait 
altérer notre substance céleste , que cette substance était impéris- 
sable, et que , déchirée par mille blessures , sa vigueur naturelle la ; 
rétabhssait à l'instant dans son premier état. Il est évident que 
pour un mal aussi léger , le remède ne doit pas être difficile. Une 
meilleure armure , de plus fortes armes, nous rendront peut-être 
l'avantage sur nos ennemis, ou du moins feront disparaître cette 
étrange inégalité que la nature n'a point mise entre eux et nouB. 
S'il est quelque autre cause cachée qui les fait triompher, elle se dé- 
couvrira sans doute à nos attentives recherches , puisque nous con- 
servons, dans tpute leur pureté notre intelligence et nos lumières. 

» Il s'assit , et en même temps se leva Nisroch , le premier des 

princes. A l'excès de son abattement, à ses armes brisées et teintes 

de ses blessures, on voyait qu'il s'était échappé avec peine du Cfuel 
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' ** Sore tpil'd ; his riven amis to havoc hewn : 
*' And, cloudy in aspect, thus answertng spake : 

" * Déliyerer froni néw lords ! leader to îree 
** * Énjoyhient of our right as gods ! yet hard 
•• * Fof gods, and too Uftequal work wè flnd^ 
" ' Against unequâl drms to flght in j^in, 
'' ' Âgaiti8tfunpain*d, inipassiYe; from whieh evii 
* ' Rulii muH Aeeds ensue : for What avails 
' ** ' Yaiouror strength, though matchless^ queird with pain 
*' ' Whitih ail subdues, andmakes remiss the hàuds 
** ' Ôf mightiest î Sehse of pleasure we may well 
'^ ' Spare oUt of life pefhaps, and nôt repîne, 
'* * But live content, which îs the calfhest life : 

* But pain is perfect misery, the Wôfst 
' Of evils ; and, exèessive, overturns 
' Ail patience! He who therefore can invent 

" • With what more forelble We mây ôffénd 
** ' Our yet uiiwouflded enemies» or arm 
" * OUrsèlres with like defeàcOf to me deserves 
*' * No lesô thïin for dellVefance what We owé»' 

" Whereto, with look compos'd Satan replied : 

' Not uninvented that, which thou aright 

* Belîev'st so main to oùr success, 1 bring. 
** * Which of us who beholds the bright surface 

* • * Of this ethereous rnould whereon We stâtld — 
** * This continent of spacitius h^avett, adornM 

* With plant, fruit, flowt3r âmbfosial, gems, aîid goM ; 

* Whos^ eye so sttperficially èiirv^ys 
' Thèse thlngs, as not to mintl fVom wherice they gtKrn 

** * Deep ttodef ground ; materiate dark and crude, 
** ^ Ofspiritous and fiery spuroe, tilk, IqUch'd 

* With hBaven's ray, and temper'd, they shoot forth , 
' 8o beautéous, opening tô the ambient light? 

** * Thèse, in their dark nativitv, the c(eep 

'*' ^ Shall yield us, pregnant with infernal flame : 

** * Which, ifito hôUow ehgîiles, tong and round, 

" * Thîck-rathm'd, àl the other bore with tbuch of fire ' 

^* * Dilated, and infuriâtê, shalî siôtid fi)rth 

* From Ihr, with thundeiittg noisè, amôflg oUr ft>fes 
< Sttcîi im^lemis»^ of fnischief> U shatt dash 

* ^ * To pièces, and oWwheim , whatever stands 
'^ ' Adverse ; that they ehall fear we hâve disarm'd 
** * The thunderer of his only dreaded bolt^ 
" * Nôr long shall be pur labour ; yet, ^re dawn, 
*' * Eflect shall end our wish. Meanwhile revive— 
** * Abandon fear — ^to strénglh and counsel joîn^d 

* Thînk tiôthing hârd, miich lèss tô Ihb de^^ilr'd. * ^ 
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combat ) le front couvert d*tm sombre nuage , il répondit ainsi : 

'. I . . . . 

>» — Libéraleu^f dtl ttottviîau joug qù'oti prëtendait nous imposer , 

nous marchons sôus ta conduite vers la libre jomsàancedefe droits de 

notre divinité. Mais qu'il est pénible pour nous , tout dieu^ que 

nous sommes , dWoir à combattre 9 mal armés , exposés à. la dou* 

leur, des ennemis impassibles ^ invulnérables t Notre ruine sera - 

l'infaiUible suite d'un partage aussi inégal. £h2 que ser,t la force, 

que sert le plus fermé courage ) contre k souffrance qui subjugue 

tout f qui fait tomber lei» armes du |>lus brave? Quoique prives de 

plaisirs , nous j^ourHons peut^tre ^ sans nous plaindre du sort , 

couler des jours sen^ins dans la seule jouissance de la tranquillité. 

Mais la douleur est le tondde des mau)t 5 tt il n'est point de patience 

à l'épreuve de ses Cirttélles atteintes. (Quiconque trouverait donc le 

moyen de, porter à nôlï*e intact ennemi des coups plusbeui-èux , ou 

de nous rendre Invulnérables comme lui , mériterait , selon moi , 

autant de reconnaissance que notre libérateur* 

>> Saàin lui|s|torUt ) tiivec im vtfiage c^ampiûEké i ^^ €tt que tu ]ug 
avec raison §i favorable à nos întt^têt» y est déjà IrOfiY'ê , et je lé pro- 
pose. Quel est partni nous k specfeitéttr de la brillante surface de 
cette région céleste , de ces Vastes çliamps de plantes , de fruits , de 
fleurs d'ambrosie ^ d'or et de pierres préch3uses ; où est le frivole 
•observateur de toutes ces cboses , qui n*ape>'çoit pas ce qu*elles sont 
dans le sein du sol d'où eQes sortent? Leurs semences cotnposées 
de parties spirltueuses et d'une écume %néè y restent noires €t indi- 
gestes; mais en paraissant 4 la lumière, en recevant ses célestes 
rayons , elles se développent tout à coup , et se reviieitt dd la plus 
brillante parure. Saisissons dam «on obseuf fb^f œtte matière 
remplie d'une ftàniilttè infernale; comprit)M>ns-k d«ins de l^ngs cy-^ 
lindMS ttreiisite^ litjus y meittons le feu par tme petite ouverture 
pratiquée à l'autre extrémité. Lâi inatière , en se dilatant , éclatera 
avec la fureur et te bruit du tonnerre , et lancera parmi nos ennemis 
les plus terribles fléaux. Tout ce qui se trouvera sur son |>assage, " 
sera renversé ou décbîré en pièces. Ils trembleront que nous n'ayons 
dérobé au. Dieu tonnant la seule arme qui le rende redoutable. Ce 
travail ne sera pa^ long$ avant le retour de l'auixMPe , tous nos vœux 
seront rem|iikS. Baanisset dotrc la tristesse et iacrainjte , et soyez bien 
t^onvaincitt tftt'avec du eouimg^ et de la prudence , il n'est rien de 
di£6icile , et emMe tnoins dont e^ doive désespérer. 
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*^ He ended, and his T^ords their drooping cheer 
** Enlighten'd and their languish'd hope reviv*d. 
** The invention ail admir*d, and.each how he 
** To be the inventer miss'd ; so easy it seem'd 
*^ Once found, which yet unfound most wouid hâve thought 
** Impossible. Yet, haply, of thy race 
** In future days, if malice should abound, 
'^ Some one intent on mischief^, or inspir'd 
** With dev'lish machination, might devise 
** Like instrument to piagùe the sonK of men 
^^ For sin, on war and mutual slaughter bent. 
*" Forthwith from council to the work they flew : 
** None arguingstood : ionumerable hands 
" Were ready : în a moment up they tum'd 
** Wide the celestiai spil, and saw beneath 
" The originals of nature in their crude 
** Conception : sulphurous and nitrous foam 
" They found— they mingled ; and, with subtle art 
** Concocted and adusted, they reduc'd 
** To blackest grain, and into store conveyM : 
<' Part hidden veins digg*d up {nor hath this earth 
'* Entrails unhke) of minerai and stone, 
** Whe^eof to found their engines, and their balls 
** Of missive ruin : part incentive reed 
" Provide, pernicious with one touch to fîre. 
" So ail, ère day-spring, under conscious night 
** Secret they finish'd, and in order set 
*> With silent circumspection, unespied. 

" Now when fair morn orient in heaven appear'd, 
** Up rose the victor-angels, and to arms 
. *^ The matin trumpet sung : in arihs they stood 
** Of golden panoply, refulgent host 1 
" Soon banded : others fromthe dawning hills 
" Look'd round, and scouts eachcoast light-armed scour — 
" Each quarter, to descry the distant foe— 
" Where lodg'd, or whither fled, or if for fight, 
** In motion, or in hait : him soon they met 
** Under spread ensigns moving nigh, in slow 
'* But firm battalion.*, Back with speediest s^il 
" Zophid, of Cherubim the swiftest wing, 
** Came flying, and in mid air aloud thus cried : 

" * Arm, warriors — arm for fight 1 the foe at hand, 
^* * Whom fled we thought, will save us long pursuit 
** ' This day : fear not his flight ; so thicte a cloud 
" * He comes, and settled in his face I see 
^* * Sad tesolution, and secure. Let each 
y ' His adamantine coat gird weU,and each 
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» Il dit, et son discours ranima dans tous les cœurs Tardçur et 
l'espérance éteintes. En admirant l'invention , chacun s'étonnait de 
n'en pas être l'auteur , tant ce secret , qu'avant sa découverte on eût 
traité de chimérique , paraissait simple après l'avoir trouvé. Peut- 
être un jour y si la méchanceté domine sur la terre , quelqu'un de 
tes, descendants , profond dans la science du crime , ou inspiré tout 
à coup par le génie du mal , retrouvera cette arme infernale , et les 
enfants des hommes*, affamés de guerre et de carnage , s'en serviront 
pour combler leur inisère jçt la peine due à leur perversité. Aus^- 
tôt du conseil les rebelles volent tous à l'ouvrage : jiul ne s'y refuse : 
d'innombrables mains sont en mouvement : ils découvrent en im 
instant une vaste étendue du sol céleste ; ils pénètrent jusque dans 
les flancs de la nature , où sont cachés les germes informes de toutes 
les productions ; ils en tirent le nitre et le soufre écumeux ; amal- 
gamées , fondues et calcinées avec un art savant , ces matières sont . 
réduites en grains noirs dont ils remplissent de vastes magasins. 
Semblable au. sein du globe que tu habites, l'intérieur du ciel 
offre aiu^ uns des veines de métal et de pierre , dont ils forgent leurs 
machines ainsi que leurs boulets ^ messagers du carnage ; les autres ' 
font provision de roseaux combustibles , dont le seul contact doit . 
produire l'explosion. C'est ainsi qu'avant le retour de la lumière , 
et n'ayant que la nuit pour témoin , ils achevèrent leur secrète en- 
treprise , et disposèrent tout en ordre avec le silence et la circon- 
spection nécessau'es pour n'être pas découverts. 

» Cependant, à peine l'ainiable aurore reparaît-elle à l'orient du 
ciel , les anges victorieux se lèvefit ; ils se couvrent de leur armure 
éclatante , et se rangent en bataille au son de la trompette matinale; 
Quelques-uns , armés à la légère , se détachent pour observer du 
haut des moAtagnes dorées du soleil naissant à quelle distance est 
l'ennemi , s'il est campé , en fuite , en maiche pour le combat , ou 
arrêté pour faire halte. Ils l'aperçoivent bientôt , formé en épais 
bataillons , s'avançant lentement sous ses enseignes flottantes. A 
cette vue, donnant un coup d'aile rapide, Zophid , le plus léger 
des chérubins, revient promptement , en criant au milieu des airs: 


» — Aux armes , guerriers , aux armes ; voici l'ennemi que nous 
croyions en fuite. Il nous évite la peine de le chercher ; loin de fuir, 
conune nous le craignions , il s'avance ainsi ^ju'un épais nuage , le 
visage armé de confiance et de fermeté. Que chacun se coifie de son 
casque , ceigne sa cuirasse de diamant , saisisse son large bouplier 
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" ' Fit well Ilia helin, gripe Tast his orbad sliietd, 
" ' Borne even, or high ; for tUis day will pour down, 
" ' If I conjecture aught, no drizzling diower, 
'*-' But rattling stonn of arrows barb'd with Ere.* 

" So warn'd he tiiem, aware theoasdves i and soon 
" Id order, qnit of ail impçdiment, 
" Instant without disturb they took alarm, 
" And onward mov'd ëmbattled : nheui ]>riio|^'1 
'* Not distant far «itli taeavy paoe the foe 
" Approactiing grosB> and tiuge, iq lioUow flube 
" Trainioghis devillsh en^o'ry, impal'd 
" On every side with shadowing squadrona deep . 
" To hide the fraud. At interview both stood 
" A while ; but suddenly at head appeair'd 
" Satan, and thus vas heard commandfng loud : 

" ' Vanguard ! to right and left ttie ftvnt ùnfbld ; 
" ' Thaï ail may sec whoiiate us, how we seek 
" ' Peace and composure : and, with open breast, 
" ' Stand ready to receive them, if they like 
" ' Our overtare, and tum not back pervene; 
" ' But Ihat I doubt : however, wttness beaven, 
" ' Heayen witness thou anon, wbUb we discharge 
'" ' Freely our part! Ye, who appoint«d stand, 
" ' Do as you hâve i tDuch 

'-' ' What we propoi may hear.' 

" So scoffing in ai carce 

" Had ended ; when ront • 

" Divided, and to ei 

" Which to our eyes discover'd, new and strange, 
" A triple mOunted row of piliers laid 
" On wbeels, (for like to pillars most tbey seem'd, 
" Or hollow'd bodies made of oak, or fir, 
" With branches lopt, in wood or mountain fell'd,) 
" Brass, iron, stony mould ; had not their mouths 
" With hideoas oriflcegap'd on uswide, 
" Portending hollow tmce : at each behind 
" A Seraph stood, and in bis haod a reed 
" StQod «aring tipt with Sre ; wbile we, suspense, 
" Collected stood within our thoughts amus'd ; 
" Not long, GDTsudden ail at once their reeds 
^' Put forth, and to a parrow vent applied 
" With nicest toucb. Immédiate in a Ilanie, 
" But soon obseur'd with smoke, ail beaven appear'd, 
" From those deep-throated engines belch'd, whose roar 
" Embowcll'd with outrageous noise the air, 
" And ail her entrails tore, disgorgfng foirf 
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et p'en couvre tout entier. Ou toutes Jes apparences sont ti'ompeuses, 
ou ce jour verra fondre une horrible tempête de flèches enflam- 
mées. 

• « 

n Tel fut Favertissement qu'il nousdpnna $ mais nouîs étions sur 
nos gardes ; et rien n'ambarraissant notre armée , pleins d'a^^u^rance , , 
nous marchons aussitôt en ordre de bataille, Tout à coup, devant 
nous , à peu de distance , paraît l'armée ennemie , élevée et profonde 
comme un énorme eube ; elle «'avance à pa» pesant? , trc^tnant au 
centre ses machines infernales , masquées de toutes purts par d'épais 
et /soifibres escadrons. Les deux partis en présence s'arrêtent un 
'moment ; mais bientôt nous entendons Satan , à la tête des siens , 
donner ces pi'dres à haute voix : ^ 

>» — Guerriers de l'avaht-garde , ouvifez vos rangs à di'oite et à 
gauche, afin que ceu^ qui noiis font la guerre puissent voir les à^Spo- 
sitions que nous apportons à la paix , et les bras fraternels que nous 
•étendons pour les rec^èvoir*' Ils ne répondront pas à notre accueil , 
sans dpute ; ils vont nous tourner le dos ^ lel perfid^^s! Maisj'at- 
teste le ciel; oui , grand Dieu, sois témoin avec quelle. franchise 
nous rejetons loin de nous tout sujet de discorde.. Amis , qui n'at- 
tendez que le signal , faites maintenant votre devoir. Développez 
sans djélai nos'propositibns , et bautenient, aÇn que tout le monde 

^ puisse les entendre. 

» A peine a-t-il achevé ces mots ambigus, quele front de l'année 
s'ouvre et se replie de cliaque coté $ur les flanc$, A nos yeux éton- 
nés se présenté alors un étrange spectacle i un triple rang de colonnes 
étendues sur des roue^, et ^'élevant les unes sur les autres \ nous 
eussions en eflet pris ces objets nouveaux pour das colonnes de fer, 
d'airain , de pierre , ou pour des troncs crenx de chênes et de sapins 
renversés et dépouillés de leurs branches , si les trcÀu creusés à 
chaque extrémité ne nous eussent paru autant de bouches hideuse- 
ment ouvertes pour nous annoncer la fausseté de la paix proposée. 

. Derrière chaque machine était un séraphin 'qui a^gitait dans l'air un 
roseau terminé en pointe de feu» Tandis que recueillis en nous- 
mêmes nous jpous perdions 'en conjectures 9 soudain les séraphins 
al^aissent tous à la fois leurs- roseaux et Içs approchent légèrement 
d'ime étroite ouverture. A l'instaiitf au milieu de torrents de 
flammes et de tourbillons de fumée , obscurcissant les airs , sprt 
avec une honrihle explosion de la bouche de ces affreuses machines 
une grêle énorme de globes de fer et de foudre» enchaînés. Elles 
Semblaient vomir sur nous leurs entrailles infernales. Rien ne ré- 
siste à cette tempête. Anges , arclianges , naguère victorieux et 
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Their devilish glut— chain*d thunderbolts and hail 

Of iron globes, which, on the Victor host 

Leveird, with such impetuous fury smote, 

That, whom they hit, none on tiieir feét might stand, 

Thoagh standing else as rocks, but down they felt 

By thousands — angelon archangel roU'dr- 

The sooner for their arms : unarm'd, they niight 

Hâve easily, as spirits, evaded swift 

By quick contraction, or remove ; but now 

Foui dissipation follow*d, and forc'd rout ; 

Nor serv'd it to relax their sèrried files, 

What should they do ? if on they rush'd, repuise 

Repeated, and indécent overthrow 

Doubled, would render them yet more despis'd, 

And tô their foes a laughter ; for, in view,^ • 

Stood rank'd of Seraphim anotherrow. 

In posture to displode their second tire 

Of thunder : back defeated to return 

They worse abhorreid. Satan beheld their plight, 

Ând to his mates tbus in dérision calFd : 

*' * friends 1 why come not on thèse victors proud ? 

* Erewhile they fierce were comîng; and when we, > 

* To entertain them faijr with open froot 

* And breast, (what could we more?) propounded terms 

* Of composition, straight they chang'd their mind, 

* Flew off, and into strange vagaries fell, 

* As they would dance ; yet for a dance they seem'd 

* Somewhat extravagant and wild ; perhaps 

* For joy of offer'd peace : but I suppose, 

* If our proposais once again were heard, 

^ We should compel them to a quick resuit/ 
** To whom thus Beliàl, in like gamesome mood : 

* Leader 1 the terms we sent were 'terms of weight, 

* Ôf hard contents, and f uU of force urg'd home ; 

* Such as We might pej-ceive amus'd them ail, 

* And stumbled many : who receives them right, 

* Had need from head to foot weù understand ; 
^ Not understood, this gift they bave besides-^ 

^ They show us when our foes walk not upright.' 

" So they amongst themselves in pleasant veih 

Stood scoffing, heighten'd in their thoughts beyond 

AU doubt of victory : eternal Might 

To match with their inventions they presum'd 

So easy 1 and of his thunder made a scorn. 

And ail his host derided, while they stood 

A while in trouble : but they stood not long ; 

liage prompted them at length, and found them ai'ms 
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fermes comme des rochers, tombent tous par milliers les uns sur 
les autres ; leur armure accroît leur malheur : débarrassés de cette 
entrave , esprits légers , ils auraient évité le choc désastreux , ou 
par un rapide moiivemeiit , ou par une prompte réduction de leur 
forme ; mais dans leur appareil de guerre ils sont exposés à être 
honteusement renversés, sans qu'aucun changement dans leur ordre 
de. bataille puisse les dérober à cet affront. Quel parti prendre? 
dçvaient-ils se précipiter dans le danger ? Ils en auraient été une 
secânàe fois les victimes ; une seconde fois ils eussent été repoussés , 
couverts d-une double honte , et livrés de nouveau à la risée de Feii- 
nemi ; car il leur était aisé de découvrir un autre rang de séraphins 
tout prêts à faire une seconde décharge de leurs tonnerres. Cepen- 
dant , quelque déplorable que fût notre défaite , le parti de la fuite 
nous parut encore plus affreux. Satan , voyant notre embarras , s'é- 
cria d'un ton moqueur à ses compagnons : 


» ' — Amis, pourquoi ces braves vainqueurs n'approchent-ils pas ? 
Tout à l'heure ils s'avançaient avec tant d'assurance; et lorsque 
nous ouvrons notre sein poui* les recevoir , pour qu'ils voient eux- 
mêmes dans notre intérieur (et que pouvons-nous de plus?) la sincé- 
rité de nos propositions pacifiques ,ils changent tout à coup de réso- 
lution ; ils reculent, ils sautent, il semble qu'ils voudraient danser ; 
voilà certes- une danse un peu extravagante ; elle est sans doute l'ef- 
fet de la joie que leur inspirent nos offres de paix; il faut les répé- 
ter, et nous les amènerons bientôt , j'espère , à la raison. 

» ^- Mon général, lui repartit Béhal sur le même ton d'ironie, le^ 
conditions que nous envoyons à nos ennemis , sont des conditions 
de poids ; elleà sont difficiles à comprendre ; ils en sont tout étonnés ; 
plusieurs même en sont tellement étourdis , qu'ils chancellent et ne 
peuvent se soutenir. Ainsi nous éprouvons à la fois leur tête et 
leui^ jambes, et celles-ci ne me paraissent pas meilleures que 
l'autre. , . 

» Ainsi plaisantaient entre eux les rebelles; dans leur orgueilleuse 
pensée Içur triomphe n'était pas douteux ; ils se flattaient , armés de 
leurs machines , d'égaler la puissance de l'Eternel ; ils méprisaient 
sa foudre ; et ses gueniers , wa. moment frappés de surprise , étaient 
l'objet de leurs insolentes railleries. Ce moment fut court; l'indi- 
gnation nous suggéra bientôt des moyens victorieux de leur atroce 
invention. Admire ici la force ^supérieure do^t Dieu a doué ses 
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*^ Agdinst sueh hellish mischief fit to oppose. 
** Forthwith (behold the excellence, the power, 
<< Which God hatb in his mighty angels plQc'd!) 
*1 Their armi away thoy threw, and to the hilii 
< ' (For eartb bath tW v ariety ftom beavan 
^^ Of plea9ara> situât^ m faiU oad dale,) 
* * Ï4ght a» tb«> Ught'ning glimpse tbçy rm^th^j flew ; 
" I"rQm tbw foundations loo^'ning to aod fro, 
*^ Tbev pluck'd tbe seated hills^ with ail thcir load-^ 
" Rock^, waters, woods ; and> bv tbe sbaggy topg ^ 

*' Uplifking, bore them in theli* hands. A^aze, 
" Be sur^, and terror, seiz'd the rcbel host, i 

. ** When, eoming towards them, so dread they wm 
** The bottom of the mpuntains upward tuni'd } 
^^ Till on those eursed angines* triple row 
^^ They saw them wbelm'd, and aU tbeir HQuMêfm 
*' Under the weight of moimtam^ buried deep-^ 

, **^ Themselves invaded next, and on their heads 
** Main promontories flung, which in the air 
" Came shadowing, and oppress'd whole légions arm'd : 
?* Their armour help'd their harm, crujsh'd in and bruis'd 
** Into their substance pent, which wroughj; them pain 
*' Implacable, and many a dôlorotis grpan, 
^* Long struggling underneàth, ère they couM wind 
^< Out of such prison, though spirits of purent ligfat^- 
^^ Purest at flrst, now groM by pinning grown. 
^^ The rest, in imitation, to Uke arma 
^^ Betook them, and tbe oeigbbouring hilto uptore : 
' V6o bills ajnid th§ a}r encou» ter'd bilU, 
" Hurrd to apd fro with jaçulation dire ; 
** That underground they fought in dismal sjiade : 
** Infernal noise ! lyar seem'd a îpiyil game 
" To this uproar; horrid confusion heap'd 
** Upon çonltasion rose. And now al) heayen 
** Had gone to wrack, with ruin overspread, 
** Had not the Almighty Father, where he sits 
^* 6hf in^d in bis lanetuary of heaven secure, 
^* Consulting on the aum of things, fiaireseen 
" This tumult, and permitted ail, advis'd ; 
** That his çre^t pujrpose hç might so fulfll, . 

^* To honour bis anointed Son, aveng'd 
** Upon his enemies, and to déclare 
''AU power on him transferr'd i whenee to his 8oa, 
^^ The asseasor of bis tbrone, he thiis began : 
" * Efflilgence of my glory. Son belov'd 1 
^* ^ gon, iri wbope face invfeibte ii b§)toW 
" ' Visijhjy vjtwt by Deity I pfï, 


anges fidèles : iU Î0U^m leurs armes i aimi f^fUm qq» Téelair , ils 
volent aux montafpies voisiiies ; car k oial a, copiune la tei^ , une 
agi^^le yariëté de plaines et de mantagnes. Ils seceuanty ébranlent, 
arrachent de leurs fcmdements , enlèvent par leurs sommets che- 
velus , et portent dans leurs mains énormes ces lourdes masses avec 
les bois , les fleuves , les rochers qui les couvrent. Peins-toi ]a ter- 
rem*, la consternatÎQQ des ennemi^, quand il$ virent; les mpQts ren- 
versés s'avAPOtr contre leur armée î quand iU yirettt fondre »nr le 
triple rang de leurs fat?ik# miicbinfS , wwevdir en m Wtant à d'im- 
menses profondeur» U^m le^ f onden^nt» de leurs ^q[»éranceii i quand, 
attaqués eux-mémei , ijs vifeni; de vmitliS.pron)pntQire« traverser les 
airs obscurcis de leurs ombres i tomber sur leurs têtes ooupables , et 
engloutir à la lois des légions entières. Déchirés par leur propre ar- 
mure qui s'enfonçait dans leur substance écrasée, Us furent long- 
temps en proie à dHnsnpportables tourments ; longtemps on les ea~ 
tendit pousser de doulpureux géniissements , en se débattant dans 
ces cachots profond^^ tant le crime avait dégradé ces esprits qui 
brillaient autrelQÛ» de la plus pure lumière î te reste des rebelles , 
imitant notre ej^emple , s'4rine des niontagnes voisines î alors les 
montagnes se re&cimtrent| se heurtent au milieu des aire avec la 
plus terrible foriez Sous la nuit désastreuse de œs masses énormes , 
le champ de bjitaille semble îui immense soutavain* Le tumulte est 
épouvantable ; ce n'est partout que eonftision sur eonfusion ;. com- 
parée à celle-ci , toute autre guerre n'eût été qu'un jeu , et Tempre 
céleste eût crpulé squs nos pas , partagé en vastes débris , si le Toujt- 
pmssant , du haut de son sanctuaire inviplable , où sa Agisse pré- 
side à Tordre de Funivers , n'eût mis un tenne 4 ce tumulte hor- 
rible, n l'avait prévu » il l'avait permis pour l'aecompUssement de 

ses grands projets e|^afin d'honorer le Fils qu'il a consacré* C'est à ce 
Fils auguste I l'assesseur de son trône, qu'il confie le soin de sa 
vengeance et qu'il transmet tout son pouvoir» J)aîu} pe dessein , il 
lui adresse ces paroles : 


» — Émanation de ma gloire , ô mon Fils bien-aimé ! visible image 
démon invisible divinilé , seconde toute-puissance, dont Ia main 
exécute ce qu'ordonnent mes décrets $ dew^ jours se SQUt pjissés , 
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^' ' And in whose hand what by decree I do : 

*' ^ Second omnipotence ! two days are past, 

" * (Two days, as we compute the days of heaven,) 

'' * Slnce Michael, and bis Powers, went forth to tame 

*^ ^ Thèse disobedient : sore hath been theîr fight, 

'* ' As likeliest was, when two such foes met arm*d ; 

" ^ For to themselves I left them : and thou know*st 

*' * Equal in their création they were form'd, ^ 

" * Save what sin hath impair *d ; which y et hath wrought 

^* * Insensibly, for I suspend their doom : 

** * Whence in perpétuai fight they needs must last 

** ^Endless, and no solution will be found. 

« t ^gp wearied hath perform'd what war can do, 

" 'And to disorder'd rage lét loose the reins,' 

*^ * With mountains, as with weapons, arm'd ; which makes 

" * Wild work in heaven, and dangerous to the main: 

** * Two days are therefore past, the third is thine : 

** * For thee I bave ordain'd it : and thus far 

" * Hâve suffer'd, that the glory may be thine 

. '^ ' Of ending this great war, since none but thou 

" * Can end it. Into thee such virtue, and grâce 
'* ' Immense, I bave transfus'd, that ail may know 
** * In heaven and hell thy power above compare ; 
" * And this perverse commotion govern'd thus, 

'* * To manifest Uiee worthiest to be Heir 
, ''' Of ail things— to be Heir, and to be King 

** * By sacred unction, thy deserved right; 

" * Go then, thou Mightiest ! in thy Father's might; 

" * Ascend my chariot, guide the rapid wheels 

** * That shake heaven'sbasis, bring forth ail my war, 

'* 'Mybow, and thunder— my almighty arms 

** * Gird on, and sword upon thy puissant thigh; 
- * * ' Pursue thèse sons of darknèss ; drive them oût 

" * From ail heaven's bounds into the utter deep : 

*' * There let them learn, as likes them, to despise 

'* ^ God, and Messiah bis anointed Ring.' 

' " He said, and on his Son with rays direct ' 

" Shone full : he ail bis Father full express'd, 

** InefTably into his face receiv'd : 

'* And thus the filial Godhead answering spake : 
" * Father 1 Suprême of heavenly Thrones I 

" ' First, Highest, Holiest, Best ! Thou always seek'«t 

** * To glorify thy Son ; I always thee, 

" ' As is most just : this I my glory accpunt, 
' *' ' My exaltation, and my whole delight, 

*' * That thou in me, well pleas*d, declar'st thy will 

^' ' Fulfiird, which to fulfll is ail my bliss. 
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deux de ces jours tels qu'on les mesure dans le ciel, deptds que 
Michel est parti à la tête de ses légions , pour soumettre les rebelles. 
Le combat est aussi terrible qu'il peut Têtre entre de pareils enne- 
mis* Je les ai abandonnés à leurs propres forces ; et tu sais qu'étant 
créés égaux, le péché seul a mis entre eux quelque différence. Cette 
différence est encore insensible , parce que je suspeAds le châtiment 
des coupables : de là cet équilibre dans le combat , qui serait éter- 
nel. Ils ont épuisé toutes les horreurs de la guerre , et leur rage ef- 
frénée ne connaît pas de bornes. Armési de montagnes , ils portent 

. le ravage et la désolation dans les cieux, ils mettent la nature en 
danger ; les deux jours sont passés, le troisième est le tien: je te 
l'ai destiné , et je n'ai permis à la guerre de devenir aussi terrible , 
qu'afîn d'augmenter la gloire de ton triomphe ; car nul autre que 
toi ne peut la terminer. J'ai mis dans ton sein tous les trésors de la 
grâce et de la vertu , afin que les cieux et les enfers reconnaissent 
ton incomparable puissance: en apaisant le trouble impie qui. me- 
nace la nature , tu manifesteras tes droits sacrés à la monarchie de 
l'univers , ton juste héritage par le mérite , ainsi que par la nais- 
sance. ¥a donc, ô toi le très-puissant dans la puissance de ton père ! 
monte sur mon char ; dirige ces rapides roues qui font trembler les 
fondements des cieux ; emporte toute ma guerre , mon arc , mon 
tonnerre , mes armes triomphantes ; suspends mon épée à ton ro- 
buste côté , et poursuis ces enfants de ténèbres ; chasse-les de l'en- 
ceinte céleste ; précipite-les dans le plus profond des abîmes; qu'ils 

' apprennent, comme il leur convient de l'apprendre, à mépriser 
FEtemel et le Messie qu'il a sacré Roi. 


» Il dit , et réfléchit ses rayons sur la face de son Fils: la Divinité 
filiale , resplendissante de lumière , exprima tout son Père d'une 
manière ineffable. Elle répondit en ces termes : 

» — O mon Père ! ô le premier, le plus saint , le plus élevé et le 
meilleur des Trénes célestes , tu n'as jamais été occupé que de la 
gloire de ton Fils, il est bien juste que je le sois toujours de la tienne. 
C'est là ma gloire , mon élévation ; et tout mon bonheur est de rem- 
plir tes volontés, afin que tu te complaises toti^purs en moi. J'ac- 
cepte le sceptre et la puissance que tu me confies. Avec quelle joie 
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^' '^So^thiâBd fOffer, Ihy giviftgt I assulne^ 

** ' And gkdlier «hall resign» wheh in Uie end 

'< * Thou sbalt be aU in aU, and I in thee 

'* ' For ever ; and in me ail whom thou tov^st 3 

*' ' But whom thou hat^st, I hâte, and can put on 

'* * Thy terrors, as.I put thy mildness on — 

*' ' Imase of thee in ail thlng» i and shali soott» 

•* * Arard wîth thy mlght, r id heaven of thèse rcbèird ? 

** « To their prepar*â ill manslon drtyen dowp^ 

*« * To chains of darkneM) and ttie nndying wouhi 

** * That from thy Just obedienee coidd revoll» 

*^ * WhOm to obey is happitiess entire. 

** ' Then shall thy raintg unmix^d» «ad ihim the impure 

" < Far separate, circling thy holy mount, 

** * Unfeigned hallelujabs to thee siog — 

'^ ^ Hymns of high praise, and t among them chief.* 

" So saîd, hé, o*et hîs sceptre bôwîng, roàe 
•' From the right hand of Glory where he dat t 
•• And the third sacred mom bcgan to shlne, 

* * Dawning through heaten . Forth rush^d with #hiriwittd 

''Sound 
«* The chariot of Paternal Beity, 
'' Fiaehing thick fiâmes» wheel within wheel uadravai 
** Itseir instinct with spirit, but eonvoy'd 
'' By four Cherubic shapes : four faces each 
Had wondrous 5 as with stars, their bodies ail. 
And wings, were set with eyes — ^with eyes the wheels 
" Of béryl; ând ôàfeering fires between : 
" Over their heads a crystaï firmament, 
** Where, on a sapphire throne, inlaid with pure 
** Amber, and colours of the showery arch, 
^* He, in Celestial panoply ail arm*d 
*' Of radiant Urim, (work divinely wrought,) 
** Ascended : at his right hand Victory 
•* Sat eagle^wirig'd ; beside him hung his bow, 
" And quiver with three-bolted thunder stor'd; . 
*' And from about him tierce effusion roird 
** Of smoke» and bickering ,flame« and sparkles dire. 
'' Attended with ten thoUsand thôusand saints» 
*' He onward came ; far off his coming shonel 
^' And twenly thôusand {l their number heaill) 
*^ Chariots of God, half on each hand, were «een : 
'^ He oh the wings of Cherub rode sublime 

* ' On the crystalline sky ; in sapphire thron'd, 
" Illustrions far and wide : but by his own 
* ' ïirst seen ) Hiem unexpected joy surprls'd, 
" Wheh the great^nslgn ot MesKiah btei«*d 
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je te les remettrai ^ loiPscpia la fia de» sièoks tu sera* tout en tous , 
lorsque je serai poui* jamnis uni à toi , et <|u'eD moi seront tuits tous 
ceux que tu aimes! Quanta oeu^ qUe tU hais , je les liais de même ; 
et , ton image en tout ^ jtf ferai mardief également devant moi ou 
la clémence ou la teneur» Aflné d« tôh poutoir, }*aurai bientôt 
délivré le del de aes fëbélIéS \ ils seront précipités au fond de la 
triste demeure qttl leUi* est prépàl*éè , eilclialiiés dan$ les ténèbres , 
et la proie du Vef qui né hieUrt jamais : Inallieureux qui ont pu se 
soustraire à tme obéissance si légitime , et qui fait le bonheur de 
tous ceux qui l'observent ! Séparés de la ti^oujpe. impure , tes aaints 
alors , environnant ta inontagne sacrée , chanteront tes louanges 
dans de sublimes cantiques j et ma voix s'ëlèv^era suif toutes les 
voix. 


» Il dit 9 et s'inclinant sur son ^oepire> il se lève du troue où il était 
assis à la droite de «a ^oire. Cependant la troisième aurore divine 
commençait à dorer les plaines célestes ; tout à coup s'élance y avec 
le bruit de la tempête , le char dé la Divinité paternelle ^ ^^ ttiiUeu 
d'un tourbillon d'épaisses flammes* Ses roues , qid toimiail les unes 
dans les autres , se meuvent d'elles^nêmes ^ animées' de l'esprit de 
vie. Elles sont éiieoftéeà par quatre figures semblables à celles des 
chérubins , dont chàeune & quatre faced merveilleuse. Sur leurs 
corps et sur leurs ailes des yeux sans nombre étincellent comme les 
étoiles. Les roues de berilen Sont parsemées , ^t tous ces yeux lan- 
cent de brûl^És éclairs» Sur la tête des figures est un firmament de 
cristal , et siJcRe firmament un trône de saphir peint des couleurs 
de l'ambre pur et de celles de l'arc-eu-ciel. Tout couvert dVme cé- 
leste armure du plus brilknt ëdat , ouvrage divin » le Fils du Tout- 
puissant monte sur k chà^ radieux t k sa droite est la Victoire aux 
ailes d'aigle ; d^^riàre ^n épaule sont suspendus son arc et son car- 
quois armé de la triple foudre , et tout autour de lui roulent 
d'impétueux torrents dfe fumée , d^éclàirs et de flammes dévorantes. 
Accompagné de 4^^ mille ^saints , il sVvance, précédé d'une écla- 
tante luinière , au milieu de vingt mille chars divins ; jVn ai en- 
tendu le nombre. Élevé sur les ailes des chérubins , il s'avanœ dans 
son trône de sapïdr^ lançant de toutes parts an loin d'immaises flots 
de gloire. Ses fidèles sujets l'aperçoivent lei ^reiiiiefs$ à lit v«ie du 
grand étendard du Messie $ porté devant lut par tes Anfpis , ib sont 
transportés d'tine joie inespérée. Michel lui remet le commande- 
ment, de l'armée, qui , réunissant ses deux ailes , ne forme plus 
qu'Hun seul corps sous un seul chef. Devant lui la puissance divine 
aplanit les chemins ; le^ monts déîiSicinés êntèhdeut sa Vdix et re- 
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'' Aloft, by angels borné— bis sign in heaven ; 
*' Under whose conduct Michael soon reâttc*d 
<^ EUs army, drcumftis'd on either mug, 
*' Under their head embodied ail in one. 
** Before bim Power Divine bis way prepar*4 ; 
^* At bis command tbe uprooted bills retir'd, 
^* Each to bis place ; they heard bis voice, and went 
** Obsequious ; Heaven bis wonted face renew'd, 
** And witb fresb flow'rets hill and valley smird. 
'' Tbis saw bis bapless foes, but stood obdur'd, 
'' And to rebellions figbt rallied tbeir powers ; 
'' Insensate ! bope conceiving from despair. 
** In beavenly spirits could such perverseness dwell ? 
^' But to convince tbe proud wbat signs avail, 
•* Or wonders move tbe obdurate to relent? 
'^ Tbey, barden'd more by wbat migbt most reclaim» 
** Grieving to see bis glory, at tbe sigbt 
" Took envy ; and, aspiring to bis beigbt, 
" Stood re-embattled fierce; by force, or fraud, 
'' Weening to prosper, and at lengtb prevail 
*^ Against God and Messiab, or to fall 
*^ In universal ruin lost : and now ^ 
** To final battle drew, disdaining fligbt, 
*' Or faint retreat : when tbe great Son of God, 
^* To ail bis bost on eitber band, tbus spake : 
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* * Stand still in bright array, ye Saints ! bere stand, 
Ye Angels arm'd ! tbis day from battle rest : 
Faitbful batb been your warfare, and of Go^ 
Accepted, fearless in bis righteous cause : 
And as ye bave receiv'd, so bave ye done 
Invincibly. But of tbis cursed crew 
Tbe punisbment to otber band belongs : 
Vengeance is bis, or whose he sole aiH[)oints. 
Number to tbis day's work is not ordain'd, 
Nor multitude : stand only, and bebold 
God's indignation on thèse godiess pour'd 
By me : not you, but me, they bave despis'd, 
Yet envied; against me is ail their rage; 
Because the Father, to whom in heaven suprême 
Ringdom, and power, and glory, appertain, 
Hath bonour'd me, according to bis wilK 
Therefore to me their doom be bath assign'd : 
That they may bave their wisb, to try witb me 
In battle whicb the strongerproves — they. ail, 
Or I alone against them ; since by strength 
Tbey measure ail, of otber excellence 
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tournent à leur place; le ciel renaît dans sa beauté première > et de 
riantes fleurs embellissent les collines et les vallées. 


M Témoins de ces merveilles , les rebelles demeurant cependant 
endurcis dans leUr crime ; ils rallient leurs forces , et, dans le sein 
du désespoir , les insensés conçoivent encore quelque espérance. 
Tant de perversité peut-elle entrer dans des esprits célestes 1 Mais 
que servent les miracles contre l'orgueil aveugle ? et quelles mer- 
veilles sont capables d'amollir des cœurs endurcis ? Plus les signes 
de la divinité se manifestent , plus ils s'obstinent à la méconnaître. 
Sa splendeur fait leur tourment ; elle redouble leur jalouse fureur , 
et y brûlant de^s'emparer de son trône , ils se remettent insolemment 
en bataille. Ils espèrent réussir par. la force ou par l'artifice ^ et 
remporter à la fin sur l'Étemel et sur le Messie ; ou sinon , rejetant 
avec dédain toute idée de retraite ou de fuite , ils tomberont en- 
gloutis dans une. ruine universelle , et ce combat sera leur dernfier 
combat. L'auguste Fils de Dieu fit alors entendre ces mots à son 
armée: 

M — Restez , anges fidèles , restez'dansle brillant ordre de bataille 
où vous êtes '\ que ce jour, braves guerriers , soit un jour de repos 
pour vous. Le Seigneur est content de vos exploits ; il vous a vus 
d'un œil satinait déployer dans sa juste cause l'invincible courage 
que vous avez reçu de lui : c'en est assez , un autre bras va punir les 
coupables. C'est à Dieu même qu'appartient là vengeance , ou à 
celui seul qu'il en veut charger ; ni le nombre , ni la multitude ne 
sont nécessaires à l'ouvrage de cette journée. Contemplez seulement 
l'indignation de Dieu qui va tomber de ma main sur la tête de ces 
impies. Ce n'est pas vous , c'est moi qu'ils dédaignent , et qu'ils en- 
vient tout à la fois ; objet des faveurs d'un père , le suprême dispen- 
sateur de la puissance et de la gloire, je suis l'objet de toutes leurs 
fureurs ; aussi c'est à moi que l'Etemel a remis le soin de les punir. 
Leurs vœux seront remplis ; ils vont voir quel est le plus fort , ou 
d'eux tous réunis , ou de moi seul contre tous. Puisqu'ils mesurent 
tout par la force , qu'ils ne connaissent pas d'autre mérite ni d'auti*e 
titre de supériorité , je consens à U prendre pour seul arbitre entre 
eux et moi. 
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'* * Not emulous, nor care who them excels ; 
** .* Nor other strife with them do I vouchsafe.' 
'* So spake the Soa, and into terror chang'd 
'' His countenance, too severe to be beheld, 
** And fuU of wrath bent on his enemies. 
*' At once, the four spread out their starry wings, 
** With dreadful shade conliguous ; and the orbs 
'* Of his fierce chariot rolFd, as with the sound 
'* Of torrent floods, or of a numerous host. 
*' He on his impious foes right ônward drove^ - 
*' Gloomy as night : under his burning wheeis 
" The steadfast empyréan shook throughout ; 
*• AUbutthethroneitselfofGod. FuUsoon 
'' Among them he arriv'd, in his right hand 
** Grasping ten thousand thunders, which he sent 
^' Beforehim, such as in their soute infix'd 
'' Plagues : they, astonish'd, ail résistance lost — 
*' Ail courage : down their idle wèapons dropt ! 
'^ O'er shields, and helms, and helmed heads he rode^ 
" Of Thrones, and mighty ^eraphim prostrate, 
'^ That wish'd the mountains now^ might be again 
** Thrown on them, as a sheltér from his ire. 
" Nor less on either side tempestuous fell 
*• His arrows, from the fourfold-visag*d four 
" Distinct with eyes, and from the Hving wheete . . 

'^ Distinct alike with multitude of eyes : 
*' One spirit in them rul'd ; and every eye 
*' Glar'd lightning, and shot forth pemiciôus.flre 
'* Among the accurs'd, that wither'd ail their strength, 
*' And of their wonted vigourleft them drain 'd — 
*' Exhausted — spiritless — afflicted — faU'n ! 
** Yet half his strength he put not forth, but check'd 
'* His thunder in mid volley ; for he meant 
' *' Not to destroy, but root them out of heaven : 
'* The overthrown he rais'd, and as a herd 
* ^ Of goats, or timorous flock together throng'd» 
''*Drove them before him thunderstruck, pursu'd 
*^ With terrprs and with furies, to the bounds 
** And crystal wall of heaven ; which op'ning wide, 
*' RoU'd inward, and a spacious gap disclos'd 
'* Into the wasteful deep : the monstrous sight 
" Struck them with horror backward ; but far worse 
** UrgVi them behind : headlong themselves they threw 
** Down from the verge of heaven : eternal wrath 
** Burnt after them to the bottomless pit. 

'^ Hell heard the unsuiTerable noise : hell saw 
y Heaven ruining from heaven, and would hâve fled 
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« Ainsi parïa le Messie, et son visage s'enflamma décolère ; son re- 
gard , que nul œil ne put soutenir, annonça la perte de ses ennemis. 
Au même instant les quatre figures , déployant leurs aiks étoilées , 
répandirent autour de lui une ombre formidable ; les roues de son 
char de feu tournèrent avec le bruit d'un torrent ou d'une armée 
nonobreuse ; sous ces roues brûlantes tout frémit , tout s'ébranle 
dans le stable empyrée , tout , bors le trône de l'Eternel. Pareil à 
la nuit sombre , il arrive au milieu de ses sacrilèges ennemis , tenant 
dans sa main mille foudres réunies : il les lance ; les rebelles sont 
couverts d'horribles plaies. Saisis d'épouvante , le courage les aban- 
donne 9 leur fermeté s'évanouit , les armes inutiles leur tombent 
des mains : d'un pied triomphant le vainqueur foule les boucliers , 
les casques, les têtes superbes des Rois et des Potentats ren- 
versés. Qu'ils voudraient bien inaintenant se dérober à son cour- 
roux , sous la masse des montagnes lancées de nouveau dans les airs! 
Aux i^dres du Fils de Dieu se joint une tempête de flèches enflam- 
mées qui partent et des roues vivantes semées d'yeux et des quatre • 
faces des figures également parsemées d'yeux sans nombre. Tous ces 
yeux sont dirigés par un seul esprit , et chacun d'eux ^ pétillant de 
brûlants éclairs , lance un feu dévorant sur la troupe des pervers^ 
Dépouillés de toute vigueur , ils chancellent , ils tombent accablés 
de douleur, de confusion et de désespoir. Cependant le vainqueur, 
déployant à peine la moitié de ses forces , avait ralenti , au milieu 
de sa course , l'impétuosité de son tonnerre ; son dessein n'est pas de 
détruire, mais d'expulser les rebelles du séjour céleste. Il les relève, 
il les chasse devant lui comme un troupeau de vils et timides ani- 
maux ; ils fuient , pressés par la foudre , la terreur et les furies , 
jusqu'aux extrémités de l'empyrée : là , le cristal céleste se replie 
sur lui-même , présente une large ouverture , et laisse à découvert 
les vastes profondeurs du gouffre infernal. A cet épouvantable as- 
pect, ils reculent saisis d'horreur ; mais , repoussés par une horreur 
' encore plus grande , eux-mêmes ils se précipitent du haut des cieux , 
et la polère éternelle les poursuit de ses flammes jusqu'au fond de 
rinunense abîme. 


» L^enfer entendit le tutnulte effroyable ; l'enfer vit les cieux crou- 
lant du haut des cieux ; il le vit , et , saisi d'épouvante ; il se serait 
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*' AfTrighted ; but strict Fate had cast too deep 

^' Her dark foundations, and too fast had bound. 

'' Nîne days they fell : confounded Chaos roar'd, 

'' And felt tenfold confusion in theîr lall 

'^ Through his wild anarchy ; so huge a rout 

' Encumber'd him with ruin : heil at last 

** Yawning receiv'd them whole, and on theni clos*d — 

^' Hell, their fit habitation, fraught with fire 

'^ Unquenchable, the house of woe and pain : 

** Disburden^d heaven rejoic'd, and soon repaîr'd 

'* Her mural breach, retuming whence it roll'd. 

" Sole Victor, from the expulsioa of his foes, 
'^ Messiah histriumphal chariot turn'd : 
'' To meet him ail his saints^ who silentstood 
" Eye-witnesses of his almighty acts, 
** With jubilee advanc'd ; and, as they went, 
^' Shaded with branching palm, each order bright 
^' Sung trîumph, and him sung yictorious Ring, 
" Son, Heir, and Lordl to him dominion given, 
" Worthiest to reign. He, celetirated, rode 
'^ Triumphant through mid heaven, into thé courts 
** And temple of his mighty Father thron'd 
*' On highl who into glory him receiv'd, 
** Where now he sits at the right hand of bliss. 

** Thus, measuring things in heaven by things on earth^ 
** At thy request, and that thou may'st beware 
* * By what is pàst, to thee I hâve reveal'd 
" What might. hâve else to human race been hid ; 
^' The discord which befel, and war in heaven, 
** Among the angelic Powers, and the deep fall 
*' Of those too high aspiring who rebell'd 
" With Satan— he who envies now thy state, 
** Who now is plotting how he may seduce 
** Thee also from obédience, that, with him, 
'* Bereav'd of happiness, thoji may*st partake 
** His punishment — eternal misery ; 
** Which would be ail his solace and re venge, 
'^ As a despite done against the Most High, 
** Thee once to gain dompanion of his woe. 
** But listen not to his temptations : warn 
** Thy weaker : let it profit thee to hâve heard, 
** By terrible example, the reward . ^ 

'* Of disobedience : firm they might hâve stood, 
*' Yet fell. Remember 1 and fear to transgress." 
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enfui , si le Destin sévère ne l'eût trop fortement encliainé sur ses 
profondset noirs fondements. Ils tombèrent pendant neuf jours; le 
Gbaos éperdu poussa d'affreux rugissements , au bruit de leur 
chute , à travers ses déserts iuiarchiques : la confusion fut k son 
comble, et le Désordre fut accablé de leurs ruines. Us tombèrent 
dans la bouche de l'enfer, qui s'ouvrit et se ferma sur eux ; de l'en- 
fer, qu'embrasent des feux inextinguibles, qu'habitent le désespoir 
et les tourments, demeure digne de tels monstres. Le ciel se ré- 
jouit d'en être délivré , et , le eristal roulé retournant de lui-même 
à sa place , l'ouverture fut bientôt refermée. 

» Seul vainqueur desesennemisdispersés, leMessierevintsur son 
char triomphal. Tous ses saints , jusqu'à ce moment spectateurs si- 
lencieux de ses puissants exploits , le front radieux et de? palmes 
dans les mains , s'avancèrent au-devant de lui , en poussant des cris 
de joie. Us cbantèrent son triomphe ; ils chantèrent le roi victo- 
rieux, le Fils, l'héritier du pouvoir suprême , à qui l'empire a été 
donné comme au plus digne de régner. Le triomphateur traverse le 
ciel au milieu des acclamations ; il entre dans le temple, pénètre 
dans le sanctuaire et jusqu'au pied du trâne où est élevé son Père 
tout-puissant, quilereçoitdansleseindesagloire; et il est mùn- 
tenant assis à la di'oite de la divine béatitude. 

>• Je viens de ri , et pour ton instruction, 6 Adam, 

dessecrets que , genre hiunaîn aurait peut-être à 

jamais ignorés. J e du ciel sous des images terres- 

tres ; tu as enteni la guerre des anges , et la chute 

profonde de ces révoltèrent avec Satan. C'est ce 

prince des ténèbres qui conspire aujourd'hui ta ruine ; jaloux de 
ton bonheur, il cherche les moyens de corrompre ta fidélité , afin 
que , puni comme lui , tu partages ses tourments et son étemelle 
misère ; il goûterait à la fois le plaisir de la vengeance en contristant 
le Créateur, et celui de ta consolation , en acquérant un copipagnon 
d'infortime : garde-toi de prêter l'oreille à ses séductions , et fais 
paît de cet avis à ta compagne , plus faible que toi. Que le terrible 
exemple de la désobéissance des rebelles et de leur diâtîment te 
serve de leçctn; ils pouvaient se soutenir, et cependant ils sont 
tombés. Souviens-toi de leur chute , et tremble de les imiter. » 
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BOOK VII. 


Raphaël, at the reqnest of Adam^ relates how and ifherefore thif world was first 
created ; that God, after the expelling or Satan and hi» angels ont of heaven, de- 
clared his pleasure to create anolher world, and other créatures to dwell thereîn ; 
sends his Son wilh glory, and attendance or angels^ to perform the work of créa- 
' tion in six days ; the angels celebrate with byrans the perforiqance thereo^ and 
his re-ascension into heaven. 


Descend from heaven, Urania! (by that name 
If rightly thou art caird,) whose voice divine 
Following, above the Olympian hill I soar, 
Above the flight of Pegasean wing. 
The meaning, not the name, I call : for thou, 
Nor of the Muses nine, nor on the top 
Of old Olympus dwell'st ; but, heavenly-born, 
Before the hills appear'd, or fountain flow'd, . 
Thou with Eternal Wisdom didst converse-r 
Wisdom thy sister ; and with lier did^t play 
In présence of the Almighty Father/pleas'd 
With thy celestial soîig. Up-led by thee, 
Into the heaven of heavens I hâve presum'd. 
An eartUy guest, and drawn empyreal air, 
Thy temp'ring : with Uke safety guided down, 
Return me tô my native élément ; 
Lest, from this flying steed unrein'd, (as once 
Bellerophon, though from a lower clime,) 
Bismounted, on th' Alëian field I fall, 
Erroneous there to wander, and forlom. 
Half yet remains unsung, but narrower bound 
Within the visible diumal sphère : 
Standing on earth, not rapt above the pôle, 
More safe I sing with mortal voîce, unchang'd 
To hoorse or mute, though falVn on evil days ; 
On eyil days though faU'n, and evil tongues ; 
Inxiarknass, and with dangers compass'd round. 
And sohtude I yet not alone, while thou 
Visit'st my slumbers nightly ; or when morn . 
Purples the east. Still govern thou my song, 
Urania I and fît audience find, though few • 
But drive far off the barb'rous dissonance 
Of Baccbus and his revellers— the race 
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CHANT VII. 

t 

I 

Raphaël révèle à Adam Torigine da monde et des créatare$ qui l'habitent. La race 
des hommes, les premières de ces créatures, est destinée à remplacer dans ce 
nouveau monde les anges rebelles pour jamais expulsés di^ ciel ; telle est la vo- 
lonté de Dieu. Son fils part pour l'exécuter ; suivi dtin cortège d'esprits célestes, 
il pénétre dans le Chaos où il forme et distribue les différent^ parties de runi- 
vers ; et l'ouvrage des six jours étant accompli , il remonte dans les deux. j_ ^ 


Descends du ciel , toi dont la voix divine a guidé mon essor au- 
dessus du mont Parnasse , au-dessus du vol de Pégase , ô Uranie 1 
si ce nom est digne de toi ; mais- ce n'est pas cette muse chimérique 
qui habite le sommet de l'antique Olympe , ce n'est pas un nom pro- 
fane , c'est ton génie que j'invoque. Née dans les cieux, avant l'élé- 
vation àed iriontagnes , avant le mouvement des fleuves , tu conver- 
sais avec la Sagesse, la Sagesse éternelle dont tu es la sœur ; tu chan- 
tais a^vec elle en présence du Tout-puissant , charmé de tes accents 
subhmes. Terrestre voyageur, j'ai pénétré sous ta conduite jusque 
dans le ciel des cieux ; j'ai respiré l'air de l'empyrée , tempéré par ta 
puissance ; daigne pareillement protéger mon retour au sein de mon 
élément natal , de peur qu'élevé bien plus haut que BeUérophon , 
renversé conune lui de mon coursier ailé, les champs Aleyens ne 
me reçoivent tombant de la voûte céleste , errant , incertain où por- 
ter mes pas égarés. Je n'ai encore parcouru que la moitié de la car- 
rière ; mais ma course plus resserrée ne sortira plus des bornes de 
la sphère du jour ; revenu de mon vol au-dessus du pôle , et fixé sur 
la terre , c'est une voix humaine que je vais désormais faire enten- 
dre avec moins de témérité , cette voix que n'ont pu étouffer ou af- 
faibhr, ni les cris des méchants, ni les jours mauvais où le sort m'a 
jeté ; je chanterai , dans de mauvais jours , entouré de mauvaises 
langues et de dangers, au sein des ténèbres et de la solitude ; mais 
non , je ne serai pas seul tant que tu daigneras me visiter, soit la 
nuit pendant mon sommeil , soit lorsque l'Aurore peint l'orient de 
sa couleur pourprée. O Uranie ! préside encore à mes ch^ts ; ras- 
semble autour de moi un petit nombre d'auditeurs choisis ; écarte 
au loin surtout le bruit tumidtueux, la dissonante orgie de Bac-^ 
chus et de son cortégej race de ces barbares qui déchirèrent , sur le 
mont Rhodope , le chantre de la Thrace , ce chantre que les bois , 
que les rochers en extase écoutèrent jusqu'à l'instant où d'horribles^ 
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Of that vile rout that tore the Thracian bard 

In Rhodope, where woods and rocks had ears 

To rapture,'till the savage clamour drown'd 

Both harp and voice ; nor could the Muse défend 

Her son. So fail not thou who thee implores; 

For thou art heayenly, she an emptf dream. 

Say, goddesSy what ensued whea Raphaël, 

The aflàble archange!, had forewarn'd 

Adam, by dire example, to beware 

Apostasy, by whatbefel in heaven 

To those apos^tes : lest the like befial 

In Paradise to Adam, or bis race, 

Charg'd not to toach the interchcted tree. 

If they transgress, and slight that sole command, 

So easily obey'd^ amid the choice 

Of ail tastes else to please their appétite, 

Though wand'ring. 

He, with bis consorted Eve, ' 
The story heard attentive, and was fill'd 
With admiration, and deep muse, to hear 
Of things so high and strange — ^things, to their thought 
So unimaginable, as hâte \r^ heaven. 
And war so near the peace of God in bliss, 
With such confusion : but the evil, soon / . 
Driv'n back, redôunded as a flood 6n those 
^ From whom it sprung, impossible to nrix 

With blessedne$s. Whence Adam soon repeàrd 
The doubts that in bis heart arose : and now, 
Led on, yet sinless, with désire to know 
What nearer might concern him — ^how this world 
Of heaven, and earth conspicuous, firstbegan — 
When, and whereof created — for what cause — 
What within Eden, or without, was done 
Before bis memory, as one whose drought 
Yet scarce allay'd still eyes the çurrent streaiïi, 
^ Whose liquid murmur heard new thirst excites, 
Proceeded thus to ask bis heavenly guest : 

*' Great things, and full of wonder in our ears, 
•* Far difiTring from this world, thou hast reveal'd, 
• • Divine interpréter ! by favour sent 
** Down from the empyréan, to forewarn 
•* Us timely of what might else bave been our loss 
*' Unknown, which human knowledge could not reach ; 
** For which to the inflnitely Good we owe 
'* Immortal thanks, and bis admonishment 
** Receive, with solemn purpose to observe 
.'' Immutably bis sov'reign will— the end 
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hurlements étouffèrent et sa voix et les sons de sa lyre ; ce fut en 
vain que le fils d'une muse implora le secours de sa mère. Bien dif- 
férente de cette muse fabuleuse , ô céleste déesse ! tu ne tropiperais 
pas ainsi les vœux du mortel qui t'implore. Dis , déesse , ce qui se 
passa après que Raphaël , ce bienveillsmt archange , eut exposé aux 
yeux d'Adam , dans le terrible exemple de la chute des anges re- 
belles , la chute dont il était pareillement menacé , lui et toute sa 
postérité , s'il transgrçssait la défense de toucher au fruit de vie ; dé- 
fense unique et si facile à observer ^u milieu de tant d'autres fruits 
offerts à la variété de ses désirs. 


Adam près de sa compagne , attentif à ce récit , était jplongé dans 
un profond étonnement. Quels étranges événements ! quels inconce- 
vables mystères ! La. haine dans les cieux , la guerre près de la paix 
de Dieu , la confusion dans le séjour du bonheur ; et bientôt cepen- 
dant tout cet amas d'horreurs , incompatible avec la félicité céleste, 
retombant , comme un fleuve repoussé par ses digues , sur la tête de 
ses pro|)res auteurs. En arrêtant ises regards sur ce dernier événe- 
ment, Adam rejeta loin de lui les doutes qui s'étaient élevés dans 
son cœur. Ce qu'il vient d'entendre l'enflamme du désir encore in-r 
nocent de' connaître les choses qui le touchent de plus près , d'ap- 
prendre quand, comitient, pourquoi, de quels éléments avaient été 
créés la terre et la voûte éclataAte qui la couvre , et quel était avant 
lui l'état d'Eden et de l'univers. Tel un voyageur à peine désaltéré 
se sent pressé d'une soif nouvelle , sur les bords du ruisseau fugitif 
dont l'onde murmurante •captive son oreille et ses yeux ; de même , 
avide de nouveaux récits , il continue d'interroger, en ces termes , 
son céleste convive : 


u Interprète divin, tu viens de nous révéler des secrets bien 
étonnants, des choses bien différentes de celles de ce monde. Un 
Dieu bienfaisant t'envoie du haut de l'empyrée pour nous donner 
des lumières que n'auraient pu produire les seules forces de notre 
esprit, et dont la privation aurait peut-être causé notre perte. Nous 
recevons avec une étemelle reconnaissance ces faveurs de l'infini- 
ment Bon ; nous protestons solennellement d'observer à jamais sa 
volonté souveraine , seul bût de notre existence. Mes puisque tu 
'as bien voulu abaisser à notre portée des connaissances aussi supé- 
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^* Of wbat we are. But since thqu hast voaehsard 

^^ Gently, for our instruction, to impart 

** Things above earthly thought, which yet concern'd » 

* ^ Our knowing, as to Highest Wisdom seem'd, 
'' Deign to descend now lower, and relate 

•* What may no less perhaps avail us known — 
'* How first began this heaven ^hich we behold 
** Distant so high, with moving fires adornM 
** Innumerable ; and this which yields, or fills, 
•• AU space, the ambient air, wide interfus'd, 
^* Embracing round ttiis florid earth — ^what cause 
" Mo v'd the Creator^ in bis holy rest 
" Through ail eternity, so late to build 
'' In Chaos; and the work begun^ how soon 
" Absolv'd ; if unforbid thou may'st unfold 
•* What we, not to explore the secrets, ask, 
** Of bis eternal empire, but the more 
•• To magnil^ bis work», the more we know. 
^* Aûd the great light of day- yet wants to run 

Much of hÎ9 race, though steep, suspense in hearen 

Held by thy voice : thypotent voice he hears^ 
' ^ And longer wiU delay to hëar thee tell 

His génération, and the rising birth 

Of naturel from the unàppareiit deep : 
** Or if the star of evening, and the moon» 
** Haste to thy audience, night with ber wiB bring 
*• Silence ; and sfeep, list^ning to thee, will watch; 
'• Or wé can bid his absence, till thy song 
*' End, and disniiss thee ère the morning sbine." 

Tbus Adam his illiKtrious gilest besotight ; 
And thus the godlike angel answer'd mild : 

'' This also thy request, with caution ask'd, 
** Obtain : though, to recount almighty works, 

* * What words or tongue of Seraph can suffice, 
'' Or heart of man suffice to comprchend? 

Yet what thou canst attain, which best may serve 

To glorîfy the Maker, and infer 

Thee also happier, shaH not be withheld 

Thy hearing : soch commission from above 

1 bave receiv'dy to answer thy désire 
" Of knowledge within bounds ; bey ond, -abslaift 
*' To ask ; noF let thinis own inventions bepe 
** Things not reveal'd, which the invisible King, 

* ' Only Omniscient, hath suppress'd in night, 

* ' To i^ne communicable in earth or heaven : 
** Enough is left besides to search and know : 
'' But knowledge is as food, and needs no less 
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rieures à notre esprit , et cependant , suivant la suprême Sagesse , 
aussi utiles à notre conduite , daigne descendre encore plus bas, et 
nous apprendre des choses que peut-^tre il ne nous importe pas 
moins de savoir. Raconte-nous comment ont ëtc formés ce ciel que 
nous voyons si loin de nous , orné d'innombrables feux errants ; 
cette substance qui mesui-e et remplit tout l'espace , cet air qui , 
répandu dans une vaste étendue, embrasse le contour de la terre 
fleurie. Dis la cause qui fit sortir le Créateur du repos sacré dont il 
jouit de toute éternité pour bâtir si tard dans le chaos ; dis le temps 
qui s'écoula jusqu'à l'achèvement de ses travaux. Tu peux nous 
instruire de ces merveilles , s'il ne l'a pas défendu ; notre dessein 
n'est pas de surprendre les secrets de son empire , mais de célébrer 
dignement ses œuvres , qui seront plus admirées à mesure qu'elles 
seront mieux connues. Le superbe flamljcau du jour est encore 
éloigné du terme de sa course ; malgré sa rapidité il entendra ta 
voix ; à ta voix puiasanle , immobile et suspendu dans les airs , il 
s'arrêtera . pour apprendre son origine , pour écouter l'histoire de 
l'univers , et sa naissance soudaine des profondeurs du noir abîme. 
Mais si l'étoile du soir, si l'astre de la nuit accourent à ta parole , la 
Nuit amènera le Silçnce avec elle , et le Sommeil attentif te prêtera 
l'oreille ; ou nous lui ordonnerons de s'éloigner jusqu'à ce qu'au re- 
tou]](ple l'Aurore , tu cesses de chanter, contraint de nous quitter.» 


Telle fut l'humble requête du premier des humains; l'auguste 
envoyé lui répondit avec bonté : 

M Tes désirs n'ont rien d'indiscret , et je consens à les satisfaire. 
Quel est cependant le séraphin , quelle est la langue céleste , ô 
Adam! capable de raconter l'histoire des œuvres du Tout-puissant? 
Et où est le mortel en état de la comprendre? Je te révélerai ce qui 
est à la portée de ton esprit , ce qui peut contribuer à la gloire du 
Créateur et à ta féUcité ; tel est l'ordre que j'ai reçu de l'Éternel. 
]VIais de sages limites sont imposées à Fétendue des connaissances 
hmnaines : garde-toi de vouloir les framchir ; n'espère pas, quelles 
que soient tes recherches , pénétrer des secrets que l'invisible mo- 
narque , que le seul être dont l'œil embrasse toute la nature , a ca- 
chés dans une nliit profonde , pour être à jamais ignorés de la torre 
et des cieux ; il reste assez d'autres objets livrés à ta curiosité. L'es- 
prit est comme le corpg; l'un et l'autre ont besoin de tempérance, 
et la folie naît d'un amas indigeste de connaissances , comme la ma- 
ladie d'une surabondance d'aliments. 
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Her tempérance oyer appetîte, to know 
In measure what the mind may well contain; 
Oppresses else with surfeit, and soon turns 
Wisdom to folly, as nourishment to wind. 
'' Kiiow then, that, after Lucifer froni heayen 
(So call Mm, brighter once, amidst the host 
Of angels, than that star the stars among,) 
Fell with his flaming légions throogh the deep 
Into his' place, and the great Son retum'd 
Yictorious with his saints, the Omnipotent 
Etemal Father from his throne 'beheld 
Their multitude, and to his Son thus spake : 

' ' At least our envions foe hath faiFd, who thought 

ÂIl like hlmself rebellions, by whose aid 

This inaccessible high strength, the seat 

Of Deity suprême, us dispossessed, 

He trusted to haye seiz'd ; and into fraud 

Drew many, whom their place knows hère no more : 

Yet far the greater part hâve kept, I see, 

Their station : heaven, yet populous, retains 

Number sufficient to possess lier r^ms 

Though wide, and this high temple to fréquent 

With niinisteries due, and. solèmn rites : 

But, lest bis heart exalt him in the harm 

Already done, to hâve dispeopled heaven, 

My damage fondly deem'd, I can repair 

That détriment, i^f such it be to lose 

Self-lost ; and in a moment will create 

Another world— out of one man a race 

Of men innumeràble, there to dwell, 

Not hère ; till, by degrees of ment rais'd, 

They open to themselves at length the way 

Up hither, under long obédience tried ; 

Aid earth be chang'd to heaven, and heaven to earth— 

Onekingdom, joy, and union, withouténd. 

Meanwhile inhabit lax, ye Powers of heaven ! 

And thou, my Word, begotten Son ! by thee 

This I perform ; speak thou, and be it done ! 

My overshadowing Spirit and Might with thee 

I send ^long : ride forth, and bid the deep 

Within appointed bounds be heaven and earth ; 

Boundiess the deep, because I AM who fiU 

Infinitude ; nor vâcuous the space, 

Though I, unçircumscrib'd myself, retire, 

And put not forth my goodness, which is free 

To act, or not : necessity, and chance, 

Approacb not me ; and what I will is fate/ 
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» A^rès qlie Lucifer, tel est le nom de celui qui briUait jadis parmi 
les anges de plus d'éclat que l'étoile du matin ne brille parmi . les 
autres étoiles ; après que ce rehelle , précipité au travers du cHabs 
avec ses légions foudroyées , fut aiTiyé au lieu de son supplice , lors- 
que l'auguste Fils triomphant fut de retour avec ses saints , le Tout- 
puissant considéra du haut de son trône leur nombreuse multitude, 
et s'adressant à son Fils , il fit entendre ces mots : 

» •»— Il s'est donc trompé, l'ennemi jaloux qui se flattait d'entraîner 
tous les esprits dans sa révolte , et de s'emparer à leur tête de cette 
forteresse inaccessible , siège de la Divinité suprême. Si plusieurs 9 
séduits par ses artifices , ont à jamais perdu leur place en ce lieu , 
le plus grand nombre y conôerve encore la sienne , et je vois qu'il en 
reste assez pour peupler nos vastes royaumes , et remplir dans ce 
temple auguste les devoirs du ministère sacré ; mais de peur que son 
coeur, exalté par le mal qu'il a fait , ne s'applaudisse follement d'a- 
voir dépeuplé le ciel , il m'est facile de réparer cette perte ^ si toute- 
fois c'en est une que la chute de quelques' pervers qui se sont per- 
dus d'eux-mêmes. Je vais en un moment foi^mer im autre monde ; 
j'y placerai un Homme de qui sortira une race innombrable d'au- 
tres hommes ; ils habiteront ce monde jusqu'à ce qu'éprouvés par 
une longue obéissance , et s'élevant par leurs propres vertus , ils 
s'ouvrent enfin un chemin jusqu*ici ; alors le ciel et la terre ne for- 
meront plus qu'un seul empire , où régneront à jamais l'union et le 
bonheur. Jouissez en attendant , o Puissances célestes , de toute l'é- 
tendue de ce séjour ; ^t toi , mon Verbe , mon Fils unique , c'est par 
toi que je vais produire ; parle , et qu'il soit fait. A tes côtés seront 
ma Puissance et mon Esprit qui couvre tout de son ombre. Va , 
monte sur l'abîme , sur cet abîme sans limites et sans vide , parce 
que je suis celui qui remplit l'infini , et qu'il n'est point d'espace où • 
je ne sois. Commande à la portion que tu auras circonscrite' de se 
transformer en terre et en firmament. Quoique ma divinité s'é- 
tende de toutes parts saûs bornes , je concentre mes bienfaits , libre 
de les dispenser ou de les retenir. La nécessité ni le hasard n'appro- 
chent de moi , et le destin n'est que ma volonté. 


(( 
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'' So gpake the Almîghty, and to what he spake 
** His Word, the filial Godhead, gave effect. 
'* Immédiate are the acts of God, more swift 
' * Than time, or motioa ; but to human ears 
** Cannot without procéss of speech be told — 

So told, as earthly notion can receive. 

'' Great triumph and rejoiciDg was in heaveo, 

When such was heard declar'd the Almighty's will : 
*' Glory they sung to the Most High— good wiU 
** To future men, and in their dwellings peace— 
•' Glory to him, whose just avenging ire ' 
" Had driven out the ungodly from his sight 
•* And the habitations of the just — ^to him 
^^ Glory and praise, whose wisdom had ordain'd 
'* Good out of evil to create — ^instead 
** Of spirits malign, a better race to bring 
*' Into their vacant room, and thence diiHase 
** His good to worlds, and âges infinité I 

'* So sailg the Hiérarchies. Meanwhile the Son 
" On his great expédition now appear'd, 
" Girt with omnipotence, with radiance crown*d 
** Of majesty divine : sapience, and love 
'^ Immense, and ail his Father, in him shone. 
** About his chariot numberless were pour'd 
*' Cherub, and Seraph, Potentates, and Thrones, 
** And Virtues— wing'd Spirits, and chariots wing'd 
** From the armoury of God ; where stand of old 
•* Myriads, between two brazen mountains lodg'd 
** Against a solemn day, harness'd at hand, 
** Celestial équipage 1 and now, came forth- 
*' Spontaneous, for within them spirit liv'd^ 
** Attendant on their Lord : heaven open'd wide 
** Her ever-during gâtes, harmbniou$ sound ! 
** On golden hinges moving,.tô let forth 
** The King of Glory, in his powerful Word, 
'^ And Spirit, comiag to create new worlds. 

** On heavenly ground they stood ; and from the shore 
*' They view'd the vast immeasurable abyss, 
** Outrageons as a sea — dark, wasteful, wild— 
" Up from the bottom turn'd by furious winds, 
" And surging waves as mountains, to assault 
'* Heaven 's height, and with the centre mix the pôle. 

** ' Silence, ye troubled waves, and thou, deep, peace!' 

Said then the omnific Word ;' * your discord end ; ' 

Nor staid ; but, on the wiiigs of Cherubim 
** Uplifted, in pateraal glory rode 
** Far into Chaos, and the world unborn ; 
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» Telles furent les paroles du Tout-puissant , et son Verbe , la Di- 
vinité filiale , convertit aussitôt ses paroles en actions. Plus rapides 
que le temps et le mouvement, les opérations de Dieu suivent im- 
médiatement sa pensée ; mais on ne peut les rendre intelligibles à 
l'Homme , sans s'asservir à la marche lente du discours. 

» Lorsque la volonté du Tout-puissant eut été entendue, des chants 
de triomphe et de joie s'élevèrent dans les cieijK* — Giloirc au Très- 
haut , salut au futur genre humain , et paix dans sa demeure ! 
Gloire à celui dont le courroux vengeur a banni l'impie loin de sa 
vue et du séjour des justes ! gloire , hommage à celui dont la sa- 
gesse fait sortir le bien du mal , remplace la horde des perverç par 
un peuple fidèle , et dispense ses bienfaits à des mondes et des âècles 
sans nombre ! 


>» Ainsi chantèrent les hiérarchies célestes. Cependant le Fils de 
l'Eternel se prépare à la plus grande des conquêtes ; il est ceint de la 
toute-puissance et couronné des rayons de la majesté divine; la 
sagesse , l'amour immense , tout son Père respire en lui. Autour de 
son char se précipitent en foule innombrable les Séraphins, les 
Vertus , les Trônes , les Potentats ; esprits ailés , ils sont portés sur 
des cl^ars pareillement ailés. Mille et miUe de ces chars sont , de- 
puis des siècles sans nombre , rangés dans l'arsenal de Dieu , entre 
deu^ montagnes d'airain , équipage céleste tout prêt pour quelque 
journée solennelle ! Animés d'un esprit de vie , ils sont venus d'eux- 
mêmes s'offrir à leur maître. Les portes éternelles tournent sur leurs 
gonds d'or avec un bruit harmonieux , et présentent un large pas- 
sage au Roi de gloire , qui s'avance dans son Esprit et son puissant 
Verbe pour créer de nouveaux mondes. 


» Ilss'arrêtent auxborne^ des cieux ; ils contemplent, de ses bords, 
le gouffre immense ,' ténébreux , désert , épouvantable ^ qui , comme 
ime mer en furie , de ses flots bouleversés par de perpétuelles tem- 
pêtes , et pareils à des montagnes , menace d'assiéger le trône de 
rEternel , et de confondre les pôles avec le centre de l'univers. 

» — Silence , mer irritée ; silence , fougueux abîme ; que vos dis- 
' cordes expirent à ma voix. — Il dit, et, rayonnant de la gloire pater- 
nelle, le Verbe créateur s'élance siu* les ailes des chérubins au milieu 
du chaos et dans les flancs du monde futur. Le chaos avait entendu 
sa voix} tout son brillant cortège l'accompagne pour contempler la 
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^' For Chaos heard bis toIcq. Him ail his train 

'^ Follow'd in brigbt procession, to behold 

'^ Création, and the wonders of his might. 

^* Then staid the feryid wheels ; and in tus hand 

*^ He took the golden compassés, prepar'd 

^' In God's etemal store, to cû-cumscribe 

^' This unlTerse, and ail created things : 

"* One foot he centred^^and the other tum'd . 

* ' Round through the yast profundity obscure ; 

*' And said, ' Thus far extend — ^thus far thy boonds-^ 

** ' Tbis be thy just circumference, world 1 ' 

'* ThusGod the beaven created ; thus the earth->- 
^' Matter unform'd and void : darkness profound 
** Cover'd the abyss; but on the wat'ry calm 
'' His brooding wings the Spirit of God out$pready 
** And vital virtue infus*d, and vital wannth, 
, " Throughout tbe fluid mass ; but downward purg'd 
'* The black, tartareous, cold, infernal dregs, 
'' Adverse to life : theb founded, then conglob'd 
•' Like things to like ; the rest to several place . - 

'^ Disparted ; and, between, spuù out the air : 
'^ And earth, setf-balanc'd, on her centre hùng. 

'/ ' Let there be hght ! ' said God : and forthwith light 
** Èthereal — ^first of things— quintessence pure, 
'*' Sprung from the deep ; and from her native East 
*' To journey through the aery gloom began, 
*' Sphered in a radiant cloud ; for yet the sun 
*• Was not ; she in a cloudy tabernacle 
" Sojoum'd the while. God saw the light was good ; - 
'* And Hght from darkness by the hémisphère % 

'* Divided : light the Day, and darkness Night, 
** He nam'd. Thus was the First Day ev'n and morn ; 
" Nor past uncelebrated, nor unsung, 
'' By the celestial quires, when orient light 
** Exhaling first from darkness they beheld — 
'* Birth-day of beaven and earth 1 with Joy, and shout, 
** The hoUow universal orb they fiH'd ; 
*• And touch'd their golden harps, and hymnîn^ prais'd 
'* God and his wprks ; Creator him they sung, 
** Both wljen First Ev'ning was, and when First Morn. 

*' Again, God said, ' Let there be firmament 
** * Amid the waters, and let it divide 
** * The waters from the waters; 'and God ]îiade~ 
** The firmament — expanse of liquid, pure, 
'' Trans^parent, elemental air, diffus'd 
** In circuit to the uttermost convex 
:* Of this great round— partition flf m and sure, 
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création et les merveilles de sa puissance. Les i^oues brûlantes de 
son char se sont arrêtées ; il a pris dans ses mains le compas d'or, 
réservé de toute éternité dans les trésors célestes pout tracer Ip con- 
tour de l'univers et toutes les choses créées. Il appuie une branche 
au centre ^ et tourne l'autre dans la vaste profondeur des ténèbres , 
en disant : ^0 monde ! étends-toi jusq[u'ici ; voilà tes limites , voilà 
ta circonférence. 


» Ainsi Dieu créa le ciel, ainsi il créa la terré , matière informe et 
sans vie ; de profondes ténèbres couvraient l'abîme. L'esprit divin, 
étendant ses ailes fécondes sur la tranquille surface des eaux , in- 
sinue une vertu féconde , une chaleur vitale , dans le sein de. la 
masse fluide, et précipite au fond la lie froide, noire et stérile, 
l'odieuse adversaire de la vie. Aussitôt les parties homogènes se 
réunissent ; les autres vont se rendi'e à leurs différentes destinations ; 
l'air s'étend dans l'espace vide , et la terre en équilibre est suspen- 
due sur son centre. 

» — Que la Imnîère soit faite , dit le Seigneur ; et tout à coup jail- 
lit , du fond de l'abîme , la lumière éthéréè , pure quintessence et la 
première des choses. Elle s'élève de son orient natal , et traverse 
l'obscurité des airs , renfermée dans un nuage radieux , de forme 
sphérique ; nébuleux tabernacle qu'elle habita quelque temps , car 
le soleil n'existait pas encore. Dieu vit que la lumière était bonne , 
et il la sépara des ténèbres par l'hémisphère ; .il donna à la lumière 
le nom de jour, et aux ténèbres celui de nuit : ainsi du matin et du 
soir fut formé le premier jour. A l'aspect de la lumière exhalée 
pour la première fois du sein des ténèbres , dans ce jour de la nais- 
sance d'un ciel et d'une terre , les chœurs célestes remplirent de 
leurs acclamations l'immensité de l'univers , et , touchant leurs 
harpes d'or, ils célébrèrent TEternel et ses "œuvres, ils chantèrent 
le Créateur, et lorsque parut le premier soir, et lorsque lui succéda 
le premier matin. 

» Dieu, dit ensuite : — Que le firtnamoit s'étende au milieu des 
ondes , et qu'il sépare les eaux des eaux ;\ et Dieu fît le firmatnent, 
étendue hquide , pure et transparente , air élémentaire qui enve- 
loppe toute la convexité de cette grande sphère ; séparation ferme 
et sûre entre le fluide supérieur et le fluide inférieur. Ainsi le monde 
fut construit, comme la terre , au milieu d'une onde tranquille , 
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*^ The wftters undernéath frera those aboyé 
*' Diyidi^g : for as eaiiji, so he the world 
/' Built on circumfluous waters calm, io wide 
*' Crystalline océan, and the loud misrule 
" Of Chaos fer remov'd ; lest flerce extrêmes 
'' Contiguous might distemper the whole frame. 
*' Aiid heaven he nam*(l the firmament ; so ev'n 
'* And morning chorus sung the Second Day. 

'' The earth was form'd, ^ut in the womb as yet 
" Of waters, embryon immature, involv'd, 
** Appeajr'd not : over ail the fece ôf earth 
^' Main océan flow'd, not idle; but, with wam 
'^ Prolific humour soft'ning aU her globe, 
^' Fermented the great mother to conc^ve^ 

Satiate with génial moisture : when God said, 
' Be gather'd now, ye waters under heaven, 
*' ' Into one place, and let dry land appear.' 

'^ Immediately the mountains huge appear 
** Emergent, and their broad bare backs upheaye 
** Into the clouds : their tops ascend the sky : 

So high as heav'd the tumid hillâ, so low 

Down sunk a hoUow bottom, broad, anddeep» 

Gapadous bed of waters : thither they 
'' Hasted with glad precipitance, uproll'd, 
'* As drops oh dust conglobing from the dry : 
'* Part rise in crystal wall, qr ridge direct, 
*' For haste ; such flight the'.^reat command impress'd 
'* On the swifk floods : as armîes at the call 
*• Of trumpets (for of armies thoù hast heard) 
" Troop to their standard ; so the wat'ry throng, 
*• Wave rolling aller wave, where way they (bund; 
*^ If steep, with torrent rapture ; if through pkdn, 
*' Soft ebbing ; nor wlthstood them rock or hiU ; 
'' But they» or under ground, or circuit wtde 
'^ With serpent error wand'r^ig, found their way, 
' ' And on the washy ooze dëep ohanneis wore ; 
'* (Easy, ère God had bid the ground be dry,) 
'* Ali, but within those banks, where rivers now 
*' Stream, and perpétuai draw their humid train. 
" The dry land, earth, and the great réceptacle 
' * Of congregated waters, he called seas ; 
^^ And saw that it was good : and said, ' Let the earth 
'' ' Put forth the verdant grass, herb yielding seed» 
'^ ' And fruit-tree yielding fruit after her kind, 
** * Whose seed û in herself upon the earth I ' 

^' He scarce had said, when the bare earth, till tt)en 
<* Désert, and bare, unsigbtty, unadorn'd, 
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dans le sein d'un yasté océan de cristal ; loin du tumultueux empire 
du chaos , afin que la nouvelle production n'eût aucun trouble à 
redouter. Dieu donna le nom de ciel au firmament , et les chœurs 
célestes chantèrent le soir et le matin du second jour. 


» La terre était fermée ; maisenseveUedansle sein des eaux eŒ|une 
un embryon informe y elle ne paraissait pas encore ; le grànd^Raii 
qui l'enveloppait n'était cependant pas oisif ; il insinuait doucement 
dans toutes ses parties un fluide plein de chal^r et de fécondité ; 
et la mère universelle , imprégnée d'un principe générateur , fer- 
mentait , prête à concevoir, lorsque Dieu dit : 

» — Eaux étendues soûs le ciel , rassemblez - vous en un même 
lieu , et que le sol desséché paraisse. 

» A l'instant sortent du sein des ondes les énormes montagnes ; 
leurs larges croupes s'approchent des nues , et leurs têtes se perdent 
dans les cieux. Autant s'élèvent ces masses sourcilleuses , autant 
s'afifaisse et se creuse le vaste et profond abîme , réceptacle des eaux ; 
elles courent s'y précipiter , s^nblables aux gouttes qui roulent sur 
la poussière ; ici s'éleVant comme un mur de cristal , et là , s'écou- 
lant en rapides sillons ; tant l'obéissance est prompte , quand le 
grand maître commande I Tels , au son des trompettes , les guer- 
riers de ces armées dont je t'ai peint les fureurs , se rassemblaient en 
foule autour de leurs drapeaux. Ainsi les flots roulent sur les flots , 
tombent en torrents sur les précipices , ou s'épanchent doucement 
sur les plaines ; en vain les montagnes et les rochers traversent leur 
passage ; ils pénètrent sous leurs fondements, ou, pareils au ser- 
pent , les embrassent dans un large circuit. Dé profonds canaux se 
creusent sans peine sur le sol limoneux , avant qu'il ait reçu l'ordre 
de se dessécher ; et c'est là que s'étabUt l'empi^ des fleuves, mo- 
narques pompeux > éternellement fugitifs avec leur humide cortège. 
Le Seigneur donna le nom de terre au sol desséché, et celui de 
mer au vaste réservoir où se rassemMèrent les eaux. Il vit que cela 
était bon , et il dit :^— Que la terre produise de l'herbe verte , de 
l'herbe garnie de sa semence , et dés arbres fruitiers qui renferment 
en eux-mêmes leurs semences pour se reproduire Sur la terre. 


» A peine a-^t-il parle , que la terre , jusqu'à te moment nuc , dé^ 
serte^ sans grâce et «ma omem^t, 8€ooiiYred\iiieriaiiteTerdurei 
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*' Brought forth the tender grass, whose yerdnre clad 

** Her uni versai face mth pleasant green ; 

'* Then herbs of every leaf that sudden flowfer'd, 

Opening their varioas colours, and made gay 

Her bbsom, smelling sweet : and, thèse scarce blown,. 
'' Forth flourish'd thick the clast*ring yme— forth crept 
*^ The swelling gourd — ^up stood the comy reed 
'* Embattled in her field, and the humble shrub, 
^*' And bush with frizzled hair implicit : last, 
^^' Rose, a^in dance, the stately trees, andspread 
** Their branches hung with copious fruit, or geinm*d 

Their blossoms : with high woods t)ie hills were crown'd ; 

With tufts the valleys, and each fountain-side ; 

With borders long thq rivers ; that earth now 

Seem'd like to heaven, a seat where gods might dwell, 
*' Or wander with delight, and love to haunt 
'' Her sacred shades. Though God had yet not rain'd 
'' Upon the earth, and man to till the ground 
*^ None was ; but from tl^e earth a dewy inist 
'' Went up, and water*d ail the ground, and each 
'* Plant of the field, which, ère it was in the earth^ 
'* God made, and every herb, before it grew 
*' On the green stem. God saw that it was good : ' 
** So ev'n and morn recorded the Third Day. 

' * Again the Almighty spake : ' Let there be lights 
'* ' High in the expanse of heaven, to divide . 
'* ' The day from night ; and let them be for sfgûs, 

* For seasons, and for days, and circling years ; 
- And let them be for lights, as I oridain 

* Their office in the firmament of heaven, 

* To give light on the earth :' and it was so. 
'* And God made two great lights, (great, for their use 

*' To man,) the greater to hâve rule by day, 

** The less by night, altern ; and made the stars, 

** And set them in the firmament of hçaven, 

'' To illuminate the earth, aod rple the day 

** In their vicissitude, and rule the night, 

*' And light from darkness to divide. God saw, 

'* Surveying his great work, that it was good : 

•* For of celestial bodies first the sun. 

" A mighty sphère he fram'd, unlightsome first, 

^' Though of ethcreal mould ; then form'd the moon 

** Globose, and every magnitude of stars ; 

" And sow'd with stars the heaven, thick as a field : 

** Of light by far the greater part he took, 

** Tï-ansplanted from her cloudy shrine, and plac'd 

•' In the sun'3 orb, made porçus to rec^ve 
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clés plantes de toute espèce , fleurissant tout à coup , développent 
leurs diverses couleurs , et répandent la joie sur son sein parfumé 
de douces odeurs ; la vigne étale ses grappes brillantes; à ses pied^ 
serpente la gourde au large ventre ; des bataillons d'épis hérissent 
les campagnes, et l'humble arbrisseau s'entrelace parmi les branches 
chevelues des buissons. Au milieu de cette fête de la nature s'é- 
lèvent les arbres majestueux qui étendent leurs rameaux ornés de 
fleurs ou enrichis de fruits. Les colUnes se couronnent de hautes 
forêts ; de frais bocages ombragent le sein des vallées,, le bord des 
fleuves et des fontaines ; et là terre , alors demeure digne des dieux 
et semblable à leur empire , eût pu leur offrir d'agréables promet 
nades , et les recevoir sous ses ombrages sacrés. Cependant elle 
n'avait pas été arrosée de pluie , et l'Homme n'existait pas encore 
pour la cultiver ; mads il s'élevait de son sein une douce vapeur 
qui en humectait la surface ainsi que toutes les plantes que le S|î- 
gneur avadt créées avant qu'il en eût orné les campagnes , et toutes' 
les herbes avant qu'il en eût tapissé les prairies. Dieu vit que cela 
était bon , et le soir et le matin rendirent hommage au troisième 
jour. 


» lie Tout-puissant dit ensuite :— Que des corps lumineux s'é- 
lèvent sur la vaste étendue des çjeux, pour séparer le jour de la 
mût ; qu'ils marquent les saisons , les jours et le cercle des ans i 
qu'ils brillent dans le firmament , pour dispenser la lumière à la 
terre. Telle est la fonction que je leui* prescris. — ^11 dit , et ils pa- 
rurent. 

» n parut deux grands luminaires , grands par leur utilité pour 
l'Homme ; le plus grand pour présider au jour, le plus petit pour 
présider à la nuit. Dieu fit aussi les étoiles , et les suspendit au fir-r 
mamént pour éclairer la terre , pour régler alternativement le jour 
et la nuit , et séparer la lumière des ténèbres. L'Eternel contempla 
son magnifique ouvrage , et il en fut satisfait. Le premier des corps 
céleste^ formés par lui fut le Soleil , sphère viaste et sans clarté d'a- 
bord , quoique d'une substance éthérée. Ensuite furent formées la 
Lune sphérique et les étoiles de toutes les grandeui^s , et Dieu sema 
les étoiles, avec profusion dans le ciel comme dans un champ. 
Aussitôt après il enleva de son tabernacle nébuleux la plus grande 
partjie de la lumière , et la versa dans l'orbe du soleil. L'astre , à la 
fois spongieux poui* s'imprégner des torrents de feu liquide, et 
ferme pour les retenir â$ins son sein , devint lé grand palais de la 
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'' And drink tbe liquid light ; finn to retain 
^' Her gather'd beams — great palace now of light. 
' ' Hither, as to their fountaio, other stars 
*^ Repairing, in their golden urns draw light; 
'^ Ând hence the morning planet gilds her horns : . 
" By tincture, or reflection, they augment 
** Their small peculiar, though, from human sight 
" So far remote, with diminution seen. 
*' First in his East the glorious latnp was sêen, 
'' Régent of day, and ail tbe horizon round 
** Invested with bright rays, jocund to run 
*^ His longitude through heaven's higfa road ; the gray 
** Dawn, and the Pléiades, before him dane'd, 
'^ Shedding sweet influence. Less bright the Dioon, 
*^ But opposite in levell'd West was. set — 
*' His mirror, with full face borrowing her light 
'^ ** From him ; for other light she needed none 
*'. In that aspect ; and still that distance keeps 
*' Till night ; then in the East her turn she shines, 
•* Revolv'd on heaven*s great axle, and her reign 
** With thousand lesser lights dividual holds, 
** With thousand thousand stars, that then appear'd 
^' Spangling the hémisphère : then first adorn'd 
** With their bright luminaries that set and rose, 
** Glad ey'ning and glad morn crown'd ihe Fôwrth Day. 

*' And God said, * Let the waters gènerate 
** * Reptile with spawn abundant, liviog soûl : ^ . 
** ' And let fowl fly above the earth, with wing3 
*' * Display'd on th' open firmament of heaven ! ' 

•* And God created the great whales, and each 
'^ Soûl living, each that crept, which plenteously 
. ** The waters generated by their kinds ; , 

** And every bird of wing after his kind ; 
" And saw that it was good, and bless'd them, saying, 
" * Be frùitful, multiply ; and, in the seas, 
*' * And lakes, andrunning streams, the waters AD : 
•^ * And let the fowl be multiplied on the earth! ' 

** Forthwith the sounds and seas, each creek and bay, 
*^ With fry innumerable swarm, and shoals 
!* Offish, that, with their fins and shining scales, 
** Glide uuder the green wave,, in seuils that oft 
** Bank the mid sea : part single, or with mate, 
•* Gmte the sea-weed their pasture, and through groves 
** Of coral stray ; or, sporting with quîck glance, 
" Show to the sun their wav'd coats dropt with gold; 
*• Or, in their pearly shells at ease, attend 
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lumièr€i. Là vint dorer ses cornes la planète du matin ; là fut la 
source où , dans des urnes d'or, les autres astres vinrent puiser leur 
clarté; et ces points brillants que leur longue distance permet à 
peine d'apercevoir, c'est de ce grand foyer qu'ils tirent un supplé- 
ment à leur faible lueur. Le voilà maintenant , ce superbe flam- 
beau; le voilà ^ ce roi du jour, qui sort glorieux de sa couche 
orientale : il remplit^tout l'horizon de ses feux éclatants ; il s'élance 
avec joiç dans sa vaste carrière; les Pléiades et l'Aurore blanchis- 
j$ante versent , en dansant , de douces influences au-devant de ses 
pas. Au point opposé , se couche , avec moins d'éclat , la lune au 
froiit large et tout couvert des rayons du soleil , dont elle est le 
miroir j elle s'abaisse à mesure qu'il s'élève , elle tourne sur le grand 
axe des cieux , jusqu'au retour de la ïiuii , où , parvenue aux portes 
de l'orient, elle s'empare à son tour dé l'empire des airs , et le par-* 
tage avec mille et mille astres plus petits qu'elle, qui remplissent 
tout l'hémisphère de feux étincelants. Ainsi , pour la première fois, 
ornés de brillants luminaires qui descendent et qui montent sur la 
voûte céleste , le soir et le matin couronnèrent avec joie le qua- 
trième jour. , 


» Et Dieu dit :^— Que les eaux jproduisent les reptiles, et les 
poisson^ avec leurs germes nombreux , et que les oiseaux , déployant 
leurs ailés , s'élèvent au-dessus de la terre dans la vaste région des 


airs^. 


» Et Dieu créa les énormes baleines ^ avec tous les animaux qui 
nagent au milieu ou qui rampent au fond des eaux ; il créa aussi 
les oiseaux qui agitent leurs ailes , chacim suivant son espèce ; il vit 
que ces productions étaient bonnes , et il les bénit en disant : — Croi^ 
sez , multipUez , remplissez les mers , les lacs et le courant des 
fleuves , et que les oiseaux se multipUent sur la terre. 

>» Aussitôt les anses , le^ détroits , les baies , les hautes mers se 
remplissent d'une innombrable multitude de poissons. Couverts de 
brillantes écailles , ils fendent , à l'aide de leiurs nageoires ^ le sein 
des vertes ondes , et paraissent , quand ils sont réunis , comme des 
bancs de sable élevés au miUeu de la mer. Les uns solitaires , les 
autres en famille , paissent le jonc marin , et s'égarent à travers les 
bosquets de corail ; ou , dans leurs jeux , effleurant rapidement le 
Uquide cristal , font luire un instant au soleil leurs vêtements 
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^* Moist nutriment ; or, under roeks, theîr foôd 
'*'^ In joiuted armour watch : on smooth, the seal 
'^ And bended dolphins play : part boge of bulk, 
'^ Wallowing unwieldy, enormous in their gait, 
*' Tempest the océan : there leviathan, 
^' Hugest of living créatures, on the deep 
^' Stretch*d like a promontory, sleeps or swims, 
** And seems a moving land ; and at bis giUs 
'* Drawsin, and at bis trunk spouts out, a sea. 
'' Meanwbile the tepid eaves, and fens, and shores, 
^* Their brood as num'rous batch, from the egg tbat, soon' 
^* Bursting with kindly rapture, forth disclos'd 
*^ Their callow young , bat feather'd soon, and fledge, 
^ Tbey summ'd their pens ; and> soarihg the air subMme, 
'^ With clang despis*d the ground, under a cloud 
'' In prospect : there the eâgle and the stork 
^^ On clilTs and cedar-tops their eyries buiid : 
" Part, loosely wing the région ; part, more wise, 
** In common, rang'd in figure wedge their way, 
** Intelligent of seasons, and set forth 
" Their aery caravan, bigh over seas 
^^ Flying/and over lands, with mutual wing 
** Easing their flight ; so steers the prudent crâne 
** Her annual voyage, borne on winds ; the air 
*^ Floats as tbey paàs, fann*d with unnumber'd plumes. 
** From branch to branch the sm9ller birds witb song» 
^^ Soiaç'd the woods, and spread their painted wings . 
** Till ev'n ; nor then the solemn nightingale 
*^ Ceas'd warbling, but ail night tun*d her soft lays. 
'^ Others, on silver lakes and riyers, batb'd 
" Their downy breast; the swan, with arched neck 
'^ Between her white wings mantling proudly, rows 
^J Her st^te with oary feet ; yet oft tbey quit 
'^ The dank, and, rising on stiiï pennons, tower 
** The mid aëreal sky. Others on ground 
'^ Walk'd firm ; the crested cock whose Clarion sounds 
** The silent hoùrs, and the other whose gay train 
/' Adorns.him, coloùr*d with the florid hue 
'^ Of rainbows tand starry eyes. The waters thus 
*' With fish replenish'd, and the air. with fowl, 
'^ Ev'ning and mom solemniz'd the Fiftb Day. 


< The Sixtb, and of création last, arose 
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auanoés d'émail et d'or ; tandis que , retirés au fond de leurs coques 
perlées , ceux<-ci hument tranquillement leur liquide nourriture , 
et que ceux-là , le corps couvert d'une armure solide , épient leur 
proie dans le creiix dés rochers. Ici , sur le calme Océan , folâtrent 
les veaux marins j les dauphins au dos arqué ; là , des monstres pe- 
sants , s'agitant avec violepce , excitent d'affreuses tempêtes ; et 
plus loin , Léviathan , la plus énorn^des créatures vivantes , du 
fond de l'abime s'élève en dormant ^paraît un promontoire ; ou 
nageant , semblable à ime île flottante , aspire par ses ouïes et fait 
jaillir de ses larges naseaux une mer tout entière. Cependant de 
nombreuses couvées , animées par la chaleur, touchent au moment 
d'édore dans les antres , les marais et sur les rivages. Déjà l'œuf est 
percé ; il en sort un jeune peuple tout nu , qui , bientôt couvert de 
plumes , déploie ses ailes , s'élève dvec im cri de joie , et passe 
comme un nuage au-dessus de k terre ] qu'il regarde d'un œil dé- 
daigneux. Les aigles construisent leurs aires sur le sommet des ro- 
chers , et les cigognes sur celui des cèdres. Une partie se disperse 
sans ordre ; l'autre partie , plus sage , se réunit pour fendre l'air , 
rangée en triangle. Instruite du cours des saisons, la caravane 
aérienne franchit , élevée dans les nues , les terres et les mers , et la 
réunion de tous les mouvements rend plus facile le mouvement gé- 
néral. Ainsi portées par les vents, les grues prudentes dirigent cha-' 
que année leur voyage ; à mesure qu'elles passent, l'air cède et 
s'enfuit , frappé par d'innombrables plumes. Les petits oiseaux pro- 
inènent de branche en branche leur plumage coloré , et consolent 
par leurs.aceents la solitude des bois ; ils chantent jusqu'à la fin dii 
jour ; le solennel rossignol continue seul , durant la nuit entière , de 
fàdre entendre sa touchante complainte. Geux<-ci , le ventre garni 
d'un moelleux duvet , se baignent dans les fleuves et les lacs argen- 
tés ; dans ce nombre est le cygne , au long eau majestueusement 
recourbé au miHeu de ses blanches ailes , relevées comme les pans 
d'un manteau, qui navigue de ses pieds disposés en forme de 
rames ; souvent aussi ils quittent l'humide élément , et, s'élevant 
d'uik vol nerveux , ils voyagent dans les hautes régions de l'air. 
Ceux-là mesurent la terre d'un pas ferme ; tel est le coq , orné d'une 
crête , qui , de son timbre éclatant , sonne les heures du silence. 
Tel est cet autre oiseau , si fier de sa queue magnifique où «e dé- 
ploient les couleurs de l'arc^n-ciel , parmi des yeux sans nombre 
brillant conune des étoiles. L'empire des airs étant ainsi peuplé 
d'oiseaux , et celui des eaux de poissons , le soir et le matin solen- 
nisèrent le cinquième jour. 

» Le sixième et dernier jour de la création se levait au son des 
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** Wlth er'bing harps and matin ; when God sàid« 
** * Let the earth bring forth soûl living in her kiiMl, 
*' ' Cattlô, and creeping things, and beasU of th» earth, 
'''Eachintbeirkindr 

'^ The earth obey'd, and straigfat 
*^ Opening her fertile womb, teem'd at a birth 
** InnumVoas living qg^tares, pertect forms, 
*' Limb'd and full grown. Out of the ground uprose, 
" As from his lair, the wUd beast, where he wons 
'^ In Ibrest wild, in thicket, brake, or den ; 
** Aroong the trees in pairs they rose» they walk'd : 
*^ The cattle» in the fields and meadows greên: 
** Those rare and solitary ; thèse in flocks 
'' Pasturing at once, and in broad herds apsprung. 
" the grassy clods now calv'd ; now half appear'd 
'* The tawny lion, pawing to get free 
'* His hinder parts ; then springs, as broke from bonds, 
*' And rampant shakes his brinded i^ane : the ounce, 
*' The hbbard, and the tiger, as the mole 
** Rlsing, the crumblcd earth abore thefti threw 
*^ In hillocks : the swift stag from under ground 
** Bore up his branohing head : scarce from hia mouM 
'' Behémoth) biggest born of earth, uphea?'d 
* ' His tastness : fleec'd the flocks and bieating rose, 
^^ As plants : ambiguous between sea and land» 
" The river-horse, and scaly crocodile* 
'* At once came forth whatever creeps the ground, 
*' Insect or worm : those wav'd their limber fans 
** For wings, and smallest linéaments exact 
*' In ail the liv'rles dcck*d of summer*s prfde, 
'* With spots of gold and purple, azuré and green î 
** Thèse, as a li»e, their long dimension drew, 
** Streaking the ground with sinuous trace ; not ail 
'^ Minims of nature; some of serpent-^kind, 
** Wondrous in lenglh and corpulence, involv'd 
" Their snaky. folds, and added wings. First crept 
*' The parsimonious emmet, provident 
** Of future ; in small room large heart enclose ; 
" Patte rn of just equality perhaps 
" Hereafter, join'd in her popular tribes 
** Of commonalty. Swarming next, appear'd 
** The female bee, that feeds her husband drone 
^^ Deliciously, and builds her waxen cellg 
" With honey stor'd. The rest are numberless, 
** And thou their natures know'st, and gav'st them names, 
^ Needless to thèe repeated : norunknown 
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harpes du Soir et du matin , quand Dieu dit t •^— Que là terre )>ro- 
dùise des créatures vivantes , chacune selon son espèce ; qu'elle 
produise les animaux domestiques , les reptiles et les bêtes sauvages 
de la terre , chacun selon son espèce. 

» A l'instant la terre soumise ouvrit son sein fertile , et mit au 
monde d'innombrables créatures vivantes , pourvues d'organes et 
de membres parfaitement formés. S'éljevant de dessous la terre 
conmie de leur repaire, parurent les bêtes sauvages qui habitent les 
buissons, les antres déserts ou les vastes forêts ; elles s'élevèrent et 
marchèrent par couple au miUeu des arbres. Les animaux domes- 
tiques peuplèrent les campagnes et les vertes prairies ; les premiers 
vinrent au jour rares et sohtaires ; les autres , réunis et paissant en 
troupeaux nombreux. Partout la terre enfante: ici, il eh sort à 
demi un lion qui , creusant de ses pattes pour mettre en hberté le 
reste d^ son corps, brise enfili sa prison , s'ëlànce et secoue sa 
blonde crinière. Là, dés monticules de poussière s'entr'ouvrênt et 
laissent un passage à l'once , au tigre , àù léopard , qui percent et 
miûntent comme la taupe. Le cerf léger élève son front rameux. 
Avec une pénible lenteur , la plus énorme des productions de la 
terre , Behemoth , dégage son corps immense du moule qui le ren- 
ferme, tandis que les troupeaux bêlants poussent comme des 
plantes , et que le cheval marin et le crc^odile écaillé se lèvent , in-^ 
décis entre la terre et les eaux. Au même instant paraisseut toutes 
les espèces d'insectes ou de vermisseaux qui rampent sur la terre. 
Ceux-ci , l'orgueil de l'été , brillants de toute sa parure , et têtus 
d'un tissu d'or , de pourpre et d'azur , agitent sur un petit corps 
parfaitement organisé leurs ailes légères disposées en forme d'é- 
ventails ; ceux-là , laissant après eux de longues traces sinueuses , 
semblent des lignes mobiles. Ces productions ne sont pas les^plus 
petites de la nature. Dans l'espèce des serpents, quelques-uns-, 
monstres ailés , s'élancent daiis les airs , la queue recourbée en re- 
pUs tortueux. Le, premier des insectes qui sort ^e la terre est la 
fourmi , sage économe qui prévoit l'avenir , et renfernie uh grand 
cœur dans un petit corps ; son gouvernement populaire sera peut^ 
être un jour parmi les hommes le modèle d'une parfaite égahté. 
A èa, suite paraît , entourée de ses nombreux enfants , la diligente 
abeille , qui construit des cellules de cire , et les remplit d'un miel 
déUcieux, l'aliment de son paresseux époux. Le reste des animaux 
est innombrable; tu les connais tous ; tu leur as toi-même imposé 
des noms qu'il est inutHe de répéter ; le plUs subtil d'entre eux ne 
t'est pas non plus inconnu ; ce serpent , qui quelquefois s'élevait sur 
sa longue queue recourbée, l'œil d'ajir$iin, la crinière hérissée et 
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'' The serpent, subttest beast of ail the fleM, 
** Of huge extent sometimes, with brazen eyes 
** And hairy mane terrifie, though to thee 
** Nof noxiouSy bat obedient at thy call. 

*^ Now heaven in ail her glory shone, and roH'd 
** Her moticMis as the gréât first Moyer's hand 
*' Fkst vheel'd their course : earth in her rich attire 
** Consummate lovely smil'd ! air, vater, earth, 
** By fowly fish, beasty was flo^vm, was swum, was walk'd, 
*^ Fréquent ; and of the Sixth Day yet remain'd — 
** There wanted yet the master-work, the end 
'' Of ail yet done ; a créature, who, not prone 
** And brute as other créatures, but endu'd 
'^ With sanctity of reason, might erect 
** His stature, and upright with liront serene 
^* Goyem the rest^^self-knowing; and from thençe 
*^ Magnanimous, to correspond with heaven : 
** But grateftil to acknowledge whence fais good 
*^ Descends; thither with heart, and voice, and eyes 
** Directed in dévotion, to adore . 
** And worship God Suprême, who made him chief 
'' Of ail his Works : therefore the Omnipotent 
** Etemal Father (for where is not he 
** Présent?) thus to his Son audibly spake : 

** 'Let us make now man in our image» man 
'* * In our simihtude ; and iet them rule 
** * Over the fish and fowl of sea and air, 
*^ ' Beast of the fleld, and over ail the earth, 
^' * And every creeping thing that creeps the ground ! ' 

" This said, he form'd thee, Adam, thee, man! 
** Dust of the ground, and in thy nostrils breath*d 
** The breath of life; in his own image he 
** Created thee, in the image of God 
^* Express ; and thou becam*st a living soûl. 
" Maie he created thee; but thy consort 
*^ Female» for race ; then bles8*d mankind, and said : 

'' ' Be ihiitfU, multiply , and flU the earth ; 
** * Subdue it,and throughout dominion hold 
** * Over fish of the sea, and fowl of the mr, 
** * And every living thing that moveson the earth/ 
*^ Wherever thus created, for no place 
" Is yet distinct by name, thence, as thou know'st, 
** He brought thee into this delicious grove, 
*^ This garden, planted with the trees of God, 
** Délectable both to behold and taste ; 
<' And freely ail their pleasant fruit for food 
^* Gave thee : ali sorts are bere that ail th' eartb yields. 
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menaçante , est cependant incapable de te nuire , et rampe soumis 
au seul son de ta voix. 


>» Les cieux brillaient de toute leur gloire , et suivaient les mouve^ 
ments que leur avait imprimés la main du grand moteur. I^t terre , 
magnifiquement parée ^ souriait amoureusement ; elle était peuplée 
d'animaux ; les airs l'étaient d'oiseaux, et les eaux de poissons ; cepen- 
danttoutes les productions du sixième jour notaient pas encore ache- 
vées: Il n^anquait à la création le {dus grand de ses ouvrages , la 
fin de tout ce qui av^it été fait ; une créature non plus bornée au 
simple instinct, ni courbée vers la terre comme les autres créatures, 
mais douée d'une raison divine et portant sur un corps droit tm 
front élevé et serein , signes de sa supériorité sur les animaux ; qui , 
connaissant la dignité de. son espèce , en fût plus capable de cor- 
respondre avec le ciel ; et qui , le cœur, la voix et les yeux dirigés 
vers la puissance suprême, la source de tous ses biens , et l'auteur 
de son empire sur toute la création , pénétrée d'une pieuse recon- 
naissance , lui consacrât un culte et des hommages. Pour remplir 
ce grand objet, le Père étemel et tout-puissant^ s'adressant à son 
Fils , (car en quel lieu sa divinité n'est-elle pas présente ?) lui parla 
à haute voix en ces termes : 

M -^ Formons maintenant l'Homme à notre image , à notre 
propre ressemblance ; qu'il domine sur les poissons des eaux , sur 
les oiseaux des airs , sur les animaux des campagnes , et sur tout ce 
qui rampe ou marche sur la terre. 

» n dit y et te forma , Adam ; il te forma , ô Homme , poussière 
de la terr^ ! et il exhala dans ton sein le souffle de la vie ; il te fit à 
sa propre image , à l'image de Dieu même, et tu devins une âme vi- 
vante, n te créa mâle , et te donns^ une compagne d'un autre sexe , 
afin de reproduire ton espèce ; puis bénissant, le genre humain en 
vous deux : 

„ — Croissez , dit-il , multipliez et remplissez la terre ; spumet- 
tez-la , et que votre empire s'étende sur les poissons des eaux y sur 
les oiseaux des airs , et sur tous les êtres vivants qui se meuvent sur 
la terre. Du lieu où tu reçus la naissance, et qui, comme tous les 
autres , n'a point encore de nom , il te transporta , tu le sais , dans 
ce jardin déUcieux , planté d'arbres divins , qui charment également 
'la vue et le goût ; il prodigua pour ta nçurriture les fhiits exquis 
dont'ils sont chargés; leur variété sans bornes réunit tous ceux que 
la terre produit. Mais ^ parmi ces fruits , un' seul t'est interdit ; c'est 
celui qui donne Ja connaissance du bien et du mal« Le jour où tu 
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^* Variety without en4 : but of the tree 

" Which, tastedy works knowledge of good and evil, 

** Thou may'st not ;in the day thou eat'st, thou diest ; 

** Death is the penalty impos'd : beware, 

** And goverxi well thy appetite ; lest Sin ' 

*^ Surprise thee^ and her black, attendant Death. 

^^ Hère finish'd he, and ail that he had n\ade 
" View'd, and, behold, ail was éntirely good! ( 

" So ev'n and morn accomplish'd the Sixth Day : 
** Yet not tin the Creator, from his work 
*^ Desi^ing, though unwearied, ùp retum'd, 
** Up to the heaven of heavens, his high abode ; 
*' Thenc^ to behold this R6w--createâ world, 
'^ The addition of his emiHce — ^how it sbow'd 
^* In prospect from his throiie'-:how good — how (air, 
^' Answ'ring his great idea^ Up he rode 
** Follow'd with acelamation, and the sound 
*^ Symphonious of ten thousànd harps, that tun*d 
"' Angeiic harmonies: the earth, the air 
** Resounded, — (thou remember'st, for thou heard'st,)— ^ 
" The heavens and ail the constellations rung, — 
" The planets in 'their station list'ning stood, — 
" While the bright.pomp aseended jubilant. ' 
" * Open, ye everlastîng gâtes ! ' they sung, 
** * Open, ye heavens! your living dooirs; let in 
" * Thé great Creator from his work retum'd 
'** Magtiificent, his six days' work, a world! 

* Open, and henceforth oft ; for God will deîgn 

* To visit oft the dwellings of just men, 
^ Delighted ; and with fréquent intercourse 
^ Thither will send his winged messengers, 

* On errands of supernal grâce.' So sung # • 
The glorious train ascending. He through heaven, 

^* That open'd wide her blazing portais, led 

** To God's etemai house direct the way ; 

*■* A broad and ample road, whose dust is gold, 

*^ And pavement stars, m stars to thee appear 

" Seen in thegalaxy, — that milky w^y ; 

'* Which nightly, as a circling zone, thou seest, 

" Powder'd with stars. 

" And. now on earth the Seventh 
'* Ev'ning àrose in Eden, for the sun 
*' Was set, and twilight from the East came on, 
" Forerunning night ; when, at the holy mount 
** Of heavén*s high-seated top, — ^the impérial throne 
*f Of Godhead fix'd for evw firm and sure, — 
t^ The filial Power arriv^d^^ «nd 8«t i6m û(mn 
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en mangeras j tu mourras. La mort est la peine imposée. Sois donc 
continuellement attentif , et gouverne sagement tes désirs , de peur 
d'être surpris par le Péché , et par la Mort sa noire compagne. 


M Ici le Seigneur finit ses œuvres , et , les considérant, il vit que 
tout était parfaitement bon. Ainsi le soir et le matin accomplirent 
le sixième jour. Exempt de fatigue , quoique occupé sans relâche 
jusqu'à ce momeïit , le Créateur monta dans le ciel des cieux , sa 
sublime demeure : de là il considéra le nouveau monde , accroisse- 
ment de son empire ; il vit combien l'excellence et la beauté de 
cette création répondaient à ^ grande idée. Il s'éleva au bniit des 
acclamations , au son mélodieux de mille et mille harpes ravis- 
santes ; l'air, la terre , les cieux , tous les astres en retentirent ; ils 
retentirent jusqu'à ton oreille ,0 Adam I tu dois t'en souvenir, et 
les planètes, susjpendant leur course , prêtèrent l'oreille à l'ascension 
triomphante du brillant coi'tége. — ^Ouvrez-vous , portes étemelles , 
ouvrez , ô cieux ! vos portes vivantes ; recevez le grand Créateur 
qui reviçnt dans sa gloire après avoir achevé son ouvrage , l'ouvrage 
de six jours , im monde ; ouvrez-vous , et souvent désormais : car 
le Seigneur, qui seplait avec l'homme juste , daignera souvent vi- 
siter sa demeure ^ souvent vous verrez ses messagers ailés lui por- 
ter des témoignages de sa bonté supi*ême. — Ainsi chanta le divin 
cortège en s'élevant dans les airs. Les portes éclatantes présentèrent 
au milieu du ciel un vaste passage au Créatem*. Sous ses pas s'éta- 
bht un chemin qui conduit jusqu'à l'éternelle demeure de Dieu , 
large et magnifique chemin tout parsemé d'étoiles et de sable d'or ; 
ainsi parait à tes yeux pendant la nuit la voie lactée comme une 
zone circulaire semée d'une poussière d'étoiles. 


» Le soleil s'était retiré^- le crépuscule , avant-coureur de la nuit , 
s'avançait de |.'orient, et le septième soir se levait sur la terre 
d'Eden, lorsque la Puissance filiale arriva sur la haute cime du 
mont sacré , soutien du trône incbraiilablc de la Divinité ; elle y prit 
place à côté de son auguste Père, qui , sans quitter son trône , avait 
été pi:é$ent d'.vpe wuûàre inTÔiUie au i^and (Buvre de la création j 
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'^ With bis great Father : for he also went 

** Invisible, yet staid, (sacfa privilège 

^^ Hath Omniprésence,) and the work ordain'd, 

*^ Author and End of ail things ; and, from work 

^' Now resting, bless^d and hallow*d the Seventh Day, 

** As resting on that day from ail bis work^: 

*' But net in sOence holy kept : tbe barp 

'' Had work, -and rested not; tbe solemn pipe, 

*^ And duleimer^ ail organs of sweet stop, 

'' AU sounds on fret by string, or golden wire, 

*^ Temper'd soft tunings, Intermix'd with voice ' 

'* Choral, or unison : of incense clouds, 

** Fuming from golden censers, bid the mouni 

'* Création and tbe six days* acts tbey sung : 

** ' Great are thy works, Jebovab I . infinité 
** * Tby pover I What thought can measure tbee, or tongoe 
* * ' Relate thee ? Greater now in tby retur n 
*^ * Tban from tbe giant angels: thee tbàt day 
'< < Tby tbunders magnified ; but to create 

' Is greater, than created to d^troy. 

' Who can impair thee, Mighty King ! or bound 

* Thy empire î easily the proud attempt 

^ Of spirits apostate, and tfaeir côunseto vain, 

' Tbou hast repell'd ; while impiously they thougbi 
*' * Thee to diminish, and from thee withdraw 
^' ^ The number of thy worsliippers. Who seeks 
'' ^ To lessen thee^ against bis purpose serves 
' ' ' To manifest the more thy might : bis evil 
*^ * Tbou usest, and from thence creat'st more good. 
'^ ' Witnesà this new-made world, another beaven ! 
" * From heaven-gate not far, founded in view 
" ' On the clear hyaline, the glassy sea ; 
'' ' Of amphtude almost immense, with stars 
**/Numerous, and crery star perhaps a world 
'^^ Of destin'd habitation ; but tbou know'st 
'' ^ Their seasons : among thèse, tbe seat of men,, 
'' ^ Eartb, with her nether océan circumfus*d, 
*' * Their pleasant dweUing-place. Tbripe happy mjen, 
'' ^ And sons of men, whom Gpd hath thus advanc'd! 
'* ^ Created in bis image, there to dwell 
*' ' And worship him ; and in reward to rule 
** * Over bis works,. on eartb, iii sea, or air, 
** * And multiply a race of worshippers 
** * Holy and just : thrice happy, if they know 
** ' Their happiness, and persévère upright 1 * 

** So sang tbey, and tbe empyréan rung 
*' With ballelujahs : thus was the Sabbatb kept. 
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telle est rimmensité de l'Etemel , auteur et fin de tout ce qui existe ! 
n bénit et sanctifia ce septième jour comme un jour de repos après 
tous ses ouvrages. Ce jour ne s'écoula pas cependant dans un silenee 
sacré. Au son grave des hautbois et des tympanons , à la douce har- 
monie des flûtes , des harpes et des clairons , des voix tantôt seules , 
tantôt en chœur, unirent leurs accords ravissants; ell«s chantèrent 
la création et les merveilles des six jours ; tandis que des nuages de 
parfums , s'élevant des encensoirs d'or, enveloppaient le sommet de 
la montagne sainte. 


» — Jehovah 1 ô Jehovah 1 que tes œuvres sont magnifiques 1 que ta 
puissance est infinie I quelle pensée pourra te mesurer? quelle lan- 
gue pourra te célébrer ? Moins admirable fut ton trioitiphe sur les 
géants des cieiix ; ton tonnerre en ce jour signala ta grandeur. Mais ^ 
qu'il est bien plus grand de créer que de détruire I quelle main , ô 
monarque suprême, prétendrait borner ton empire? quelte puis- 
sance oserait s'égaler à la tienne ? Vainement d'orgueilleux insensés 
avaient formé le projet d'attenter à ton trône ; vainement ib se flat- 
taient de diminuer le nombre de tes adorateurs ; tu as dispersé leurs 
ligues, tu as confondu' leurs audacieux complots. Ainsi les efforts 
de tes ennemis pour obscurcir ta gloire ne jservent qu'à rehausser 
son éclat; et du sein du mal même> tu fais naître le bien. Quel 
puissant témoignage dfe ta bonté , que la création de ce monde , de 
cet autre ciel suspendu non loin de la voûte céleste, au miUeu 
d'une mer de cristal , d'une mer immense couverte d'astres sans 
nombre, destinés peut-être à devenir autant de mondes habités , 
dans un temps que toi seul connais, et, parmi tous ces globes, 
cette terre avec son océan , demeure déUcieuse de l'homme ! O trois 
fois heureux les hommes , et les enfants des hommes , que l'Éternel 
a comblés de tant de faveurs , qu'il a créés à son image , qu'il a 
placés dans ce Ueu pour l'adorer, à qui , pour récompense, il a 
donné l'empire sur tous ses ouvrages , dans les airs , sur la terre et 
les mers, et de qui sortira wie race nombreuse d'adorateurs jusies 
et saints I O trois fois heureux , s'ils connaissent leur bonheur et 
s'ils persév^ent dans la vertu ! 


» Tel fut le cantique des anges , et les plaines célestes retentirent 
de leurs transports d'allégresse. Ainsi fut sanctifié le jour du repos, 
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'' And th7 raqnert tUok now MfiU'd, UmA «sk*d 
^ ''Howfintthia world and face oftbiDgsbêgan, 
'* And what before thy memonr was done 
^^ From the beginniDg; that posteiity, 
<' Inform'd by tbee, might know. If else thou seek'st 
'' Aught not sorpassing human measore, say." 


I. 
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» Tes désirs , ô' Adam , sont maintenant remplis. Voilà l'origine 
du monde , l'histoire de sa forme première et de tout ce qui s'est 
pas^ ayant et jusqu'à ta naissance ; transmets ce récit à ta postérité : 
s'il est encore quelque secret que tu désires connaître , je suis prêt 
à te le révéler, pourvu qu'il ne sorte pas des bornes prescrites à la 
faiblesse humaine. » « ^ 
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BOOK YIII. 


Adam Eoqoires coneernUig eelcitial motiont ; is dcoblfally ansircred, and exhorted 
to feareh rather Ihings more wortby of knowledge : Adam a»enU ; and, still dé- 
sirons lo detain Raphaël, relaies U> him what he remembered since bis own créa* 
UoD; hisplacingin Paradise; bis talk witb God concerniDg solitude and fil 
Society ; bis first meeting and nuptials witb Ere : bis discoorse witb tbe ange! 
tbereopon ; wbo, after admonitions repeated, départs. 


(( 


ti 
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The aogel ended ; and in Adam's ear 
So charming left his voice, that he a while 
Thought him still speaking, still stood fix*d to hear ; 
Then, as new-wak*d^ thus gratefidly replied : 

'' What thanks sufficient, or what recompense 
'' Equal, hâve I to render thee, divine 
'' Historian! who thus largely hast allay'd 

The thirst I had of knowledge, and voachsafd 
'' This friendly condescension to relate 

ThingSy else by me unsearehable ; now heard 
' With wonder, bat delight, and, as is due, 

With glory attributed to the high 
' * .Creator ? Something yet of doubt remains, 
^ " Which only thy solution can résolve. 

" When I behold this goodly frame, this world, 
'' Of heaven and earth consisting, and compute 
^* Their magnitudes ; this earth a spot, a grain, 
*^ An atom, with the firmament compar*d 
'^ And ail her number'd stars, that seem to roll 
'* Spaces incompréhensible, (for such 
'' Their distance argues, and their swifl return 
*^ 12î^rnal,) merely to officiate light 
'^ Round this opaeous earth, this punctual spot, 
" One day and night ; in ail their vast survey 
'^ Useless besides : reas'ning I ofl admire 
*' How nature, wise and frugal, couid commit 
*^ Such disproportions ; with superfluous hand 
" So many nobler bodiés to create, 
*' Greater so manifoid, to this one use, 
^^ For aught appears; and on their orbs impose 
•* Such restless révolution, day by day 
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CHANT VIII. 

Adam i après avoir fait à Raphaël quelques questions sur les mouvements célestes , 
lui raconte sa propre histoire ; ses premières idées au commencement de sa créa- 
tion ; Comment il fût enlevé dans le Paradis terrestre ; son entretien avec Dieu , 
à qui 11 demanda de n'être point seul , et qui lui dono^ une compagne ; ses trans- 
ports quand il hf^it; son amour et sa faiblesse pour elle ; l'ange lui donne quel- 
ques avis et retourne au ciel. 


L'ange avait cessé de parler,i,et l'oreille d'Adam retentissait en- 
core de sa voix ravissante ; . il lui semblait encore l'entendre : im- 
mobile et pensif ^ il continuait de l'écouter. Enfin y revenant à lui' 
comme s'il sortait tout à coup du sommeil , il fait éclater ainsi sa 
reconnaissance : * ^ - 

« quels remercîments sont dignes de tes bienfaits , cékste his- 
torien? et quel prix pourrait les acquitter? Tu viens d'élancher 
abondamment la soif de savoir' dont mon esprit était altéré , et ta 
bonté géjjiéreuse a daigné me révéler des secrets que sans toi j'eusse' 
en vain prétendu pénétrer. Quel charme, quel étonnement j'é- 
ptoilve au récit de tant de merveilles ! et quelle juste admiration il 
m'inspire pour le puissant Créateur ! Mais il me reste encore quel- 
ques doutes que' tes lumières petivent seules dissiper. 

» Lorsque je considère cette superbe création , ce moiide composé 
d'un ciel et d'une terre , et que je mesure par la pensée sa vaste 
étendue , la terre alors ne me paraît plus qu'un point , qu'un atomet 
au miUeu du firmament et de ces innombrables étoiles qui semblant 
parcourir des espaces immenses , car c'est ce qui résulte de leur dis- 
tance et de la promptitude de leur retour joumaUer ; lorsque jjp les 
vois cependant , inutiles à tout ai^tre usage , recommencer chaque 
matin cette vaste carrière , uniquement pour dispenser la lumière 
autour de ce point , de ce grain de sable , de cet obscur atome , 
j'admire conunent la nature , si éco9ome du temps , si sage dans 
son emploi , s'est livrée a de tels écarts ; comment elle a pa , d'une 
main prodigue , créer tant de sphères magnifiques, et leur impri- 
mer un mouvement éterneUemeut répété, suivant l'apparence, pour 
cette seule fonction , tandis que la terre qui , pour par^nir au 
même but, n'aurah à décrire qu'un cercle infiniment plus petit , 
reinç ûnmobile^^tourée d'esclaveç au-dessus d'elle, reçok tran^ 
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** Repeated ; while the sedentary earUi, 

*' That better might with Tar legs compass move, 

** fiery'd by more noble than herself, attains « 

** Her ead without least motion, and receives, 

** As tribale, — such a sumless Journey brought 

" Of incorporeal speed, — ^her warmth and light ; 

** Speed, to describe whose swiflness number Tails.'* 

So spake our sire, and by his count'nance seem'd * 

EntYing on studious thonghts abstruse : which Eye 
• Pereeiyingy where die sat retir'd in sight, ^ 
With lowliness migestic from ber seat, 

^ And graee, that won who saw to wish her stay. 
Rose, and went forth among her froits and flowers^ 
To YJteit how they prosper*d, bud and bloom, 
Met nurser^f \ they at her coming sprung/ 
And, toucha by her fltlr tendance, gladlier grew. 
Yet went she not as sot with such diacourse 
Belighted, or not oapable her ear 
Of what was high : such pleasurv she reserv^d, 
A^am relating, she sole auditress ; 
H^r husband the relater she preferr'd 
Before the angel ; and of him to dsk 
Chose rather : hé, she knew, would intermix 
Grateful digressions, and solye high dispute 
With conjugal caresses ; from his lip 
Not words alone pleas*d her.-* - >* 1 when meek now 
Such paire, in love and mutual honour join*d ? — - 
With godde8S-4ike demeanour forth she went» 
Not unattended ; for on her, as queen, 
A pomp of winning grâces waited still, 
And from about'her shot darts^ of désire 
Into ail eyes to wisti her still in sight. 

^ And Raphaël now, to Adam*s doubt propos'd, 

Benevoîent, and facile, thus replied: 

'* To ask or search, I blâme thee not; for heaven 
** Is as the book of Go4 before thee set, 
" Wherein to read his wondrous works, and iearn 
*' Hi^seasons; hdurs, or days, or months, or years : 
" This to attain, whethcr heaven move, or carth, 
" Imports not„if thou reckon right : the rest, 
" l^roxn man, or angel, the great Architect 
" Did wisely to conceal, and not divulge 
" llis secrets to be scann*d by them who ought 
" Rather admire ; or, if they Ust to try 
" Conjecture, he his fabric of the heavens 
'' Hath ieft to tbeir disputes, perhaps to tnovo 
'' His laughter at iheir quaiot opinions wUe 
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quillement sur son sein k cbafeur et la lumièare , éclatftûi tribut ap^ 
porté de si loin et dans un temps ri court y qu'aucun nombre n'en 
peut exprimer la rapidité. * 


Ainsi parla:, le Père des hommes , et sa contenance annonça les 
questions ahâitraites qu'il allait discuter. E^e s'en aperçut , et , se le- 
vant du ^ége OH cUe était assise à l'écart /eu Tue de son époux y 
elle se retira avec cette grâce > cette modèle majestueuse qui dès 
qu'on la voyait faisaient désirer de la voir tpujouii ^ et porta ses pas 
au milieu des fruits et des fleurs , doux objets de sa eulturê et de 
ses soins : à son aspect les fleurs s'animèrent et reçurent un nouvel 
éclat deja beauté qui venait les visiter. Elle se retira , non quW tel 
entretien pût lui déplaire oii surpasser sa portée ; mais eUe se réser- 
vait le plaisir d'en entendre le récit de la boucbe d'Adam , lors- 
qu'elle serait seule à l'écouter. Les leçons de son époux lui étaient 
|Jus agréables que celles d^ l'ange î c'est k lui qu'elle préférait 
adresser ses questions* Elle savait bien que de cette bouche chérie il 
ne sortirait pas seulement de savantes paroles ; que de charmantes 
digressions en intetrompraient quelquefois le cours; et que, s'il 
s'élevait entre eux quelque docte querelle , les plus tendres caresses 
viendraient la terminer. O couple heureux ! ui)ion sacrée de l'amour 
et d^ l'honneur, quand renaîtrez-vous parmi nous ? Ainsi, foulant la 
teirre d'un pas noble et céleste , se retira la compagne d'Adam , non , 
seule et sans cortège : les grâces attirantes qui formaient sa cour 
entpurèreoiï leur souveraine et remplirent tx>ute la nature | sur son 
passage , du désir ardent de la contsmpler taujours. 

L'ange t»ttiveiUaut et facile satisfit 4(m en oes termes nux doutes 
d'Adam : -^ 

« Je ne désapprouve tes questions ni' ta euriosité. Le ciel est unli-. 
vre que l'Étertiel expose à tes yeux pour y lire ses merveilles, pour « 
apprendre le retour des saisons , et connaître les heures , les jours , 
les mois et les çumées. Qu'importe au succès de ces recherches , que 
ce soit le ciel ou la terre qui se meuve ? Il suffit que tes calculs soient 
justes. Le suprême architecte a sagement dérobé le reste à l'œil des 
anges , ainsi qu'à celui des hommes ; il ne divulgue point des secrets 
qui doivent être admirés- bien plus qu'approfondis. Que d'orgueil- * 
leux esprits portent leurs conjectures sur la formation de l'univers ; 
il l'a hvrée à leurs disputes. Il rira en écoutant leurs doctes opi- 
nions fleurs plans sur le ciel, leurs calculs sur les étoiles, en les 
voyant arranger, déthûre , i^ormer^ ccnrriger péniblement le sys- 
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** Herçafter ; when they corne to model heayen 
** And calculate the stars^ how they will meld 
" The mighty frame-^ow build, unbuild, contrive, 
*' To save appearances — ^how gird the sphère 
** With centric, and eccentric, scribbled o'er, 
" Cycle, and epicycle, orb in orb. 
** Already by thy reas'ning this I gaess 
'* Who art to lead thy offspring, and supposest 
*^ That bodies bright and greater should not seiW& 
'* The less not bright, nor heaven such journeyfi nin, 
*' Earth sitting stiU, when she alone receiyes 
** The beneOt. Copsider first, that great, 
^* Or bright, infers not excellence : the earth 
** Though, in comparison of heaven, so small, 
** Nor glist'ring, may of solid good contain 
'' More plenty than the sun that bar r en shines ; 
** Whose virtue, on itself, works no effect, 
*' But in the fruitful earth: there first received, 
'* His beams, unactîye else, their yigour find. 
'^ Yet not to earth are those bright luminaries 
*' Officions; but to thee, earth*s habitant. 
*' Ând for the heaven's wide circuit, let it speak 
'^ The Maker's high magnificence, who built 
'* So spacious, and his Une stretch'd out so far, 
*' That man may know he dwells not in his own : 
'* An édifice toô large for him to fiU, 
** Lodg*d in a small partition ; and the rest 
^' Ordain*d for uses to his Lord best known. 
'* The swiftness of those circles attribute, * 
'' Though numberless, to his omnipotence, 
'* That to corporeal substances could add 
** Speed almost spiritual: me thou think*st not slow, 
** Who since the moming-hour set out from heayen, 
" Where God- résides, and ère mid-day arriy'd 
' ' In Eden ; /iistance inexpressible 
** By numbers that haye name 1 But this I urge, 
4 '^ Admitting motion in the heayens, to show 
'^ Inyalid that whic6 thee to doubt it moy'd : . 
'^ Not that I so affirm, though so it seem 
** To thee who hast thy dwelling hère on earth. 

'' God, to remove his ways from human sensé, 
** Plac*d heayen from earth so far, that earthly sight, 
*Mf it présume, might err in things too high, ^ 

' ' And no adyantage gain. What if the sun 
*' Be centre to the world ; and other stars, 
** By his attractiye yirtue and their own 
" Incited, dançe çibout hini yarious round$? 
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terne du monde ; rembarrasser de cercles , de cycles ., d'épicycles , 
d'orbes c'entriques et excentriques. Telle sera sans doute un jour ifaL 
folie de tes descendants, j'en juge d'avance par toi-même. Tu penses 
que de vastes globes de lumière ne devraient pas être les tributaires 
d'un globe petit et sans clarté, et tu n'approuves pas que la terre 
reste continuellement en repos , tandis qu'elle seule reçoit tout le 
fruit de l'immense voyage des cieux. Observe d'abord que la gran- 
deur ou l'éclat d'un objet n'en font point l'excellence. Quoique im- 
perceptible et sombre en la comparant à la voûte céleste , la terre 
peut renfermer plus de vraie richesse que le soleil , dont les rayons, 
stérilement liunineux , seraient sans vertu s'ils ne tombaient sur le 
sein fécond de cette planète ; c'est de ce contact que cet astre tient 
sa bienfaisance et son activité. Mais ce n'est pas seulement à la 
terre , c'est à ses habitants , c'est à toi-même que la clarté de ces 
grands luminaires est utile. Ecoute la voix du dôme radieux sus- 
pendu sur nos têtes ; il publie là magnificence de son siiblime archi- 
tecte : la ligne que son doigt a tracée dans un lointain si reculé , 
apprend à l'homme quiil n'a point ici de demeure en propre ; que , 
logé dans un petit coin d'un immense édifice , le reste est destiné à 
des usages parfaitement connus du maître. Tu dois voir la main du 
Tout-Puissant dans la rapidité de ces cercles innombrables. Il peut 
donner à la matière une activité presque spirituelle. J'en suis moi- 
même un exemple récent ; parti ce matin du palais où réside l'Eter- 
nel , avant le milieu du jour j'étais arrivé. dans ce jardin , distance 
inexprimable par tous les nombres connus. Je n'ai insisté , Adam, 
sur la possibilité du mouvement des cieux , que pour te prouver la ' 
faiblesse de tes motifs d'en douter : je n'afiirme cependant pas que 
ce mouvement existe , quelle qu'en soit d'ici l'apparence. 


» Dieu voulut dérober ses voies aux regards de l'Homme, en pla- 
çant les cieux si loin de la terre ; quiconque essayera d'y porter un 
œil présomptueux , se perdra sans aucun fruit dans leur immensité. 
Mais si c'était au contraire le soleil qui fût au centre du monde ; 
si les autres astres , animés tant par sa vertu attractive que par la 
leur propre ^ décrivaient autour de lui des cercles divers ; tu re- 
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*^ ThfiirwandVing course now high» now low, then hid, 
'* Progressive, rejtoograde, or standing still» 
-• ** In six thou seest; and what if seventh to thèse 
*' The planet earth, so steadfastthough she seem, 
•* Insensibly three diffrent motions moveT 
*' Which else to sevVal sphères thon must asdÉfie, - 
'^ Moy'd contrary wlth tbwaft obitquities ; 
* ^' Or save the sun bis labour, aii4 thit awifl 
** Nocturnal and diurnal rhomb atippos'd, 
'' Invisible else above ail stars^ the wheei 

** Of day and night : which needs not thy bdief, i 

** If eafth, industrious of herself, fetch day 
** Travelling east : and, with her part averse 
^' From thé sun^s beam, meet night, her other part 
'* 8till luttiinous by bis ray. What if that light, 
•* Sent from her through the wide trâtispicuous air, 
, *^ To the terrestrial moon be as a staf , ' 

^' £ntight*ning her by day, ad she by night 
^^ This earth, reoiprocal if land be there, 
*' Fieids and inbabitants ? Her spots thou seest 
" As cloudSy and clouds nfiay raîn^ and râîn produoe 
*' Fruits in her soften'd soil, for some to eat 
'* AUotted there : and other suns perhaps, 
/^ With their attendant moons, thou wilt descry^ 
'' Communicating maie and female light ; 

** Which two great sexes animale the world, < 

*' Stor^d in each orb perhaps with some thât Bve : 
" For such vast room in hature tlnposscss'd 

** By living soûl, de$crt, and desolaté, ' 

** Only to shine, yet scarce to oôntribtite 
'' Each orb a glimpse of light^ oonvey'd so far 
" Down to this habitable, which returns*^ 
*' Light back to them, is obvions to dispute. 

*' But whether thus thèse things, or whether not— 
** Whether the sun, prédominant in IJBaven, 
** Rise on the eartli, or earth rise on the sun — 
*^ He from the East bis flaming road begin, 
*' Or she from West her silent course advance 
"With inoïfensive pace, that spinning sleeps 
" On her soft axle, while she paces even, . 
'' And beers thee soft with the smooth air along » 
** Solicit not thy thoughts with matlers hid: " 

** Leave them to God above ; him serve and fear ; 
** Of other créatures, as him pleases best, 
" Wherever plac'd, let him dispose ; joy thou * 
** In what hé gives to thee— this Paradise, ^ 

** And thy fair Eve : heayen is for thèe too high. 
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marques dans six de ces astres une marche inégale ; tu les vois tan- 
tôt s'abaisser^ se cacher, avancer, reculer, s'arrêter : si la terre , à 
leur égard septième planète, malgré son apparente immobilité, 
était insensiblement emportée par trois différents mouvements, tune 
serais plus obHgé de rapporter aux autres sphères les révolutions 
qu'elle éprouve , en leur supposant une marche en sens contraire ; 
tu épargnerais un travail au soleil , tu n'aurais plus besoin de cet 
invisible mobile que tu supposes tourner rapidement au delà de 
toutes les étoiles , et dont tu fais la roue du jofir et de la nuit. Cette 
supposition n'est plus admissible , si la terre industrieuse va d'elle-, 
même chercher le jour aux portes de l'orient ; si , tandis que l'om- 
bre de là nuit couvre l'un de ses hémisphères , l'autre se revêt de 
lumière à l'aspect du soleil. Cette lumière qu'elle reçoit , ne peut- 
elle pas aussi la renvoyer à la lune , corps terrestre comme elle , à 
travers la vaste transparence des airs? Elle serait alors son flambeau 
pendant le jour, comme la lune est le sien pendant la nuit ; et ces 
deux globes se rendraient ainsi un service réciproque. Qui sait si 
l'astre de la nuit ne possède pas aussi des campagnes et des habi- 
tants ?* Qui sait si pour la nourriture de ces habitants il n'y croît pas ' 
d'autres arbres et d'autres fruits? Ils seraient fécondés par des pluies 
▼ersées du sein de ces taches que tu vois répandues comme des nua- 
ges sur son disque argenté. Peut-être un jour tes descendants dé- 
couvriront-ils d'autres soleils accompagnés de leurs lunes , qui se 
communiquent leurs lumières mâle et femelle. Peut-être ces deux 
^ grands sexes, animant tout l'univers, ont-ils déjà peuplé ces mondes 
inconnus de différents êtres vivants. Autrement il faudrait suppo- 
ser que le Créateur a jeté dans l'immensité de la nature une multi- 
tude de globes nus , déserts , inanimés , uniquement destinés à se 
renvoyer quelques faibles lueurs qui se perdent dans Féloignement ; 
et cette supposition serait contestée. 

» Mais quel que soit le BjfBtème de l'univers ; que le soleil , domi- 
nant au haut des cieux , se lève sur la terre , ou que la terre se lève 
sur le soleil ; que cet astre s'élance des bornes de l'orient dans son 
ardente carrière , ou que la terre sorte de celles de l'occident , et 
tourne d'un pas silencieux , endormie sur son axe paisible , tandis 
qu'elle avance et t'emporte aussi doucement avec l'air qui l'envi- 
ronne ; ne cherche pas à lever le voile qui couvre ces secrets ; 
laisses-en lai connaissance à Dieu ; qu'il dispose à son gré de toutes 
ses créatures, en quelque lieu qu'il les ait placées. Sers et crains ce 
grand Etre ; jouis de ses dons , de ce Paradis , de ta belle compagne ; 
le ciel est trop loin de tes yeux , tu ne peux lire ce qui s'y passe. 
Sois humble et réservé ; songe uniquement à.ce qui te regarde , et , 
sans plus t'inquiéter des auti^es mondes, des créatures qui s'y 
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** To know what passes there ; be lowly wise ; 
** Think only vhât concerns ihee, and thy being ; 
** Dream not of otber worlds ; wbat créatures tbere 
*' Live, in what state, condition, or degree; 
'' Contented that thus far hath been reveal'd 
*• Not of earth only, but of higbest beaven." 

To whom thus Adam, clear'd of doubt, repUed : 
^* How fuUy hast thou satisfied me, pure 
^' Intelligence of héâyen, angel serene I 
" And, freed from intricacies, taught to live 
" The easiest way ; nor with perplexingthoughts 
** To interrupt the sweet of life, from wbich 
** God hath bid dwell far ofT ail anxious cares, 
** And not molest us ; unless we ourselves 
** Seek them with wand'ring thgughts, and notions yain. 
" But apt the mind, or fancy, is to rove 
' ' Uncheck'd, and of her roving is no end ; 
" Till, warn'd, or by expérience taught, she Icam, 
*^ That not to know at large of things remote 
*' From use, obscure and subtle, but to know 
** That which before us lies in daily life, 
** Is the prime wisdom : what is more, is fume, 
" Or emptiness, or fond impertinence; 
*^ And renders us, in things that most concern, 
'^ Unpractis'd, unprepar'd, and still to seek. 
** Therefore from this high pitch let us descend 
** A lower flight, and speak of things at hand 
'* Useful ; whence, haply, mention may arise 
*' Of something not unseasonable to ask, 
** By sulTrance, and thy wonted faveur, deign*d. 

'^ Thee I baye heard relating what was done 
" Ere my remembrance : now, hear me relate 
'* My story, which perhaps thou hast not heard ; 
^' And day is not y et spent : till then thou seest 
'^ How subtly to detain thee I devise ; 
** Inviting thee to hear while I relate ; 
" Fond, were it not ki hope of thy reply : 
•• " For, while I sit with thee, I seem in heaven ; 
*• And sweeter thy discourse is to my ear 
'^ Than fruits of palm-tree, pleasantest to thirst 
** And hunger both, from labour, — at the hour 
** Of sweet repast : they satiate, and soon fill, 
'' Though pleasant ; but thy words, with grâce divine 
'^ Imbued, bring to their sweetness no satiety." 

To whom thus Raphaël answer'd heav'niy meek : 
** Nor are thy lips ungracefui, sire of men ! 
^' Nor tongue Jnelocpient ; for Qod on thee 
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trouvent , de leur état , du degré de bonheur qui leur est assigné, 
sois satisfait de ce que tù viens d'apprendre , non^eulement des 
choses de la terre , mais de celles qui se sont passées dans le plus 
haut des cieux. » 

« Ange de paix , repartit Adam , pure et céle&te intelligence , 
•tous mes doutes sont maintenant éclaircis. Le chemin que tu viens 
de m'enseigner est celui du bonheur. Il mène à cette vie douce et 
tranquille que ne troublent jamais les tourments d'une vaine eu 
riosité, chagrins cuisants que l'Eternel a sagement éloignés de nous, 
et qui nous seront toujours inconnus , si , dans l'égarement de nos 
folles recherches , nous n'allons nous-mêmes les chercher ; mais l'i- 
magination , qui n'est retenue par ai^cun frein , se perd dans sa 
course vagabonde. Il faut , pour la guider, qu'mi ami prudent , ou 
qu'une utile'expériencè nous ait appris que la vraie sagesse ne con- 
siste pas à scruter d'abstraites et subtiles, questions qui n'ont aucun 
rapport à nos besoins , mais à bien posséder les connaissances qui 
peuvent être à chaque instant d'usage. Le reste n'est que fumée , 
vanité , puérile extravaguice , et nous laisse indécis , ineptes et sans 
ressource dans les choses qui nous intéressent le plus» Abaissons 
donc notre vol , parlons des objets qui sont plus près de nous. 
Peut-être rencontrerai-je l'occasion de te faire quelque utile ques- 
tion que tu daigneras résoudre avec ta bonté ordinaire. 


M Tu m'as fait le récit des événements qui ont précédé ma nais- 
sance ; puisque le jour n'est pas encore écoulé , daigne écouter ma 
propre histoire, dont tu n'es peut-être pas instruit. Je cherche, 
comme tu vois , des prétextes pour te retenir; mais je n'ai la témé- 
rité de t'inviter à m'en tendre , que dans l'espoir de t'engager à 
me répondre ; car tant que je suis près de toi , je crois être dans les 
cieux : tes discours sont plus doux à mon oreille, qu'au retour du 
travail , à l'heure agréable du repas , les fruits du palmier ne le sont 
à mon palais ; leur saveur est délicieuse , mais elle rassasie prompte- 
ment ; et tes paroles , remplies d'une grâce divine , respirent une 
douceur toujours nouvelle. » 

« Père des hommes , lui répondit Raphaël avec une bonté cé- 
leste , tes lèvres ne sont pas dénuées d'agrément , ni ta langue d'élo- 
quence : l'Eternel , dont tu es la brillante image , a prodigué ^s 
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'^ Abundantly his gifls hath also pour'd ; 

'Mnward and outward both, his image fair : 

*' Speaking, or mute, *all comeliness and grâce 

" Attends thee, and each word, each motion^ forms. 

" Nor less think we in heaven of thee oh earth 

" Than of our féllow-servant, and inquire 

** Gladly into the ways of God with man : 

" For God, we see, hath honour'd thee, and set 

*^ On man his equal. love. Say therefore on ; 

' ^ For I that day was absent, as befel, 

'' Bound on a voyage uncouth and obscure, 

*' Far on excursion toward the gâtes of hell ; 

^* Squar'd in full légion (such command we had) 

^^ To see that none thence issued forth a spy, 

*' Or enemy, while God was in his work; 

" Lest he, incens'd at such éruption bold, 

'^ Destruction with création might haye mix^d. 

" Not that they durst without his leavc attempt : 

^' But us he sends upon his high behests 

*' For ^tate, as Sov'reign King ; and to inure 

*' Our prompt obédience. Fast we found, fast shut, 

** The dismal gâtes, and barricadoed strong-; 

^^ But, long ère our approaching, heard within 

'* Moise, other than the spund of dance or song ; 

'^ Torment, and loud lament, and furious rage I 

" Glad we return'd up to the coasts of light 

*' Ere sabbath ev'ning : so we had in charge. 

** But thy relation now ; for I attend, 

** Pleas'd with thy words, no less than thou with mine." 

So spake the godlike Power ; and thus our sire : 
** For man to tfeU how human life began 
'' Is hard ; for who himself beginning knew ? 
*' Désire with thee still longer to converse 
** Induc'd me. 

^' As new wak'd from soundest sleep, 
*' Soft on the flowery herb I found me laid 
" In balmy sweat ; which with his beams the sun 
*' Soon dried, and on the reeking moisture fed. 
'* Straight toward heaven my wond'ring eyes I tum*d, 
*' And gaz'd awhile the ample sky ; till, rais'd 
** By quick instinctive motion, up I sprung, 
** As thitherward endeav'ring, and upright 
** Stood on my feet. About me round I saw 
** Hill, dale, and shady woods, and sunny plains, 
** And liquid lapse of murm'ring streams ; by thèse, 
** Créatures that iiv'd and mov'd, and walk*d, or flew ; 
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dons tant à l'extérieur qu'au dedans de ta personne; les grâces 
ornent tes discours » ton niaiiitien , tes moindrets mouvements , et 
jusqu'à ton silence. Nous sommes également serviteurs du même 
maître , toi sur la terre , nous dans le ciel , et nous nous plaisons à 
rechercher dans l'Homme les voies de la Providence ; car nous 
voyons qu'dle l'a comblé d'honneur, et qu'elle lé chérit autant que 
nous-mêmes. Baeonte-moi donc l'histoire de ta naissance. Je ne 
pus en être témoin , contraint dans cette jom^née de faire un triste 
voyage jusqu'aux portes de l'enfer. Ma légion avait ordre d'empê- 
cher qu'aucun espion , qu'aucun ennemi ne sortit du noir empire , 
tandis que l'Eternel était occupé de son grand ouvrage ; leur audace 
eût aUumé sa colère , et la destruction aurait pu sortir de ses mains , 
mêlée avec la création* Ne crois pas cependant que sans sa permis- 
sion les rebellas osent rien entreprendre. S'il nous envoie porter ses 
ordres supiémes > a'estpour déploya sa grandeur €t nous exercer à 
l'obéissance. Nous trouvâmes les lugubres portes fermées par 
d'inébranlables barres. Bien différents des demeures heureuses, 
dont l'approche se reconnatt; au bruit flatteur des danses et desxxin- 
certs , ces lieux terribles ne frappèrent au loin nos oreilles que des 
hurlements du dés^poir, des cris de la rage et des tourments. Nous 
reprîmes 4y^c joie le chemin de l'empire de la lumière, où nous 
arrivâmes avant la fin du jour consacré au repos ; tel était notre 
ordre. Mais je suis prêt à t'entaidre: si mon récit t'a fait quelque 
plaisir, je n'en aurai pas moins à écouter le tien. 


Notre premier Père répondit à la Puissance céleste : « Qu'il 
est difficile 4 l'Homme de dire comment a commencé la vie hu- 
maine ! Quel êtnç connut jamais les premiers moments de son exis- 
tence? Maji3 îe pç pujj9 résister A<^ir de m'entretenit plus long- 
temps avec toi. 

u Tout à coup , et comme subitement tiré d^ plus profond som- 
meil , je me trouvai couché sur l'herbe fleurie , le corps couvert 
d'une sueur odorante, l'aUment du soleil, que ses ardents rayons 
desséchèrent promptement. Mes yeux étonnés se tournent aussitôt 
vers le ciel ; je contemple un moment sa voûte immense ; puis , in- 
spiré par un rapide instinct , je m'élance comme pom* y monter, et 
je me trouve debout sur mes pieds. Je vois autour de moi des mon- 
tagnes , des vaUées , des bois sombres , des plaines dorées par le so- 
leil , des nappes liquides qui tombent en murmurant ; parmi ces 
objets , des créatures qui vivent , qui se meuvent 9 qui marchent , 
qui volent ,* j'entends le chant de§ oiseaim ; toute la nature est riante 
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'' Birds on the branches warbling: ail things smil*d 

" With fragrance, and wîlh joy my heart o'erflow'd. 

^^ Myself 1 then perusti, and limb by limb 

'^ Survey'd; and sometimes went, and sometimes ran 

** With supple joints, as lively vigour led: 

*' But who I ii¥as, or where, or from what cause, 

'' Knew not : to speak I tried, and forthwith spake ; 

'^ My tongue obey*d, and readiiy could name 

'' Whate'er I saw. ' Thou sun,' said I, • fair light ! 

*' * And thou enligbten'd earth, so fresh and gay ! 

^^ ' Ye hills, and dales, ye ri vers, woods, and plains, 

** * And ye that live and move, fair créatures I tell, 

** ' Tell, if ye saw, how I came thus, how hère ? 

" * Not of myself; by some grèat Maker then, 

** * In goodness and in power pre-eminent : 

" ' Tell me, how I may know him, how adore, 

*' ^ From whom I hâve that thus I move and live, 

'^ ' And feel that I am happier than I know.' 

** While thus I caird, and stray'd 1 knew not whither 
*' From where I flrst drew air, and first beheld 
** This happy light ; when, answer none return'd, 
*' On a green shady bank, profuse of flowers, 
** Pensive I sat me down : there gentle sleep 
•* First found me, and with soft oppression seized 
** My drowsed sensé, untroubled, though I thought 
'* I then was passing to my former state, 
** Insensible, and forthwith to dissolve : 
** When suddenly stood at my head a dream, 
" Whose inward apparition gently mov'd 
" My fancy to belle ve I y et had being, 
4 '* And liv'd. One came, methought, of shape divine, 
And said, ' Thy mansion wants thee, Adam ; rise, 
' First man, of men innumerable ordain*d 
'' ' First father I caird^]^ee, I come thy guide 
** * To the garden of bliss, thy seat prepar'd.' 
** So saying, by the hand he took me, rais'd, 
** And, over fields and waters, as in air, 
** Smooth sliding without step, last led me up 
** A woody mountain, whose high top was plain — 
** A circuit wide, enclos'd, with goodliest trees 
" Planted, with wâlks and bowers ; that what I saw 
'* Of earth before, scarce pleasant seem'd. Each tree, 
" Loaden with fairest fryit, that hung to th' eye 
** Tempting, stirr'd in me sudden appetite 
" To pluck and eat ; whereat I wak'd, and found 
" Before mine eyes aH real, as the dream, 
** Had lively shadow'd. Hère had new begun 
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et parfumée y ettnon cœur nagé dans renchantemènt et la joie. 
Bientôt mes regards se portent sur- moi-même ; je les promène at- 
tentivemènt sur chacun de mes membres ; tantôt je marche , tan^tôt 
je ODurs , et mon pi^ souple et docile semble animé de force et de 
mouvement. Qui suis-je cependant? où.suis-je?etd'oùsuis-jévenu? 
Je l'ignorais. J'essaye de parler; aussitôt ma langu&obéitetdo^îe 
des noms à tout ce que je vois, — Soleil , m'éçriai-je , superbe flam^ 
beau ! toi qulnon^e sa lumière, ô terre, si riante et s^fcaîche ! vous, 
montagnes et vallées î vous , fleuves , forêts , vastes plaines ! et vous, 
aimables créatures , qui ayet reçu avec l'existence la faculté de vous 
mouvoir! parlez, dites, si vous Favez vu, comment je me trouve 
ici, comment je suis né ; ce n'est pas de moi-même ; je suis donc 
l'ouvrage d'un grand i^iaitie , aussi supérierui' en bonté qu'en puis- 
sance. Ah ! parlez , apprenez- moi à connaître , à adorer celui de qui 
je tiens le mouvement et la vie , qui me révèle le bonheur d*une 
manière.si touchante , et me le fait sentir encore mieux. 

» En interrogeant ainsi la nature , je porte mes pas errsmts loin 
du fieu.où je commençai à respirer, où, pour la première fois, 
mon œil s'ouvrit à cette heureuse lumière ; et ne recevant aucune 
Réponse , je m'assieds tout pensif sur l'herbe ombragée et fleurie ; 
là , un doux sommeil , le premier de ma vie , vint me surprendre , il 
pressa mollement mes sens assoupis ; et , quoique je me sentisse re-^ . 
tourna inisènâiblement à l'état d^où je sortais , Quoiqu'il me semblât 
rentrer dans le néant, je ne fus point troublé. Soudain un songe se 
posa sur^ma tête ; il pénétra doucement jusqu'à mon imagination , 
et la remplit d'une vision agréable qui me rassura Siur mon exis- 
tence. Un objet , qui nie parut de forme divine , s'at^procha de moi 
et me dit t — ^Je viens à ta voix , ô Adam , ô le premier des hommes , 
père de qui doit sortir une suite d'innombrables enfant^ ! Lève-toi , 
ta demeure est préparée dans le jardin des délices ; elle t'at$;end , et 
je vais t'y conduire. 

1» A ces mots il me prit par la main , m'enleva dans les airs , et 
rasant rapidement la terre sans y laisser de trace , il franchit les 
fleuves et les campagnes , et me ti^^nsporta sur une haute montagne 
j^rnie de bois touffus. Le sommet formait une vaste plaine entourée * 
d'arbres magnifiques , ornée de promenades et de bosquets , dont la 
beauifiççgéleste surpassait tout ce que j'avais auparavant admiré sur 
la terre. Les fruits merveilleux qui étaient suspendus aux branche^ 
de chacun de ces arbres , captivaient mon œil enchanté ; pressé du 
plus violent désir d'en cueiUir et d'en manger , je m'éveillai ^ et je 
trouvai en réalité tous les objets que mon songe m'ayait représentés 
si vivement. J'allais de nouveau recommencer ma course errante , < 
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" My wand*ij[ng, had not he, who was my guide 
** Up hither, from anaong the trees appear'd — 
" Présence Divine 1 Rejoicing, but with awe, 
'* In adoration at his feet I feli 

** Submiss: herear'd me, and, * Whom thou sought'st I am,' 
** Said mildly ; * Author of ail tbis thou seest 
** * Above, or round about thee, orbeneath. 
«i t f jj|g paradise I give thee ; count it tfiihe 
*• * To till and keep, and of the fruit to eat: 
** * Of every tree thàt in the garden grows 
** * Eat freely with glad heart ; fear liere no deartb : 
' But of the tree whose opération brings 

* Knowledge of good and ill, which I bave set 

* The pledge of tliy obediencç and thy faith, 

* Amid the garden by the tree of life, 

* (Remember what I warn thee!) shun to taste, 

* And shun th€f bitter conséquence : for know, 
" * The day thou eat'st thereof,— -my sole command 
" *Tran8gress'd, — ^ine^tably thou i^alt die ; 
' ^ ' From thaï day mortal ; and this happy stata 
'^ ' Shalt lose, eicpel^d from hence into a world 
** * Of woe and sorrow.' Sternly he pronouoa'd 
** The rigid interdiction, whiçh resQunds 
** yet dreadful in mine ear,^ thouçh in niy choice 
** Not to incur : but soon his clear aspect , 
** Return'd, and graciouspurpose thus renew'd : 
•' * Not only thèse fair bounds, but: ail the earth 
* * * To thee and to thy race I give ; as lords 
** * Possess it, and ail things Ihat thereih live, 
'* * Or live in sea, or air — beast, flsh, and fowl. 
** * In sign whereof, each bird and beast behold 
** ' After their kinds ; 1 bring them to receivé 

* From thcie their names, and pay thee fealty 
' With low subjection : understand the same 
' Of fish withjn their wat'ry résidence ; 

* Not hither suminon'd, since they cànnot change 
** * Their élément, to draw the thinher air/ 

^^ As thus he spake, each bird, and beast, behold 
" Approaching, two and two— thèse cow'ring low 
** >Vith blandishment— each bird stoop'd on his wing# 
** t nam'd them as they pass'd^and understood 
** Their nature ; with such knowledge God endu'd 
** My sudden appréhension. But in thèse 
" Ifound not what methought I wanted still ; ' 
** And to the heavenly Vision thus presum'd : 

" * 0, by what name, — ^for ,thou above ail thèse, 
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quand j'aperçus^ sortant d*entre les arbres, le guide céleste qui 
m'avait conduit sUr cette hauteur. Pénëtré de joie et de respect , je 
tombe à ses pieds et je l'adore ; il me relève en me disant avec doh- 
ceur : — Je suis celui qiie tu. cherches , l'auteur de tout ce que tu 
vois au-dessus, au-dessous et autour de toi. Je te donne ce Paradis ;. 
je te le donne pour le posséder , le cultiver et en manger les fruits ; 
mange librement , dans la joie de ton cœur, de tous ceux que les 
arbres produisent , ne crains point d'en épuiser l'abondance. Mais 
quant à l'arbre dont le fruit communique la connaissance du bien 
et du mal , que j'ai destine à être le gage de ton obéissance et de ta 
iîdéhté , et qui s'âève au milieu de cette enceinte près de l'arbre de 
vie , écoute et grave mes paroles dans ta mémoire : tremble d'y tou- 
cher ; tremble 46S suites terribles de ta désobéissance. Apprends que 
le jour où tu en mangeras , où tu transgresseras ma défense , la seule 
que je t'impose , dès ce jour , devenu mortel , *tu mourras ; ce sera 
pour toi uiie fin inévitable; et ,- banni de ce lieu de déhces , tu se- 
ras jeté dans un monde de chagrins et de maux. — Le ton sévère dont 
il prononça cette défense , quoique je fusse parfaitement libre de ne 
pas m'exposer à sa rigueur, retentit encore à mon oreille épouvan- 
tée. Mais bientôt la sérénité reparut sur son visage , et il reprit avec 
bonté : — Je te donne non-seulement ce beau jardin , mais toute la 
terre ; je te la donne à toi et à tes descendants; soyez-en les souve- 
rains ; possédez-la avec tout ce qui respire sur son sein , dans l'onde 
ou dans les airs. Pour confirmer ton empire , voilà toutes les es- 
pèces d'aninaux et d'oiseaux que j'amène devant toi ; ils viennent 
recevoir leurs noms de ta bouche , çt te rendre un humble hom- 
mage. Les polissons, dans leurs humides demeures, te sont aussi 
soumis; et s'ils ne se présentent pas ici , c'est. qu'ils ne peuvent 
changer leur âémei^t pour cehii de Tair, trop subtil poiur eux. 


>» A peine il eut jparlé , que tous les oiseaux , tous les animaux , 
s'approchèrent , assortis par couples ; ils me sablèrent avec d'afiec- 
tueuses caresses , ceux-ci en se prosternant vers la terre , ceux-là en 
battant doucement des ailés. Je connus leur nature et les nommai 
à mesure qu'ils passèrent ; tant était grande la pénétration dont 
m'avait doué subitement* l'Eternel! Mais ne trouvant dans aucune 
de ces créatures ce dont il lyie semblait que j'avais encore besoin , 
j'osai parler en ces termes à la céleste vision : 

» — O JBOU^^quel nom t'adorer, toi qui es au<-dessus de toutes ces 
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' AbOTe mankind, or aught than manUnd tiigher, 
' Sorpassest far my naming I — how may I 
' Adore thee, Author of this universe, 

* And ail this good to man ? for y/hose Wjell-4)eiDg 

* So amply, and with hands so libéral^ . * 

* Thon hast proyided ail things. But with me 
' I see not who partakes. In solitude 

' What happiness? who can enjoy alone? 
' Or, ail enjoying, what contentment find? ' 
' ' Thus I presuinptuous ; and the Vision bright, 
As with a smile morebrighten'd, thusreplied : 

' ' ' What call'st thon solitude ? Is not the earth 

' With Tarions li?ing créatures, and the air, 

' Replenish'd, and ail thèse at thy command 

' To corne and play before thee ? Know*st thou not 

' Their language and their ways? They also know, 

' And reason not contemptibly : with thèse 

' Find pastime, and bear rule ; thy reâhn is large.' 

t* So spake the Umversal Lord, and seem'd 
So ord'rittg : I,' with leave of speech implor'd, 
And humble deprecaUon, thus replied : 

'' ' Let not my words offend thee, Heaveidy Power ! 
' My Maker, be i)ropitious while .1 speak ! 

* Hast thou not made me hère thy substitute, . 
' And thèse, inferior far, beneath me set ? 

* Among unequals what society 

' Can sort, what harmony, or true delîght? 
' Whichmust be mutual, in proportion due 

* Giv'n and receiv'd ; but in disparity, 

' The one intense, the other stiil rèmiss, 

' Gannot well suit with either, but soon pr^e 

' Tedious alike . Of feUowiihip I speak, 

' Such as I seek, fit to participate 

' AU rational delight ; wherèin the brute 

* Cannot be human consort : they rejbicc 
' Each with their kind, lion with lioness ; 

' So ûtiy them in pairs thou hast combin'd ; 

' Much less can blrd with beast, or fish with fowl 

* So well converse ; nor with the ox the ape : 

' Worse then can man with beast, and least of ail/ 
** Whereto the Almighty answer'd, not displeàs'd : 
' À nice and subtile happiness, I see, . 

* Thou to thyself proposest , in the choice 
' Of thy associâtes, Adam ! and wilt taste 

* No pleasure, though in pleasure, solitary. 

' What think'st thou then of me, and this my state? 
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* 
productioiis , au-dessus de l'espèce humaine et des êtres ,' quels 

qu'ils Boifsnt, supérieure à THomme, au-ilçssus enfin de tous les 
objets que je puis nommer! Auteur de l'univers , auteur de tous 
ces biens que ta main prodigue a répandus en foule autour de moi , 
tu me combles de faveurs , et je ne vois , hélas ! aucune créature 
avec qui les partager. Est-il quelque bonheur dans la solitude? est- 
il quelque jouissance pour un être isolé ? et même en jouissant de 
tout /pourrait-il être satisfait ? 

M J'osai parler ainsi , et la brillante vision mte répondit avec un 
sourire qui la rendit plus brillante encore : 

» -^ Qu'appelles-tu solitude? la terre n'est-elle pas couverte d'une 
multitude de créatures vivantes ? L'air n'en est-il pas rempli ? n'çih 
tu pas le inakre de les faire yenir s'ébattre et jouer devant toi? ne 
connais-tu pas leur langage et leurs mœurs? Elles ont aussi une 
portion d'intelligence , et leur raison n'est pas méprisable. Fais-les ' 
contribuer à tes plaisirs ; exerce ton empire y tes sujets sont assez 
nombreux. 

M Ain^i parla le souverain de l'univers ; il semblait commander. 
J'implorai cependant la permission de répondre , et je m'exprimais 
humblement en ceaterme» : 

» — !• Ne sois pas offensé , ô céleste puissance ! si j'ose parler en- 
coK. Auteur de mes jours , daigne me prêter une oreille indulgente* 
Ne m'as-tu pas créé ton substitut sur la terre ? et n'as-tu pas placé 
les animaux dans un rang bien inférieur au mien? Quel commerce y 
queUe union , quel vrai bonheur peut-il y avoir entre des créatures 
d'espèce inégale ? Le hen de la société est un échange de plaisirs 
réciproques, dcmnéset reçu&dans une égale pi^oportion ; elle ne peut 
exister entre deux êtres dont l'un est doué d'un esprit élevé , Vautre 
d'un simple instinct r tous les deux n'en recueilleraient bientôt' 
qu'u^ insupportable ennui. La société que je désire est celle qui 
rend mutuels les plaisirs raisonnables ; l'Homme ne peut en former 
de pareille avec les brutes* Entre elles-mêmes tu as étabh des rapr 
ports d'instincts. Le bon se plaît avec la lionne ; mais l'oiseau ne 
* pourrait s'associer-avec le quadrupède , le poisson avec Thabîtant 
des airs y ni le singe avec le bœuf ; et l'Homme encore moins et le 
moins de tous les êttç$ avec aucun des animaux. 

I 

M Ce discours ne me pai*ut pas déplaire au Tout-puissant. Il me 
répondit :— Je vois, Adam , que tu te proposes un bonheur déHcat 
dans le choix de' ta société , et que tu n'aimes pas les plaisii^ soli- 
taires f quelque a^éables qu'ils puissent être. Quelle idée as-tu donc 
de moi 9 de mon état ? Crois-tu^ qu'étant seul de tçiHe éternité , ne 
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' Seem I to thee sufficiently possesif d • 

' Of hâpgiaess, ox not, who am alone 

* From ail eternity ? fofnonelknow , 

* Second to me, or like ; equal much less. 

* How hâve I then with whom to hold converse, 

* Save with the créatures which I made, and those 

* To me inferior, infinité déscents 
•* * Beneath what other créatures are to thee? ' 

** He ceas'd; I lowly answer'd: *To attain 
*' ' The height and depth of thy eternal ways 
'AH human thoughts corne short. Suprême of thin(^ I 
' Thou in tbyself art perfect, and Iq thee 
' Is no déficience found : not so is man, 

* But in degree-rthe cause of his désire 
** ' By conversation with his like to help, 
** * Or solace his defects. No need that thou 
** *ShouIdstpropagate, already infinité; . 
** * And through ail numbers absolute, though pne : 
'* * But man by number is to mamfest 
" * Hit single imperfection, and beget 

' Like of bis like, fais image multiplied ; . 

* In unity defective ; which requires 

* Collatéral love, and d^arest amity . 
** * Thou, in tfay secrecy although alone, . . 

^ Best with tbyself aceompanied, seek'^st not. 

' Social communication ; yet, so pleas'd, 

^ Canst raise thy créature to what height thou wilt 

* Of union, or communion, deified : 

* I, by conversing, cannot thesé ere.ct ' 
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** * From prone ; nor in their ways complacence flnd.*' 

** Thus I endlboldep'd spake, and frçedom us'd 
** Permissive, and acce^nce found ; whkh gain'd 
" This answer from the graicious Voice Divine : 

** ' Thus far to try thee, Adani, I was pleas'd ; 
•* * And find thee knowing, not ôf beasts alone, 
'* ' {Which thou hast rightly nam'd,) but of tbyself ; 
" ' Expressing weïl the spirit within thee free, 
'• 'My image, not imparted to tt^je brute : 
** * Whose fellowship therefore, unmeet for thee, . 
** * Good reason was thou freely shouldst dislike. 
** ^ And be so minded still : I, ère thou spak'st, 
** ^ Knew it not good fôr man to be albne : 
** * And no such coropany as the» thou sâw'st 
** * Intended thee ; for tria) only brought, 
" * To see how tjiou couldst judge of fit and meet. 
*' * What Jiext I bring shall please thee, be assur'd; 
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connaissant ni second ni semblable , et encore moins d'égal y je 
jouisse cependant de moyens suffisants pour être heureux , ou qu'il 
mè manque quelque chose ? Ma seule société , si j'en voulais avoir, 
serait celle des créatures que j'ai faites , et qui sont au-dessous de 
moi , infiniment plus que tu n'es toi-même au-dessus des animaux. 


» n dit ; et je répliquai humblement :— Suprême auteur de tout 
ce qui existé , devant la profondeur et la sublimité de tes voies 
étemelles , l'esprit humain rentre dans le néant. Tu possèdes en 
toi-même la perfection ; il ne te manque rien. Que te servirait de te 
reproduire 2 être infini , ton unité remplit tous les nombres. Il n'en 
est pas ainsi de l'Homme ; né faible et borné , il a besoin de son 
semblable pour le secourir ou pour le consoler. U faut qu'il s'unisse 
d'un amour intime et réciproque pour multiplier son espèce ; dé- 
fectueux dans la solitude , le besoin qu'il a de la peupler décèle son 
imperfection. Tu es seul dans le secret de tes pensées ; tu ne peux 
avoir de. meilleure société que toi-même ; tu n'en chefches pas 
d'autre. Si tel était ton désir, n'es-tu pas maître de ta créature? ne 
peux-tu pas d'un mot l'élever à ta ha;uteur , etlui faire part de ta 
divinité ? Mais moi , je ne puis , en leui* parlant , redresser ces brutes 
rampantes , et leur commerce sera toujours sans agrément pour moi. 


• » Tel fut l'usage que j'osai faire de la liberté qui m'avait été per- 
mise. Ma franchise fut favorablement accueillie , et j'entendis la 
voix divine prononcer ces paroles affectueuses : 

» — Jusqu'ici , Adam , je me suis plu à t'éprouver ;. je vois qu'à la 
connaissance des animaux , dont tu as parfaitement dit les noms , 
tu joins celle de toi-même. Tes disconrs manifestent cet esprit libre, 
ma véritable image , présent que j'ai refusé aux brutes. Leur société 
ne te convient pas , et c'est avec raison que tu Ta^ dédaignée ) per- 
siste dans ce sentiment : je savais , avant de t'entendre , qu'il n'est 
{tas bon que l'Homme soit seul \ la société que je te destine n'est pas 
celle que tu viens devoir. Mon dessein , en te la proposant , était de 
connaître la manière dont tu jugeais des convenances. L'objet que 
je vais maintenant t'oJBFrir, te plaida , sois-en certain : tu trouveras 
en lui ta ressembiance, ton vrai soutien, un autie toi-mêmq, exacte- 
ment, conforme aux désirs de ton cœur. 
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** ' Thy likeDe86> thy fit help, thy other self, 
" * Thy wish exactly to tby heart's d^iire.' 

** He ended, or I heard no more ; for now 
" My earthly by his heavenly overpower'd, 
^' Which it had long stood under, strain'd tolhe height 
'' In that celestial coUoquy sublime, 
^' (As with an object that excels the sensé, 
'^ Dazzled and spcnt,) sunk down, and sought repair 
^* Of sleep, which instantly fell on me, calFd 
" By nature as in aid, and clos'd mine eyes. . ' 
** Mine eyes he clos'd, but open lefk the cell 
" Of fancy, my internai sight ; by which, 
^* Âbstrâct as in a trance, methoùght I saw, 
'^ Though sleeping, where I lay ; and saw the shape 
" Still glorious, before whom awake I stood; 
" Who stooping open'd my left side, and took 
" From thetice a rib, with cordial spirits warm, 
** And life-blood streaming fresh :. wide was the wound, 
*' But suddenly with flesh filled up and heal'd : 
'^ The rib he form'd and fashion'd with his hands : 
** Under his forming hands a créature grew, 
'^Man-like, but différent sex ; so lovely fair, 
'* That what seem'd fair in aD the world, seém'd now 
* * Mean, or in her summ'd up— in her contain VI 
^' And in her looks; which fîrom that time infus*d 
/^ Sweetness into my heart unfelt before, 
** And into ail things from her air inspir'd 
^' The spirit of love, and amorous^light. 

** She disappear'd, and left me dark : I wak'd — 
"To findher, or forever to déplore 
,L " Her loss, and other pleasures ail abjure. 
" Whef^ out of hope, behold her, not far off, 
^* Stich as Isaw her in my dream, adom'd 
" With ail that earth or heaven could bestow 
^ ^ To make her amiable I On she came, 
" Led by ter heavenly Maker, though unseen, 
** And guidedljy his voice; nor uninform*d 
" Of nuptial sanctity, and marriage rites : 
" Grâce was kt ail her steps, heaven in her eye, 
" In every gesture dîgnity and love ! 

" I, overjoy'd, could not forbéar aloud : 
''. ' Thfs turn hath made amends : Thou hast fUlflU'd 
•'^ * Thy words, Creator bounteous and benign, 
' ' * Giver of ail things iair ! but fairest this 
" * Of ail thy gifts ; nor enviest. I now see 
" * Bone of my bone, flesh of my flesh, myself 
" ' Before mp : Woman is her name ; of man 
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» Il cessa de parler^^ou je cessai de l'entendre. Atome terrestre ,. 
J'étais accablé de la majesté divine ; je ne pouvais plus me soutenir 
à la hauteur de ce sublime entretien ; ébloui , et comme anéanti par 
un objet si supérieur à mes facultés, je tombai d'épuisement , et 
cherchai le repos dans le sein dû sommeil /qui , docile à la voix de 
la' nature , vint à l'instant fermer mes yeux. Il ferma^mes yeux; 
mais l'entrée de mon imagination , cet ceU interne , continua de 
rester ouverte.: par elle, ravi comme en extase , il me sembla re- 
voir, quoique endormi, le lieu où j'étais couché, et la même figure, 
glorieuse qui m'avait apparu avant mon sommeil; il me sembla la 
voir se baisser, m'ouvrir le flanc gauche , et en tirer ime côte fu'-^ 
mante d'un sang spiritueux , principe de la vie : il restait une large 
cicatrice ,• elle la remplit de chair et la guérit à l'instant. La côte , 
ainsi détachée , fut pétrie et façonnée par ses mains ; sous ses mains 
savantes s'éleva bientôt une créature semblable à l'Homme , mais 
d'un sexe différent et d'une beauté si ravissante , que tout ce que 
j'avais jusqu'à ce moment admiré dans l'univers , me parut ou s'é- 
cUpser ou se réunir en elle. Ses yeux , ses yeux célestes , pénétrèrent 
mon cœur d'une douceur inconnue , et sa présence répandit dans 
toute la nature l'esprit de l'amour et de la volupté. 


» ,£lle disparut, et d'épaisses ténèbres m'enveloppèrent. Inquiet, 
^e m'éveille pour la retrouver ou pour pleurer à januûs sa perte , et 

* renoncer à tous les autres plaisirs. J'étais déjà sans es|>érance , lors- 
que je la revois près de moi ; c'est cette même créature , telle qu'elle 
m'est apparue en songe , ûmée de tous les dons que le ciel et la 
terre ont pu prodiguer pour la rendre aimable. Elle s'avance sous 
la conduite de son invisible et divin Créateur; et sa voix , qui la^ 
guide , lui a déjà révélé les mystères sacrés dé l'union conjugale. Le 
ciel est dans set yeux , la grâce dans sa démarche , et tous ses mou- 
vements respirent l'amour et la dignité. 

•4 

» Enivré de joie, je ne puis coljitenir mes transports : Ta promesse 
est remplie, Bieu de bonté ! m'écriai-je ; dispensateur de tant d'ad- 
mirables merv«Iles , combien celle-ci la surpasse ! c'est le plus beau 

• de tes dons , et tu ne ni'en as pas jugé indigne! Oui , voici l'os de 
ipaes os , la chair de ma chair, un autre moi-même devant moi. 
Femme est «pn nom 9 parce qu'elle a été tirée de l'Homme. C'est 
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" * Eictracted : for this cause he shall forego 

** * Father and mother, and to his wife adhère ; 

** ^'Ând they shall be one flesh, one heart, one soûl/ 

'* She heard me thus ; and though divinely brobglit, 

Yet innocence, and yirgin môdest:^, 

Her virtue, and the conscience of her worth, 

That would be woo'd and not unsought be won, 

Not obvîous, uot ôbtrusive, but retfr'd, 

(The more désirable) or, to say ail. 

Nature herself, though pute of slnful thought, 

Wrought in her so, that, seeing me, she turn'd • 

I follow'd hèr ; she what was hohour knew, \ 

Andy witfa obs^uioufl majesty, approv'd 

My pleaded reason. To the nuptial bower^ 

I led her blushing like the morn : allheaven» 

And happy cQnsjtellations, on that hour 

Shed their selectest influence ; Ihe earth 

Gave sign of g;rdtulation> and each hill ; 

Joyous the birds ; fresh gales and gentle airs 

Whisper*d it to the woods, and flrom their Wings . 

Flung rose, flung odours frpm the spicy shrub, 

Disporting ; till the amorous bird of nîght 

Sung spousaly aod bid ha^ the eVulng-^^tar ' 

On his hill top to light the bridai lamp. 

" Thus hâve I told thee ail my d;ate, and broughf 

My story to the sum of earthly bliss, 

Which I eiyoy ; and piust confess to find 

In ail things else detrght indeed, but such 

As, U9*d or not, wofks in^tHe niind no change, 

Nor véhément désire ; thèse delieaeies 

I mean of taste, sight ^ell, herbs^ fruits, and flowers, 

Walks, and the melôdy of birds : but hère, 

Far otherwise ! transported I behold, 

tf ansported touch— hère passion first I felt, 

Commotion strahge! in ail enjoyments else 

Superior and unmov'd — hère only weak 

Against the charm of beauty's powerful glance. 

Or nature faird in me, and left some part , * - 

Not proof enoughsuch object to sustaîn ; 

Or, flrom my side subducting, took perhaps » 

More than enough : at least on her bestôw'd 

Too much of ornament ; in outward show 

Elaborate,ofinward, less exact. ,* 

For well i understand, iri the prime end . ' 

Of nature, her the înferior.in the mind 

And inward faculties, which most exc^^ 
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pourquoi rHomme abandonnera son père et sa mère pour s'atta- 
cher à son épouse , et ils ne. seront plus q^'une chair, un cœur, . 
une âme. 

» Elle m'entendit ; et quoique conduite par une main divine , 
combattue par son innocentée , par sa pudeur virginale , par sa vertii 
et k sentiment intérieur de son prix , de ce prix qu'on n'obtient 
point s'il n'est recherché avec ardeur, qui se dérobe au dé^r, afiti 
de l'enflammer davantage , ou , pour tout dire , obéissant à l'instinct 
même de la nature dans toute sa pureté , dès qu'elle m'apei^çut y^ 
elle s'enfuit. Je la suivis , elle entendit la voix de la raison , elle sut 
en quoi consistait l'honneur, et se rendit avec une majestueuse sou- 
mission. Je la conduisis au. berceau nuptial, le visage empreint 
d'une rougeur pareille à celle de l'aurore j le ciel , toutes les con- 

, stellations favorables versèrent sur ce beau moment les plus doucei 
influences ; les collines et les plaines tressaillirent de joîe ; les oi- 
seaux eh firent retentir les airs, et les frais et légers zéphyrs la mur-i 
murèrent au sein des bois, en dispersant sur leurs ailes les parfums 
de la rose et de mille arbustes odorants ; enfin, le tendre oiseau de la 

• nuit commença le chant de l'hyménée , et l'étoile du soir, pressée 
par se$ accents, du haut de la montagne , fit briller le flambeau 
nuptial. 

» Telle est l'histoire de ce, qui m'est arrivé ; voilà le tableau de 
ma féheité sur la terre. Mes sens sont enchantes, je l'avoue : 
la vue , l'odorat , la verdure , les fruits , les fleurs , la promenade , 
le chant des oiseaux , tout est plaisir pour moi. Mais je n'ai de dé- 
sirs ardents pour aucune de ces jouissances, et leur privation ne 
serait pas susceptible d'altérer la traaquilHté de mon esprit. .Que le 
sentiment que j'éprpuve près de «la nouvelle compagne est diffé- 
rent ! Je la contemple avec transport ; je suis hors de moiqualid je 
la touche. Ici commence la première passion qui in'ait encore agité ; 
supérieur, maître de moi-même dans tout le reste , ici seul«nent je • 
suis faible, et mon empire s'évanouit devant un regard de la beauté. 
Ou la nature a manqué son ouvrage en me laissant sans (]^fense ' 
contre un pareil objet ; ou elle a enlevé , pour le former, une trop 
grande portion de ma substance ; ou, enfin, elle a prodigué trop 
d'ornements sur «a personne , et la beauté de l'intérieur ne répond 
pas à celle du dehors. Par l'esprit , par les facultés internes , l'objet 
principal^de la nature , la Femme m'est inférieure ; par lextérieur * 
même ,.elle ressemble moins à l'image de celui qui nous forma tous 
deux ; elle porte moins ce carafctère de doinination qui nous fut 
donné sur tous lès animaux ; et cependant ; aussitôt que j'approche 
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** In ootward also her resembling les» 
*^ His image who made both, and less expressing 
'' The character of that dominion giy'n 
** O'er other créatures : yet wlien I approach * 

'' Her loveiinesSy so absolute slie seems 
'^ And in herself complète ; so well to know 
^^ Her own» tliat what she vills to do orsay, 
** Seems w&sest, yirtuousest, discreetest, best : 
*' AU higher knowledge in her présente falls 
' ' Degraded ; wisdom in discourse with her 
'* Loses discount'nanc'd, and like folly shôws : 
'^ Authority and reason on her wait, 
'^ As obe intended first, not after made 
** Occa^ionally ; and, to consummate ail, 
*^ Greatness of mind, and nobleness, their seat 
*^ BuiM in her loveliest, aad «reate an awe 
•'* About her, as a guard angelic plac'd." 
. . To whom the angel with contracteil brow : 
*^ Accuse not nature, she hath done her part : 
''Do thou but thine ; and be not diffldent 
'' Of wisdom ; she déserts thee not if thoU 
'* Dismiss not her, when most thou nee<}*st her nigh, 
'' By attributing oyermuch to things 
*' Less excellent, as thou thyself percei?*st. 
'' For, what admir'st thou? what transports thee so? 
'' An outsideî fair, no doubt, and worthy wdl 
'' Thy cherishingi thy honourbig, and thy love ; 
'* Not thy subjection : weigh with her thyself; 
'' Then value : oft-times nothing profits more 
'*• Than self-esteem, grounded on just and rîght, 
'' Well manag*d : of that skill the more thou know'st, ^^ 
'' The nore she will âcknowledge thee her head, 
*' And to reallties yield ail her shows : 
'f Blade so adorn for thy delight the more, 
'' Sp awAil> that with honour thou may'st love 
'' T)iy mate, who sees when thou art seen least wise. 
'*■ But if the sensé of touch, wh^eby mankind 
'^ Is propagated,seem sucb dear dehght 
I *' Beyond ail other, thînk the sajne vouchsafd 
** To cattle, and each beast ; which would not be 
*' To them made common, and divulg'd, if aught 
" Therein enjoy'd were worthy to subdue 
'' The soûl of man, or passion in him move. 
'' What higher in her society thou find'st 
'' Attractive, buroan, rational, love slîll ; 
'' In loving thou dost well, in passion not» 
** Wberein true love^consistsnot : love refioes 
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de cette ravissante créature , elle me paraît si parfaite , elle est eUe- 
mênne si persuadée de sa peiiection , que toutes ses actions , toutes 
ses pailles me semblent des modèles de sagesse , de disçernetnent 
et de vertu. D'un coup d'œil, elle confond la séiçnce ; d'un mot, elle 
égare la raison : l'autorité rampe ^ sa suite , comme si , au lieu d'à- 
voir été formée la seconde et à ma prière , elle était sortie la pre- 
mière des mains du Créateur ; en un mot , la noblesse , la dignité , 
la gtâce, OAt fixé leur.^jour chez cet être enchanteur, et placé le 
respect auprès de sa personne comme une garde angélique. » 


L*enVoyé céleste lui répondit avec un front sévère : « N'accuse 
pas la nature, elle a fait son devoir; ne songe qu'à t'acquitter du tien. 
Garde-toi de calomnier la sagesse ; son flambeau ne t'abandonnera 
pas si tu ne Véloignes toi-même , si tu n'attribues pas un trop puis- 
sant empire à des objets dont tu reconnais toute la faiblesse. Qu'est- 
ce done que tu admires ? qu'est-ce qui? te transporte à ce point ? De 
simples dehors , superbes sans doute , bien dignes de ton hommage , 
de ta tendresse ^ de ton amour, mais non de ta servitude. Compare 
son mérite au tien , et prononce : rien n'est souvent plus utile que 
l'estime de soi-même , quand elle est modeste et fondée sur la rai- 
son. Plus tu seras pénétré de ta s:upériorité , plus elle sera disposée à 
te reconnaître pour spn chef , et à donner à la solidité dé tes avanta- 
ges la préférence sur l'éclat des siens. Elle ne recul une figuré si belle 
que pour te plaire davantage , et si imposante , que pour ennoblir 
ton amour ; il ne peut te dégrader, que son œil pénétrant ne s'en 
aperçoive aussitôt. Mais «i ce plaisir, source de la propagation de 
ton espèce , te paraît le plus gmnd des plaisirs , songe qu'il t'est 
commun av«c* tout ce qui respire. Uùe jouissance , que le dernier 
des animaux éprouve comme toi , n'est pas faite pour exciter les 
transports de l'Homme et subjuguer soii cœur. Continue d'aimer ce 
qui te charme le plus dans ta compagne , l'honnêteté , la douceur 
et les grâces ; aime , mais garde-toi de la passion , si différente de 
l'amour. Le véritable amour, inséparable du jugement, épure les 
idées et agrandit l'âme ; il a son siège dans la raison ; il servira d'é- 
chelle pour t'élever jusqu'à l'amour céleste , lo|in de la fange des 
voluptés grossières , partage des brutes , qui ne t'a pas été destiné, 
puisque tu n'as trouvé parmi elles aucune société digne de toi. h 


a02 PÂRABISE U)ST. [Boos TOQ. 

'* The thonghts, and heart enlarges ; hath his seat 
** In reason, and is judicious ; is the scale 
" By which to heavenly love thou may'st ascend, 
** Not sunk in carnal pleasure; for whichicause, 
'^ Among ttae beasts no mate for thee was found/' 

To i^hom ttitts, half-abash'd, Adam replied : 
** Neither her outside form'd so (air, nor aught 
'^ In procréation cpmmon i» ail kinds^ 
'' (Though higher of the génial bed by far, 
'* And with mysterious révérence I deetn,) 
** So much delights me, as those gracefui acts, 
*' Those thousand decencies that daily flow 
'* From ail her words, and action^ mix'd with love 
'* And sweet compliance, which déclare unfeign'd 
'' Union of mind, or in us both oné soûl : 
. *' Harmony to behold in wedded pair 
'' More grateful than harmonions sound to th' ear; 
'^ Yet thèse subjcct not : I to thee disclose 
** What inward thence I feel, not thçrefore foil'd, 
" Who meet with varions objects, from the sensé 
*' Variously repçcsenting ; yetj still free, 
" Approve the best, and follow what I approve. 
*' To love, thou blam'st me not ; for love, thon say^st, 
^' Leads up to heaven ; is both the way and guide : 
'* Bear with me then» if lawfùl what I ask : 
'* Love not the heavenly spirits? and how their loye 

* ' Express they ? by looks only î or do they mix 
** Irradiance? yirtual, or imqiediate touch? " 

To whom the angel, with a smilc that glow'd 
Celestial rosy red, love 's proper hue, 
Answer'd : ** Let it sufflce thee that thou know*st 
'* Us happy ; and, without love, no happiness. 
** Whatever pure thou in the body enjoy'st, 
*' (And pure thou wert created,) we enjoy 
'^ In eminence ; and obstacle find none 
*' Of membrane, joint, or limb, exclusive bars : 
'' Easier than air with air, if spirits embrace, . 
^* Total they mix, union of pure with pure 
** Desiring; nor restrain'd conveyance need, 
" As flesh to mix with flesh, or soûl with soûl. 

\' But I can now no more : the parting sun, 
** Bcyond the carth's green cape and verdant isles, 
'' Hesperian sets, my signal to départ. 
*' Be strong, live happy, and lovel but, first of ail, 
V Him, whom to love is to obey ; and keep 
<< Uis great command : takc heed lest passion sway 

* ' Thy judgment to do aught which else free wiU 
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Adam, à demi-dëconcerté , lui répondit : « Ce qui me charme le 
plus dans mon épouse , ce n'est m sa beauté , ni cet attrait sensuel , 
source de reproduction commune à tous les êtres , quoique je sois 
loin de confondre avec cet instinct grossier le sentiment qui préside 
aux mystères sacrés du lit nuptial j ce qui me plaît surtout en elle, 
c'est cette foule de grâces qui, ne la quittent jamais , cette décence 
qui sous mille formes difîerentes açconipagne toutes ses paroles et 
toutes ses actions, ce mélange de doux soins et d'amour qui prouve 
l'iâtime union de nos esprits et de nos coeurs , harmonie ravissante , 
dont le spectacle ,. offert par deux époux , est plus agréable à l'œil 
que celle des sons ne l'est à l'oreille. Cependant , je te découvre tout 
le fond de mo^ âme ; quelle que soit la puissance de ses charmes , 
je n'en, suis point esclave. Entouré de tant d'objets divers , d'agréa- 
bles diversions s'offrent à ma vue ; et , libre encore , je distingue et 
je choisis ce qui est le mieux. Toi-même tu ne blâmes pas l'amour 
qui m'anime ; l'amour, dis-tu , nous élève aux cieux ; il en est le 
guide et le chemin. Daigne donc me permettre une question , s'il ne 
t'est pas défendu d'y répondi'c. Les esprits célestes; aiment-ils? Com- 
ment expriment-ils leur amour? Par leurs regards seulement,, ou en 
confondant leurs rayons? Sont-ce leur substanoe même ou leurs 
seules vertus qui s'unissent ?» 

Le sourire sur les lèvixîs , le front enflammé d'une jose céleste , 
coloris de l'amour, l'Ange répartit : « Qu'd te suffise de savoir que 
nous sommes heureux , et qu'il n'est point de bonheur sans amour. 
T6ut ce que l'Homme peut goûter par ses seps de plaisirs exquis , . 
de déUces dignes de sa. pure oi^igine, nous en jouissons dans un degré 
suprême. Libres de toute cmveloppe matérielle, si ies esprits s'em- 
brassent, au moindre désir qu'ils éprouvent, ils se réunissëift 
sans être comme vous arrêtés par la distance des Heux , et se confon- 
dent plus intimement ensemble , que L'air ne se confopd avec l'air. 

M Mais je ne puis rester plus longtemps avec toi ; le soleil , déjà 
parvenu au delà du cap Vert et des îles Ilespérides, m'avertit de me 
retirer. Sois ferme dans le sentier de la sagesse , vi§ heureux , aime 
ta compagne , et , par-dessus toutes choses , aime celui qui t'a 
formé ; l'aimer, c'est lui obéir, c'ejst observer son ordre souverain. 
Prends garde que quelque passion impérieuse ne te porte à faire 
ce que ton jugement libre repousserait avec horreur; Malheureux 


1 


304 PARAI^ISE LOST. 

" WouM not admit : thine, and of ail tby sons» 

** The weal, or woe, in thee ]s plac'd ; beware ! 

" I in thy persevering shall rejoice, 

** And ail the blcst. Stand fast I to stand, or fall, 

** Free in thine own arbitrementitlies. 

'* Perfect itrithin, no ontward aid requlre; 

'* Ând ail temptation to transgress repel." 

So saying, he arose ; whom Adam thus 
Follow'd ^th bénédiction : '' Since to part, 
** Go, heavenly guest, ethereal messenger, 
*' Sent ffom whose soy'reign goodness I adore l 
*' Gentle to me and aiTable hath been 
'* Thy eondéscension, and shall be hononr'd ever 
'^ With grateAil memory : thon to mankind 
'' Be good and Mendly still, and 6ft retum I ** 

So parted they ; the angel up to hea ven 
From the thick Aade, and Adam to his bowen 
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ou fortuné , ton sort et celui de tous tes enfants est renfermé en tpi- 
même* Sois vigilant , sois attentif. Ta persévérance fera ma jcne et 
celle de tou|;e la cpui* céleste. Bu courage , ô Adam ! de ta propre et 
JUBre volonté dépend ton bonheur ou ta chifte. Doué d'une âme 
parfaite , ne cherche point de secours au dehors ^ et repousse loin de 
toi toute tentation de désobéissance. >» 

A ce3 mots , Raphaël se leva ; Adam le suivit en le comblant d^ 
bénédictions. « Ya , divin messager, auguste envoyé d'un souverain 
dont j'adore la bqnté ; la complaisance dont tu m'as honoré m'est 
bien douce et bien précieuse , et j'en garderai toute ma vie un sou- > 
venir reconnaissant. Continue d'être le protecteur et l'ami du genre 
humaiii , et reviens souvent le visiter. ^> 


94> 
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Ils quittèrent ainsi l'épais ombrage , l'Ange pour remonter aux 
cieux , Adam pour retourner à son berceau. 
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BOOK ÏX. 


Satan hayîng compassed Ihe earth, irith meditated gnile returns, as a tnist, by 
Hl^ht into Paradi^e ; enters loto Ihe serpent sleeping. Adam and Eve in the 

^ mbrning go forth to tbeir labours, which Eve proposes to divide in several places, 
eacb labouring apart : Adam consents not, alleging the danger, lest that enemy, 
of whom they were forewarned, shpald attempt her fonnd alone s Eve» loth to be 
ttioagfat ROt circunMpect or firm «nougb, urges hei' going apart» tbe rather .desi- 
rons to make trial of her strengih ; Adam at last yields : the serpent finds her alone : 
bis sobtie approach, first gazing, tben speaking; with much flattery extolling Eve 
•bove ail <ilber creatares. Eve, wonderlng to hear the serpent speak, aski btcm 
he attalned to hnman speech, and such nnderstanding, not tUl now : the serpeat 
answers, that by tasting of a certain tree in the garden he had altained both to 
ipeecli and reason, till tben void of both : Eve reqnires bim to bring ber to that 
tree» and finds U to be the tree of knowledge forbidden .* the serpent, now grown 
boider, with many ii^les and arguments, indnces her at length to eat; she pleased 
with tbe taste, délibérâtes aivhile whether to impart thereof to Adam or not; «t 
last brings bim of the fmit ; relates wliat persoaded ber to eat therèof : Adam, at 
first amazed, bot perceiving her lost, résolves, throogh véhémence of love, to pe- 
rish with ber ; and extenuatiog the trespass, eats aiso of the fhiit : the effects 
thereof hi them both ; they seek to cover tbeir nakedness ; tben fall to variance 
and accusation of one anotber. 


No more of talk where God, or angel guest, 
With man, as with his friend, familiar us*d 
To sit indulgent, and with him jmrtake 
Rural repast'; permitting him the while 
Yenial discourse unblam'd. I now must change 
Those notes to tragic ; foui distrust, and breach 
Disloyal, on the part of man, revoit, 
Ând disobedience : on the part of heayen, 
Now alienated,v distance, and distaste, 
Anger, and Just rebuke, and judgment giyen, 
That brought into this world— a world of woe— 
Sm/and her sbadow Death, and Misery 
Death's harbiçger. Sad task ! yet argument 
Not less, but more heroic than the wrath 
Of stem Âcliilles on his fœ pursued 
Thrice fugitive about Troy wall ; or rage 
Of Tumus, for Lavinia dise£^ous*d ; 
Or Neptune's ire, or Juno*s, that so long 
Perplex'd the Greek, and Cytherea's son : 
If answerable style I can obtain 
Of my celestial patroness, who deigns 
Her nightly Visitation unimplor'd, 
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% ^ Satan , après a?oir parcouru la terre, revient auParadto terrestre , et sinsinue 
dans le corps du serpent. Adam et Eve, au lever de l'aurore , sortent pour aller 
à leurs occupations ordinaires. Eve allègue différents prétextes pour y aller 
seule, et n'en obtient la permission d*Adam qu'avec beaucoup de diffiotllé* Sé- 
parée de lui, elle est absorbée par le serpent, qui, par ses louanges et ^ses men- 
songes, rengage à goûter du fruit de l'arbre de la science. Adam arrive au 
même instant, et, consterné d'abord de l'action de SQn épouse, prend enfin le 
parti de l'imiter pour périr avec elle. Les premières suites de leur désobéissapce 
sont des transports d'un amour lascif, auxquels succèdent les querelles et les 
remords. 


On ne verra plus Dieu s'entretenir avec I*Homme comme avec 
f q^ ami ; on ne verra plus les anges partager son repas champêtre , 
prêter une oreille indulgente à ses questions ^ et les éclaircir avec 
bonté. Que ma voix se change en lugubres accents pour chanter 
l'infidélité , la révolte , la désobâssânce de la part de l'Homine, et, 
de la part du ciel offensé , l'indignation , la colère , la terrible sen- 
tence , source d'un déluge de maux sur la terre , et le Péché et la 
Mort , son inséparable escorte , et les infirmités , avatnt-courrières 
de la Mort. Sujet déplorable , mais non moins élevé, que dis-je ? 
, bien plus digne de la trompette épique , que le courroux de l'impla- 
cable Achille , poursuivant trois fois autour des muraiUes de Troie 
son ennemi fugitif; que la rage de Turnus perdant l'espoir d'é- 
pouser Lavinie ; ou que la longue haine de Neptune contre le fa- 
meux Grec ; ou que celle de Junon , si fatale au fils de Cythérée. O 
puisse encore soutenir ma voix la^div^e protectrice qui , sans être 
appelée, daigne mè visiter pendi^ la nuit, et m'inspire dans de 
fertiles soi>ges des vers enfantés sans travail ! Elle m'honore de ses 
faveurs depuis que ce sujet anime lAes^accents héroïques, sujet 
choisi depuis si longtemps , et que j'ai commencé si tard à chanter. 
Que d'autres méditent des récits de batailles , tumvlte étranger au 


^ •. 


\ 


> 


308 . , • PARABISE LOST. [ Book IX. 

And dictâtes to me slmnb'ring ; or inspires 

Easy my uopremeditated verse ; 

Since 'first this subject fot.beroic song 

Pleas*d me, long choosiDg, and begianing late ; 

Not sedulous by nature to indite 

WarSy hitherto the only argument 

Heroiç déem*d ; chief mast*ry to dissect . ^ 

With long and tedious hayoc fabled knights. 

In bat Iles feign*d ; (the better fortitude -# # 

Of patience, and heroic martyrdom, 

Unsung ;) or, to desciibe races and games. 

Or tilting fumiture, emblazon*d shields. 

Impresses quaint, caparisons and steeds. 

Bases and tinsel trappings, gorgeous knights 

At joust and tournament; then marshall'd feast^ 

Serv'd up in hall ^rith sewers and seneshals ; 

The skill of artifice, or office mean ! , 
' Not that whicb justly gives heroic name 

To person, or to poem. Me, of thèse 

Nor skill'd nor studious, higher argument . 

Remaios '; sufficient of itself to raise 

That name, unless an âge too late, or cold 

Oimate, or years, damp my intended wing 

Depress'd ; and much they may if ail be mine, 

Not hers who brings it nightly to my ear. 
The sun was sunk, and, after him, the ^r ^ 

Of Hesperus, whose office îs to bring • 

Twilight uponthe earth, short arbiter 
' 'Twixtday and night : and now, from end to end, 

Night's hémisphère had veil'd th' horizon round ; 

When Satan, ^ho lâte fled before the threats 

Of Gabriel out of Eden, qow improv*d 

In meditated fraud and malice,-rbent 

On man^s destruction, maugre what might hap 

Of heavier on himself, — fearless return'd. 

By night he fled, and at midnight return'd 

From compassing the earth ; cautions of day, 

Since Uriel, régent of the sup, descried 

His entrance, and forewarn'd the Cherubim 

That kept their watch ; thence. Ml of anguish, drif'n, 

The space of seven con%m*d nights he rode 

With darkness; thrice the e^uinotical line 

He circled ; four times cro^d the car of night 

From pôle to pôle, f^a^rsing each colure ; 

On the eighth return'd ; and, on the coast averse 

From entrance or Cherubic watch, by stealth 

Found unsuspected way. There was a place, 
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ton de ma lyre , Inais <(ui jusqu'à ce jour a paru seul digne de l'é- 
popée ; que , laissait dans l'oubli de plus nobles objets , la con- 
stance , le courage , la mort héroïque des mattyrs , leur art fasti- 
dieux excelle à disséquer de fabuleux guerriers renversés ^dans de 
chimériques batailles ; qu'ils se plaisanta décrire les couri^es, les 
tournois , leur appareil pon^peux , les boucliers armoriés , les har- 
nais éclatants d'or et de .iroderie , et les coursiers superbes et les 
fastueux chevaliers entrant dans la carrière ; qu'ils les suivent au 
festin dressé dans la salle enchantée ; qu'ils les voient servir par 
d'édatai^officiers : c'est là l'ouvrage de la médiocrité frivole, et 
non du vrai génie , qiji peut seul illustrer un poëme et son auteur. 
Pour moi (jtii n'ai ni le talent ni le goût des fictions , le grand évé- 
nement dont je continuerai de suivre la trace suffira pour élévei' 
mon nom à l'imnoLortaBté , pourvu, que le décUn du monde, les . 
glaces du climat et des années n'arrêtent pas mon vol dans sa haute 
direction. Je le sens , mes forces seraient bientôt épuisées , si la Di- 
vinité qui daigne me visiter chaque nuit cessait de les animer. 


-t 


Le soleil avait disparu ; à sa suiie était descendu Hespérus , dont 
la jTonction est de présenter à la terre le crépuscule , ce conciUateur 
d'un moment entre le jour et la nuit, et déjà le voile des ténèbres 
était étendu sur l'horizon d'un bout à l'autre de l'hémisphère, lors- 
que Satan , qui s'était enfui du jardin d'£den devant les menaces ' 
de Gabriel, intrépide, ^résolut d'y rentrer. Toujours occupé de la 
perte de l'Homme , quelque terrible châtiment qui dût en retomber 
sur sa tête, la réflexion l'avait éclairé sm* l'art de tromper et de 
nuire. Sorti vers le commencement de la nuit , elle était au milieu 
de son cours quand il revint ; il avait fait le tour de la terre , soi- 
gneux d'éviter le jour, depuis qu'Uriel , conducteur du soleil , ob- 
servant son entrée dans le Paradis , en avait averti les chérubins 
préposés èL%ai'gk^de, Dévoré de dépit , durant sept nuits entières il 
avait erré parini les ténèbres ; trois fois il avait fait le tour du cercle 
équii^xial ; quatre fois , passant d'un pôle 'à l'autre , il avait tra- 
versé les colures et croisé le char de la Nuit. Au huitième toiir il 
aperçut , dans la partie opposée à cette entrée si bien gardée , un ac- ' 
ces qu'on ne soupçonnait pas , et qui n'existe plus , non par l'effet 
du temps , mais par le bouleversement général , suite du péché du 
pre9iier Hoijfune. Au pied du Paradis était un goufire où 
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Now not, though sin, not time, first wrought the change, 

Where Tîgris, at the foôt of Paradise, 

Into a guif shot under ground, till part 

Hose up.a foantain by the tree of life : 
' In with the river sunk, and with it rose, 

Satan» inyolv*d in rising mist ; then sought 

Where to lie hid : sea he had search'd, and land, 

From Eden over Ponlus, and the pool 

MoBotis, up beyond the river Ob ; 

Downward as far antarctic ; and in length, ^ 

West from Orontes to the oceaa barr'd ^' 

At Darien ; thencc to the land where flows 

Ganges and Indus. Thus the orb he roam'd 

With narrow search ; and with iqspection deep 

Gonsider'd every créature, which of ail 

Most opportune might. serve his wiles ; and foond 

The Mrpent tnbttest beasl of ftinheâeld: ^ 
. Him after long débute! irresolute 
. Ofthoughtsreyolv'd, his final sentence chose' ^ 

Fit vessel, fittest imp of fraud». in whom 

To enter, and his dark suggestions hide 

From sharpest sight : for, in the wily snake 
. Whateyer sleights, none ^wouldsuspicious mark, . 

As from his wit and native subtiety 

Proceeding, whioh in other beasts observ^d 

Doubt might beget of diabôlic power 

Active withîn, beyond the sensé of brute. 

Thus he resolv'd, but flrst from inward grief 

His bursting passion into plaints thus pour'd : 

** O earth. how like to heaven ! if not preferr'd 
* More justly'^-seat worthier of gods,' as built 

** With second thoughts, reforming what was old! 

** ^or what God, after better, worse would build? 

" Terrestrial heaven, danc'd round by ofherheavens 

*' That shine, yet bear their bright officipus iamps, 

*^ Light'abpve Ught, for thee alone as seems — 

^* In thee côncentring ail their precious beams 

* ^ Of sacred influence ! . As God in heaven * 

»" Is centre, yet entends to «11 ; so thou, 

** Centring, reoeiv'st from al! thèse orbs : in thee, 

. *' Not in themsdves, ail their known virtue appeurs . 
*' Productive in herbi plant, and nobier birth 
^* Of créatures animate with graduai life 

.** Df growili, sensé, reason — aUsumm'd lip in man. 
'* With what deHght could I hâve walk'd thee round, 
*' If I could joy in aught, sweet interchange 
'* Of hill, ând valley, rivers, woods, and plains, 
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se précipitaient les eaux du Tigre , dont une partie , remontant 
dans l'enceinte sacrée , formait une fontaine près de l'arbre de vie. 
Satan se plongea dans le gouffre , et jaillit avec le fleuve , enveloppé 
dans le brouillard qu'il exhalait : il chercha d'gibord quelque lieu 
pour se cacher. Il avait parcouru la terre et les mers depuis Eden 
jusqu'au Pont-Euxin , aux Palus Méotides et par delà le fleuve 
Oby ; il était descendu aussi Icwn vers le pôle antarctique ; puis, sui- 
vant la direction de l'équateur, il avait volé d« l'Orontè à l'isdiine 
Darien , qui partage TOcéan , et de là aux pays qu'arrosent le Gange 
et l'Indus. Bans ces différentes courses , il avait attentivement exa- 
miné toutes. les créatures, et, cherchant la plus capable de seconder 
ses, desseins , il avait reconnu que le serpent était Iç plus fin cl^ ani- 
maux de la terre. Longtemps incertain et irrésolu , il choisit enfin 
ce reptile c<»iimQ l'instrument 1# plus favorable à la perfidie, le 
plus propre à dérobai ses projets sinistres aux plus perçants regards. 
n pensa qu'on verrah san» dëfianoe le* ruaèt d'un animal naturel- 
lement adroit et rusé ; tandis que dans to^t autre d^un instinct plus 
borné , on les çôt soupçonnées d'être l'inspiration de quelque esprit 
pervers. Tel fut son choix; mais, ne pouvant plus renfermer la 
douleur qui le déchirait , il commença par Texhaler en ces plaintes : 


« O terre! ô séjour digne des Dieux! superbe image du ciel, si 
même tu n'es pas au-dessus , comme un second plan l'emporte sûr 
un premier dont il réforme les défauta j car un ouvrage inférieur 
serait-il sorti des mains du Dieu qui en av^ fait un si beau ? Ciel 
terrestre , autour duquel se meuvent en cadence d'autres cieux écla- 
tants , qui , t'éclairant de leurs brillants flambeaux , et multipliant 
lumières sur lumières , semblent concentrer en toi seul l'influence 
sacjjrée de leurs précieux rayons ! Ainsi que dans l'univers, Dieu est 
le centre d'un cercle dont la circonférence n'est nuUe part ; ainsi 
placé au^centre de tous ces orbes , tu reçois leur tribut; ce n'est pas 
çn eux-mêmes , c'est en toi que se manifçste leur féconde vertu; 
c'est sur ton sein qu'elle produit la verdure, les plantes ^ le genre plus 
noble des cr^ture9 animées j productions distinguées selon leur es- 
pèce par les différents attributs d^ la végétation , du sentiment , de 
la raison, qui sont tous jréunis> dans l'Hoinnie. Avec quel plaisir 
j'aurais parcouru ta furiaoe, si quelque chose pouv»t encore me 
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" Mow tand, DOW sea, aod shores vith forest crown'd, 
" Rocks, dens, and caves 1 But I in noue of thèse 
" Find [dace or reltige ; md tlie more 1 see 
" Pleasures about me, so mucli more I feel 
. *' Torment witbin me, as (Vom tlie hat«riil siège 
" or contraries : ail good to me becomes 
" Bane ; and in beaven much worse would be my statè. 
" But oetther hère seek I, no, nor in heaven, 
" Todwèll, uniess by mastering heaven's Suprême; 
" Nor hope to be miMif less misérable 
" By what 1 seek, but others to make such ' . 

" As I, thoi^h thereby worse to me redoond ; 
" For only in destroying I flnd ease * * 

" To my relentless thooghts ; and, him destroy'd, 
" Or won to what may work bis utter loss, 
" For whom ail this was made, ail thls will goon 
" Follow, as to him Unk'd in weal or woe — 
" In woe then, that destruction wlde may rangel 
" To me shBll be the glory sole among 

owers, in one day to hâve marr'd 
aighty styl'd, six nights and days 
king ; and who knows how long 
QDcontriving? thoughperhaps 
an since I, in one night, IieeA 
le inglorious well nigh haU 
ime, and thinner leil the throng 
" Of hls adorers. He, to be aveng'd, 
" And to repair bis numbera thus impair'd, 
" {Whether sndi virtue spent of old now fiiil'd 
" Uore angels to create, ir they at least 
" Are his created, «r to spite us m«re,) 
" Betermin'd to advance into our room 
" A créature rorm'dofearth; and him endow, . 
" Esalted Trom soltase original, 
' " With heavenly gpoils — our spoils ! What he decreed, 
" He eflècted : man he made, and for him fouilt 
" Hagnificeot this world, and eerth his seat ; 
" Him lord proAouiu'd ; and, indignityl 
" Subjected to his service angel-wings, 
" And flaming ministers, to watcb and ^"d 
" Their earthly charge. Of thèse the vigilance 
, " I dread ; and, to élude, thus wrapt in mist 
" or midnight vapour gllde obscure, andpry 
" In every bush and brake, where hap may flnd 
, " The serpent sleepiog ; in whose maiy Iblds 
" To hide me, and the dark latent I brlng. 
" foui descent t tbat I, who erst confoidwl 
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plaire ! Quel charme m'aurait offert cet agréable mélange de vdllées, 
de collines , de rivières , de bois et de plaines ! ici , des continents ; 
là , des mers , des rivages couronnés de forêts , de rochers, d'anti^es 
et de cavernes. Hélas ! parmi tant de différents asiles, il n'en est 
aucun pour moi I tlus je vois de plaisirs , plus je souffre de tour- 
ments. Mon cœur est le siège de la haine ; elle y coirompt tout ; elle 
empoisonne le bien même , et j'habiterais le ciel y que j'y serais en- 
core plus misérable. Mais je ne veux pour demeure , ni de ces beaux 
lieux , ni de l'empiré céleste , à moins que je n'y domine en souve- 
rain; L'espoir dont me flatte la recherche que je fais ici, n'est pas 
non plus d'adoucir mes malheurs , mais de les faire partager, dus- 
çent-ils même s'en accroître I Mon cœur tourmenté ne'peut trouver 
de repos que dans la destruction : qu'il périsse par mes mains où 
qu'il travaille lui-même à sa propre ruine , celui pour qui ta|;Lt de 
nferveiUes ont été formées ; la ruinç du monde suivra de près celle 
de l'Homme ; leur existence , leur fin sont inséparables ; qu'ik soient 
donc unis , mais dans le néant ^ et que la destruction règne sur toute 
fat nature. Seul des puissances infernales , j'aurai la gloire d'avoir 
en un seul jour renversé ce que cet Etre , qui se qualifie le Tout- 
puissant , mit six jours et six nuits entières à former. Et qui sait de- 
puis quel temps il méditait cet ouvrage? Peut-^ti^e cependant n'en 
a-t-il conçu l'idée que depuis cette même nuit où j'éclaircis la foule 
de ses adorateurs , où j'en affranchis près de la moitié d'une hon- 
teuse servitude. La vengeance , le désir de réparer cette perte agi- 
tèrent son esprit ; mais , soit qu'il eût épiiisé le pouvoir qui lui ser- 
vit autrefois à créer les anges , si toutefois il en est le créateur, soit 
pour nous témoigner plus de méjnris , il résolut d'élever à notre 
place , de revêtir de la dépouille des Dieux , de nos profO'es dépouil- 
les , un être de la plus basse .origine , une créature formée de boue ; 
'■ il le résolut et l'exécuta. H fit l'Homme ; il construisit pour lui ce 
monde magnifique ; la terre fut son séjour, il l'en déclara souverain ; 
et , pour comble d'outrages , il soumit des chérubins à son service ; 
des esprits célestes furent chargés de l'obscure et vile fonction de 
veiller à sa garde. Leur vigilance est redoutable; c'est pour m'y 
soustraire que , couvert d'une sombre vapeur, je me suis fiurtive- 
ment glissé dans ce lieu. Je cherche maintenant de toutes parts le 
serpent endcMrmi , afin de me cacher dans ses tortueux replis , moi 
et les noirs complots que je médite. O chuté épouvantable ! moi qui 
naguère disputais le premier rang parmi les Dieux , je suis réduit à 
me cacher dans le sein d'un vil animal , à revêtir du corps d'une 
brute , à souiller d'une fange grossière cette essence qui aspirait au 
trône de la Divinité ! Mais à quelle extrémité ne faut-il pa^ que s'a- 
Jbaissent Tambition et la vengeance! Quiconque aspire à s'élever. 
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" With gods to sit the highest, am now constrain'd 
'' Into a beast ; and, inix*d with bestial slime, 
" This essence to incarnate and imbrute, 
' ' That to the height of deity aspir'd : 
'' But what will not ambition and revengé 
** Descend to ? Who aspires, miist down as low- 
^* As high he soar'd ; obncrxioiis> first or last, 
'' To basest tbingg. Reveng», at flrat thoogb sweet, 
" Bitter ère long, back oq itsolf recoils : 
^' Let it ; I reck not, so it Ught well iiim*d 
'^ (Since, higheri I fall sbort^ on him who next 
'* Prpvokes my envy — ^this new favourite 
*' Of heaven— this n^an of clay — soo of despite, ' 
*' Whom, ns the more to splte, hls Maker rais^d 
• '^ From dust : spite then with spite Is best repaid." 

80 saylng, throngh each' thioket, dank or dry, 
Llke a blaok mist low^-ereeping, h6 held on 
Hia midnight searoh wbere soonest be migbt flnd 
The serpent. Him fast sleepiog sood he found 
In laby rinth of many a round self roird ; 
His head the midst» well stor'd with subtle wiles ; 
Not yet in horrid shade, or disroal den ; 
Nor nocent yet ; but, on the grassy herb, 
Fearless, unfear'dy he siept. Inathlsmouth 
The devll enter'd ; and hls brutal sensé, ^ 

In heart or head, possessfn^f, soon liiiplr*d 
With aot fntdUgential ; but Ml itêsp 
Diattirb'd not, waiting dose the appr^toeb of morii. 

Now, wben as saéred Ught began to dawn 
In Ëden on the humid flowers, that breatb'd 
Their morning incense, "«t^hen ail thingsthat breathe, 
From the earth*s great altar send up sllent praise 
To the Creator, and his nostrils fîU 
With grateful smell, forth came the human pan*. 
And join'd their vocal worship to the quire 
Of créatures wanting voice ; that done, partake 
The season, prime for sweetest scents and airs : 
Then commune, how that day they best may ply 
Their growing work ; for mueh their work ou^rew 
The hands' dispatch of two gard'ning so wide : 
And Eve first to her husband thus began : 

*^ Adam, well may we labour still to dress 
" This gardén, still to tend plant, herb, and flower— 
** Our pleasant task enjoin'd ; but, till more hands 
** Aid us, the work under our labour grows, 
*' Luxurious by restraint : what wc by day 
!* Lop overgrown, or prune, or prop, or blnd. 
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doit savoir descendre de toute la hauteur du but qu'il désire attein- 
dre ; et sans distinction de premier ou de dernier, se soumettre aux 
plus vils emplois. Et c'est là cette vengeance si douce dans les pre- 
miers mioments ! Avec quelle amertume elle retombe bientôt sur son 
auteur ! Eh bien 1 je brave tout , pourvu que mes traits , s'ils ne • 
peuvent atteiiidrc plus haut , tombent du moins sur l'être que 
j'abhorre et que j'envie, sur ce nouveau favori des cieux, cet 
homme d'argile , cet enfant du dépit , que son Créateur ne tira de la 
poussière que pour nous mieux insulter ; l'outrage n'est bien re- 
poussé que par l'outrage !» 


H dit f et parcourant les buissons, les marais et les plaines comme 
un sombre brouiUard qui rase la terre , il poursuit sa recherche noc- 
turne dans tous les lieux qui peuvent receler le serpent. Il le trouve 
bientôt' profondément endormi , roulé sur lui-même en cercles 
nomblreux , au milieu desquels reposait sa tête féconde en ruses sub- 
tiles. Cet animal , alors innocent , ne se cachait point encore dans 
l'obscurité des cavernes et des buissons; il dormait sur un frais 
gazon , sans inspirer ni ressentir de crainte. Satan s'insinue dans son 
corps avec l'air qu'il respire ; il s'empare de son instinct , il le rem- 
pht d'intelligence, et, sans interrompre son sommeil, il attend le 
retour de l'aurore^ 

Déjà la lumière sacrée commençait à dorer les hulnides fleurs 
d'Ëden ; elles exhalaient leur encens matmal , et tout ce qui végète 
ou respire , élevait , du vaste autel de la terre , son silencieux tribut 
de parfums et d'hommages vers le trône du Créateur , lorsque le 
premier couple de l'espèce humaine sortit de son berceau , et joi- 
gnit-son adoration vocale au concert des créatures privées de voix. 
Leur prière finie , les deux époux goûtent la fraîcheur embamnée 
de cette première heure du jour, si douce et si ravissante. Ik déli- 
bèrent ensuite sur les moyens d'accélérer le travail de la journée ; 
ce travaS, augmentant déplus en plus dans leur vaste jardin, excé- 
dait la mesure de leurs forces. Eve , la première, s'exprime sur ce 
sujet en ces termes : 

. « C'est en vain , cher Adam , que nous allons reprendre la cul- 
ture de ce jardin , et soigner de nouveau ces plantes et ces fleurs. 
Cette tâche qui nous est imposée n'a rien que d'agréable ; mais tant 
que nous serons bornés à nos seules forces , elles seront aisément 
surmontée! par le luxe de la végétation , qu'un léger retranchement 
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** One nîght or two with >^anton growth dérides^ 
** Tending to wild. Thou therefore taow advise 
^^ Or hear what to my mind first thoughts présent : 
** Let us divide our lal)ours ; thou, where choice 
" Leads thee, or where most needs, whether towind 
'* The woodbine round this arbour, or direct , 
** ïhe clasping ivy where to climb ; while I, 
" In yonder spring of roses intermix'd 
** With myrtle, flnd what to redress till hoon : 
** For, while so near each other thus ail day 
*^ Our task we choose, what wonder if so'pear 
' ' Looks intervene and smiles, or object new 
^' Casual discourse draw on ; which intermits 
. ^* Our day's work», brought to little, though begun 
" Early, and the hour of supper cornes uneam'd ?" 


To whom mild answer Adam thus return'd : 
** Sole Eve, associate sole, to me beyond 
** Compare above ail liying créatures dear! 
** Well hast thou motion'd, well thy tlioughtsemploy'd, 
*^ How we might best fulfil the work which hère 
'^ God hath assign'd us ; nor of me shalt pass 
'* UnpraisM \ for ^othing lovelier can be found 
'' In woman, than to sttidy household good, 
** And good works in her husband to promote. 
*' Yet not so strictly hath our Lord impos'd 
'^Labour as toiErdebar us, when we need 
" Refreshment, whether food, or talk between, 
** Food of the mind, or this sweet intercourse 
' ' Ôf looks and smiles ; for smiles from reasoii flp w> 
*.* ïo briite denied, and are of love thefood-f- 
** Love, not the.lowestend of hunian life. ' 
^^ For not to irksome toil, but to delight, 
*' He made us, and delight to reason join'd. 
'* Thèse paths and bowers doubt not but our joint hands 
** WiU keep from wilderness with ease, as wide 
** As we need walk, till younger hands ère long 
** Assist us. But if much converse perhaps 
** Thee satiaté, to short absence I could yield ; 
" For solitude sometimes is best society, 
* * And short rétirement urges sweet return . 
** But other doubt possesses me, lest harm 
*' Befal thee sever'd from me ; for thou know'st 
^^ What hath been warn'd us, what malicious foe 
'^ Envyingour happiness, and of his own 

Despairing, s€eks to work us woe and shaniQ^ 


a 
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ne sert qu'à rendre plus féconde. IVôus avons beau élaguer , émon- 
der , attacher , la nature rit de nos vains efforts , et détruit , en se 
jouant , dans une nuit , tout le fruit du travail de la veille. Cherche 
donc quelque sage expédient , ou écoute celui qui vient s'offrir à 
mon esprit ; partageons l'ouvrage. Tandis qu'entraîné par ton goût 
ou par le travail le plus pressant , tu t'appliqueras à faire filer le 
chèvrefeuille autour de ces arbres , ou à donner une autre diréo- 
'tion au lierre qui les embrasse, moi je trouverai de l'occupation pour 
la matinée parmi ces touffes de myrtes et de roses. En nous tenant 
si près l'un dç l'autre dans le cours de nos travaux , est-il étonnant 
qu'ils soient souvent suspendus par un regard , un sourire , l'aspect 
d'un nouvel objet qui devient pour nous le sujet d'un entretien?- 
Ainsi , quoique léger et commencé dès l'aurore , notre ouvrage est 
trop souvent interrompu , et l'heure du repas arrive avant qu'un 
peu de fatigue nous l'ait fait désirer. » 

« O mbn imique compagne ! lui répondit Adam d'un ton plein 
de douceur; de toutes les créatures de la terre , ô la plus chère à 
mon cœur! qu'elle est juste , qu'elle est raisonnable cette idée de 
chercher les mqyens de ïnieux remplir le travail que Dieu nous a 
prescrit 1 Ce trait de sagesse ne restera pas sans éloge. Le plus tou- 
chant spectacle , en effet , que la femme puisse donner au monde , 
est de se montrer dans l'exercice de ses devoir^ animant son époux 
à s'acquitter des siens. Cependant le Seigneur , en nous imposant la 
loi du travail, n'a pas prétendu nous interdire .les moments de 
repos nécessaires pour notre nourriture , ou pour la convei^sation , 
qui est la nourriture de l'esprit. Il nous permet également le doux 
comiperce des regards et des sourires. Le sourire est un apanage de 
la raison ; il est refusé aux brutes ; il vivifie l'amour ; l'amour , ce 
beau sentiment , le plus noble but de l'espèce humaine. Non , sans 
doute, ce n'est pas pour la fatigue et la peine, c'est pour le bonheur , 
mais le bonheur raisonnable , que Dieu nous a formés. Nos forces 
réunies seront certainement suffisantes pour entretenir ces berceau^c 
et ces avenues , autmt qu'il est nécessaire pour la promenade , en 
attendant le moment peu éloigné où de plus jeunes mains viendi*ont 
nous prêter leur secours. Si cependant un trop long entretien te 
fait désirer quelques instants de retraite, je suis loin de m'y opposer. 
C'est quelquefois seul avec soi-même qu'oif se trouve dans la meil- 
leure société , et quelques moments d'absence ne rendent que plus 
doux le plaisir de se revoir. Mais une idée -m'inquiète ; je crains 
que, séparée de moi , il ne t'arrive quelque mallieur. Tu sais l'a- 
vertissement qu'on nous a donné ; tu sais qu'un dangereux ennemi , 
enviant notre bonheur , et désespérant du sien , cheixîhe à nous 
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*' By sly assault, and somewhere nigh ai hand 
*' Watches, no doubt, with grcedy hope to find 
^^ His wisb and best advaniage— nas asunder ; 
" Hopeless to circumvent us join'd, where each 

* * To other speedy aid might iend at need . 
*' Whether bis first design be to witbdraw 

' " Our fealty from God, or to disturb 

'' Coi^ugal love, tban which perbaps no bliss 

** Enjoy'd by us excites bis envy more ; 

** Or tbis, or worse : leave not tbe faithful side 

^^ Tbat gave thee being, still sbades tbee, andprotects. 

*^ The wife, where danger or disbonour lurks> 

" Safe^t and seemliest by ber busband stays, 

*f Wbaguards ber, or with ber tbe worst endures/* 

To whom tbe yirgin majesty of Eve, 
As one wbo loves and soaie unkindness meet», 
With sweet austère composure thus replied : 

" Offspring of heaven and earth, and ail earth*s lord ! . 
** Tbat sucb an enemy we bave, vfho seeks 
** Our ruin, both by thee inform'd I leara, 
' ' And from tbe parting angel overbeard, 
'^ As in a sbady nook I stood bebind, 
** Just then return'd at shut ôf evening flowers. 
'^ But tbat tbot^bouldst my firmness tberefore doubt 
** To God, or thee, because we bave a foe 
*' May tenipt it, I expected not to bear. ' 

** His violence thou fear'st not, bdng sucb 
"As we, not capable of death or pain, 
** Can either not receive, or can repel. 
** His fraud is then thy fear ; wbich plain Infers 
** Thy equal fear, tbat my firm faith and love 
'^ Can by bis fraud be shaken, or seduc'4 : 
" Thoughts, wbich, how found they harbour in tby breast, 
** Adam, misthought of ber to thee so dear ?"| 

To whom with bealing words Adam replied : 
** Daughter pfGpd and man, immortal Eve I 
" For sucb thou art, from sin and blâme entire : 
" Not diffldent of thee do I dissuade 
' * Thy absence from my sight ; but to avoîd 

* ' The attempt itsejf, intended by our foe. 

** For be who tempts, though in vaîn^ at least asperses 

" The tempted with di^honour foui, suppos'd 

*' Not incorruptible of faith, not proof 

" Against temptatiûn. Thou thyself with seorn 

' ' And anger wouldst resent tbe oiTer'd wrong, 

<' Tbougb ineiTectual found : misdeem not, then. 
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tendre quelque piige pour nom plonger dans la misère et Tinfamie. 
n veille autour de nous dans l'espoir d'obtenir un grand avantage 
s'il nous Surprend éloignés l'un de l'autre; nous confondrons cet 
espoir tant que nous serons réunis et prêts à nous donner prompte- 
ment un mutuel secours. Son principal objet est de nous rendre 
parjures à l'ËterneL, ou de troubler notre amour conjugal qui , de 
tous les biens dont nous jouissons , est peut-être celui qui excite le 
plus son envie. Quoi qu'il en soit , je te conjure de ne pas abandon- 
ner cette fidèle moitié de. toi-même qui te donna la vie , et dans le . 
sein de qui tu trouveras toujours un asile protecteur. La décence et 
la sûreté fixent près de son mari la place d'une femme que menace 
la honte ou le danger: il l'en garantit , ou pâ:it avec elle. » 

Le front paré de la majesté de l'innocence , le cœur plein d'un 
amour un peu pîqué de la contradiction , Eve répondit avec une 
douceur mêlée de fierté t 

.te Enfant du ciel et de la terre , souverain de la terre entière, je n'i- 
gnorais pas que nous avons un ennemi qui médite noUe perte ; déjà 
j['en avais été instiuke par toi-finême et par l'Ange ^ quand il s'est sé- 
paré dé toi. J'entendis ses dernières paroles derrière ime touffe d'ar- 
brisseaux , où je m'étais arrêtée , en revenant à l'heure où. «e ferme 
le calice des fleurs nocturnes. Mais que tu doutes de ma fidélité 
envers Dieu ou envers toi , Jwirce qu'elle sera peut-être éprouvée par 
cet ennemi ^ c'est à quoi je ne m'attendais pas ; tu ne peux craindre 
qu'il emploie la violence , puisque nous sommes nés exempts de la 
douleur et de la mort ; ^on artifice est donc le sujet de tes alarmes ; 
ainsi tu doim que le perfide pe coriM>mpe ou n'ébranle mon amour 
et ma fidélité. Quelle pensée « è AdamI Comment a-t^elle pu naître 
en ton sein ? Gomment naéconnaître a ce point un coeur qui t'est' 
si cher ? » . 


Adam lui répondit en ce» termes consolants: k- Fille de Dieu 
et de l'Homine^, femme immortelle , parce qu'elle est inno- 
cente et pure , ce n'est pas par défiance de ta fidélité que je te con- 
seille de ne pas t'éloigner de ma vue , mais pour ôter à notre ennemi 
jusqu'à l'idée de la séduction qu'il médite. Tout projet de séduc- 
tion , quoique sans succès , déshonore toujours la personne qui en 
est l'objet , en la supposant susceptible d'y succomber. Toi-même , 
verrais-tu sans indignation qu'on t'eût voulu faire cet outrage? 
Rends donc plus de justice aux soins que je prends pour t'y dérober. 
Quelle que soit «on audaee , le scélérat n'osera nous attaquer tant 
que nous serons réuiùs ; ou , «'il l'ose » c'est contre moi d'abord qu'il 
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* ' If sùch affront I labour to a vert 

'^ From thee alone, which on ns both at once 

** The enemy, though bold, will hardly dare ; 
'' Or daring» first on me the assault shalilight. 
*^ Nor thou his malice and false goile contemn ; 
*^ (Subtle he needs must be, who could ^educe 
*^ AngelSy) nor think superfluous others' aid. 
** I, from the influence of thy looks, receive 
" Access in every virtue ; in thy sight 
** Mpre wise, more watchfui ; stronger, if need were 
'^ Of outward strength : while shame, thou looking on, 
•" Shame to be overcome, oi; over-reach'd, 
** Would utmost yigour raise, and rais'd unité. 
'f Why shouldst not thou like sensé within thee feel 
^* Wheû I am présent, and thy trial choose 
** With me, best witness of thy virtue tried ? " 

So spçike domestic Adam, in his care 
And matrimonial love ; but Eve, whothought ^ 
Less attributed to her faith sincère, 
Thûs her reply with accent sweet renew'd : 

'* If this be our, condition, thus to dwell 
^* In narrow circuit, stroiteù'd by a foe 
*' Subtle or violent, we not endued 
** Single with like defence wherever met, 
*' How are we happy, still in fear of harm? 
" But harm précèdes not sin : only ont foe, 
*' Tempting, affronts us with his foui esteem 
** Of our integrity : his foui esteem 
^* Sticks no dishonour on our front, but turns 

* * Foui on himself ; then wherefore shunn*d or fcar*d 
" By us? who rather double honoùr gain 

" From his surmise prov'd false^find peace withîn— ^ 
'* Favour from heaven, our witness, from the event. 
*' And what is faith, love, virtue, unassay'd 
*^ Alone ; without exteribr help sustainW?. 
** Let us not then suspect our happy state ., 
,. ** Leffc so imperfect by the Maker wise, 
^' As not secure to single, or combin'd : 
'* Frail is our happiness, if this be so : 
. " And Eden were no Eden, thus expos'd.*' 
To whom thus Adam fervently replied : 
^' woman ! best are ail things as the will 
** Of God ordain'd them : his creating hand 
'* Nothing ihiperfect or déficient left 
'**0f ail that he created, much less man, 
*' Or aught that might his happy state secure— 
<* Secure from outward force; withiô himself 
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dirigera ses traits. Garde-toi de rejeter mon secours comme super- 
flu, et encore moins de mépriser la funeste adresse du pervers. 
Certes , il doit être à craindre celui qui sut séduire les anges. Tes 
regards font entrer toutes les vertus dans mon âme ; je me sens près 
de toi plus vigilant , plus sage ; et , s'il en était besoin , de nouvelles 
ïoéees même animeraient mon corps. Lorsque ta présence élèverai** 
mon courage au plus haut degré et sufiBrait pom: me garandr 
de la honte d'une surprise ou d'une défaite , pourquoi ma présence 
ne ferait-elle pas le même effet sur toi ? Refuserai&-tu de combattre 
sous mes yeux? Ta vertu peut-elle désirer un témoin pluSrSensible 
à son triom^e? » 


Ainsi parla Adam , agité dé ce tendre intérêt qu'inspire Famour 
conjugal: cependant Eve, persuadée qu'il ne rendait pas assez de 
justice à sa fidélité j reprit avec douceur : 

« Si telle est notre destinée , si nous sommes condamnés à vivre 
étroitementassiégés par un ennemi aussi fort que rusé ; si , lorsqu'il 
nous trouvera isolés , nous n'avons pas les mêmes armes pour noili 
défendre de ses attaques y et si nous sommes ainsi sans cesse dans la 
crainte du malheur, quelle sera donc noti*e félicité ? Mais non , le 
malheur ne précède pas le crime. L'infâme espoir de nous Corrom- 
pre ^t sans doute un outrage pour notre vertu ; mais cet outrage , 
loin d'imprimer quelque tache sur nos fronts , retombe tout entier 
sur celui de notre ennemi. Est-ce donc à nous de le craindre ou de 
l'éviter, à nous que l'impuissance de son artifice fera jouir d'une 
double récompense , de la paix intérieure et de la faveur du ciel té* 
moin de notre triomphe? Eh! qu'estHse que l'amour , qu'est-ce que 
la constance et la vertu qui n'ont jamais été attaqués , ou qui n'ont 
jamais combattu sans secours ? Gardons-nous de penser que le sage 
Auteur des choses ne nous ait donné qu'un bonheur imparfait et 
qui soit moins assuré quand nous sommes seuls que lorsque nous 
sommes réunis. Si tel était notre état , ce bonheur serait bien fra**- 
gile , et le jardin d'Eden ne serait plus un jardin de déUces. » 

« O femme I répliqua vivement le père des humains , tout est 
bien sortant .des mains du Créateur ; rien ne manque , rien n*est 
imparfait dans ses ouvrages , et surtout dans l'Homme , dont il a 
mis la félicité à l'abri de toute attaque extérieure. Le danger est a^ 
dedans de lui-même; mais au dedans de lui-même est aussi le 
pouvoir de s'en garantir. Aucun mal ne peut le frapper à moins 

il 
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" The ddnger lies ; yet lies within his power : 

** Against his will he can receive no harm. 

" But God left free the will ; for what obeys 

** Reason^ is free ; and reason he made right, 

" But bid her well beware, and still erect ; 

** Lest, by some fair-appearing good surpris'd, 

<* She dictate false, and misinform the will, 

" To do what God expressiy hath forbid. 

^^ Not then mîstrust, but tender loye> enjoins 

'* That I ahould mlnd thee o(t ; and mind thon me. 

** Firm we subsist, yet possible to swerve ; 

** Since reason not impossibly may meet 

'* Sbme specious object, bythe foesuborn'd, 

*' And fall ihto déception unaware, 

*' Not keeping strictest watch as she was warn'd. 

*•* Seek not temptation then ; which to ayoid 

^* Were better, and most likely if from me 

** Thou sever not : trial will come unsought. 

** Wouldst thou approve thy constancy, apprbve 

* ' First thy obédience : the other who can know ? 

*^ Not seeing thee attempted — ^whoattest? ' * 

** But, if thou think trial unsought may find / 

** Us both sçcurer than thus warn'd thou seem'st, 

" Go ; for thy stay, not free, absents thee more — 

" Go in thy native innocence ; rely 

<* On what thou hast of virtue ; summon ail! 

" For God towards tliee hatft done his part : do thine. 

So spake the patriarch of mankind : but Eve 
Persisted ; yet submiss, though last, replied : 

** With thy permission then» and thus forewam'd» 
" Chiefly by what thy own last. reas'ning words 
" Touch only, that our trial, when least sought, 
** May find us both perhaps far less prepar'd, 
" The wilUnger I go : nor much expect 
" A foe so liroud will flrst the weaker seek ; 
^* So bent, the more shall shame bim his repuise." 

Thus saying, from her husband's hand her hand 
Soft she withdrew ; and, like a wood-nymph light, 

: Oread, or Dryad, or of Delia's train, 
Betook her to the groves ; but Delia's self 
In gait surpass'd, and goddess-like déport ; 
Though not, as she, wîth bow and quiver arm'd. 
But with such gardening-tools as art, yet rude, 
Guiltless of lire, had form'd, or angels brought. 

' To Pales, or Pomona, thus adorn'd, 
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qu'il ne le veuille , et il est libre de le Youloir ; car la liberté est un 
apanage des êtres soumis à la raison. Cette raison , Dieu l'a. douée 
de sagesse et de droiture ; il lui ordonna cependant de veiller mec 
leplus grand soin, de peur que, trcnnpée par quelque lueur perfide, 
elle n'égare la volonté et l'entraîne dans» la désobéissance à ses lois 
sacrées. Ce n'est donc point la défiance , c'est le tendre amour qui 
me commande ainsi qu'à toi de nous surveiller mutuellement. 
Notre marche est bien affermie , cependant nous pouvons tomber ; 
•notre raison, fascinée par les artifices de l'ennemi, peut donner dans 
un piège imprévu au mépris de la vigilance qui lui fut tant recom« 
mandée. Garde-toi donc de courir au-devant du danger ; il vaut 
mieux l'éviter en restant jHrès de moi : l'épreuve arrivera sans que 
tu l'ailles chercher. Y eux-tu que je ne puisse douter de ta fermeté ? , 

commence par me convaincre de ton obéissance. Et qui rendra té- • 

moignage de cette fermeté, si tu n'as aucim témoin de son triomphe? 
Si cependant tu persistes à croire qu'en attendant l'ennemi , il nous 
serait moins facile de le vaincrei , quoique réunis , tu peux partir ; 
restant contre ton gré , tu n'en serais que plus absente. Va sous la 
garde de ton innoèence native , va sur l'appui de ta vertu; l'Éter- 
nel a satisfait à tout ce qu'il te deyait ; songe à t'acquitter de ce que 
tu lui dois. » 


Ainsi paria le patriarche de l'espèce humaine. Eve, persistant 
dans son sentiment , quoiqu'en paraissant lui céder , tenuinA l'en- 
tretien par ces mots : 

« Puisque j'obtiens ton aven , puisque tu penses , et c'est là sur- 
tout ce qui me décide , que si le péril qui nous menace n'était pas 
prévenu , il nous trouverait peut-être moins préparés à le com- 
battre , je pars avec plus d'assuracnce. Je ne puis imaginer qu'un si 
fier ennemi commence par attaquer le plus faible de ses adversaires: 
s'il avait cette lâc^té , sa défaite serait pour lui le comble de la 
honte. » 

/ 
I ( 

En achevant ces mots , elle retire doucement sa main de la main 
de son époux ; et , telle qu'une dryade légèi*e , ou qu'une nymphe 
de la cour de Diane , elle dirige ses pas vers Fombre d^ bocages. 
^ Par son port , par sa démarche céleste , elle eût éclipsé la déesse de 
Délos. Au Heu de l'arc et du carquois de l'immortelle , son épaule 
était armée de quelques instruments de jardinage, présent d'un 
angebien£adsant, ou fruit d'un art dans l'enfance, que le feu n'a- 
vait point encoure rendu coupable. Dan$ ce t^ampêtre appareil i on 
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L0c<^t she seem'd—- Poç^ona, when sfae fled 
Verttfftmus — or to Ccres in her prime, 
Yet Virgin of Proserpina from Jove. 

Her long with ardent look hi^ eye pursued 

Delighted, bût desinng more her stay. 

Oft he to her his charge of quick return 

Repeated : she to him as oft engag'd 

To be return'd by noon amid the bower, 

Ând ail things in best order to invite 

Noontide repast, or afternoon's repose. 
niuch deceiv*d, much failing, hapless Eve, 

Of thy presum'd return I event perverse ! 

Xhou never from that hour in Paradise 

Found'st either sweet repast, or sound repose : 

Such ambush, hid among sweet fiowers and shades, 

Waited witli hellish rancour imminent 

To intercept thy way, or send thee back 

Despoil'd of innocence — of faith — of bliss ! 
For now, and since first break of dawn, the iiend. 

Mère serpent in appearance, forth was come ; 

And on his quest, where likeliest he might find 

The only two of mankind, but jj^hem 

The whole included race, his purpos'd prey. 

In bowér and field he sought where any tuil 

Of grove or garden p|ot more pleasant lay, ' 

. Their tendance, or plantation for delight : 

By fountain^ or by shady rivulet^ 
He sought them both^ but wish'd his hap might find 
Eve separate ; he wish'd, but not with hope 
Of what so seldom chanc'd ; when to his wish — 
Beyond his hope, Eve separate he spies, 
Veil'd in à cloud of fragrance, where she stood, 
Half spied, so thick the roses blushing round 
Âbout her glow'd, oft stooping to support 
Each flower of tender stalk, whose head, though gay 
Carnation, purple, azuré, or speck^d with^old, 
Hung drooping unsustain'd ; them she ujMays 
Gently with myrtle band, mindless the while 
Herself, though fairest unsupported flower, 
From her best prop so far, and storm so nigh ! 
Nearer he drew, and many â walk traversa 
Of stateliest covert, cedar, pine, or palm ; 
Then voluble and bold ; now hid, now seen 
Among thick-woven arborets, and flowers 
Imborder'd on each bank, the hànd of Eve I 
Spot more delicious than those gardens feign'd, 
Or of reviv'd Adonis, or renown*d 
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l'eût prise pour Paies ou pour Poirione ; pour Pomôhe fuyant de- 
vant Vertuïnne ; ou pour Cérès , dans son printemps , avant qu'ai- 
mée de Ji^>iter elle eût enfanté Proserpine. 

Adam la suit longtemps d'un regard enflammé , où se peint le 
charme'^de lavoir, mais plus encore le regret de la quitter. Souvent- 
il lui répète de revenir promptement ; eUe lui répond autant de ^ 
fob qu'elle sera revenue vers le milieu du jour pour faire les ap- 
prêts du repas , et goûter avec lui le repos pendant la chaleur.^" 

r 

<F 

O ti'op fausse espérance! retour vainement attendu! jour de 
crime et d'horreur ! C'en est fait , malheure«se Eve , il n'est plus' 
désormais pour toi ni doux repas , ni sommeil paisible dans le Pa- 
radis. Sous ces frais ombrages et parmi ces fleurs charmantes, veille 
uu monstre dévoré de rage , qui va te fermer le retour ou te ren- 
voyer dépouillée de ta vertu , de ton innocence et de ton bonheur. 

■ _ . ■• 

En effet V depuis le lever de l'aurore, Satan, sous la forme du 
serpent , errait , portant de tou$\;ôtés ses regards attentifs : il ne 
cherchait que deux seules créatures; mais «n elles est renfermée 
l'espèce humaine tout entière dont il espère faire sa proie. H avait 
parcouru les bois et les prairies, les sombres bosquets et les déli- 
cieuses retraites du jardin ; il avait visité le bord des fontaines et des 
frais ruisseaux ; il les cherchait l'un et l'autre , en désirant cepen- 
dant de trouver Eve séparée de son époux. Tel était son désir, quoi- 
qu'il n'espérât pas; ce qui se rencontrait si rarement , lorsque , au 
gré de ses vœux et contre son attente , il aperçoit Eve sjeule au nû- 
lieu d'un nuage de paii^fums qui lui servait de voile ; ainsi la ca- 
chaient à demi les épaiisàes touffes de roses dont elle était environ- 

' née. EUè se baissait souvent pour rélever les fleurs nuancées de 
pourpre , d'or et d'azur, qui languissaient sans soutien ; elle-dispo-.. . 
sait le myrte à leur tendre ses bras élégants et flexibles , sans songer 
qu'elle-même , la plus belle des fleurs d'Eden , privée de support , 

. était si près de la tempête , et si loin de son plus ferme appui. Le 
faux reptile s'avance ^iï traverse de grands bois de cèdres , de pins ,' 
de pahniers, tantôt caché, tantôt rampant à découvert parmi les 
bosquets d'arbustes odorants et les fleurs dont la main'd'Eve à ta-, 
pissé leurs bordures ; lieux enchanteurs auxcpieb on né peut cgm-» 
parer ni ces belles fictions de ïa poésie , les jardins d'Adonis rappelé 
du sein des mofts par la bonté des dieux , ou ceux dû célèfcre Alcî- 
nous , qui reçut dans son palais le fils du vieux Laërte , ni cet anti- 
que monument de l'histoire , le bosquet où le plus sage des rois se 
livrait aux plaisirs avec la belle Égyptienne son épouse. 
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Alciaous, host of old Laërtes' son ; 

Or that, not mystic, where the sapient king 

Held daUiance with his fair Egyptian spouse. 
Much he the place adinir*d, the person more. 
^ As one who, long in populous city pent, 

Where houses thick and sewers annoy the air, 

JFortti issuing on a sununer's morn, to breathe 

Among the pleasant villages and fârms 
. ^ Adjoin'd, from each thing m^ conceÎTes delight-— 
• The smell of grain, or tedded grass, or kine. 

Or dairy-^-each rural sight-^-each rural sound ; 

If chance; with nymph-like step, fair yirgin psfls, 

What çteasiDg seem'd, for her now pleases more ; 

Sbe mcRsty and in her look sums ail deiight : « 

Sueh plèasure took the serpent to behold 

This flow'ry plat — ^thesweetrecessofEve, 

Thus early, thus alone. Her heaVenly form 

Angelic, but more soft and féminine, 

Her graceful innoc^te, her evei^y air 

Ofgesture or least action, overaw'd 

His malice, and with rapine sweet bereav'd 

His fierceness of the fierce intent it brought]; 
. That space the evil one abstracted stood 

From his own evil, and for the time remain'd 

Stupidly good ; of enmity disarm'd — 

Of guile— of hâte— of en vy — ofre venge ! ^ 

But the hot hell that always in him burns, ^ 

Though in nûd heaven, soon ended his deligl^t, ^ ' 

And tortures him now more, the more he sees 

Of plèasure not for him ordain'd ; then soon 

Fierce hâte he recoUects, and ail his thoughts 

Of mischief, gratulating, thus excites : 
*^ Thoughts, whither )iave ye led me I with what sw^et 

/' C!ompulsion thus transported, to forget 

" What hither brought us I hâte, not love ; nor hope 

<* Of Paradise for hell — hope hère to taste 

" Of plèasure, but ail plèasure to dçstroy, 

** Save what is in destroyii^g : other jof 

•* To me is lost. Then, let me not let pass 

* Occasion which now smiles: behold alone 
* '• The woman, opportune to ail attempts! 

*' Her husband (for I view far round) not nigh, 

** Whose higher intellectual more I stiun, 

■ * And strength, of courage haughty, and of limb 

'* Heroic built, though qf terrestrial mould ; 

** Foe .not informidable ! exempt from wound, 

•^* I not ; §Q muçh hath hell debas'd, and pain 
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' Sataû admire les charmes du séjour, et plus encore ceux de la 
personne. Tel, durant les chaleurs de l'été , l'habitant d'une grande 
ville , depuis longtemps renfermé dans ces murs où circule un air 
corrompu par l'amas des maisons et des égouts , sort lui matin dans 
la campagne pour s'abreuver d'un air plus pur ; il erre parmi les 
riantes cabanes des villageois ; il respire aVec volupté l'odeur' des 
gerbes de blé , celle des foins , des étables , des laiteries ; le moindre 
bruit champêtre, le plus simple objet, tout l'émeut, tout l'endiante; ' 
mais si tout au traters de ses douces rêveries vient à passer une 
jejone beauté à la démarche de nymphe , la nature s'embellit encore 
de sa présence ; elle est elle-même son plus parfait ouvrage, et dans 
ses yéux sont réunis tous les charmes et tous les plaisirs. Telle fut 
l'extase du serpent , en contemplant la délicieuse retraite où la com- 
pagne d'Adam se trouvait ainsi seule à la naissance du jour. Sa fi- 
gure céleste , semblable à ceUe d'un ange , que rendent plus tou- 
chante encore les doux attraits de son sexe, sa candeur, son aimable 
innocence, la grâce qui accompagne ses moindres mouvements, 
subjuguent quelques instants le féroce ennemi , et, par une douce 
surprise , lui dérçbent jusqu'au souvenir du barbare dessein qui 
l'amène: Pendant ce trop .court enchantement , le dieu du mal , 
transporté hors de sOn empire et désarmé de sa méchanceté , res^ie 
stupidement bon , sans envie , sans artifice , sans vengeance et sans . 
haine. Mais le feu dé l'abîme infernal , qui le tourmente sans relâ- 
che jusque dans le séjour du bonheur, met bientôt fin à son extaSe. 
A l'aspect de tant de félicité qui n'est plus pour lui , ses chagrins et 
sa fureur se raniment , et , dauas un* transport de rage , il s'écrie : 

« Où m'entrainez-vous, douces rêveries? et par quel enchante- 
ment ai-je pu oublier. le motif qui m'amène en ces lieux? Est-ce 
Fespoir de* changer mon enfer en paradis ? Est-ce l'amour et l'at- 
trait du plaisir ? Non , c'est; la haine ; non , c'est l'espoir d'anéantii^ 
tqas les plaisirs : il n'en est plus pour moi que dans la destruction. 
Gardons -nous donc de laisser échapper l'occasion qui me sourit; 
voici la Femme seule , exposée à toutes mes attaques. Je promène au 
loin ma vue sans apercevoir son mari ; c'est lui surtout que je dois 
éviter. Quoique sorti des entrailles de la terre, sa force , son mâle 
courage , sa haute intelligence , sa taille et sa forme héroïque , tout 
annonce en lui un formidable adversaire. Il n'a point essuyé de 
blessure», et moi j'ai perdu cet avantage, tant les enfers Ont obscurci 
ma gloire ! tant les tourments ont énervé la vigueur que j'avais dans 
les cieùx ! Qu'elle est belle , sa compagne ! que sa beauté céleste est 
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^* Enfeebled me, to what I was in heaven. . 

'' She fair^ divinely foir, fit love ibr gods ! 

** Not terrible, though terror be in love 

^' And beauty, not approach'd by stronger hâte — 

* ' Hâte stronger under show of love well feign'd ; 

** The way which to her ruin now I tend." 

So spake the eoemy of mankind enclos'd 

^ In serpent, inmate bad! and toward Eve 

Address'd his way ; not with indented wave, 

Prone on, the ground, as since ; but on his rear, 

Circular base of rising folds, that tower*d 

Fold above fold, a surging maze ; his head 

Crested aloft, and carbuncle his eyes ; 

With burnish'd neck of verdant gold, erect 

Amidst his circling spires, that on the grass 

Floated redondant : pleasing was his shape 
^ And lovely : never since of serpent-kind , 

Lovelier ; not those that in Illyria chang*d 

Hermione, and Cadmos ; or the god 

In Epidaurus ^ nor to which transform'd 

Ammonian Jove, or Capitoline, was seen ; 

He with Olympias ; this with her who bore 

Seipio, the height of Rome. With tract oblique 

At first, as one who sought access, but fear'd 

To interrûpt, side-long he works his way. 

As when a ^ip, by skiiful steersman wrought 

l^figb ri^er's moutfai or foreland, where the wind 

Yeers oit, as oft so steers, and shifts her sails; 

So varied he, and of his tortuous train 

Currd many a wanton wreath in sight of Eve, 

To lure her eye : she, busied, heard the sound 
^ Of rustling leaves, but minded not, as us'd 

To such disport before her through the field 

From ev'ry beast, more duteous at her call, 

Than at Circean call the herd disguis'd. 

He, bolder now, uncall'd before her stood. 

But as in gaze admiring : oft he bow'd 
. His turret crest, and sleek enameird neck, 

Fawning ; and Hck'd the grpund whereon she trod : 

His gentle dumb expression turn*d at length 

The eye of Eve, to mark his play : he, glad 

Of her attention gain'd, with serpent-tongue 

Organic, or impulse of vocal air, " - 

His fraudulent temptation thus began : 
** Wonder not, soy'reign mistress (if perhaps 

** Thou canst, who art sole wonder), much less arm 

'^ Thy looks, the heaven of mildness, with disdain, 
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bien digne de l'amour des dieux ! Mais elle n'a rien qui m'intimide. 
Si l'amour et la beauté sont formidables , ce n'est pas lorsqu'on est 
entraîné par une haine violente , haine d'autant plus terrible que , 
cachée sous le voile de l'amour, elle couvrira l'abîme qui va l'en- 
gloutir. >k 

Â ces mots» l'ennemi du genre humain , hôte cruel dtt serpent 
qui le reikferme, se dirige vers Eve , non comme il fit depuis , en 
rampant sur la terre ; mais , appuyé sur sa croupe circulaire dont 
l'extraite flotte sur l'herbe , il s'avance élevé sur ses nombreux 
anneaux roulés en spirales , semblable à une tour. Au-dessus domi- 
nent son cou d'un or verdâtre , sa tête ornée d'une superbe <xète , 
et ses yeux étincelants comme l'escarboucle. Jamais aucun serpent 
ne réunit tant de beautés , ni ceux dans lesquels furent changés en 
niyrie Hermione et Gadmus , ni celui qui renferma le dieu d'Ëpi- 
daure. Il eut pareillement éclipsé ^ et le reptile dont le Jupiter de 
liibye emprunta la forme pour obtenir les faveurs d'Olympie , et 
celui qui cachait le Jupiter du Gapitole , quand il devint père de ce 
Scipion , la gloire et la grandeur de Rome. Gonune un esclave qui 
désire aborder son maître, mais qui craint d'être importun , ou tel 
qu'un pilote habile qui louvoie pour doubler un promontoire ou 
parvenir à l'entrée d'une rivière , dont il est repoussé par un vent 
contraire , Satan prend , pour s'avancer vers Eve , une route obli- 
que et sinueuse. Arrivé près d'elle , l'espoir d'attirer ses regards l'a- 
nime ; il replie son corps tortueux en cent folâtres manières ; mais 
tout entière à son ouvrage, elle entend le froissement des feuilles 
agitées , sans y faire attention ; les animaux de toute espèce se sont 
tant de fois devant elle amusés à de pareils Jeux. Elle est leur sou- 
veraine, et sa voix a plus d'empire sur eux, que n'en eut, celle de 
Gircé sur ses amants transformés en brutes. Bientôt il s'enhardit , et 
va se placer sous ses yeux ; mais il reste en extase , comme frappé 
d'admiration , puis il incUne plusieurs fois sa crête superbe ; il la 
salue de son cou émaiUé , et baise la terre où ses pas ont marché. 
Ces aimables et muettes caresses attirent enfin les regards de la oom<- 
pagne d'Adam. Ravi d'un tel avantage , il commence son attaque 
par ce discours séducteur, soit, qu'en efiet il psgrlât par l'organe du. 
'serpent , soit qu'il modifiât l'air de manière à rendre les sons de la 
voix : 


a O puissante souveraine , cessez d'être étonnée , s'il est possible 
que vous le /soyez , vous la seule créature qu'on ne peut voir sans 
étonnement ; cessez surtout d'armer de dédain vos yeux, siège céleste 
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Dbpleas'd that I approach thee ihm, and gan 
** Insatiate — ^I thua single ; nor hâve fear*d 
** Thy awful brow» more awfùi thua reiir'd^ 
** Faîrest resemblance of thy Maker fair I 
*^ Thee ail things living gaze on — ail things thine 
** By gift, and thy celestial beauty adore, 
** With ravlshment.beheld-- there best beheld, 
** Where unf versally admfr'd : but hère 
** Id thia enckssnre ^d, thèse beaais amoiig, 
** BeholiJ|era rode, and shallow to diacem 
*' Haïr what io thee is fair, one man extisfi^ 
** Who sees thee? (and what is ooe ?) who ahoold be aeen 
*' A goddess among gods, ador*d and serv*d 
** By angels numberless, thy daily train." 

So gloz'd the tempter, and his proem tan*d : 
Into thé heart of Eve his words made way, 
Though at the voice much marvelling : at length, 
Nofunaitîaz^d, she thus in answer spake ! 

*' What may thta mean? langnage of tnàn prottottne'd 
*' By tobgue of brtltei and humati denêe exprâa^d ! 
' ' The flrst , at least, of thèse I thought deniod 
'* To beasts» wfaom God, on thehr creatioii*4fty» 
** Greated mate to ail articulate Sound : 
** The latter I demur ; for in their looks 
*^ Much reason, and in their actions^ oft appears. 
** Thee, serpent, subtlest beast of ail the fleld 
^* I knew ; but not with human voice endued. 
** Redouble then this miracle, and say 
'* How cam'st thou speakable of mute ; and hoW 
" To me so fHendly grown above the rest 
*' Of brutal Und, that daily are fn sfght? 
** Say, for suoh wondef claima attention dae»" 

To whom the gailefùl tempter thus replied : 

Empress of this fair world, resplendent Eve ! 

Easy to me it is to tell thee ail 

What thou command^st ; and right thou shouldst be obeyed 

I was at Brst as other beasts, that graze 

The trodden herb, of abject thoughts and low. 

As was my food ; nor aught but fbod discertt*â, 

Or sex, and apprehended nothing high : 

Till, on a day roving the fleld, I chanc*d 

A goodly tree far distant to behold, 

Loaden with' fruit of fairest colours mix'd, 

Ruddy and gold : I nearer drcw to gaze ; 

When from the boughs a savoury odour blown, 

OratefuI to appetite, more pleas*d my senae 
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de la douceur, et ne soyez pas irritée si , brûlant du plus ardent désir 
de vous contempler, j'ose approcher de vous sans trembler devant 
ce front auguste que la solitude rend encore plus imposant. Magni- 
fique image de votre auguste Créateur, tout vous admire , tout vous 
est soumis dans la nature , tout adore avec tramsport votre céleste 
beauté ; elle est la gloire et l'omement de l'univers. Mais dans ce 
désert sauvage , parmi ces brutes gro^ières incapables d'apprécier 
la moitié de ce que vous valez , où est l'être qui vous regarde? 
L'Homme en est le seul digne. Et qu'est-ce qu'un spectateur pour 
une divinité dont la place est marquée parmi les Dieux , qui devrait 
être sans cesse entourée d'une foule innombrable d'anges jaloux de 
la servir et de l'adorer?» . 

Tel fut le début plein d'adulations du tentateur. A cette voix 
d'un reptile , Eve est frappée d'un profond étonnement, et cepen- 
dant la louange a passé dans son cœur. 

« Qu'entends-je? s'écria-t-eUe enfin toute troublée ; et que signi- 
fie ce prodige? Ce langage de l'Homme sur les lèvres d'une brute ! 
l'intelligence hiunaine dans ses discours ! Je croyais que du moins le 
jHreniier de ces avantages avait été refusé aux animaux , et qu'au ^ 
jour de la création Dieu les' avait foriiiés incapables d'articuler des 
sons. Quant à la pensée , je flottais dans le doute , tant ye voyais sou- 
vent de raison dans leurs regards et dans leurs actions. Toi ! ô ser- 
pent ! je te connaissais bi^i pour la plus subtile des bétes , mais j'i- 
gnorais que tu fusses doué d'une voix humaine. Renouvelle ce pro- 
dige; dis-moi comment ta langue, formée muette, est devenue 
parlante , et pourquoi de tous les animaux tu es celui qui me témoi- 
gne le plus d'affection. Parle ; une semblable merveille a. droit à 
toute mon attention, m 

Le rusé séducteur lui répondit : « souveraine de ce beau monde, 
femme éblouissante , il m'est aisé de vous satisfaire ! vos désirs sont 
des ordres , et tout ici doit vous être soumis. Je suis né semblable 
aux autres animaux , borné à quelques idées abjectes et basses 
comme l'herbe que vous foulez aux pieds, et dont je me nourrissais, 
ne connaissant , ne désirant rien au delà d'une femelle et de cette 
vile pâture; Errant im jour dans la campagne , j'aperçus de loin un 
bel arbre chargé de fruits , dont le superbe coloris était mélangé de . 
pourpre et d'or. A peine m'en fus-je approché pour l'admirer, 
qu'un parfum délicieux , s'exhalant de ses branches , excita vive- 
ment mon appétit; jamais mes sens n'avaient été aussi agréablement 
flattés par la douce odeur du fenouil, ou par cplle du lait que distil- 
lent à la fin du jour les mamelons gonflés des chèvres et des bretis , 
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'' Than smM of sweetest fennel, or the teats 
** Of ewe or goat, dropping with milk at even, 
'^ Unsuck*d of lamb or kid^ that tend their play« 

* * To satisfy the sharp désire I had 

*' Of tasting those fair apples, I resolv'd 
*' Not to defer ; hunger and tlûrst at once, 
" Powerftil persuaders, quicken'd at the scent 

* * Of thât alluring fruit, urg'd me so keen. 

' ^ Âbout the mossy tnink I wound me soon ; 

** For, high from ground, the branches would require 

*' Thy utmost reach, or A4am's : round the tree 

* ' Ail other beasts that saw, with like désire, 

* ^ Longing and en vying stood, but could not reach . 

* ^ Âmid the tree uow got, where plenty hung 
*' Tempting so nigh» to pluck aiid eat mj fill 

" I spar'd not ; for, such pleasure, till that hour, 
*^ At feed, or fountaîn^ never had I found. 
^* Sated af length, ère long I might perceivé 
*^ Strange altération in me, to degree 
^ ^ Of reason in my inward powers ; and speech 
/* Wanted not long ; though to this shape retain 'd. 
. " Thenceforth to spéculations, high or deep,, 
^* l turn'd my thoughts, and \rith capaeious mind 
^^ Considêr'd ail things visible int heaven, 
*^ Or earth, or middle — ail things fair, and good : 
^ ^ But ail that fair, and good, in thy divine 
," Semblance, and in thy beauty'sheavenly ray 

* ^ United I beheld ; no fair to thine 

^* Equivalent, or second I which compell*d 
' ' Me thus, though importune perhaps, to corne 
** And gaze, and worship thee, of right declar'd - 

* * Sov'reign of créatures, uni versai dame 1 " ' . 

So talk'd the spirited sly snake ; and Eve, 
Yet more amai'^, unwary thus replîed : 

** Serpent, thy overpraising leaves in doubt . 
" The virtue of that fruit, in thee first prov'd : 
* " But say, where grows the tree? from hence how far? 

* * For many are the trees of God that grow 

"r In Paradise, and various, yetunknown ., 

^' To us ; in such abundance lies our choîce, 

* ' As leaves a greater store of fruit untouch'a, 
** Still hanging incorruptible, till men 

*^ Grow lup to their provision, and more hands 
" Help to disburden nature of her birth." 
To whom the wily adder, blithe and glad : 

* * Empress ! the way is ready , and not long ; 
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lors^e leurs petits, trop occupés de, leurs folâtres jeux, ont oublié de 
les sucer : j'avais peine à contenir le désir dont m'enflsimmait l'o- 
deur divine de ces belles pommes : deux éloquentes puissances , la 
soif etia faim , achevèrent de me persuader. Aussitôt je me roulai 
autour du tronc couvert de mousse , car les branche^ s'élevaient 
au-dessus de la terre de toute votre hauteur, ou de celle d'Adam. 
Un même d<^ir enflammait les autres animaux attroupés devant 
cet arbre ; leurs ardents regards dévoraient lès productions qu'ils ne 
pouvaient atteindre. Parvenu au milieu de ces fruits si séduisants , 
j'en cueiUis , j'en mangeai avec un plaisir que , jusqu'à ce moment , 
ne m'avaient procuré ni le suc des plantes , ni l'eau des claires fon- 
taines. A peine fus-je rassasié , qu'il se fît un changement étrange , 
non dans la forme de mon corps , qui resta telle que vous la voyez , 
mais la raison vint m'éclairer, et ma langue articula des mots. Dès. 
ce momâit mes idées s'élevèrent aux plus sublimes contemplations ; • 
j'embrasisai d'un vaste regard les cieux, la terre et les airs. Je connus 
toutes les merveilles de la nature ; mais l'union précieuse de la 
beauté et de la bonté, Je ne l'ai vue^'en vous seule, que dans cette 
céleste figure où brillent les rayons de la divinité. O vous qui na- 
quîtes sans égaTe ! pardonnez si , peut-être spectateur importun , je 
viens admirer, je viens adorer celle que toutes les créatures recon- 
naissent pour leur souveraine, celle à qui sont dus les hommages ^ 
de l'univers entier. » 


Ainsi parla le rusé séducteur sous la forme du serpent. Eve, de 
plus en plus étonnée, mais l'esprit encore sans défiance, lui fit cette 
réponse : 

« O serpent! l'excès de tés louanges me fait douter de la vertu du 
fruit dont tu dis avoir fait le premier l'épreuve ; n\ais apprends^- 
moi dans quel lieu il se trouve , et à quelle distance il est d'ici. Les 
arbres que le Seigneur a mis dans ce jardin sont si nombreux et 
si variés, qu'il nous est impossible de les connaître tous. Notre 
*choix s'égare au milieu de l'abondance des fruits ; la plus grande 
partie reste suspendue aux branches , provision incorruptible , ré- 
servée pour les hommes qui doivent naître ; leurs mains nous aide- 
ront à soulager la nature du poids de ses richesses. » 

« O reine ! répliqua l'adroit reptile au comble de ses désirs , le 
chemin n'est ni long, ni difficile; au delà d'une allée de myrtes, 
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" Beyond a row of myrtles, on a flat, 
^' Fast by a fountain, one small tbicket past ^ 
*' Of blowing myrrh and balm : if tbou accept 
^^ My conducty I ean bring thee tbithersoon/* 

" Lead then," said Eve. 

He^ leading, swifljy roll'd 
In tangles^ and made intricate seem straight ; . 

To misohief swift. Hope élevâtes, and joy 
Brigbtens bis crest. As when a wandering fire, 
Compact of unctuous vapoar, wbicb tbe night 
Condenses, and tbe coid environs roundji 
Kindled tbrougb agitation to a flame, 
(Which oft, they say, some evil spirit attends,) 
Hov'ring and blazing ^ith delusive ligbt, 
Misleads tb' amaz'd nigbt-wand'rer from bis way 
To bogs and mires, and oft througb pond or pool, 
Tbere swallow'd up and lost, from succour far : 
So glister'd tbe dire snake, and into fraud 
Led Eve, our credulous motber, to tbe tree 
Of probibitiDn, root of ail our woe ! ' 
Wbicb wben she saw, tbus to ber guide sbe spake z 

^^ Serpent, we migbt bave spair*d our comingbittiery 
'' Fruitless to me, tbough fruit be bere to excess, 

* * Tbe crédit of wbose vîrtue rest witb tbee ; ^ 
*' Wondrous indeed, if cause of sucb effects ! 

• * But of tbis tree we may not taste, nor toucb ; 
" God so commanded, and left tbat command 
** Sole daugbter of bis voice : tbe rest, we live 
'' Law to ourselves ; our reason is ouic law." 

To wbom tbe tempter gmlefully replied : . , 
** Indeed! batb God tben said tbat of tbe fruit 
" Of ail tbese gardén-trees ye sball not eat, 
*• Yet lords declar'd of ail in eartb, or air ? " 

To wbom tbus Eve, yet sinless : 

•'Oftbe fruit 
" Of eacb tree in tbe garden we may eat ; > 

** But of tbe fruit of tbis fair tree amidst 
** Tbe gârden, God batb said * Ye sball not eat 
'* * Tbereof, nor sball ye toucb it, test ye die,* " 

Sbe scarce bad said, tbougb brief, wben now, nore b(dd». * 
Tbe tempter, but witb sbow of zeal and love 
To man, and indignation at bis wrong, 
New part puts on ; and, as to passion mov'd. 
Fluctuâtes disturb'd, yet comely, and in act '. 

Rais'd, as of some great matter to begin. 
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après avoir passé un bosquet de myrrhe et de baume , au milieu 
d'une prairie et sur les bords d'une fontaine , se trouve^ cet arbre 
précieux : si vousm*acceptez pour guide, je tous y conduirai prom|^ 
tement. » - . 

« J'y coi^sens , lui dit Eve , sois nion guide. » 

A l'instant , le corps droit sur sa croupe qui roule en cercles ra- 
pâdes , il marche au crime , la crête relevée par l'espoir et rayon- 
nante de joie. Tel un de ces feux errants formés de vs^urs sulfu- 
reuses condensées par le froid de la nuit , et enflammées par l'agita- 
tion des airs , qui , dans sa course vagabonde , répand une clarté 
que le vulgaire croit dirigée par un génie malfaisant; ébloui, en- 
traîné par la lueur troimpeuse du météore , le voyageur nocturne 
perd sa route , s'égare et le suit sur im sol fangeux , au fond d'un 
marais et souvent dans des précipice^, dans de profonds abîmes , 
où , loin de tout secours , il tombe et demeure englouti. Tel , bril- 
lant d'un funeste, éclat , le perfide animal conduit notre mère cré- 
dule vers l'arbre défendu y racine de tous nos maux. Aussitôt qu'elle 
l'aperççit , ellç dit à son guide t . 

« Serpent , nous aurions pu nous épargner ce voyage ; il infe sera 
certainement infructueux^ malgré l'abondance de fruits qui se 
trouve ici. Que leur vertu ne soit que pour toi seul; elle est mer- 
veilleuse, sans'doute ^ si elle a produit les effets que tu m'as racon- 
tés. Mais nous ne pouvcuas en goûter ni même y toucher ; telle est 
la défense de -Bieii , la seule qui soit sortie de sa bouche ; pour tout 
le reste il nous a laissés libres , ne dépendant que de nous-mêmes , 
et ne recevant dé loi que de notire propre raison ,» ' 
. tt Quoi ! i;eprit l'msidieux tentateur, Dieu ne vous a pas per- 
mis de manger tous les fruits de ce jardin , et cependant il vous a ^ 
d clarés les ipaîtres de tout^ur la terre et dans l'air ! » 

* - > 

« Nous pouvons y répondit Eve , encore iniiiocente et pure , man-^ 
ger de tous les fruita de ce jardin ; mais quant à celui que produit 
ce bel arbre au milieu du Paradis, Dieu a dit : — Vous n'en mange- 
gérez pas; vous n'y toucherez pas , ou vous momTez. » 

A peine elle eut achevé, que le séducteur, devenu plus hardi y 
dresse un nouveau plan d'attaque. Il paraît pénétré d'un tendre 
a(mour pour l'Homme , et d'une vive indignation de l'outrage qu'on 
lui fait. Sa pitié va jusqu'au transport : il hésite , il se trouble ; 
puis , composai^ tout à coup sa figure , il se lève avec grâce , comme 
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As when of old some orator renown'd, 

In Âthens, orfree Romey where éloquence 

Flourish^dy since mute, ta some great cause address*d, 

Stood in himself coUected, while each parj — 

Each motion— ^ct, won audience ere the tongue— 

Sometimes in height began, as no delay 

Of préface brooking, througbh^s zeal of right : 

So standing, moving, or to height up-grown, 

The tempter, ail impassi6n*d, thus began : 


^^ sacred, wise, and wisdbm-giving plant, 
Mother of science 1 now 1 feel thy pov^r 
Within me clear, not only to discern 
Things in their causes, but to trace the ways • 
Ofhighest agents deem'dhoweverwise, . 
Queen of this universe ! do not belle ve 
Those rigïd threats of death : y e shall not die : 
How should you ? By the fruit ? it gives you life 
To knowledge.' By the threatener? look on me— 
Me, wlio bave touch'd and tasted; yet both liye, 
Ând life more perfect hâve attain'd than fate 
Meant me, by yenturing higher than my lot. 
Shall that bé shut to man, which to the beast 
ïs open ? or will God incense his ire 
f or such a petty trespass, and not praise 
Rather yourdauntless virtùe, whom the pain 
Of death denounc'd, (whatever thing death be,) 
Beterr'd not from achieving what might tead 
To happier life — knowledge ôf good and evil ; 
Of good, how just? of evil, (if what is evil 
Be real,) why not known, since easier shunn'd ? 
God therefore canhot hurt ye, and be just ; . 
Not just, not God — not fear'4 then, nor obey *d .* 
Your fear itself qf death removes the fear. 
Why then was this forbid ? Why, buttoaweî 
Why, but to keep ye lo^ and ignorant, 
His wèrshippers ? He knows that in the day 
Yé eat thereof, your eyes, that seem so clear, 
Yet are but dim, shall presently be then 
Open'd and clear'd, and ye shall be as gods, 
Knowing both good and evil as they know. 
That ye shall be as gods, ;since I as man — 
Internai man, is but proportion meet ; 
I, of brute, human ; ye, of human, gods. 
So ye shall die perhaps, by putting ofl 
Human, to put on gods ; death to be wish'd, 


Chant IX.] LE PARADIS PERDU. 337 

prêt à entamer quelque importante matière. Ainsi jadis dans Athènes 
ou dans Rome, lorsque avec la liberté florissait Féloquenoe condam* 
née depuis au silence^ un fameux orateur, chargé de quelque grand 
intérêt , tantôt immobile , recueilli tout entier en lui-même , avant 
d'avoir dit un mot , captait l'attention pa^ son air, son maintieai 
ses regards; et , tantôt çonmie emporté par im ardent amour d^la 
justice , supprimait brusquement l'exorde , et dès le début s'éle^ >> 
Tait à la hauteur de son sujet. Telè furent la contenance, les mou- 
vements, l'essor impétueux du perfide , qui reprit en ces tenues 
passionnés : 

a O plante auguste et sainte , source lie sagesse et de lumière ! 
c'est maintenant que je sens ta puissance ; ma vue perçante ne se 
borne pas à pénétrer les principes des choses , elle remonte jusqu'à 
leurs auteurs ; elle les suit dans leurs voies mystérieuses et que l'on 
croit si sages. Reine de l'univers , n'ajoutez pas foi à cette terrible 
menace; vous ne mourr^ point. £t qui pourrait vous causer la 
mort? ce fruit? Il donnera la( vie à votre intelligence. L'être qui 
vous en a menacé? Regardez-moi , j'en ai cueiUi , j'en ai mangé, 
et je vis ; et la vie dont je jouis est plus parfaite que celle qui m'é- 
tait accordée par le sort : tel est le prix de mon heureuse audace. La 
porte du savoir, ouverte à la brute, serait-elle fermée pour 
l'Homme ? ou la désobéissance sur un point aussi peu important 
pourrait-elle allumer la colère de Bieu? Ne louera-t-il pas plutôt 
ce courage intrépide qui , sans être arrêté par la crainte de la mort, 
quelle que soit cette mort dont on vous effraye , vous aura conduite ' 
à la jouissance d'une vie plus heureuse , à la connaissance du bien et 
du mal? Du bien; quoi de plus juste? du mal; s'il est vrai qu'il 
existe, pourquoi ne pas le connaître? Il serait alors plus fadle de 
l'éviter. Dieu ne peut vous frapper et être juste. S'il n'est pas juste, « 
il n'est pas Dieu : il ne faut ni le craindre , ni lui obéir ; et vous ne 
devez avoir aucune crainte , si vous avez celle de la mort. Pourquoi 
donc une semblable défense ? Pourquoi? pour vous tenir dans la 
bassesse et l'ignorance , vous ses humblies adorateurs. Il sait que le 
jour même où vous mangerez ce fruit , vos yeux s'ouvriront ; ces 
yeux si clairs en apparence , et si troubles en effet , brilleront d'une 
lumière parfaite ; vous deviendrez alors semblables à des dieux , 
possédant comme eUx la connaissance du bien et du mal. Rien de 
plus exact en effet que cette proportion : puisque de brute que j'é- 
tais je suis devenu intérieurement un homme , vous monterez de 
l'espèce humaine au rang de l'espèce divine ; pour vous revêtir de 
la divinité, vous dépouillerez l'humanité, et c'est peut-être ainsi 
que vous mourrez ; mort désirable, malgré la menace, si elle n'a 
pas d^effet plus funeste ! Eh ! que sont les dieux , pour que l'Homme 
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'' Though threaten'd, which no worse than this caa bring ! 

''.And what ore gods, that man may not become 

" As they, participating god-like food ? 

^* The gods are first, and that advantage use 

*' On our belief that 'ail from them proceeds : 

** I question it ; for this fair earth I see 

" Warm'd by the sun, producing every kind ; 

*^ Them, nothing : if they ail things, who enclos'd 

*^ Knowledge of good and eyil in this tree, 

** That whoso eats thereof forthwith attains 

** Wisdom without their leave? and wherein lies 

'' The ofiènce, that nian should thus attain to know? 

**What can your knowledge hurt him, or this tree 
' '* Impart against his will, if ail be his ? 

** Or is it envy? and can envy dwell 

^' In heafenly breasts? Thèse, thèse, ànd many more 

*^ Causes, import your need of this fair fruit. 

*^ Goddess humane, reach then, and freely taste." 
He endeâ ; and his words, replète witfa guile, 

Into her heart too easy entrance won : 

Fix'd on the fruit she gaz'd, which to behold 

Might tempt alone ; and in her ears the sound 

Yet rûng of his persuasive words, impregn'd 

With reason, to her seeming, and with truth. 

Mean whilê the hour of noon dre w on, and wak'd 

An ^ager iappetite^ rais'd by the sméll 

So savoury of that fruit ; which with désire 

Inclinable now grçwn to touchy or taste, 

Solicited her loaging eye : yet first 

Pausing awhile, thus to herself she mus'd : 

. ^' Great are thy virtues, doubtless, best of fruits I 
*' Though kept from man, and worthy to be admir'd ; 
" Whose taste, too long forborne, at first assay 
** Gave elocution to the mute, and taught 
'* The tôngue not made for speech to speak thy praise : 
•* Thy praise he also, who forbids thy use, 
** GoDces^s not from us, naming thee the tree 
'* Of knowledge— knowledge both of good and eyil— • 
** Forbids us then lo taste 1 but his forbidding 
'* Commends thee more, while it infers the good^ 
*' By thee eonununicated, aqd our want; 
'^ For good unknown sure is nothad; or, had 
** And yet unknown, is as not had at ail. 
"In plain then, what forbids he but to know— 
" Forbids us good — forbids us to be wise? 
*' Such prohibitions bind not. But, if death 
** Bind us withî after-bands, what profits then 
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ne puisse les ëgalei% en se nourrissant comme eux ie mets divins? 
. Ils ont existé les premiers , et se sont prévalus de cet avantage peur 
nous persuader que tout émanait d'eux. Pour moi , j'en doute en 
voyant cette superbe terre , échauffée par le soleil , produire tant de 
choses ) tandis que ces dieux languissent dans une profonde nullité. 
S'ils ont tout faix , qui a donc renfermé la science du bien et du mal 
dans cet arbre , dopt le fruit , sans leur permission , dispense sou- 
dain la sagesse à quiconque en mange ? Quel mal l'Homme lui fait- 
il en' aspirant à la science ? £n quoi le progrès de vos connaissances 
peut-il le blesser ? Et si tout dépend de lui , que peut-on dérober à 
cette plante sans son consentement ? Son refus serait alors inspiré 
par la jalousie. Mais la jalousie peut-elle habiter dans des âmes cé- 
lestes? Rendez-vous donc à tant de raisons : cueillez, terrestre 
déesse , cueillez dé ce beau fruit , et mangez-en sans crainte.» 


n dit ; et ses artifideuses paroles trouvèrent un trop facile accès 
dans le cœur de l'épouse d'Adam. En contemplant ce fruit , dont 
la seule vue était capable de la séduire , son oreille retentissait en- 
core de ces paroles persuasives qui lui semblaient dictées^par la 
raison et la vérité mêmes. Cependant l'heure de midi s'approchait, 
et son appétit était de plus en plus excité par le parfum savoureilx 
qui s'exhalait de ce beau fruit ; ses regards enflammés ne pouvaient 
s'en détacher, et déjà elle ne résiste plus au désir d'en.oueillir et 
d'en manger. Mais avant de s'y livrer^ elle s'arrête im.naomektt, et 
ces réflexions s'élevèrent dans son sein : 

« O le meilleur des fruits^ sans doute tes vertus sont grandes et 
dignes d'admiration ! Trop longtemps interdit à l'Homme , la brute 
stupide et muette devient éloquente dès l'instant qu'elle goûte ta sa- 
veur. Tu instruis à publier tes louanges une langue qui n'était pas 
formée pour la parole ; l'Etre qui nous défendit ton usage a fait 
lui-même ton éloge, en t'appelant l'arbre de la science, de la science 
du bien et du mal. Sa défense relève ton prix ; elle prouve ton ex- 
cellence et notre besoiii : on est privé d'un bien qu'on possède sans 
le connaître , <K>mme on l'est de celui qu'on ne connaît ni ne pos- 
sède. Et nous défendre d'acquérir la science , n'est-ce pas nous dé- 
fendre d'être sages , d'être heureux? De jpareilles lois ne peuvent 
obliger. Mais si la mbrt vient nous enchaîner, de quoi servira la 
liberté que nous possédons en nous-mêmes? Le jour où nous maiv- 
gerons de ce beau fruit, nous mourrons, tel est notre arrêt. Hé quoi ! 
le serpent est-il mort? il en a mangé et il vit -, il sait , il parle y il rai* 
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'* Our ittward freedom ? In the day we eat 

' ' Of this fair fhiit, our doom is» ve shall die ! 

'^ How dies the serpent? he hath eaten and lives» 

'^ And knows, and speaks, and reasôns^ and discerns, 

** Irrational till then 1 For us alone 

" Was death invented? or to us denied 

** This intellectual food, for beasts teserv'd? 

'' For beasts it seems : yet that one beast which first 

" Hath tasted, envies not, but brings with joy 

<' The good befairn him— ^uthor unsuspect — 

** Friendly to man — far from deceit or guile. 

" What fear I then? father, what know to fear 

" Under this ignorance of good or evil— 

" Of God, or death— oflaw, or penalty? 

" Hère grows the cure of ail, this fruit divine, 

** Fair to the eye, inviting to the taste, 

" Of virtue to make wise ! What hinders then 

* * To reach, and feed at once both body and raind ? *' 

So saying, her rash hand, in evîl hour, 
Forth reaching to thé fruit, she pluck'd — she atel 
Earth felt the wound ; and nature from her seàt, 
Sighing through ail her works, gave signs of woe 
That ail was lost 1 Back to the thicket slunk 
The guilty serpent ; and well might ; for Eve, 
Intent now wholly on her taste, nought else 
Regarded ; such delight till then, as seem'd, 
In fhiit she never tasted ; whether truc, 
Or fancied so, through expectation high 
Of knowledge ; nor was godhead from her thought. 
Greedily she engorg*d, without restraint. 
And knew not eating death I Satiate at length. 
And heighten'd as with wine, jocund and boon, 
Thus to herself she pleasingly began 2 

** sovran, virtuous, precious of ail trees 
** In paradise ! of opération blest 
" To sapience ! hitherto obscur'd, infam'd ; 
" And thy iair fruit let hang, as to no end 
" Created ; but henceforth ray early care, 
*^ Nor without song, each morning, and due praise, 
^^ Shall tend thee, and the fertile burden easè 
" Of thy full branches offer'd free to ail; 
" Till, dieted by thee, I grow mature 
** In knowledge, as the gods, who ail things know; 
" Though others envy what they cannot give : 
** For, had the gitl been theirs, it had not hère 
" Thus grown. Expérience, next, to thee I owe, 
** Best guide 1 not following thee, I had remain 'd 
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sonne, il discerne, lui qui n'était auparavant qu^un stupide animal. 
Est-ce donc pour nous seuk que la mort a été faite? est-ce à nous 
seuls qu'est défendu l'aliment qui donne l'intelligence? et n'est-il 
r^rvé que pour les animaux? Mais cependant celui qui , le pre- 
mier, CTi a goûté, n'est pas suJspect. C'est un sincère ami de l'Homme, 
incapable de tromper et de nuire , qui. vient , plein de joie , me faire 
part de son bonheur. Qu'est-ce doi^c que je crains? ou plutôt , dans 
l'ignorance ou je suis du bien et du mal , sais-je ce qu'il faut crain- 
dre de Dieu ou de la Mort,, de la loi ou de la punition? Ici est l'é- 
claircissei^ent de tous les doutes. Yoilà le fruit divin qui charme la 
vue et le goût, et remplit l'âme de sagesse et de clarté. Qui m'arrête ? 
cueillons et nourrissons à la fois mon corps et mon esprit. » 


Elle dit , et, dims un moment fatal , elle lève une main témé^ 
raire, cueille un fruit et le mange. La terre sent la blessure; du 
sein de la nature éplorée sort un cri lamentable , et des signes funè- 
bres annoncent que tout est perdu. Cependant le coupable seipent 
s'était dérobé dans l'épaisseur des bois ; ^ve n'avait point aperçu sa 
fuite. Occupée tout entière de la seifeation qu'elle venait d'éprou- 
ver, rien ne l'en pouvait distraire ; aucun fruit ne lui avait jamais 
paru si déUcieux , soit que celui-ci fût tel en effet , soit que ce fût 
une erreur de son imagination exaltée par l'espoir d'acquérir inces- 
samment la science , et se repaissant déjà de la divinité. Elle le dé- 
vore avidement, sans savoir qu'il porte la mort dans son sein. A la 
fin rasss^iée , enivrée comme avec la Uq\ieur du vin , elle ladsse 
éclater ainsi son délire et sa joie : * 

« le premier, le plus précieux , le plus admirable de tous les 
arbres du Paradis , arbre possesseur de la sagesse et du bonheur, 
qui languissais dans la konte et l'obscurité, et dont les superbes 
fruits restaient vainement suspendus, comme s'ils n'avaient été 
destinés à aucun usage ^ tu vas être désormais l'objet de mes pre- 
miers soins ! Tous les jours , au lever de Faurorc , je viendrai t'a- 
dresser mon hommage , et soula*ger tes branches fécondes courbées 
sous le poids dès trésors qu'elles offrent avec tant de générosité. A 
mesura que je me nourrirai de tels fruits , me& connaissances s'agran- 
diront jusqu'à ce qu'enfin je devienne l'égale des dieux mêmes qui 
les possèdent toutes , et qui cependant envient encore celles qu'ils 
ne peuvent donner. Si les dons que tu prodigues dépendaient de 
leur pouvoir, tu la'embdUrw pas ce jardin. Guide incomparable ; 
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** Id ignoraBce ; tlioa open%t wisdom's wtjr, 
** Aod gir'st aece», thôiigii secret she retire. 
** And I perbaps am secret : hea^en is high, 
** High and remote to see from thence distinct 
** Each tliing on earth ; and other care, perhaps, 
'* May haye diyerted from continuai watch 
** Our great Forbtdder^ safe with ail his qvKs 
^* About him. But to Adam In what sort 
** Shall i appear? Sball I to him raake known 
** As yet my change^ and giye him to partake 
** Fall happioess with me ? or rather not, ' 
*^ Bat keep tbe odds of knowledge in ny pcnrer^ 
'* Withont copartner? so to add what wanttf 
** In ièmale sex, the more to draw his loye, 
** And render me more eqnal ; and perhaps, 
*' A thing not ondesvable, sometime 
** Superior ; for, Inieriory who is free ? 
** This may be well. But what if God haye seen, 
^* And death ensoe? then I shaU be no more! 
** And Adam^ wedded to another Eye, 
<' ShaH liye with her enjoying, I extmct ; 
** A death to think 1 Confirm*d then I resolye, 
** Adam shall share with me in bliss or woe : 
** So dear I loye him,*that with him ail death» 
" I could ehdure ; withont him liye no life." 

So sayingy from the tree her step she tom'd ; 
But first low reyerence done, as to the power 
That dwelt within, wh-^se présence had infas*d 
Into the plant sdeotiai sap, deriy'd 
From nectar, drink of gods. Adam the while, 
Waiting désirons her retum, had woye 
Of choicest flowers a garland, to addm 
Her tresses, and her rural labours crown ; 
As reapers oft are.wont theîr harvest queen. 
Great Joy he promis'd to his thoughts, and new 
8olaoe in her retum so long delay*d : 
Yet oft his heart^ diyine of something ill, 
Misgaye him : he the falt'ring measure felt; 
And forth to meet her wént, thfe^ way she took 
That morn when first they parted : by the tree 
Of knowledge he must pass ; there he her met, 
Scarce from the tree returning ; in her hand 
A bough of fairest iVuit, that downy smil'd, 
New gather'd, and ambrosial smell diffus'd. 
To him she hasted : in her face excuse 
Came prologue, and apology too prompt ; 
Whiob^ with Uand words at will, she thua addrosa^d : 
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savante expérience , que je te dois de reconnaissance ! sans toi j'au-. 
rais continué de languir dans l'ignorance ; tu m'as ouvett le sentier 
de la sagesse , et sur tes pas j'ai pénétré jusque dans son sanctuaire. 
Peut-être mon action est-elle un secret poi^r le ciel ; conunent , 
d'une si haute région , apercevoir distinctement tout ce qui se passe 
sur la terre? Peut-être%ussi d'autres soins ont distrait de sa vigi^ 
lance ordinaire liotre impérieux législateur, tranquille au milieu de 
ses espions rassemblés. Mais comment paraître aux yeux d'Adam? 
Dois-je lui découvrir le changement qui s'est, fait en moi , et l'asso- 
cier à mon bonheur ? ou faut-il plutôt jouir san3 partage du trésor 
de la science que je possède? En suivant ce dernier parti, je supplée- 
rais à»ce qui manque à mon sexe , mon époux m'en aimerait da- 
vantage , je deviendrais son égale, et, ce qui n'est pas à dédaigner, 
peut-être même son supérieur. £h ! tant qu'il sera le mien , de 
quelle liberté jouirai- je? Mais si Dieu m'a vue , si la Mort vient 
me frapper ; si , lorsque je ne serai plus , Adam trouve une autre 
Eve , l'épouse , et vit heureux avec elle ; ah ! cette seule idée me fait 
mourir. Allons , n'hésitons plus ; qu'Adam partage mon malheur 
ou ma féUcité : je l'aime trop tendrement pour ne pas endurey avec 
lui mille morts,' ou pour prendre sans lui quelque intérêt à la vie. » 


En achevant ces mots , elle s'éloigne après avoir salué la plante 
d'une inclination profonde , s'imaginant qu'elle est ha)>itée par une 
puissance qui fait circuler dans son sein le suc de la' science ; li- 
queur extraite du i|ectar dont s'abreuvent les dieux. Cependant 
Adam attendait avec'ardeur le retour de son épouse. Il avait tressé 
une guirlande des plus belles fleurs , 'impatient d'en orner ses che- 
veux , et de couronner ses travaux champêtres , ainsi que souvent 
les moissonneurs couronnent d'une guirlande d'épis la reine de" 
leurs. moissons ; il entretenait sa pensée d'un •plaisir ravissant et 
nouveau , de la douce consolation de la revoir après une si longue 
absence. Cependant son cœur était plein d'un sinistre avenir, et 
battait d'un mouvement inégal. Il marche. à sa rencontre par le 
chemin qu'elle avait pris le matin en le quittant , et qui conduisait 
à l'arbre de la science ; il l'aperçoit non loin de cet arbre ,'tenant à 
la main une branche garnie de ses superbes fruits, qu'elle venait de 
cueillir. L'air était parfumé de l'odeur d'ambrosie qui s'en exha- 
lait , et leur fraîcheur, leur tendre duvet , semblaient sourire aux 
yeux. Elle courut à -lui. Sur son visage parut d'abord l'huinble 
excuse , et trop tôt après son apologie , qu'elle voulut colorer par 
ces flatteuses paroles : 


w 
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^^ Hast thou not wonder'd, Adam, at roy stay? 
'^ Thee I hâve miss'd^ and thought it long, depriy'd 
** Thf présence ; agony of love till now 
** Not felt, nor shall be twice ; for never more 
** Mean, I to try, what rash untried I sought, 
'* The pain of absence from thy sight. But strange 
'^ Hath been the cause, and wonderfAl to hear : 
'^ This tree is not, as we are told, a tree 
'^ Of Ranger tasted ; nor to evil unknown 
'^ Opening the way, but of divine eftect 
^* To open eyes, and make theni gods who taste ; 
.^^ And hath been tasted such. Thé serpent wise, 
" Or not restrain'd as we, or not obeying, 
^* Hath eaten of the fruit; and is become : 

" Not dead, as we are threaten'd ; but thenceforth 

* ^ Endued with human voice, and human sensé ; 
'* Reasoning to admiration 1 and with me 

'' Persuasively hath so preyaiFd, that I 
^\ Hâte aiso tasted, and hâve also found 
** The eifects to correspond— opener mine eyes, 
•* Dim erst— dilated spirits— ampler heart — 
** And growing up to godhead ; which for thee 
*^ Chiefly I sought, without thee can despise. 
' ' F(^ bliss, as thou hast part, to me is bliss ; 
, '* Tedious, unshar'd with thee, and odious soon. 
** Thou therefore also taste, that equal lot 
** May join us — equal joy, as equal love; 
*' Lest, thou not tasting, différent degree 

* ' Disjbin us, and ï then too late renounce 

" Deity for thee, when fate will not permit." 
Thus Eve with count'nance bhthe her story told ; 

But in her éheek distemper flushing glow'd.. 

On th* other side, Adam, soon as he heard 

The fatal trespass done by Eve, amaz'd, 

Astonied stood, and blank I while horrbr chiil 

Ban through his veins, and ail his joints relax'd ! 

From his slack hand' the garland wreath'd for Eve 

Down dropt, and ail the faded roses shed. 

Speechless he stopd and pale ;.till thus, atlength, 

First to himselfhe inward silence broke': 
'^ fairest of création ! last and best 

' ' Of ail 6od*s Works I créature, in whom excell'd 

** Whatever can to sighf or thought be form'd 

" Holy, divine, good, amiable, or sweet 1 

** How art thou lost 1 how on a sudden lost, 

" Defac'd, deflower'd, and now to death dévote l 

*/ Ratber> how l^ast thou yielded to transgress 
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M N'as- tu pas été surpris , cher Adam , de ne pas me revoir plu- 
tôt? Depuis que je t'ai perdu , le temps m'a paru bien long ; privée . 
de ta présence , j'ai souffert l'agonie de l'amour ; c'est la première 
fois , ce sera la dernière. Non , je ne serai plus déchirée par les 
tourments dé l'absence ; je ne les connaissais pas lorsque j'eus la té* 
mérité de m'y exposer. Mais la cause de ce long retard esi bien sin- 
gulière ; tu ne l'apprendras pas sans admiration. Cet arbre , qu'on 
nous avait peint si dangereux , dont le fruit recelait , disait-on , un 
mal inconnu , est au contraire la source d'une lumière céleste ; il 
édàire quiconque en mange des rayons de la divinité; son pouvoir 
s'est déjà manifesté. Le sage serpent, soit qu'on ne lui ait pas imposé 
la même défense qu'à nous , soit qu'il ait refusé de s'y soumettre , 
en a mangé ; et dès ce moment , loin de subir la mort dont on nous 
a menacés , doué tout à coup de la parole et de l'intelligence hu- 
maine y il m'a pressée avec tant de force et de raison , qu'il m'a pa^* 
suadée , et que j'ai aussi goûté de ce, fruit. Aussitôt j'ai reconnu 
l'effet de ses promesses; le nuage dissipé , les ye%x ouverts, l'esprit 
élevé, l'âme agrandie , j'ai monté jusqu'au rang de la Divinité. C'est 
poiir toi surtout que j'ai désiré ce rang suprême ; je le dédaigne si 
tu ne le partages. Je ne serai heureuse que quand tu ressentiras 
mon bonheur ; sans toi il me serait insipide , et bientôt odieux. 
Prends donc , afin qu'unis par le même amour, nous le soyons. en- 
core par la même joie et le même sort. Crains que ton refus ne nous 
sépare , en mettant entre nous trop d'inégalité , et que je ne renonce 
à la Divinité que quand le destin ne le permettra plus. >» 


C'est ainsi qu'en racontant ce qui lui était arrivé , Eve affectait un 
air de satisfaction, tandis que ses joues enflammées décelaient un 
trouble intérieur. Cependant, au récit de sa fatale désobéissance , 
Adam demeure immobile, pâle, interdit, frappé d'un profond 
étonnement. Une froide horreur court dans ses veines , et ses forces 
l'abandonnent. De sa main défaillante tombe la guirlande formée 
pour son épouse ; la terre est jonchée des roses inodores et flétries. 
Longtemps sans couleur et sans voix , il rompt enfin le silence par 
ces réflexions concentrées en lui-même : 

« O la pltts admirable des merveilles de la création ! superbe et 
dernière production du Tout-puissant ! créature en qui se réunis- 
sait tout ce qui pouvait être formé pour la vue ou pour la pensée , 
de plus doux , de plus aimable , de plus noble et de plus sacré, com- 
ment es-tu tombée , tombée tout à coup , flétrie , déshonorée , et 
déjà dévouée à la mort? Cpounent as-tu pu transgresser la sévère 
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' The strict forbiddance I how, tp violate 

' The sacred fruit forbidden I Some cursed flnud 

^ Ofenemy hath beguird thee, yet uiiknown, 

' And me vfiih thee hath ruin'd { for with thee 

' Certain my resolution is to die, 

' How can I live without thee — bow forego 

' Tby sweet converse, and love so dearly join*d, 

* To live again in thèse wild woods forlorn î 

* Should God create another Eve, and I 

* Another rib aflbrd, yet loss of thee 

* Would never from my heart : no, no ! I feel 
' The link of nature draw me : flesh of flesh, 

* Bone of my bone, thon art ; and from thy state 

* Mine never shall be parted, bliM or wœ l '^ 
So having said» as one from sad dismay 

Recomfortedff and, aller thoughts disturb'df 
Submitting to what seem'd remediless, 
Thus in ealm mood bis words to Eve be turn*d : 
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" Bold deed thou hast presuinM, adventurous I!ve ! 

And péril great provok*d, who thus hast dar*d, 

Had it been only covetingtoeye 

That sacred frult-«^aored to abstinence, 

Much more to taste it, under ban to touch. 

But past who can recall, or done undo ? 

Not God omnipotent, nor iate. Yet so 

Perhaps thou ^alt not die ; perhaps the iact 

Is not so heinous now, — foretasted fruit,— 

Profan'd first by the serpent, — by him first 

Made common, and unhallow'd, ère our taste ; 

Nor yet on him found deadly ; he yet livçs — 

Lives, as thou saidst, and gains to live, as man, 

Higher degree of life ; inducement strong 

Tous, as likely tasting to attain 

Proportional ascent ; whicb cannot be 

But to be gods, or angels — demi-gods. 

Nor can I think that God, Creator wise, 

Though threat'ning, will in earnest so destroy 

Us his prime créatures, dignified so high, 

Set over ail his works; which, in our fall. 

For us created, needs with us must fait. 

Dépendent made : so God shall un create— 

Be frustrater— do— undo, and labour lose ; 

Not well conceiv'd of God, who, though his power 

Création eould repeat, yet would be loth 

Us to abolish, lest the adversary 

Triumph, and say, * Fickle their state whom God 


\ 


CmjM n.] LE PARADIS 1>ER1)U. U7 

défense? Comment as-tu pu porter une main sacrilège sur ce fruit 
sacré? Ah ! sans doute , un ennemi caché t'a séduite et plongée dans 
l'abîme : il m'y plonge, avec toi , car je suis décidé à mourir si tu 
meuis. Hé ! pourrais-je vivre sans toi? pourrais-je , privé de tes 
doux entretiens , prïvé de cet amour qui nous unissait si tendre- 
ment , vivre seul et perdu dans ces vastes déserts ? Non , non , Dieu 
créerait une autre Eve, je lui fournirais une autre côte de. mes 
flancs 9 jamais tu ne sortirais de mon cœur ; je sens la chaine de la 
nature ; elle^m'entraine , elle m'attache à toi ; tu es la chair de ma 
chair, l'os de mes os , et , malheureux ou fortuné , mon sort est uni 
pour toujours à ton sort. » 


n dit ; et tel qu'un homme qui , sorti d'un profond accablement, 
après le premier tumulte de l'âme , tranquille , se soumet au mal 
qu'il voit sans remède , il se retourne vers Eve , et reprend d'une 
Yoix calme : 

« Tu viens de hasarder une entreprise bien hardie , téméraire 
Eve! le danger que tu as provoqué serait terrible , quand tu n'au- 
rais fait qu'élever un œil de convoitise sur ce fruit sacré dont un 
saint respect nous interdisait la vue , qu'il nous était sévèrement dé- 
fendu de touchet^ et bien plus encore de manger ! Maiâ qui peut 
rappeler le passé , et rendre non avenu ce qui est arrivé ? Nul , ni le 
Tout-puissant , ni le Destin. Mais peut-être tu ne mourras point ; 
peut-être ton action n'était elle plus si coupable. Le seypent, en goû- 
tant le premier de ce fruit , l'avait déjà profané , et lorsque tu en as 
mangé , il n'était plus sacré. Il n'a pas même été mortel pour ce 
reptile; non-seulement 'il vit encore , mais il jouit, dis-tu , d'une 
plus grande portion de vie , de cette vie distinguée , l'apanage de 
l'espèce humaine. En mangeant aussi de ce fruit, nous monterons 
donc dans une proportion conforme à notre nature , et ce ne peut 
être qu'au rang des dieux ou des anges demi-dieux. Eh ! comment 
penser que Dieu, que ce sage Créateur, quelle que soit sa menace, 
veuille anéuitir les premières créatures qui soient sorties de ses 
mains , qu'il combla de si hautes faveurs , et qu'il fit pour dominer 
sur tous ses autres ouvrages? Formées pour nous, ces pro4uctions 
seraient entraînées dans notre chute , et dépendant de notre exis- 
tence , elles cesseraicBt d'exister avec nous ! Ainsi l'Eteriiel se plai- 
rait à détruire , à faire , à défaire , à perdre le fruit de son travail et 
l'objet de ses espérances ! loin de nous un pareil blasphème ! Mais 
quoiqu'il soit en son pouvoir de recommencer la création , Dieu 
se garderait bien de nou§ anéantir ; il craindrait que son triomphant 
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'< ' Most faVours 1 who can please him lofag ? Me flrst 
'* * He ruin'd, now mankind ; whom will he next ? ' . 
" Matter of scorn, not to be given the foe. 
" However, I with thee hâve fix'd my lot, . 
*^ Certain to undergo like doom : if death 
'' Consort idth thee, death is to me as life ; 
^^ So forcible within my heart I feel 
** The hond of nature draw me to my own — 
^' My own in thee, for what thou art is mine; 
** Oiir State cannot be sever'd ; we are one — 
** One flesh ;,to lose thee were to lose myself.'* 

So Adam ; and thus Eve to him replied : 
" glorious trial of exceeding love, 
^' niostrious évidence, example high, 
^ ' Engaging me to emulate 1 but, short 
'^ Of thy perfection, how shall I attain, 
\ ' Adam ? from whose dear side I boast mô sprung ; 
'^ And gladly of our ui^ion hear thee speak, 
'^ One heart, one soûl in both ; whereof good proof 
'^ This day affords, declaring thee resolv'd 

* ' Rather than death, or aught than death more dread, 
'^ Shall separate us, link'd in love so dear, 
*' To undergo with me one guilt, one crime, 
" If any be, of tasting this fair fruit ; 
** Whoçe virtue (for of good still good proceeds, 
' ♦ Direct, or by occasion) hath presented 
" This happy trial of thy love, which else 
** So eminently never had been known. 

* * Were it I thought death menaç'd would ensue 
*' This my attempt, I would sustain alone 
" The worst, and not persuade thee,— rather die 
** Deserted, than oblige thee with a fact 

* * Pernicious to thy peace ; çhiefly , assur'd 

* ' Remarkably so late of thy so true, . 
'* So faithful, love unequaird : but I feel 

* * Far otherwise the e vent ; not déath, but Ufe 
** Augmented — open*d eyes—new hopes — new jo^ — 
" Taste so divine, that what. of sweet before 
^' Bath touch'd my sensé, flat séems to this, and harsh. 
** On my expérience, Adam, freely taste, 
" And fear of death deUver to the winds." 

So saying, she embrac*d him, and for joy 
Tenderly wept ; much won, that he his love 
Had so ennobled, as of choicç to incur • 

Divine displeasure for her sake, or death. 
In récompense, (for such compliance bad 
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adirersaire fie s'écriât : - — Voilà donc le destin des plus cliers favoris 
du Très-haut. Qui peut se flatter de posséder longtemps son amour? 
Je fus sa première victime , c'eist maintenant le genre humain. Qui 
va-t-il sacrifier ensuite ? — On ne donne point à son ennemi un pareil 
sujet de raillerie. Quoi qu'il en soit , ma place est fixée à tes côtéi; 
nous subirons le même arrêt ; et si la mort m'unit à toi , la mort 
me sera aussi chère que la vie. Je sens au fond de mon cœur la 
chahie irrésistible de la nature ; elle m'entraîne , elle m'attache à 
moi-même en m'attachant à toi ; ta vie est la mienne , notre exis- 
tence est indivisible ; nous n'avons iju'une même chair, nous ne 
faisons qu'un seul être , et te perdre , c'est me perdre moi-même. » 
« glorieux témoignage d'une tendresse sans bornes , répondit 
Eve 1 exemple subUme et bien digne de me servir de modèle I Mais 
à la distance où je suis de ta perfection , comment puis-je t'égaler, 
cher Adam? Fière d'être sortie de tes flancs , je palpite de joie loi's- 
que je t'entends dire que nous n'avons qu'un cœur et qu'une âme. 
Quelle preuve éclatante de cette intime union! Tu trembles que la 
mort , ou quelque chose de plus terrible encore , ne sépare ce que 
l'amour a si tendrement xmi ; et plutôt que d'être exposé à ce dan- 
ger, tu es résolu de partager mon crime , si toutefois c'en est un que 
d'avoir goûté d'un fruit sans lequel (et tel est le vrai bien , toujours 
la source de quelque* autre bien) je n'aurais jamais reçu im si noble 
témoignage de ta tendresse. Ah î cher époux , si je croyais que mon' 
action dût être suivie de la mort dont on nous a menacés , je m'of- 
frirais seule à ses coups ; seule je voudrais périr, satisfaite d'avoir 
vu la preuve du plus tendre amour, et trop jalouse de ton bonheur 
pour le détruire. Mais loin d'avoir trouvé ia mort , je sens au con-' 
traire ma vie augmentée ; mes yeux se sont ouverts , un nouvel es- 
poir, de nouveaux plaisirs m'animent ; et près de la saveur de ce 
^uit divin , les saveurs les plus exquises me seraient maintenant in- 
sipides. Fie-toi donc à mon expérience ; mange hardiment , et livre 
aux vents fugitifs les terreurs du trépas. »» 


A ces mots , elle Tembi^asse en versant des pleurs de tendresse et 
de joie; elle triomphe d'avoir exalté son amour au point de le faire 
voler pour elle au-devant de la colère céleste et de la mort. D'une 
main Ubérale elle détache de la branche un de ces fruits sédue- 
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Such recompense best merits,) from the bough 

She gave him of that fair enticing fruit 

Wilh libéral hand : he scrupled not to eat, 

Against his better knowledge ; not deceiY*d, 

But fondly overcome with feniale charm. 
Ëarth trembled from her entrails, as again 

lû pangs ; and nature gave a second groan ; 

Sky low'r'd, and, muttering thunder, somesad drops. 
, Wept at completing of the mortal sin 

Original I while Adam took no thought, 

Eating his fill ; nor Eve to iterate 

Her former trespass fear*d, the more to soothe 

Him with her lov'd society, that now, 

As with new w|ne intoxicated both, 

They swim in mirth, and fancy that they feel 

Divinity within them, breeding wings 
^ Wherewith to scorn the earth. But that false fruit 

Far other opération first display'd, 

Carnal désire inflaming : he on Eve 

Began to cast lascivious eyes ; she him, 

As wantonly repaid : in lustthey burn : 

Till Adam thus *gan Eve to dalhance moye : 

" Eve I now I see thou art exact of taste, 
^' And élégant ; of sapience no small part, 

* * (Since to each meaning savour we apply , 
** And palate call judicious : ) I the praise 

" Yield thee, so well this day thou hast purvey'd. 
** Much pleasure we hâve lost, while we ahstain'd 
** From this delightful fruit, nor known till now 
'^ True relish, tasting : if such pleasure be 
'< In things to us forbiddjsn, it might be wish*d 
'* For this one tree had been forbidden ten. 

* ' But come, so well refresh'd, now let us play, 
*' As meet is, after such delicious fare ; 

** For never did thy beauty, since thè day 

** I saw thee first and wedded thee, adorn*d • 

*' With ail perfections, so inflame my sensé 

** With ardour to enjoy thee, fairer now • 

" Than ever ; bounty of this virtuous tree ! " ^ 

So sâid he, and forbore not glance or toy 
Of amorous intent, well understood 
Of Eve, whose eyedarted contagions fire. 
Her hand he sèiz'd ; and to a shady bank, 
Thick over-head with verdant roof imbower'd, 
He led her nothing loth : flowers were the couch, . 
Pannes, and violets, and asphodel, 
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teurs, et le lui donne , récompense digne de sa làohe complaisance. 
L'illusion n'aveugle point Adam , il yoit son devoir ; mais il est sub- 
jugué par un sexe enchanteur, et , sans hésiter, il prend le fruit et 
le dévore. 

A ce spectacle, à la consommation d'un tel crime, l'arrêt de 
mort pour toute l'espèce humaipe , la terre , replongée dans les 
douleurs , frémit jusqu'au fond de ses entrailles ; une seconde fois 
la natui£ jette un cri plaintif, et le ciel obscurci, poussant de sourds 
mugissements , laisse tomber quelques larmes funèbres. Tous ces 
prodiges ne peuvent distraire Adam , trop occupé à satisfaire son 
avide appétit. Assurée, du pouvoir de l'exemple donné par un objet 
chéri , Eve , pour l'exciter davantage , ne craint point de se rendre 
une seconde fois coupable. Tous deux enfin sont enivrés comme 
d'un vin nouvellement fait; ils nagent dans la joie, ils s'imaginent 
qu'une divinité leur donne des ailes , et déjà ils s'apprêtent à quitter 
dédaigneusement la terre. Qu'ils sont cependant différents , les ef- 
fets de ce fruit perfide! L'impudicité s'est emparée de leurs âmes. 
Enflammé de luxure , Adam jette un regard lascif sur Eve , dont 
les yeux étincellent de volupté ; tous deux sont embrasés du même 
feu. Dans le trouble de sa passion , Adam s'explique ainsi : 

« Eve ! je rends maintenant justice à la délicatesse de ton goût ; 
tes provisions sont exquises aujourd'hui , reçoiâ-en mes remercie- 
ments. Que de plaisirs nous avons perdus en nous abstenant si long- 
temps de ce fruit divirj ! c'est le premier qui nous ait fait connaître 
combien le sens du goût est déhcieux. Si toutes les jouissances dé- 
fendues sont semblables, il serait à désirer qu/on ne se fût pas 
borné à l'interdiction d'un seul arbre. Mais viens; après avoir ré- 
paré nos forces par la plus agréable nourriture, livrons-nous à d'au- 
tres voluptés. Jamais depuis le. jour où je te vis pour la première 
fois , où je t'épousai brillante de toutes les perfection^ , tu n'avais 
enflammé mes sens d'une aussi vive ardeur ; jamais tu ne me parus 
si belle, et c'est encore un des bienfaits de cet arbre céleste. » 


n 4it9 et ses yeux sont brûlants d'amour ; Eve l'entend , et les 
siens brûlent de la même flamme. Il saisit sa main , elle le suit sans 
résistance ; un bosquet tissu d'épais feuillages leur sert de retraite , 
et leur lit, le lit le plus doux, le plus frais de la terre, est un riant 
gazon parsemé de pensées , de violettes , d'asphodèles et d'hyacin- 
thes. Là y livrés sans réserve aux plaisirs de l'amour, ce sentiment 
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And hyacinths--earth's freshest, softest lap. 
There they their fill of love and love's disport 
Took largely — of their mutual guilt the seai — 
The solace of their sin ; till dewy sleep 
Oppress'd them^ wearied with their amorous play. 

Soon'as the force of that fallacious fruit, 
That with exhiiarating yapour jbland 
About their spirits had play'd> and inmost powers 
Made err, was now exhal'd ; and grosser sleep^ 
Bred of unkindly fumes, with conscious dreams . . 
• Encumber'd, now had left them, up they rose 
As from unrest ; and, each the other viewing, 
Soon found their eyes how open'd, and their minds 
How darken'd ! Innocence, that, as a veil, 
Had shadow'd them from knowing ill, was gqne ; 
, Just confidence, and native righteousness. 

And honour, from about them naked left 
T6 guilty shame ; he cover'd, but his robe 
Uncover'd more. So rose the Danite strong, 
HerculeanSamson, from the harloMap 
Of Philistéan Dalilah, and wak'd 
Shorn of his strength ; they, destitute and bare 
Of ail their virtue. Silent, and in face 
Confounded, long they sat, as strucken mute ; , 
Till Adam, though not less than £vé abash'd, 
At length gave utterance to thèse words constrain'd : 

*' Eve ! in evil hour thou didst give,ear 
" To that false worm, of whomsoever taught 
** To counterfeit man's voice ; true in our fall, 
" False in our promis'd rising ; since our eyes 
" Open'd we find indeed, and find we know 
" Both good and evil— good lost, and evil got! 
'* Bad fruit of knowledge, if this be to know, 
*^ Whicli leaves us naked thus, of honour void, 
** Of innocence, of faith, of purity — 
" Our wonted ornaments now soil'd and stain'd ; 
" And in our faces évident the sîgns 
** Of foui concupiscence ; whence evil store — 
" Even shame, the last of evils : of the first 
*' Be sure then. How shall I behold the face 
*' Hencefôrth of God, or angel, ef st with jby 
** And rapture so oft beheld? Those heavenly shapes 
" Will dazzle now this earthly with their blaze, 
" Insufferably brigh}. 1 might I hère 
*' In solitude live savage ; in somé glade 
" Obscur*d, where highest woods, impénétrable 
" To star, or sun-light, spread their umbrage broad. 


•*• 
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est à la fois la consolation et le sceau de leur crime ; fatigués de vo- 
luptés , le sommeil iouibe enfin sur leurs paupières oppressées. 


Aussitôt que les sucs de ce fruit trompeur furent dissipés avec la 
folle joie, les vaines espérances et le dérèglement d'esprit qu'ils 
avaient produits ; lorsque le lourd sommeil , enfant des noires va- 
peurs et père des songes révélateurs de la conscience, les eut quittés , 
ils se levèrent conune accablés d'une pénible insomnie , et , se regar- 
dant l'un l'autre , ils reconnurent que leurs yeux étaient outerts, et 
leur esprit couveift de ténèbres. Ils avaient perd ti cette innoceqee qui, 
coiÀme un voile, leur dérobait la connaissance du mal. La confiance 
• mutuelle , la droiture native , l'honneur fuyant loin d'eux , les lais- 
saient nus , exposés-à la honte ; et cette fille du crime couvrait seule 
leur misère, ou plutôt la manifestait davantage. Tel Samson, l'Her- 
cule de la tribu de Dan , se leva sans force des bras impurs de la 
Philistine Dalila. Dépouillés comme lui de toutes leurs vertus , ils 
restèrent longtemps assis l'un près dé l'autre , immobiles^ accablés 
de confusion, et plongés dans un morne silence. Adam , quoique 
ilbn moins consterné que sa compagne , fit enfin entendre ces mots 
pénibles et douloureux : 


u O Eve ! dans quel moment fatal as-tu prêté l'oreille à ce faux 
reptile ? Quel qu'ait été son maître dans l'art d'imiter Ja voix , il a 
dit la vérité en annonçant notre chute , et le mensonge en assurant 
que nous monterions à un rang plus élevé. Nos yeux sont ouverts ; 
je l'avoue , nous avons acquis la connaissance du bien et du mal ; 
mais c'est ceUe du bien que nous avons perdu et du mal que nous 
nous sommes attiré. Affreuse acquisition! cruel avantage! si 
c'en est un que de nous voir ainsi nus , dépouillés de l'innocence , 
de l'honneur, de la foi , de la pureté , ces premiers , ces superbes vê- 
tements de la natiure , maintenant couverts de souillure et de fange ; 
de distinguer sur nos fronts avilis, et les traces de l'infâme concu- 
piscence , la source du mal , et l'empreinte de la honte , le dernier 
et le garant de tous les maux. Comment pspraitre désormais devant 
l'Ëternel , devant ses anges , dont la présence m'a si souvent trans- 
porté de joie ? C'en est fait , je n'en suis plus digne ; mes faibles 
yeux ne pourraient plus soutenir l'éblouissant éclat de leur splen- 
deur. Oh ! que ne puis-je vivre retiré dans quelque sauvage solitude, 
au fond de quelque forêt impénétrable à la clarté du jour, à la lueur 
des étoiles, enseveli sous leurs vastes et noirs ombrages! Pins! 

S3 
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*^ And brown as ev'ning I Coyer me, ye piDe^l . 

" Ye cedars", with mnumerable boughs 

** Hide me, where I may never see them more ! 

" But let us now, as in bad plight, devjse 

" What best may for the présent serve to hide 

'^* The parts of each from other, that seem most 

** To shame obnoxious, and unseemliest seen ; 

*' Some tree, whose broad smooth leaves together sew'd, > 

*' And girded on our loins, may cover round 

" Those middle parts ; that this new-comer, shame, 

" There sit not, and reproach us as unclean." 

So counsell'd he, and both together went 
Into the thickest wood : there soon they chose 
The fig-tree ; not that kind for fruit renown'd. 
But suçh as at this day, to Indians known 
In Malabar, or Decan, gpreads her arms, 
Branching so brpad and long, that in the ground 
The behded twigs take root, and daughters grow 
About the mother-tree, a pillar'd shade 
High over-arch'd, and eehoing walks between ; 
There oft the Indian herdsmaii;; shunning beat, 
Shelters in cool, and tends his pasturing herds, ' . 

At loop-holes eut through thickés| shade : those leaves 
They gather'd, broad as Amazoniafi targe ; 
And, with what skill they fciad, together sew'd, 
To gird their waist ; vain covering, itto hide 
, Their guilt and dreaded shame ! 0> how unlike 
To that first naked glory I (Such of laf e 
Golumbus found the American, so girt 
With feather'd cincture ; naked else, andwild 
Among the trees, on isles and woody shores.) 
' Thus fehc'd, and, as they thought, théir shailae în part 
Cover'd, but not at rest or ease of mind, 
They sat them down to weep. Not only tears 
Rain'd at their eyes ; but high winds worse within 
Began to rise — ^high passions, anger, hâte, 
Mistrust, suspicion, discord ; and shook sore 
Their inward state ofmind — calm région once 
Andfullof peace — ^now tost and turbulent 1 
For understanding rul'd ^tpt, and the will 
Heard not her lore ; both in subjection now 
To.sepsual appetitè^ who, from beneath, 
Usurping, over sov'reign reason claim'd 
Superior sway. From thus distemper'd breast, 
Adam, estrang'd in , look and alter'd style, , 

Speech intermitted thus tp Eve renew'd : 
<< Would thon hadst hearken'd to my words, and staid ^ 
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cèdres! cachei-moi , couvrez-moi de vos innombrables rameaux , 
étenidez un voile éternel entre le ciel et mes yeux..ç.. Dans notre 
déplorable état j il faut cependant nous occupa: des moyens de dé- 
rober à nos regards cette nudité qui les blesse et nous fait rougir. 
Cherchons quelque arbre dont les feuilles larges et unies , rappro- 
chées l'une dé l'autre , puissent nous servir de ceinture ^et nous dé- 
livrer de la honte ^ cette surveillante nouvelle et terrible , sana cesse 
attachée sur nos pas pour nous reprocher node impureté* >» 


n dit^ et s'étant enfoncés toÉs deux dans répaisseur des bois , ils 
s'arrêtèrent au pied tLu figuier, non dé cette espèce célèbre par la 
bonté de son fruit, mais de cet ^bre connu dans le MaM)ar çt le 
Décan , dont les longs et nombreux rameaux se recourbent vers la 
terre dans un large circuit , la pénètrent , y prennent racine , crois-, 
sent comme des filles autour de leur mère , et forment de sombres 
portiques , des voûtes sonores , soutenues sur de hatites colonnes. 
Souvent lorsque la terre est embrasée des feux du jour, le berger 
indien y va chercher la fraîcheur ; et , retiré sous le plus épais feuil- 
lage ^ il observe , par les ouvertures ,' son troupeau qui patt dans la 
plaine. Ils détachèrent de cet arbre des feuilles aussi larges qu'un 
bouclier d'amazone , et emploi^èrent tout ce qu'ils avaient d'adresse 
à les joindre Tune à l'autre, pour s'en faire une ceinture. Vain se- 
cours , voile incapable de cacher leur crime et la honte qui les 
tourmente ! Oh ! combien était préf&afile leur première et glorieuse 
nudité ! Tel était l'Américain queColombtiécouvrit errant dans les 
forêts , et sur Je rivage des fles , sans vêtement et le corps ceint d'un 
simple cordon de plumes. Ainsi entourés de feuillages*^ ils crureiit 
leur hoQte en partie cachée ; mais , le cœur sans contentement ni 
repos , ils s'assirent pour pleurer : des ruisseaux de larmes tombè- 
rent de leurs yeux; cependant la colère , la haine , la défiance , le 
soupçon, la discorde, toutes les passions tumultueuses entrèrent à. 
la fois , et tonnèrent dans leur âme. Son siégg , naguère si calme et 
si paisible , fut en proie à d'horribles bouleversements. L'entende- 
ment ne gouver^t plus ; la volonté n'écoutait plus ses lois; l'un et 
l'autre étaient asservis à l'empire. des sens qui , s'élevant du sein de 
l'abjection , prétendaient dominer sur la souveraineté même de la 
raison. Bans cet affreux désordre , Adam, l'œil farouche, , la voix 
altérée , r^rit »nsi ses plaintes interrompues : 


«Si tu étais restée près de moî lorsque je t*e& ai priée) ai; dans 
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'^ With me» as I besought thee, when that strange 
" Désire of wand'ring, Ihis unhappy morn, 
''. I know not whencë, possess*d theel we had then 
" Remain 'd still happy ; pot, as now, despoiFd 
* " Of ail our good — sham'd, naked, misérable ^ 

" Let none henceforth seek needless'cause to' approve 
" The faith they owe : when earnestly they seek 
" Such proof, Gonclude they then begin to fafl/* 
, To whom, SQOn mo v'd with touch of blâme, thus Eve : 
'^ What words hâve pass'd thy lips, Adam seyere ! 
" Imput'st thou that to my devait, or will 
** Of wand'ring, as thou cail'st it, ^hich who knows 
'^ But might as ill hâve happen'd, thou being by, 
" Or to thyself, perhap^ ? Hadst thou been there, 
*' Or hère the attempt, thoiAouldst not baye discern'd 
. '' Fraud in the serpent, speaking as ho'spake; 
"No ground of enmity betweçn us known, 

* * Why he should mean me ill, or seek to harm. 
** Was I to hâve never parted from thy side? 
** As good hâve grown there still a lifeless rib. 

*^ Being as I am, why didst not thou, the head, 
. " Commandmeabsolutelynottogo, 
'' Going into such danger, as thou saidstf 
" Too facile then, thou didst not much gainsay ; 
" Nay, didst permit, approve, and fair dismiss. 
" Hadst thou been firm and fix'd in thy dissent, 
" Neither had I transgressa, nor thou with me." 

-To whom, 4;hen first incens'd, Adam replied : 
*' Is tbis the loye, îs this the recompense 
** Of mine to thee, ingrateful Eve I express'd 
Immutable when thou wert lost, not I 
Who might haye liv'd, and 'joy'd immortal bliss, 

* ' Yet willingly chose rather death with thee ? 
*' And am I now upbraided as the cause 
" Of thytransgressing? Not enough severe, 
'* It seems, in thy restraint ! AVhat could I more? 
** I warn'd thee,-^I admonish'd thee— Torétpld 
*' The danger, and the lurking enemy 
** That lay in wait; beyond this, had been force ; 
*♦ And force upon fr^e-will hath hère no place. 
" But confidence then bore thee on, secure 
** Either to meet no danger, or to find , 
" Mâtterof glorious trial: and perhaps « 
" I also er1^'d, in pvermuch admiring 
<* What seem'd in thee so perfect, that I thought 
*' No evil durst attempt thee ; but I rue 
** That çrror now, whicbis becomemy crime, 
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ce moment fatal où je ne sais quel vain désir d'errer dans la cam^ 
pagne égarait tes esprits , tu avais prêté L^oreiile à mes avis , nous se- 
rions encore heureux , et nous voilà nus , couverts d'opprobre , d^ns 
la misère et l'abandon. Ah l malheur à la feinme qui cherche san» 
motifs l'occasion de prouver sa*fidélité î Quand on désire avec tant^ 
d'ardeur de rencontrer une pareille épreuve , on n'est pas loin d'y 
succomber. » * . ' ; * . * 

Le trait du blâme a blessé la ^sensibilité d'Eve. « Cruel Adam , s'é-. 
cria-trellç , quek mots sont sortis de ta bouche ? Peux-tu imputer 
à la faiblesse , ou à ce que tu appelles un vain désir à^errer ^ns la 
campagne , un malheur que ta présence' n'eût pas écarté , et dont 
peut-être toi-même tu ne te fusses pas garanti? La voix Hu serpent 
t'en eût imposé comme à moi. Hé ! pourquoi me serais-je défiée de 
pe reptile ? pourquoi l'auraLs-je soupçonné de mè tendre un ()iégè ? 
Je ne connaissais aucune cause d'inimitié entre lui et nous. Devais- 
je être attachée éternellement à ton côté ? Il eût donc fallu que jë^ 
n'en fusse jamais sortie. Mais toi qui es mon chef , toi qui voyais ^ 
ma faiblesse et l'abîme où je m'aUais plonger, pourquoi , d^une voix ' 
impérieuse , ne m'enchaînais-tu pas près de toi ? Trop facile ^oux, 
tu ne pus résister. Que dis-je? j'eus ton aveu, tu applaudis à mon 
projet. Ah l si tu avais persisté dans im refus ferme et décisif , ja<« 
mais je n'eusse été , jamais je ne t'eusse rendu coupable^. » 


<c Est-ce donc là ta tendresse ? est-ce là le prix de la mienne , 
femme ingrate? reprit Adam , pour la première fois enflammé de 
oolère. J'étais innocent , je pouvais conserver la vie , je pouvais 
jouir d'une éternelle féhcité ; et o^péndant aussitôt que j'apprends 
ta perte , je n'hésite pas , je me perds avec toi , et voilà ma récom- >«. 
pense ; c'est moi qu'on accuse , c'est moi qui suis la cause de ta * 
chute ! Je n'ai pas été assez sévère , dis-tu ; que pouvais-je donc de 
plus? Je t'ai prévenue , je t'ai avertfe, je t'ai,prédit le péril que tu 
courais , et le monstre qui t'attendait au piège : passer ces bc^oies , 
c'eût ëlé employer la contrainte y et la contrainte n'est pas faite 
pour un être libre. Mais une aveugle présomption t'a entraînée ; tu 
tè flattais , ou de ne trouver aucun danger, ou d'en sortir triom- 
phante. Moi-^même aussi je m'éga^raf peut-être; j'?idmirai tro|) en 
tqi d'apparentes perfectionè ; je crùs^ qu'aucune tache ne pouyait 
tenûr tant de beauté. Que je me repens de cette erreur ! Elle est de-' .# * . 
vetiue mon crime., et c'est toi^ c'est toi qui me le reproches !• Ainsi 
gémira quiconque , follement enivré du mérite d'un sexe vain , 
laissçrçi l'empire à son épouse; la moindre ccmtradiction blessera 
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'< Asd thoa the aecoser I Thus it shall befiU 
** Him wbo, to worth in woman oveHrusting, 
<« Let^ her will raie : restraint she will not brook ; 
** And, ](Bft to herself, if eyil thence ensue, 
** She iirst his weak indulgence will accuse." 

Thus they in mutual accusation spent 
The fruitless hours ; but neither self-cond0mning : 
And oLtheir vain contést appeared no end. 
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son orgueil , et si son indépendance est suivie de quelque fausse dé- 
marche , ce sera son trop faible mari qu'aussitôi; elle en rendra res- 
ponsable. » . 


r »• 


Tels, étaient les débats de ces jtêlix infortunés ; auï;un d'eux nê se 
condamnait, et les heures s'écoulaient sans fruit en disputes qui 
semblaient ne devoir pas finir. 
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BOOK X. 


's tramgressioii Icdowd, the gnarditn-angelf fonake Paradiie, and retorn up 
to lifiaveo to approvo their vigilaoce, and are appro?ed ; God declaring ttiat the 
enCranoe of Satan coald not be bj them prcTented. He unds his Son to Jndge tbe 
transgrcMon ; who destends and gives sentence accordingly ; tben in pUy elothea 
them both, and reascends. Sin andDeaih, silting till iben at the gâtes of bell, 
bj wondroQS sympathy feeling the suoœss of Satan In tkis new world, and the 
fin by man there committed, nesolve to sit no longer conflned In beil, bnt to 
ÎdIIow Salan tbeir sire np to (be place of man : to make tbe vay easier fttMn beti 
to tbis world to and fro, they paye a broad bighway or bridge over Chaos, acoord- 
ing to tbe track that Satan flrst made ; tben preparing for earth, they meet bim, 
prondof hts sucoess, retnming to hell; their matoal gratalaiion. Satan arrives 
at Pandemoninm : in ftdi assembly relates with boasting bis successagainslman; 
instead of applanae is entertained with a gênerai biss by ail bis audience, trans- 
formfd with blmself aiso soddenly Into serpents acoording to bis doom given in 
Paradise ; then delnded with a show of the forbidden tree springing np liefore 
Ihem, they, greedlly roaching to lake of the fmlt, chew dust and bitter ashes. 
The prooeedittgs of Sin and i>eatb ; God foreteis the final victory of bis Son ofer 
them, and the renewing of ail tbings ; bnt for tbe présent, oommainds bis angels 
to make several altérations In the bearens and éléments. Adam, more and more 
peroelTîng bis fallen condition,, heavlly bevails, rejeds the coudoiement of Eve; 
she persists,-and a( length appeases bim i tben to évade the cnrse likely to hil on 
their offlipring, proposes to Adam violent vays, which heapprovci not ; but cou- 
celvlng lietter hope, pats her in aiind of the late promise made them, that her 
seed sfaould be revenged on the serpent; and eihorts her with bim to aeek peaoe 
of the ollBnded Deity, hy repentanœ and supplication. 


Meanivhile the heinous and despiteftil act 
or Satan done in Paradise, and how * * 
He, in Che serpent, had peryerted Eve, 
Her husband she, to taste the fatal fniit, * 
Was known in heaven ; for what can 'scape the eye 
Of God all-seeing, or dec.eiye his heart 
Omniscient ? who, in ail ihings wise and Jiist, 
Hinder'd not Satan to attempt the mind 
Of ihan, with strength ^tire and free-will ann*d. 
Complète ta hâve discoYer'd, and repuls*d, 
Wbateyer wiles of foe» or seeming IViend. 
For still they knew, and oxight to bave still remember'd, 
The high injunction— not to taste titrât fruit, 
Whoever tempted ; which they not obeying 
Incurr'd (what could they less ?) the penalty ; 
And, manifold in sin, deserv'd to faU. 

« 

Up into beayen, from Paradise/ in baste 
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CHANT X. 


Les toges qni gardaient le Paradis terrestre remontent au ciel. L'Étemel justifie 
lenr YigilaoGe , et envole son Fils snr la terre pour joger les coupables. Le Pé- 

' ché et là Mort constmisent on pont sar le Chaos , et , prêts à descendre sor la 
terre , Ils rencontrent Satan qoi en arrive , et qol va faire à JMkûets le récit 
de sa vicloire. Mais, an lieo des applaodlssemenls qa1l compte recevoir, il n*eB- 
tçnd qoe des sifflements , les anges retiueUes ayant été sobitement changés en ser- 
pents. Satan sobit la même métamorphose. Le Péché et la Mort iofecteot la 
natore. Les anges détmisent, par l'ordre de Dleo, Téquilibre des éléments et 
de Tonivers. Adam repousse . Eve qui veot le consoler ; elle Insiste, et par son 
repentfar et ses larmes, elle parvient enfin à Tapaiser. Elle propose à Adam 
des moyens violents qnll r^te. U conçoit qoelqoe espéraoce en se rappelant la 
promesse qoi lear a été faite. Tons deux , prosternés et baignés de burmes^ im- 
ploreiit la miséricorde de DIen. 


Cqpendant l'oeuvre de yengeanoe et de haine que Satan Tenait de 
consommer dans le Paradis , la manière dont, caché sous la forme 
da serpent , il avait perverti Eve , et celle-ci son mari , en le déci- 
dant à manger comme eUe le fruit fatal , tous ces tristes événements 
étaient connus dans les cieux ; car qui peut échapper à l'œil d'un 
Dieu qui voit tout? qui peut tromper l'Esprit à qui rien n'est caché? 
Juste et sage^en toutes choses , s'il ne s'était point opposé aux atten- 
tats de Satan contre l'Homme , c'est que l'Homme était armé de 
tout le discernement et de toute la force nécessaires pour découvrir 
et repousser les attaques d'un faux ami ou d'un ennemi découvert. 
Ne savaient-ils pas , auraient-ils dû ja;mais oublier la défense sé- 
vère de toucher à ce fruit , quelques tentations qu'ils en eussent? 
Après leur désobéissance pouvaient-ils se flatter de n'être pas punis ? 
La perte de leur bonheur était la moindre expiation que réclamât 
une pareille complication de crimes. 

Les anges préposés i la garde du Pajradis étaient remontés préci- 
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The angelic guards ascended, mute and sad 
For mao ! for of his state by this they knew ; 
Muc)i wond'ring how the sûbtie fiend had storn 
Entrance unseen. Soon as the uDwelcome news 
From earth arriv'd at heav'n-gate, displeas'd 
AU were who heard ; dim sadness did not spare 
That time celestiai visages, yet, mix'd 
With pity,.violated not their bliss. 
About the new arriv'd, in multitudes 
The ethereal people ran, to hear and Imow 
How ail befel : they, towards the throne siqpreme, 
Accqpptable made haste, to make appear, 
With righteous plea, their utmost vigilance, 
And easily approv'd : when the Most High 
Etemal Father, from his secret cloud 
Amidst, in thunder utter*d thus his yoice : 

** Assembled Angels, and ye Powers retnîm'd 
*' From unsuccessful charge ! be not dismay'd, 
'' Nor troubled at thèse tidings from the earth, 
*> Which yow sincerest oare could not preyent, 
'' Foretold so lately what would côme to pass, 
^ ' When first this tempter cross'd the gulf from hell. 
^* I told ye then he should preyail, and speed 
*' On his bad errand ; man should be seduc'd, 
" And flatter'd out of ail, believing lies 
'* Against his Maker ; no decree of mine 
^' Concurring to necessitate his fall, 
'* Or touch with lightest moment of impulse 
** His free-will, to her own inclining left 

* Mn even scale. But fhll'a he is ; and now 

. << What reste, bût that the mortal sentence pass 
^ ' On his transgression-Hleath denounc'd that day ? 
'* Which he présumes already vain and v<Hd, 

* ' Because not yet inflicted, as he fear'd, 

** By some immédiate stroke ; but soon shall flnd 

Forbearance no acquittance, ère day end. 

Justice shall not return, as bounty, scorn'd. 
" But whom send I to judge them ? Whom J^t thee, 
'* Vicegerent Son ? To thee I bave transferr*d 
** AU judgment, whether in heaven, or earth, or heU. 
*• Easy it may be seeh that I Intend 
'' Mercy coUeague with justice^ sending thee, 
'' Man's friend, his Mediator— his design'd 
^* Both ransom and Redeemer voluntary ; 
'' And destin'd man himself to judge man faU'n." 

So spake the Father ; and^ ttnfol^ing brigjUt 
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pitainment aux cieux , muets et consternés du sort de l'Homme. 
Instruits de son crime , ils ne pouvaient comprendre comment le 
subtil ennemi s'était introduit , à leur insu , dans l'enceinte du Pa- 
radis. Aussitôt que ces funestes nouvelles sont arrivées aux portes 
du ciel , une sombre couleur se peint sur le visage de tons ceux qui 
les entendent ; mais, tempéré .par la^tié, le bonheur des immor- 
tels n'en est point altéré. Entourés d'une foule avide d'entendre Iq 
récit delà chute de l'Homme , les messagers fidèles s'avancent d'un 
pas rapide vers le trène suprême ; ils allaient exposer leurs raisons ; 
ils auraient aisément justifié leur vigilance , lorsque , du sein de» 
nuées et parmi les éclats du tonnerre , se fit entendre en ces mots la 
voix de l'Éternel : ; 


« Anges réunis autour de mon trône , et vous , Puissances qui re- 
» * venez d'une mission malheureuse, cessez d'être troublés; les soins 
les plus attentifs ne pouvaient prévenir ce qui vient d'arriver sur la 
terre. Je l'avais annoncé en voyant le tentate^, sorti des enfers , 
traverser, pour la première fois , le gouffre du Chaos. Je prédis 
qu'il réussirait dans son funeste dessein , et que l'Homme , perverti 
par le poison de la flatterie , donnerait sa confiance au mensonge , 
et trahirait son Créateur. Aucune de mes lois n'a opéré sa chute ; 
aucune n'a concouru de la plus légère impulsion à rompre le parfait 
équilibre où repose sa voloirté. Cependant il est tombé , et il ne reste 
plus qu'à lancer l'arrêt de mort prononcé contre sa désobéissance. Il 
se flatte quela»mei^ce est vaineettrompeuse, parce que le coup fatal 
ne l'a point frappé sur-le-champ, comme il le craignait. Mais, avant 
la fiji,du joiir, il verra que le délai n'est pas un pardon : ma justicç 
ne reviendra pas méprisée comme est revenue ina bonté. Mais qui 
enverrai-je le juger ? Eh ! qui puis-je envoyer, si ce n'est toi , ô mon 
Fik ! toi qui me représentes , à qui j'ai remis tout jugement dans le 
ciel, sur la terre et dans les enfers? Ce choix prouvera sans peine 
que mon intention est d'unir la miséricorde à la justice ; c'est l'ami 
de l'Honune , son médiateur, son rédcmptem* et sa rançon tout à la 
fois ; c'est le Dieu destiné à se faire homme , qui se fera juge de 
l'Homme eoupi^ble. » 


Après ces mots^ l'Eternel épanchant vers sa droite sa gloire écla- 
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Toward the right hand his glory, on the Son 
Blaz'd forth unclouded dei^ : he full 
Resplendent ail bis Father manifest 
Express'd, and thus divinely answer'd mild : 

** Father Eternal I thine is to decree : 
** Mine, both in heaven^d earth, to do thy viU 
^ " Suprême ; that thou m me, tby Son beloy'd, 
*' May'st ever rest well pleas*d. I go to judge 
^* On earth thèse thy transgressors ; but thou knoweat, 
' ' Whoever judg*d, the worst on me must light 
*' When time shall be ; for so I undertook 
*^ Before thee; and, not repenting, this obtain 
*' Of right, that I may mitigate their doom 
** On me deriv'd : yet I shall teinper so . 
'' Justice with mercy, as may illustrate most 
'' Them fully satisfled, and thee appease. 
*^ Attendance none shall need, nor train, where noine 
** Are tobehold the Judgment, but thejudg'd— 
** Those two ; the third, best absent^ is condemn'd, 
' ' Conyict by^ght, and rebel to aU law : 
'' Conviction to the serpent none belongs." 

Thus saying, from his radiant seat he rose 
Of high collatéral glory. Him Thrones» and Powcrs, 
Princedoms, and Dominations ministrant, 
Accompanied to heayen-gate ; from whençe 
Eden, and ail the coast, in prospect lay. 
Down he descended straight : the apeed of gods 
Time counts not, though with swiftest minutes wittg*d. 
Now was the sun in western cadence low 
From noon ; and gentle airs,, due at their hour, 
To fan the earth now wak'd, and usher in 
The ev*ning cool ; when he, from wrath more cool. 
Came — ^the mild Judge, and Intercessor both — 
To sentence man. The voice of God they heard, 
Now walking in the garden, by soft winds 
Brought to their ears while day déclin *d — ^they heard. 
And from his présence hidthemselves among 
The thickest trees, both man and wife ; till God 
Approaching, tlius to Adam caird aloud : 

" Where art thou,. Adam, wont with Joy to meet 
^* My coming seen far off ? I miss thee hère, 
** Not pleas'd, thus entertain'd with solitude, 
" Where obvions duty erewhile appear*d unsought. 
'^ Or come I less conspicuous ? or what change 
^' Absents tiiee ? or what chance detains ? Come forth ! " 
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tante , la Divînité dëvoilée rayonna tout entière sur le Fils , qui de- 
vint l'éblduissante image de son Père. 


« O mon Père! répondit-il avec une dduceur céleste, c'est à toi 
d'ordonner, à moi d'exécuter ta volonté suprême , dans le ciel et 
sur la terre, afin que tu puisses toujours te complaire dans ton Fils 
bien-aimé. Je vais juger sur la terre les transgresseurs de ta loi : 
quelle que soit leur sentence , tu sais que c'est sur moi qu'en retom- 
bera tout le poids quand les temps seront accomplis. Je m'y suis 
soutnis , je ne m'en repens pas , puisque , par ce sacrifice , j'espère 
adoucir leur châtiment , apaiser ta colère , et faire briller dans 
tout leur éclat la justice et la miséricorde pleinement satisfaites. Je 
n'ai besoin de cortège, ni de suite; mon jugement ne doit avpir 
pour témoins que les deux coupables ; le troisième est absent , sa 
fuite est la plus sûre conviction de son crime ; il s'est condamné lui- 
même en se révoltant contre toutes les lois ; et quant au serpent, il 
est incapable de se disculper. » 

En achevant ces mots , il se lève de son trône , rayonnant d'une 
gloire égale à celle du Très-haut ; les Principautés , les Domina- 
tions , les Puissances l'accompagnent jusqu'aux portes du ciel. Là 
paraissent dans le lointain Eden et ses riantes campagnes. Tout à 
coup il y est descendu , car la vitesse d'un Dieu échappe. à la me- 
sure du temps , quoique porté sur l'aile des plus rapides minutes. 
Le sokil, loin du milieu de sa course , descendait lentement vers 
l'occident, et les zéphyrs, fidèles à l'heure prescrite, d'une aile 
douce et paisible, ramenaient la fraîcheur sur la terre, lorsque, 
dans sa colère plus douce et plus paisible encore , le juge et tout à la 
, fois Fintercesseur de l'Homme vint lui -prononcer sa sentence. Lé 
couple infortuné se promenait dans le jardin ; il entendit la voix dé 
Dieu portée à son oreille par les vents légers , sur le déclin du jour ; 
il l'entendit , et , fuyant sa présence , il courut se cacher parmi les 
arbres les plus touffus; mais Dieu, s'approcliant, appela Adam à 
haute voix : , 

r 

« OÙ es-tu , Adam ? tu m'apercevais de si loin autrefois , et tu ac- 
courais à ma rencontre avec tant de joie ! Je ne te trouve plus« 
Pourquoi t'enfopcerâci dans la solitude? Tu ne te plais donc plus 
en ma présence, qu'un agréable devoir t'avait fait rechercher. jus- 
qu'à ce moment , sans qu'il fût besoin de t'appeler ? L'éclat dont je 
brillais ne serait-il plus le même? ou toi-même serais-tu changé? 
Qu'est-ce enfin qui te retient? Viens ^ parais à l'instant. » 
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He came ; and with hini Eve, more loth, though flrst 

To ofTend— discount'nanc'd both, and discompos'd : 
Love \¥as not in their looks, either to God. 
Or to each other ; but apparent guilt, . 
And shame, and perturbation, and despair, 
Anger, and obstinacy, and hâte, and guile. 
Whence Adam, faltering long, thus answer*d brief : 

' ' I heard thee in tfae garden, and of thy Yoice 
** Afraid, being naked, hid myself." 

Towhom 
The gracions Judge, without revile, replied : 

** My voice thou oft hast heard, and hast not fearM, 
' But istill rejoic'd ; how is it now become 

* So dreadful to thee? That thou art naked, who 

* Hath told thee ? Hast thou eaten of the tree,' 

' Whereof I gave thee charge thou should'st not pat?" 

To whôm thus Adam, sore beset, replied : 

heaven I in evil strait thiç day I stand 
Before my Judge ; either to undergo 
My self the total crime, or to accuse # 
My other self, the partner of my life ; 
Whose faihng, while her faith to me remains, 

1 should conceal, and not expose to biame 
By my complaint: but strict necessity 
Subdues me, and calamitous constraint ; 
Lest on my head both sin and punisfament, 
However insupportable, be ail 
Devolv'd: though, should I holdmypeace, yetthou 
Wouldst easily detect what I conceal. 
This woman, whom thou mad'st to be my hdp, 
And gav'st me as thy perfect gift — ^so good — 
So fit — so acceptable — so divine, 
That from her hànd I could suspect no 111, 
And what she did — ^whatever in itself, 
Her doing seem'd to justify the deed ; 
She gave me of the tree, and I did eat." 
To vhom the Sov'ran Présence thus repHed : 
Was she thy God, that her thou didst obey 
Before his voice ? or was she made thy guide, 
Superior, or but equal, that to her 
Thou didst resign thy manhood, and the place 
Wherein God set thee above her made of thee,. 
And for thee, whose perfection far excell'd 
Hers in ail real dignity ? Adorn'd 
She was indeed, and lo vely , to attract 
Thy love, not thy subjection ; and her pifts 


CHiirr X.] ' LE PARADIS PERDU. SS? 

H s'avande ; Eve l'accompagne d'un pas timide, elle qui ftit la 
première à marcher au crime. Tous les deux sont déconcertés et 
confus ; leurs yeux ne brillent plus , ni de l'amour divin , ni de l'a- , 
moûr conjugal j on n'y voit que le crime , fti colère , la liaine , l'ob- 
stination , le trouble , la honte et le désespoir. Adam , après avoir 
longtemps hésité , fait cette courte réponse : 

« J'ai entenàu ta voix dans le jardin ; elle m'a effrayé , et je me . 
suis caché parce que j'étais nu. » 

• « Eh quoi ! répliqua , sans lui faire de reproche , le juge plein de 
douceur, tu avais souvent entendu cette même voix , et loin d'en 
être effrayé j elle te remplissait de joie. Gomment est-elle devenue si 
terrible à ton oreille? Tu es nu; qui te l'a dit? As-tu mangé du 
fruit que je t'avais interdit? » 


u O ciel! s'écria Adam , profondément consterné , dans quel fa- 
tal moment parais-je aux yeux de mon juge , contraint de me^char- 
• ger de tout le poids du crime , ou d'en accabler un autre moi- 
même , la plus chère moitié de ma vie ! Puisque ce n'est pas moi 
qu'elle a trahi , ne devrais-je pas étouffer mes plaintes et cacher sa 
faiblesse ? Mais l'ihjpérieuse nécessité me subjugue ; sa voix terri- 
ble et lamentable me crie que ma tête est trop faible pour suppor-; 
ter à la fois le criiné et la vengeance. Et quand je garderais le si- 
lence , ton œil pénétrant ne percerait^il pas sans peine le secret que 
je voudrais cacher? Hé bien I cette créature que tu fis pour me s^t- 
vir de soutien, et que je reçus comme le plus beau de tes dons, cette 
femme si désirée , si conforme à mes désirs , si divine , si parfaite 
en un mot , que de sa main je ne pouvais soupçonner aucun ^mal, 
et dont toutes les actions semblaient justifiées par sa manière de les 
faire , elle m'a doimé du fruit de l'arbre , et j'en ai mange, » 


«Était-elle ton Dieu , pour obéir à sa voix plutôt qu'à la mienne, 
luir éponait la Souveraine Puissance? Avait-elle été créée ton guide, ' 
tQn supérieur, ou même ton égale , pour que tu lui cédasses la pré- 
éminence que Dieu t'avait donnée sur son sexe ? C'est de toi , c'est 
pour toi qu'elle fut formée. Par les qualités sohdes, par le mérite 
réel, tu la surpassais d^e bien loin. Cette beauté , ces attraits , dont 
elle était ornée , elle les avait reçus p^iir te plaire, et non pour te 
subjuguer. Les dons qui lui furent accordés convenaient parfaite- 
ment à l'état de dépe&dftâcQ, et se conciliaieDt mal ayec l'autorité; 


. » » 
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' ' Were sach, as under goveminent well seemM— 
** Unseemly to bear rule ; which was thy part 
'* And persoD, hadst thou known thyself aright." 

So haying said, he thus to Eve in few : , 

*' Say, ivoman, viYJk is tfais which thou hast done ? " 

To whom sad Eve, with shame mgh overwhelni'd, 
Confessing soon, yet not before her ïudge 
Bold or loquacious, thus âbash'd replied : 
** The serpent me beguird, and I did eat ! " 

Which when the Lord God heard, without delay 
To judgment he proceeded on the accus'd 
Serpent, though brute; unable to transfer 
The guilt on him who made him instrument 
Of mJschief, and polluted from the end 
Of his création ; justly then accurs*d, 
As vitiated in nature: more to know^ 
Cçncern'd not man, (sincé he no further knew,) 
Nor alter*d his oiTence ; 7et God at last 
To Satan first in ^n his doom applied, 
Though in mys(erious terms, judg*d as then i>est : , 

And on the serpent thus his curse let fall : 

'* Because thou hast done this, thou art accurs'd 
'* Above ail cattle, each beast of the field ; 
" Upon thy belly grovelling thou shalt go, 
* * And dust shalt eat ail the days of thy life. 
*' Betwèen thee and thè wonrnn I will put 
** Enmity, and between thine and her seèd ; 
'^ Her seed shall bruise thy head, thou bruise his héel." 

So spake this oracle, then verifted 
When Jésus, Son of Mary, second Eve, 
Saw Satan fall, like lightning, down from faeayen, 
Prince of the air ; then, rising from his grave, 
', Spoird Principaljties and Powers, triumph'd . 
In open show; and, with ascension bright, 
Captivity led captive tbrough the air, 
' The realm itself of Satan, long usurp'd ; 
Whom he shall tread at last under our feet, 
Ëv'n he, who now foretold his fatal bruise: 
And' to the woman thus his sentence turn'd : 

f ' Thy sorrow I will greatly multiply 
** By thy conception ; children thou shalt bring 
" In sorrow forth ; and to thy husband's will 
" Thine shall submit ; he over thee shall rule." 

On Adam last thus judgment he pronounc'd : 
** Because thou hast heSrken'd to the voice pf thy wife, 
** And eaten oi^the trëe concerning which 
l' I charg'd thee, saying, ' Tiiou shalt not eat thereof ; ' 
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c'est à topqu^elle appartenait 9 c'était un droit de ta perscMuiey et 
tu l'aurais conservé si tu avais su te connaître* » 

Puis s'adressant à Eve : « femme , dit-il , quWtu fait ? » 

Loin de toute présomption désormais , loin d'une vaine abonv 
dance de paroles ^ triste , abattue , anéantie devax^t son )uge , Eve à 
l'instant avoue sa faute. «< Le serpent m'a trompée, et j'ai mangé. » 

Le Seigneur, l'ayant entendue, procéda sans délai au jugement du 
serpent accusé. Quoique dans la classe des brutes, quoique incapa- 
ble de rejeter le mal , dont il n'était que l'instrument , sur celui qui 
avait perverti la fin pour laquelle il avait été créé , 9 fut justement 
maudit , comme étant maintenant d'une nature corrompue. Il était 
inutile pour Adam d'en savoir davantage en ce moment , il n'en eût 
pas été moins coupable. Cependant Satan , le premier auteur de la 
désobéissance , fut enveloppé en termes mystérieux dans la condam- 
nation qui fut ainsi prononcée contre le reptile : 


u Parte que ta as servie instrument à la perte du genre humain ^ 
tu es maudit entre tous, les aniipaux de la terre ; tu ramperas sur le 
ventre, et tu mangeras la terre chaque jour de ta vie. Je mettrai 

• < I 

une inimitié entre la femme et toi , entre sa race et la tienpé c^a race 
te brisera la tête , et tu lui briseras le talon. >« 

Ainsi parla Toracle , et sa vérité se manifesta lorsque Jésus , fils 
de Marie ^ seconde Eve , vit tomber comme un éclair, du haut des 
cieux, Satan, prince des airs. Ce fut alors que , s'élevant de son tom- 
beau , il triompha , aux yeux du monde entier, des Principautés et 
des Puissances , et que , dans une ascension brillante , il traversa les 
airs , royaume si longtemps usurpé par Satan , traînant après lui la 
Captivité captive. Dans la suite des temps enfin il foulera sous nos 
pieds celui dont en ce jour il prédit la chute terrible. L'Eternel , se 
tournant ensuite vers la femme , prononça cette sentence : 

« Je multiplierai tes peines durant ta grossesse ; tu enfanteras dans 
la douleur ; ta volonté sera soumise à celle de ton mari , et il domi- 
nera sur toi. » 

Enfin , il fit entendre son jugement sur Adam, « Parce que tu as 
prêté l'oreille à la voix de ta femme , parce que tu as mangé du 
fruit qtie je t'avais interdit , en te disant : — Tu »e toucheras pas à 

94 
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* " Cnrs'd is the ground for thy salre ; thou in sorroiT 
* * Shalt eat thereof , ail the days of thy life ; 
'< Thorns alsp, and thistles, it shall bring thee forth 
*' \Jiib[i ; and thou shalt eat of the herb of the field : 
*' Iq the sweat of thy face shalAhou eat bread, 
. ** Till thou return unto the ground ; Ibr thou 
*' Out of the ground wast taken ; know thy birth I 
*' For dust thou art, and shalt to dust return.*' 

So judg*d he man, both Judge and Saviour sent ; 
And the instant stroke of death, denounc'd that day, 
Reinov!d far off * then, pitying how théy stood 
Before him naked to the air, that now 
Must sùffer change, disdain*d not to begin 
Thenceforth the form of servant to assume ; 
As when he washed his servants* feet ; so now. 
As father of his famlly, he clad 
Their nakedness with skins of beasts, or slaln. 
Or, as the snake, with yôuthful coat repaid ; 
And thought not much to clothe his enemies : 
Nor he their outward only, with the skins 
Of beastSy but Inward nakedness, nvach more 
Opprobrious, with his robe of rightéwisness 
Artayingy cover'd from his f ather's sight. 

To him with swift ascent he up return'd, 
Into hisblissfulbosomre-assum'd . 
In glory, as of old— to him appeas'd 
AU, though all-knowing— what had pass'd with man 
Recountedy mixing intercession sweet. 

Meanwhile, ère thus was sinn'd and judg'd on eartli> 
Within the gâtes of hell sat Sin and DeaUi, 
In counterview within the gâtes, that now 
Stood opeoi wide, belching outrageons flame 
Far into Chaos, since the fîend pass'd through^ 
Sin opening ; who thus now to Death began : 


** son I why sit we hère each othef viewing 
" Idly, while Satan, our great author, thrives 
*^ In other worlds, and happier seat provides 
^* For us his of&pring dear ? ^ It cannot be 
** But that success attends hiin : if mishap, 
" Ere this he had retum'd, with ftiry driv'n 
** By his avengers ; since no place like this ^ 
** Can fit his punishment, or their re venge. 
*^ Methinks I feel new strength within me rise— 
*• Wings growing— and dominion given me large, 


(kiAMT X;j LE PARADIS PERDU. 371 

.• 

celui-ci , la terre sera maudite sous tçs pas , chaque jour de ta vie 
tu en mangeras les fruits dans la douleur et la peine ; les ronces , les 
épines hérisseront sa surface ; l'herbe des champs sera ta nourriture : 
tu mangeras ton pain à la sueur de ton front , jusqu'au moment où 
tu rentreras dans le sein de lajferrë d'où tu es sorti. Apjyends ton . 
origine et ton sort ; tu es poussière , et tu retourneras en pous- 
' sière. » 

Tel fut l'arrêt rendu contre les coupables par celui qui fut tout 
à la fois leur juge et leur sauveur : il écarta loin d'%ux le coup de la 
mort qui , dès ce jour même , devait les frapper. Ils étaient debout 
devant lui , nus , exposés aux rigueurs de l'air, dont la température 
allait changer; il eut pitié de leur misère, et ne dédaigna pas de 
prendre pour la secourir la forme d'un serviteur. Avec cette même 
bonté qui le porta dans la suite à laver les pieds de ses disciples , au- 
jourd'hui père de famille, il couvre leur nudité de la peau des bê- 
tes qu^il trouve sans vie , ou qui, semblables au serpent, s'étaient 
dépouillées d'elles-mêmes pour se revêtir d'une peau nouvelle. H ne 
' se contente pas de couvrir le corps de ses ennemis , mais , étendant 
sa robe de justice, il dérobe aux/cgards de son Père leur nudité in- 
térieure , bien plus honteuse. 

n remonte ensuite , d'un vol rapide , vers ce Père céleste , et re- 
prend sa place dans sa gloire et sur son sein bienheureux. Au récit 
<ju'il lui fait de sa mission , il mêle de tendres prières en faveur de 
l'Homme , quoiq[ue l'Etre à qui rien n'est caché fût déjà entière- 
ment apaisé. 

Cependant, avant que le crime eût été commis et jugé sur la terre, 
la Mort et le Péché se tenaient assis en présence l'un de l'autre au 
dedans des portes de l'abime , de ces portes qui , depuis que le Péché 
les avait ouvertes au passage de l'ennemi des cieux , présentadent 
une immense ouverture , et vomissaient au loin dans le Chaos des 
torrents de flammes dévorantes. Le Péché , rompant le premier le 
silence , adressa ce discours à la Mort : 

« mon fils! pourquoi restons- nous ici dans une lâche oisiveté, 
tandis qu'ardemment occupé de l'intérêt de sa chère famille , Sa- 
tan , notre puissant auteur, lui cherche en d'autres mondes un sé- 
jour plus heureux ? Lé succès sans doute a couronné ses peines ; sans 
cela , poursuivi par la rage de ses ennemis , depuis longtemps il se- 
rait de retour en ce lieu , le mieux choisi pour son châtiment et 
pour leur vengeance. Je ne sais quelle force ni'entraîne, si c'est la 
sympathie ou quelque autre puissance de la nature qui tend par 
des moyens inconnus à rapproclier et à réunii* intimement , à tra- 
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** Beyond ibis deep ; whateyer draws me 

'* Or syiDpalhjy or sotoe connaturarforce, 

*' Powerfal at greatest distaoce'to unité, 

** With secret amity, thiDg5 0f4ike kind, 

*' By secretest conveyance. Thou, myshade 

*^ In^parable, must with me aibng: 

'* For Death from Sin no power can separate. 

*' But, lest the diificulty of passing back 

** Stay bis return, perbaps, over tbis gulf 

" Impassable— impervious, let us try 

** Adventurous work, yet to tby power and mine 

" Not unagreeable — to found a patb 

'' Over tbis main from hell to tbat new world, 

" Wbere Satan now prevails — a monument 

Of merit bigb to ail tbe infernal bost ; 
' Easing tbef r passage bence, for intercourse. 

Or transmigration, as tbeir lot shall lead. 
*' Nor can I miss tbe way, so strongly drawn 
*^ By tbis new-felt attraction and instinct.*' 

Whom thus tbe meagre sbadow answer'd soon : 
" Go, whltber fate, and incitbation strong, 
** Leads thec : I shall not lag behind, nor err 
'' The way, thou leading ; such a scent I draw 
'* Of carnage, prey innumerable 1 and taste 
'^ The sayour of death from ail tbings there tbat live: 
" Nor shall I to tbe work thou enterprisest 
*' Be wanting, but afford thee equal aid." 

So saying, with deligbt be snufTd the smell 
Of mortal change on earth;' As when a flock 
Of ravenous fowl, though roany^a league remote . 
Against the day of battle, to a field 
Wbere armies lie encamp'd, corne flying, lur'd 
With scent of living carcasses, design'd 
For death the foUowing day in bloody flght : 
So scented the grim feature, and upturn'd 
His nostrils wide into the rourky air, 
Sagacious of bis quarry from so far, 
Then both, from out hell-gates, intathe waste 
Wide anarchy of Chaos, damp and dark, 
Flew diverse ; and with power (their power was gr^t) 
Hovering upon the waters, what they met 
Solid or slimy, (as in raging sea 
Toss'd up and down,) together crowded drove, 
From each side shoaling towards the mouth of hell : . 
As when two polar winds, blowing adverse 
Upon the Cronian sea, together drive 
Mountains of ice, tbat stop tbe imagin*d way 
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vers les plus grandes distances , les objets d'une espèce semblable , 
maïs, une nouyelle vigueur m'anime, il me sen;ible que des ailes 
croissent sur mon corps , et que J'entre en possession de quelque 
Vaste empire au delà de l'abîme. Viens ^ Suis mes pas , ô toi qui es 
mon ombre inséparable ! car nul pouvoir n'est capable de désunir 
la Mort et le Péché. Mais pour aplanir les. obstacles qui s'opposent 
•peut-être aU retour de Satan* sur cet 'abîme impraticable , inacces- 
sible , essayons, par un travail des plus hardis , lùais qui n'e^t pas 
au-dessus de nos forces combinées , d'établir uï\ chemin qui* tra- 
verse du bord des ^ijfera jusqu'à ce nouveau monde où triomphe 
maintenant son courage. Ce monumçnt , d'un avantage suprême 
pour l'armée infernale , facilitera son passade , soit pour y faire dés 
courses , soit pour l'y transporter tout entière , suivant ce qu'en or- 
donnera le Destin. Je ne puis m'çcarter de la route , je suis trop 
sûrement guidé par le nouvel instinct qui m'attire, v 


« Va , repartit le spectre hideux , va où t'entraînent'tori penchant 
et le Destin : ne crains pas que je reste en arrière , oui[jue 'je m'é- 
gare en volant à ta suite ; déjà je Sjsns le carnage^ SQiaxe ^ d'une 
proie immense; déjà je savoure l'odeur de mort qui s'exhale de 
tout ce; qui reçut la vie. Sans doute tu peux compter sur moi dans 
l'exécution de'ton projet ;*f y travaillerai avec.une ardeur égale àla 
tienne. » . 

' ^ En achevant ^s mots , il respire avec- délices les vapeurs du poi- 
son mortel dont la terre venait d'être infectée.. Telle une troupe 
d'ojiseaux caïiiassiers sent de plusieui^s lieues , la veille d'une san- 
glante bataille , les cadavres vivants marqués par la Mort , et se rasf 
semble d'un vol rapide au-dessus de la plaine où campent les ar-^ 
mées ; ainsi le monstre , renversant sa tête difforme , aspire de ses 
larg^ narines ," à travers un immense lointain , l'odeur de sa proie. 
Schidain tous les deux s'élancent des portes infernales dans la vaste 
anarchie du Chaos, déserts soi^bres et «fangeux; chacun ,' suivant 
un chemin différent, rase, d'une aile puissante, la surface des eaux, 
et, rassemblant tout ce qu il trouve de matière ;s^isqueuse ou solide, 
éparse et ballottée comme dans u^e liier orageuse , il la pousse de-< 
vant soi v^rs la bauche des enfers. Ainsi deux Vents impétueux 
soufflant des pôles oj^posés sur la mer Gl^c^enne , rassemblent des 
montagnes de glace qui vont fermer verâ l'orient le prétendu pas- 
sage de Petzorà aux côtes opulentes dû Cathai. Armée de sa massue 
pétrifiante , comme d'un trident , la Mort frappe cet amas de ma- 
tières; aussitôt il dévient stable ; jadis l'ile flott^te de Délos ne bit 
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Beyond Petsora eastward, to the rich 
Cathaian coast. The aggregated soil 
Death, wilh bis mace pétrifie, cold and dry. 
As with a trident, smote, and fix^d as firm 
As DeloSy floating once : the rest his look 
Bound with Gorgonian rigour not to Biove : 
And with asphaltic slime broad as the gâte, 
Deep to the roots of hell the gather'd beach ' 
They fasten*d ; and the mole immense wrou^t on 
* Ovef the foaming deep, high-arch'd— a bridge 
Of length prodigious, joining to thé wall 
Immoveable of this now fenceless world, 
Forfeit toiDeath ; from henee a passage broad, 
Smooth, easy, ifioflensive, down to hell. ' » ♦ » 
So, If great things to small may be compar'd, 
Xerxes, the libèrty ©f Greece to yoke, 
* ^ From Susa, his Memnonian palace high. 
Came to the sea ; and, over Hellespont 
Bridging his way , Europe with Asia join*d, 
Âpd lscoarg*d with many a stroke the indignant waves. 

"Now kad they brought tl|e Vork, by wondrous art 
Pontifical— a ridge of pendant i*obk, 
Over the vex*d abyss, foMowing the track . 
Of ^Satan to the self-same place wheré he 
Fir^ lighted from his wing, and landed safe ^ \^ 
From out of Chaos, to the oùtside bare ' * * 

Ofthis round world iwithyln^ofadamapt, . . 
And chains, they made ail fast-4oo iast they madof 
And durable ! And now, in little sp9ce,' ^ 
The confines met of empyréan heaven, . *. 
And of this world ; and, on the left hahd, helt 
With long reach intêrpos'd : three several ways 
In sight, to eaoh of thèse three places led. . • 

* And nowtheir way to earth they had descried,' ' 
To Paradise first tending ; when, behold t * . 
Sa^, in Ijjceness of an angel bri^ht, 
Betwixt the Centaur and the Scorpion steering 
His zénith, while the sun in Aries rose : 
Bisguis'd he came ; but those his children dear 
Their parent soon discern'd, though in disguise. 
He, after Eve seduc'd, unminded ^luhk 
Into the wood fast by ; and, changing shape 

To observe the sequel, saw hi$> guilefUl act 
By Eve, though àll unweeting, seconded . 
Upon her.husband — saw their shame that sought 

Yain covertures : but when he saw descend 

The Son ot God to Judge them, terrifled- ' 
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pas plus promptement fixée; et, d'un d# ses regards , KniUable à 
ceM des Got^ooes, elle arrête et consolide le fluide TÎsqueux. Un 
bitume asphallique cimente l'énorme digue , aussi large qu&les 
portes de l'enfer, aussi profonàe que ses fondements. Sur ce môle 
immense , q(ii presse et gourmande l'abîme écumeux , s'élËve , i 
l'appui de plusieurs hautes arcades , un pont dont la prodigîeiise 
longueur s'étend jusqu'aux remparts du nouveau motide , mainte- 
nant sans défense contre la Mort, Telle fut la communication vaste, 
facile et sûre entre la terre et les enfers. Ainsi Xerxès , si l'on peut 
comparer les petites choses aux grandes , brûlant d'asservir la li- 
berté de la Grèce , de la ville de Suze , etdu superbe palais bâti pu 
Memnon, se rendit à la mer, et , par un pont jeté su- le Bos^ore, 
joignit l'Europe à l'Aùe , après avoir bit battre de vei^ les vagues 
indignées. 


L'ouvTag« merveilleux est enfin achevé ; une chaîne de rochers , 
suspendus sur l'abîme comprimé , traverse toute son étendue , en 
suivait les traces de Satan , et va se terminer au même point de l'a- 
ride surface du monde où , oessant de voler, ^batdt d'abord le 
princedes ténèbres échappé du Chaos. Là des clous et des anneaux 
de diamaiit assujettissent l'infernale construction d'une manière , , 
hélas! trop dur^ible. De ce lieu, les deux monstres découvrent, à 
peu de dislance les unes des autres , les limites du ciel et celles àa 
nouveau monde , et sur'la gauche , dins un long ^oignement, l'a- 
btme îufiEmal ; devant eux sont les trois chemins qui conduisent à 
ces trois empire 

Ds allaient pi terre > impatients de pé- 

nétrer dans le ï se présente à leurs yeux 

la figure d'uQ a ^ ... rjtendiculairement entre 

le Centaure et le Scorpion ^ tandis que le soleil se levait dans le ù- ' 
gne du Bdier ; c'était Satan : il s'était ainsi déguisé pour dérober 
sa marche; mais il fut bientôt reconnu de sa chère et digne famille. 
L'esprït pei^ers., après avoir séduit la Femm^ , s'était glissé'furtive- 
méutd^is le bais voisin. Là, chaogeantencore déforme, afin d'ob- 
server l'effet de son'àrtifice, il avait vu Eve se chaîner d'un crime 
dontelle ignorait le poids; et le faire partager à son époux i il avait 
remarqué la houle de ces infortunés , et leurs vains efforts pour la 
cacbier. Mais à la vue du Fils de Pieu descendant pour les juger, il 
s'était enfui plein d'effroi ; non qu'il se flattât d'éviter le châtiment, 
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Helled;DOlbopii)gloe8cape, butshun 
The présent; fearing, guilty, whatliis wratb 
Migbt sufldenly inflict ; tbat past, retiirD'd 
By nighl,-aDd,.lJstening where thp haplesspeir 
Sat in tbeir saà discouEH aad various plaint, 
TbeDce gatber'd hie ctwn doom ; which uoderstobd, 
Not iDStant, but of future lime, with joy 
Ajfd tidings fraught, to hell be dow return'd ; 
Aad at tbe brink of Chaos, near ttae foot 
Of thU new voudrons pontifice, unhop'd 
Met, who ïo meet h|m came, bis ol&pring dear. 
Great joy.v» Bt tbeir meeting, and at s^bt 
Of thatstiipendous bWdge bis joy iocreas'd. 
Lon^ be admiriog stood ; tiil SAb, fais fair 
EncbantiDg daugbt«r, tbus tbe silenfie faroke : 

*' pareot 1 thèse are thy ma^lflcdeeds — ' 

' ' Thy tropbies I wbicb thou rie v'Bt as not thine own ; . 
" Tboa art tbeir author, and prlmtt architect ; 
*' Fdr I no sooner in my heart tli^'d 
" (My beart, wbich by a secret barmony 
" StÛl moves with tbine, joîn'd in connexion sweet] 
" Ttiat thon on eartb hadst prosper'd' which thy looks 
" Now also évidence, but straight I felt, 
' ' ThoBgh distant from thee worlds between— yel felt, 
" Tbat I niust aller tbee, with this thy son : 
" le unités us three. 

" 3old us in ber bounds, 

" egulf pbscure 

" ; thy illusldaus Irack : 

" UT liberty, cbnfin'd . ' 

** now : tbou us empower'd 

*' , doveriay, 

" With this portentous bridge, the d 
" Thine now is ail this world ; Uiy virti 
".Wbat thy haods builded not ; thy « 
" latb lost, and 

" are thou sbal 

'* i let him still 

*' 'd ; from this new wortd 

" loom alienated ; 

" srcby wJtb tbee diride 

" Of ail things, parted by tbe empyréal iwuods — 
" His <luadratufe, from thy orbicular wbrld ; 
" Or try tbee, nOw mùK dangerous to his throne." 
Wbom tbus tbe prince ofdarkn'ess ansiterid glad : 
" Fair dau^ter, and thou son and grandcbild both, 

' ' ' High proof ye now bave given to be tbë race 
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mais seulement afin d'en reculer Finstant. Le coupable tremblait 
que Dieu ne le frappât dans les premiers transports de sa colère. Le 
jugen^e^t prononcé , il s'était rapproché pendant la nuit du couple 
infortuné, et prêtant Foreille à ses tristes discours, il avait appris 
sa propre condanmation ; mais ayant compris que l'eifet en était re- 
culé dans Favenir, il revenait triomphant aux enfers. Quelle fut sa 
surprise, lorsque arrivé sur le bord du Chaos, à l'extrémité de ce ' 
poiit merveilleux , il aperçut ses chers enfants qui venaient à sa ren- 
contra ! Des deux côtés la joie fut grande, et la sienne augmenta 
à la vue de ce nouveau prodige ; il resta longtemps dans l'admira- 
tion. Enfin le Péché , cette fille d'une beauté ravissante à ses yeux ) 
rompit ainsi le silence : 

« mon père , voilà tes trophées ; voilà le superbe monument de 
ton génie , dont tu semblés étonné , comme s'il n'était pas ton ou- 
vrage ; c'est toi-même qui en es l'inventeur et le premier architecte ; 
car à peine eus-tu remporté sur la terre ces brillants succès qui se 
peignent si clairement dans tes yeux , que j'en fus instruite par mon 
cœur, ce cceur qu'une secrète harmonie , d'intimes et doux rappoi^ts 
font battre à tous les mouvements du tien. Aussitôt , malgré l'in- 
tervalle des mondes qui nous séparait , je me suis sentie entraînée 
vers toi avec cet être qui te doit aussi le jour; tant le Destin a mis 
de sympathie entre nous trois ! Rien n'a pu nous retenir, rien n'a pu 
nous détourner de tes traces glorieuses ; ni les barrières infernales , 
ni la profondeur impraticable du gouffre ténébreux. Relégués jus- 
qu'à ce jour aux portes des enfers , c'est à toi que nous devons notre 
liberté ; c'est toi qui , en augmentant nos forces , nous as rendus ca- 
' pables de jeter cet énorme pont sur le noir abîme. Maintenant tout 
' ce monde t'appartient; ta valeur a conquis ce qu'un autre a créé ; 
tu répares par ta sagesse les pertes de la guerre , et ton triomphe 
sur la terre nous venge amplement de notre défedte dans les cieux. 
Que le vainqueur y dicte ses lois, puisque le sort des combats Fa 
voulu ; noÉ» tu régneras ici ; tu régiras en maître ce nouveau globe ; 
il l'abandonne , puisqu'il Fa lui-même aliéné par sa sentence. Qu'il 
partage donc avec toi la monarchie de l'univers , que le monde 
' carré soît son partage , le tien Forbe circulaire , et que l'empyrée soit 
la borne dés deux mondes; ou s'il s'y refuse, qu'il tremble pour 
son trône; il reverra de près un ennemi plus redoutable que ja- • 
mais. » 

« FiUe charmante , répondit plein de joie le prince des ténèbres ; 
et toi ; ô mon fils et mon petit-fils tout à la fois ! vous venez de 
prouver par d'illustres marques que vous êtes de la race de Satan; 
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*' Of Satan» (for I glory in the namç, 
*^ Antagonist of heaven's Almighty J&ingy) 
** Amply hâve merited of me— K)f ail 
" The infernal empire, that, so near heaven's door, • 
** Triumphal ivith triumphal act hâve met, 
** Mine, vith this glorious work ; and made one realm, 
** Hell, and tfais world— one realm, one continent 
*' Of easy thoroaghfare. Therefore, while I 
** Descend through daricness, on your road with ease» 
^^ To my associate Powers, thêm to acquaint 
'* With thèse successes, and ivith them rejoîce» 
*' You two this way, among thèse nam'rous orbs-i» 
*' Ail yours, right down to Paradise descend ; 
'* There dwell, and reign in bUss : thence on the earth 
'* Dominion exercise and in the air, 
'* Cbiefly on man, sole lord of aU declar'd ; 
'' Him first make sure your thrall, and lastly kill. 
** My substitutes I send ye« and create 
** Plenipotent on earth, of matchlessfmight 
** Issuing from me : on your joint vîgour now 
'^ My hold of this new kingdom ail dépends ; 
" Through Sln to Death expos'd by my exploit. 
** If your joint power prevail, the afbirs of hell 
'* No détriment need fear. Go, and be strong! ** 
So saying, he dismiss'd them ; thay with speed 
Their course through thickest constellations held, 
Spreading their bane : the blasted stars look'd wan^ 
And planets, planet-struck, real éclipse 
Thcn suffer'd. The other way Satan went dowri 
The causey to hell-gate :.on either side 
Disparted Chaos, overbuilt, exclaim*d, 
And with rebounding surge the bars assail'd, 
That scom*d his Indignation. Through the gâte/ 
Wide open and unguarded, Satan pass*d, 
And ail about found desolate; forthose 
Appointed to sit there, had left their charge, 
Flown to the upper world ; the rest were ail 
Far to the inland retir'd, about the walte 
. Of Pandemonium — city and proud seat 
Of Lucifer, so by allusion call'd 
Of that bright star to Satan paragon'd : 
There kept their watch the légions, while the grand 
In councâ sat, solicitons what chance 
Might intercept their emperor sent ; so he 
Departing gave command, and they obiserv'd. 
As when the Tartar from bis Russian foe, 
By Astracan, over tbe snowy plains, 
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cast]fi me glorifié d'un xiom qui exprime si bien ma haiiae contre le 
puissant roi des cieux. Toiit l'empire infernal tous doit avec moi 
une ample reconnaissance. Cette chaîne d'arcs' trionijphaux <|^ vos 
mains victorieuses ont élevés si près des pprtes du ciel , réunit vos 
trophées aux miens ; à l'aide de cette communication facile , la 
terre et l'enfer ne formeront pljus désormais qu'un même empire et 
qu'un seul continent. Tandis que , descendant à travers les ténè- 
bre9., je vais , par la route commode que vous avez formée , rejoin- 
dre les soutiens de ma puissance y et me réjouir avec eux de nos 
brillants succès , vouis , au milieu de ces orbes nombreux qui sont 
maintenant tous à vous , suivez ce sentier incliné qui mène au Para- 
dis. Demeurez et régnez dans cet heureux séjour ; exercez de là 
votre empire sur la terre et dans le^ airs ; que l'Homme , que cet 
être proclamé le seul souverain du monde , devienne d'abord votre 
esclave , et qu'il finisse par expirer sous vos coups. Soyez dans ce 
nouveau royaume mes substituts , les tout-puissants dépositaires de 
l'autorité sans bornes que je vous confie ; vos forces réunies peu- 
vent seules m'en assurer la conservation. Que le Péché s'en empare 
et le livre à la Mort ; tel est le but de ma conquête. L'enfer n'a rien à 
craindre , tant que vous agirez de concert; valiez , et frappez sans 
pitié. » 

n dit ; et les deux monstres, se précipitant à travers les constella- 
tions , les infectent de leurs poisons ; ils font pâlir les étoiles ; et les 
planètes, frappées d'une influence sinistre, disparaissenteniièrement 
éclipsées. Satan , par l'autre route , aborde la digue qui descend 
aux enfers; il entend le Chaos divisé gémi]>de chaque côté sous l'é- 
norme édifice; il voit ses flots furieux et bondissants repoussés avec 
dédain. Le chef des rebelles arrive aux portes de son empire ; il les 
trouve ouvertes et sa^ défense ; il entre et n'aperçoit dé tbutes 
parts que solitude et désolation : les gardes de l'abîme ont aban- 
donné leur poste pour monter dans le monde supérieur ; le reste de 
ses habitants s'est retiré dans l'ùttérieur, sous les- murailles de 
Pandaemonium , la superbe capitale-des états de Lucifer ; ainsi l'on 
nomme Satan , par allusion à cette briUante étoile dont il est l'i- 
mage. Les légions gardaient les remparts de cette place, tandis que 
les grands , réunis en conseil , cherchaient avec inquiétude les 
causes qui pouvaient suspendre le retour de leur empereur ; tel est 
l'ordre qu'il avait laissé , et que l'on observait. Semblable au Tar- 
tare , qui , poursuivi près d'Astracan par le Russe ennemi , s'enfuit 
à travers des plaines de neige ; ou pareil au scqihi Baotlrien qui , pour 
se dérober aux pointes menaçantes du croissant de ByKgnce, se retire 
vers Tatiris ou Gasbin j pa laissant derrière lui le royaume d'Ala- 
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Retires ; or Baetrian Sophi, from the homs 
Of Turkish crescent, leaves ail waste 'beyond 
f(rhe reahn of Aladide, in his retreat ^ 

To TauriSy or Casbeen ; so thèse, the late 
Heav'n-banish'd host, left désert utmost hell 
Many a dark league, reduc*d in careful watch 
Round theîr metropolis ; and now expecting 
Each hour their great advehtuter from the search 
Of foreign worlds. He through the midst unmark'd, 
In show plebeian angel militant 
Of lowest order, pass*d ; and from the door 
Of that Platonian hall, invisible 
Âscended his high throne ; which, under state 
Of richest texture spread, at the upper end 
Was plac'd in régal lustre. Down a while 
He sat, and round about him saw, unseen : 
At last, as from a cloud, his ftdgent head, 
And shape star-bright, appear'd, or brighter ; clad 
With what permissive glory smce his fall 
Was left him, or false glitter. AU amaz*d 
At that so sudden blaze, the Stygian throng 
Rent their aspect, and whmn they wish'd beheld, — 
Their mighty chief retum*d. Loud was th* acclaim ! 
Forth rush*d in haste the great consulting peers, 
Rais*d from their dark divan, and with like joy 
Congratulant approach'd him; who wfth hànd 
Silence, and with thèse words attention, '^n : 

" Thrones, Dominations, Princedoms, Virtues, Powenr! 
** For in possession such, not only of right, 
'* I call ye, and déclare ye nôw ; return'd, ^ . 

'* Successful beyond hope, lo lead ye forth 

* * Triumphant out of this infernal pit, 

*' Abominable — accùrs'd — the house of woe, 
** And dungeôn of our tyrant : now possess, 
'* As lords, a spacious world, to our native heaven 
** Little inferîor— by my adventure hard 

* * With péril great acbiev'd. Long were to tell 

t* What I hâve done— what sulBfer'd ; with what pain • 

'* Voyaged the unreal, vast, unboundeddeep 

** Of horrible confusion ! over whiçh, 

** Ry Sin ^nd Death, a broad way now is pav'd 

'^ To expedite y our glorious march ; but I 

" Toil'd out my uncouth passage, forc'd to ride 

** The untractable abyss, plung'd in the womb 

" Of .unoriginal Night, and Chaos wild ; 

** That, jealous of their secrets, fiercely oppos'd ■' 

** My JQUrney striangc, with clamorous uproar 
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dule désert et ravage ; ainsi les lëgiôns bannies des deux , abandon- 
nant leé frontières infernales, et laissant d'immenses contrées dans 
ime sombre solitude , bornaient leur garde vigilante aux remparts 
de la métropole. Le hardi voyagem^ dont elles attendaient à chaque 
instant le retour de ses courses vers des mondes étrangers , caché 
sous la Aure d'un guerrier du dernier rang , fend la foule sans être 
reconnu. Invisible , il entre dans la salle ; il la traverse jusqu'à son 
trône qui s'élevait à l'autre extrémité, dans une magnificence 
royale , sous un dai^ de la plus riche broderie. Il y monte , s'assied , 
régarde autour de lui , et voit tout sans être vu. Enfin tels ou plus 
brillants encore qu'une étoile étincelante , sortent de dessous un 
nuage sa tête et son corps rayonnant de lumière , soit que l'Eternel 
lui eût laissé quelque reste de gloire après sa chute , soit qu'il ne 
brillât, plus que d'une splendeur trompeuse. A ce subit éclat , tous 
les regards surpris se tournent vers le trône ; l'armée des enfers re- 
connaît son puissant général, si ardemment attendu : de vives 
acclamations font retentir la voûte; et levant précipitamment leur 
sombre divan, les princes , les pairs , entourent leur souverain , le 
féUcitent, le comblent d'éloges et de témoignages de joie. De la 
main il demande silence , et captive l'attention par ce discours : 


« Trônes, Dominations, Principautés, Vertus , Puissances, car 
ces dignités-là dont vous n'aviez que les titres , je vous annonce que 
vous les possédez réellement aujourd'hui ; lé succès a passé mes es- 
pérances, et je reviens pour vous faire sortir en triomphe de ce 
goufiî'e infernal , séjour d'horribles tourments , prison épouvanta- 
ble où nous plongea notre tyran. Allez régner souverainement sur 
un vaste monde , de très-peu inférieur à notre ciel natal , conquête 
obtenue par mon audace au milieu des plus grands dangers. Il fau- 
drait trop de temps pour vous raconter tout ce que j'ai fait , tout ce 
que j'ai souffert , avec quelle fatigue j'ai voyagé dans le vide im- 
mense , dans l'abîme sans bornes de l'horrible confusion. Ce passage* . 
inconnu , que depuis la Mort et le Péché , soigneux de faciliter votre 
marche glorieuse , ont couvert d'un large chemin, je l'ai ouvert 
moi-même; j'ai dompté l'indocile abîme ; j'ai plongé dans les flancs 
de la Nuit primitive et du Chaos barbare ; en vain , jaloux de leurs 
secrets, ils se sont élancés avec fureur pour me fermer le passage ; 
en vain ils ont protesté contre mon audace en invoquant à grands 
cris le destin suprême^ Je ne vous dirai point comment je suis enfin 
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'^ Protestiog fate suprême ; thence how I foond 
^'* The new-created world, ivhicli famé in heaven , 
** Long had foretold — a fabric wonderful, 
** Ofabsolute perfection I therein man, 
" Plac'd in a Paradise, by our exile 
'^ Hade happy I Him by fraud I bave seduc'd 
' ** From bis Creator ; and, the more to increase # 

** Your wonder, witb an apple 1 He, thereat 
** Oflénded, (worth your laughter !) hath given up 
'* Bothhisbeloved man, and ail hisworld» 
** To Sin and Death a prey ; and se to us, 
*' Without our hazardy labour, or alarm, 
*' To range in, anà to dwell, and over man 
'* To rule, as over ail be should bave rul*d. 
** True is, me also he halb judg'd ; or ratber 
^' Me not, but t|ie brute serpent in ynhose shape 
*' Man I deceiv*d : that which to me belongs 
" Is enmity, which he will put between 
''■Me and mankind ; I am to bruise bis heel; 
*' His seed (when is not set,) shall bruise my head. 
'' A world who would not purchase witb a bruise, 
** Or much more griefous pain ? Ye baye the account 
" Of my performance : what remains, ye Godsl 
*' But up, and enter now into Hill bliss? " 

So having said, a while be stood, expecting 
Xheir universal shout, and high applause, 
To iiU his ear ; when, contrary, he bears 
On ail sides, from innumerable tongues, 
À dismal universal hiss 1 — the sound 
Of public scorn. He wonder'd ; but not long > 
Had leisure, wond'ring at himself now more : 
His visage drawn he felt to sharp and spare ; 
. His arms clung to his ribs ; his legs entwining 
Ëach other, till supplanted down he fell . 
A monstrous serpent, on his belly prone, 
Reluctant ; but in vain I a greater Power 
Now rurd him, punish*d in the shape he sina*d, 
According to his doom. Hé would hâve spoke, 
Fut hiss for hiss return'd witb forked tongue 
To forked tongue ; for now were ail transform*d 
Alike, to serpents ail, as accessories 
To his bold riot : dreadful wâs the din 
Of bissing through the hall, thick-^warming now 
With complicated monsters, head and tail. 
Scorpion and asp, and amphisbœaa dire. 
Cérastes horn*d^ bydrus^ and elops drear, 
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parvaiu à découvrir ce monde nouvellement formé i dont la créa- 
tion était depuis longtemp annoncée dans le ciel ; ouvrage admira- 
ble et d'une merveilleuse perfection ! C'est là que j'ai trouvé 
l'Homme : placé dans un Paradis , il jouissait d'un bonheur qu'il 
devait à no^e exi)i. J'ai su le séduire ; il a offensé son Créateur ; et, 
ce qui vous surprendra bien plus , c'est une pomme qui l'a rendu 
parjure. Mais pourrezrvous retenir vos ris , en apprenant que l'E- 
ternel i indigné de sa désobéissance , a livré cet enfant bien-aîmé , 
et avec lui le monde entier, aux fureurs d.u Péché et de la Mort ? Il 
est leur proie , il sera la hôtre. Nous aborderons à ce monde sans 
obstacle ; nous l'habiterons sans danger, et nous aurons sur l'Homme 
le même empire qu'il avait sur toutes les créatures. Je ne vous ca- 
cherai pas que Dieu m'a jugé aussi , ou plutôt, il a jugé le serpent 
dont j'avais ^risi là forme pour rempUr mes desseins. Le seul point 
qui me regarde dans la sentence , est une inimitié qu'il mett3*a en- 
tre moi et le genre hwuain ; je lui meurtrirai le talon , et sa race , 
un jour, l'époque n'en est pas fixée , me meurtrira la tête. Mais 
qu'est-ce qu'une meurtrissure ? et qui ne voudrait d'im monde à 
pareil prix , ou dût-il même coûter davantage ? Je vous ai dit mes 
travaux et ma conquête. C'est à vous , maintenant , célestes Puis- 
sances', d'en recueillir le fruits levez-vous , et volez dans le séjour 
delaféUcité. » 

Le roi des enfers s'arrête après ces mots , attendant d'une oreille 
attentive le bruit flatteur des applaudissements. De toutes parts, au 
contraire , d'innombrables langues font entendre d'horribles siffle- 
ments, signes éclatants du mépris public. H s'étonne, mais à l'in- 
stant lui-même devient à ses yeux un objet plus étonnant encore ; 
son visage s'effile et s'allonge, ses bras rentrent dans ses flancs , ses 
jambes s'entrelacent et se réunissent ; enfin , perdant tout à coup 
réquiUbre ,^ tombe étendu sur le ventre, transformé en serpent 
monstrueux. Il se débat , mais en vain , contre le pouvoir suprême 
qui le subjugua; il rampe , il est puni dans la forme qu'il emprunta 
pour commettre sou crime , ainsi que le porte son arrêt. H veut 
parler, sa langue fourchue répond par des sifflements aux siffle- 
ments de toutes les langues; car tous les rebelles , complices de sa 
coupable audace , sont comme lui transformés en serpents. De quels 
sons aigus et perçants la salle est maintenant remplie ! Quel épais et 
confus amas de monstres divers , de scorpions , d'aspics , de cruelles 
amphisbènes, dé cérastes armés de cornes , d!hydres , de dipsades, 
de redoutables élopes! Jamais l'île d'Opfaiuse , ni la terre arrosée du 
sang de la Gorgone , ne fourmillèrent de tant de reptiles» Au mi- 
lieuy et kphis grand de ces moxistreS) Satan, dragon éiMi&e 9 6ur^ 
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And dipsas; (not so thick swarm'd once the soQ 
.• Bedropt with blood ofGorgon, or the isle 
Ophiosa ;) but still grcatest he the midst, 
Now dragon grown ; larger than whom the san 

' Ingender*d in the Pythian yale or slime — 

. Huge Python ; and his power no less be seem'd 
Above the rest stiU to retain. They ail 
Him foliowedy issoing forth to tbe open fi^, 
Where ail yet left of that reyolted rout, 
Heaven-^fall'n, in station stood, or Just array ; 
Sublhne with expectation when to see 
Id triumph issuing forth their glorions chief. 
They saw, but other sight instead — a crowd 
Of ugly serpents! horror on them fell. 
And horrid sympathy ; for, what they saw, 
They feit themselves now changing : down their anns — 
Pown feli both spear and shield— ^own they as fast , 
And the dire hiss renew'd, and the dire fonn 
Catch'd by contagion ; like in pnnishment. 
As in thjeir crime. Thiis was the applause they meant 
Torn'd to exploding hiss, — triumph to shame, 
Cast on themselves from their own mouths. There stood 
A grove hard by, sprung up with this their change, 
(His will who reigns abo?e !) to aggrayate 
Their penance, laden with fair fruit, like that ' 
Which grew in Paradise, the bait of Eye 
Us'd by the tempter : on that prospect strange 
Their earnest eyes they fix'd, imagining 
For one forbidden tree a multitude 
Now risen, to work them ftirther woe or shame ; 
Yet, parch'd with scalding thirst and hunger fierce, 
Though to delude them sent, could not abstain ; 
But on they roli'd in heaps, and, up the trees 
Glimbing, sat thicl^er than the snaky locks 
That curl'd Megœra. Greedily they pluck'd 
The fruitage fair to sight, like that which grew 
Near that bituminous lake where Sûdom flam'd ; 
This more delusive, not the touch, buttaste 
Deceiv'd : they, fondly, thinking to allay 
Their appetite with gust, instead of fruit 
Chew'd bitter ashes, which the ôffended taste 
With spatt'ring noise rejected : oft they assay'd, 
Hunger and thirst constraining ; drugg*d as oft, 
With hatefuUest disrelish writh'd their jaws, 
With soot and cinders fiird : so oft they feH 
Into the same illusion, not as man 
Whom they triùmphed-— once lapâ*â. Thus^eré they plagued 
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. passe en grosseur ce terrible Pythop , que le soleil engendra du li- 
mon dans les marais de Pythie. Avec la supériorité de la taiUe , il 
semble conserver encore celle du pouvoir. Suivi de $a hideuse cour, 
il s'ayance vers la plaine où campait l'armée rebelle précipitée des 
cieux. Elle était sous les armes , attendant avec une ardente impa- 
tience le général vainqueur, sa marche triomphale et tottt^ la pamj[fe 
de sa gloire ; elle voit , quel contraste ! une troupe d'affreux ser- 
pents. A cet aspect , tous ces guerriers sont à la fois saisis d'hcHveur 
et de sympathie ; ils iréinissent , et deviennent semblaUes ai0: objets 
de leur efifroi. De leurs mains défaillantes tombent la lance et le 
bouclier ; ils tombent eux-mêmes renversés sur leurs armes. De 
nouveaux sifflements se fcmt entendre ; de nouveaux monstres se re- 
prodidsent ; complices du mên^e crime , ils subissent tQus la même 
punition. Ainsi se changèrent les applaudissements en sifflements 
moqueurs ; e^ c^est de leur propre bouche qu'au lieu de chants de 
triomphe sortirent, pour les confondre, l'opprobre et le mépris. 
Non loin de là s'était élevé ^ au moment de leur métamorphose 9 un 
bois chargé de fruits semblables à celui qui croissait dans le )^a]:4- 
dis, et dont le tentateur, s'était servi pour corrompre l'épouse 
d'Adam; ainsi l'avait ordonné, pour aggraver leur suppHce , celui 
qui règne au haut des cieux. Dévorés de soif et de faim,J((f;^ins 
qui ne leur sont donnés que pour combler leur honte et leur tour- 
ment , ils se roulent au pied des arbres qui semblent s'être encore 
multipliés à leurs yeux remplis de l'image du crime. Il^monjeùty 
ils s'entortillent autour des branches ; moins épaisse était la cjiieve- 
Itu'e de serpents qui se hérissait sur la tête de Mégère. Le fruit qu'ils 
arrachent avec avidité égalait en beauté et ^surpassait en imposture 
celuî qui croissait sur les bords du lac sulfureux que Sodome 
éclaira de ses flaihmes ; l'un n'égarait que le toucher/ l'autre 
trompe encore le goût. A peine il est sous la dent dévorante des rep^ 
tiks affamés , ce n'est plus qu'un amas de cendres amères qu'ils re- 
jettent avec un bruyant éclat. L'Homme n'avait tombé qu'une seule 
fois dans leur piège , et la même illusion abusa souvent de leur cré- 
dulité. Souvent d'ardents besoins les contraignirent de revenir çiu 
même mets , et leur bouche , autant de fœs trompée , rejeta le détes- 
table fruit avec d'horribles contorsions. Us furent ainsi tourmentés 
par la faim-, et rémpUrent les airs d'odieux et longs sifflements , jui^ 
qu'à ce qu'il leur fût permis dé reprendre leur forme première. En 
obtenant cette permission , ils furent asservis , dit-on , à subir tous 
les ans , durant un certain nombre de jours , la même humiliation , 
trop juste expiation de la joMmsoleute que leur inspira la chute 




de l'Homme. Toutefois le moRae idoMtre fut rempli du br^it de 
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And worn wttti famfaiey long an<} ceaseleM U»,. 
^ Till their lost sb^, permilted, they resuni*d : 
Yearly ei^oin'd, some say, to undei^o 
This annual humbUng certain namber*d days, 
To dasb tbeir pride, and joy, for man seduc'd. 
However, some tcadîtion tbey dispers'd 
Among the beathen of theif purchase got ; - ' 

i And fabled bow tbe serpent, wbom tbey call*d 
Opbion, with Eurynomé, (Uie wide- 
Encroacbing Ere perbaps,) bad first tbe mie 
Of falgb Olympus ; tbance by Satum driy'n. 
And Ops, ère yet Dictœan ions was bom. 
Heanwhile, in ParadUe tbe belHsb pair 
Too soon arriv'd : Sin, tbere in power befwe» 
Once actoal ; now in body, and to dweli 
Habituai habitant ; bettlnd ber Deatb, 
Close following, pace for pace, not mounted yet 
On bis pale borse ; to wbom Sin tbus began : 

**^ Second of Satan sprong, aU-conqaering Death ! 
*^ Wbat tbink'st tbou of our empire now, though èam'd 
'* Witb travel difficult? not better far 
** Tban still at tiell's dark tbresbold to baye sat watcb, 
'* Unnam'd, undreaded, and tbyself balfnstarv'd ?" 

Wbom tbns the sin-bom monster answer^d soon : 
' ' To me, who with eternal famine pine, 
** Alike is hell, or Paradise, or heaven ; 
** Tbere best, wbere most witb ravine I may meet : 
" Whichbere, though plenteous, ail too little seems 
*^ To stuff this maw — ^this vast un-hidebound corpse*" 

To wbom the hicestuous mother thus ireplied ! 
** Tbou therefore on thèse berbs, and fruits, and flowers, 
** Feed ûrst ; on each beast next, and fish, and fowl— * 
** No homely 0K)rsels : and wbateyer thing 
*' The Scythe of Time mows down, deyour unspar'd ; 
*^ Tiil I, in man residing, through the race, 
*^ His thoughts, bis looks, words, actions, ail infect; 
'' And season him thy last and sweetest prey." 

This said, they both betook them seyeral ways, 
Both to destroy, or unîmmortal make 
Ail kinds, and for destruction to mature 
Sooner or later ; which the Àhnighty seeing, 
From his transcendent seat tbe Saints among, 
To those bright orders utter'd tHb his yoice : 

** See I with wbat beat thèse dbgs of hell adyance 
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leur coupole conquête. Ils ii#eiitèi*eht , p6Ui* W tî*otljper, la fable 
d'up serpent nommé Ophion , et cl*Uné femme appelée Ëurynome , 
pÉMt-être la même qu'Eve. Ils en firent les premiers souverains de 
l'Olympe , d'où ils furent chassés par Saturne et par fthée , ayant 
que l'antre de Dictée eût vu naître Jtrpiter* 


. ^ 


Cependuit le couple infelual afiriya dans le Paradis , tl*op tôt, 
hélas I pour notre infortune. D*abord parut le Péché, qui , tenant 
déjà ce beau lieu sous sâ puissance > venait y ré^»ér pour toujours 
en personne. Derrière lui marchait pas à pas la Mort ,. qui n'était 
point encore montée sur son pâle cheval. Le Péché lui adressa ces 
mots: 

> 

« Second rejeton de Satan » Ô Mort qui vas tout subjuguer ! que 
pensesrtu de notre empire? Ne sommes-nous pas bien dédommagés 
des fatiguai du Toyage ? et ne yau^il pas mieux régner ici que de 
languir à la garde ded sombres portes de l'enfeir , «ans pouvoir et 
sans nom ^ tÂ toi-^héme tu expiraid de besoin? »» 

Le monstre , enfant du Péché , répondit aussitôt ': « Eternelle- 
ment consumé par une faim dévorante , le Ciel , le Paradis , l'Enfer, 
tous les Ueux me sont égaux ;^'èat dans celui qui me fournira le 
plus de proie que je me trouverai le uûeux. Malgré l'abondance qui 
règne ici , je ne vois pas encore de quoi remplir l'iounense capacité 
de mon corps ajflTanié. h 

« Ne difière donc plus , repartit son incestueuse inèré; que ces 
herbed , ces fruits , ées (leurs soient ta première pâture ; dévore en- 
suite les quadrupèdes , les poissons , les oiseaux ; n'épargne rien , 
engloutis tout ce qui tombera sous la faux du Temps , tandis qu'é- 
tablissant ma résidence dans l'Ronune et parmi sa raciè , j'infecterai 
ses pensées , ses regardsi ses paroles , ses actions , pour en faire ta 
derjjiière et ta plus douce proie< » 

Après ces mots , ils se séparent et prennetitdes routes différentes , 
l'un et l'autre égal^nent occupés du projet de détruire et de ré- 
pandre dans chaque chose des germes plus ou moins actifs de des- 
truction. A ce spectacle, l'Etemel, du haut de son trône éclatant 
et du milieu de ses Saints , fit entendre ces mots à cette brillante 
hiérarchie: 

« Voyez avec quelle ardeur ces dogues ék l'etifer s'avancent pour 
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*' To waâte and hayoc yonder world, which I 
^' So fair and good^creat^ I and had still 
'' Kept in that state, had not Ihe folly of man 
'* Let in thèse, wasterul furies, ^ho impute 
'' Folly to me : so doth the prince of hell 
'' And his adhérents^ that with so much ease 

I suffer them to enter and possess ' 

A place so'heayenly ; and conniving seem 
*' To gratifytny^cornful enemies, 
'' That laughy as if, transporiied with some fit 
*' Of passion, I to them had quitted ail, 
^* At random yielded up to their misrule ; 

Andknow not that I caird, and drew them thither, 

My hell-hounds, to lick up the draff and filth 
*' Which man's poUuting sin with taint hath shed 

On what was pure ; till, cramm*d and gorg'd, nigh burst 

With suck'd and glutted ofiTal, at one sUng 
" Of thy victorious arm, well-pleasing Son, 
^^ Both Sin, and Death, and yawning graye, at last 
*' Through Chaos huri*d, obstruct the mouth of Hell 
" For e?er, aââ'seal up his ray'nous jaws. 
'< Then heaven and earth renew'd shall be made pare 
^' To sanctity, that shall receive no stain : 
*' Till then, thë curse pronounc'd on both précèdes.**. 

He ended, and the heavenly audience loud 

Sung hallelujah, as the sound of seas 

Through multitude that sung ;. " Just are thy ways, 

** Rightcous are thy decre^ on àU thy works ; 

'^ Who can extenuate thee? " Next, to the Son> 

" Destin*d Restorer of mankiad^ by whom 

** New heaven and earth shall to thë âges rise, 

*' Or down from heaven descend." 

Such was their song; 

While the Creator, calling forth by name 

His mighty angels, gave them several charge. 

As sorted bést with présent things. The sun 

Had first his precept so to move, so shine. 

As might afîect the earth with cold and beat 

Scarce tolerable ; and from the north to caH 

Décrépit winter ; from the south to bring 

Solstitial summer's beat. To the blank moon 

Her office they prescrib'd : to the other five 

Their planetary motions, and aspects. 

In sextile, square, and trine, and opposite, 

Of noxious efficacy ; and when to join 

In synod unbenign : and tau^ht the Fix'd 

Their influence malignant when to shower ; 


• 
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dévaster la terre , cette terre que J'avais créëesi belle et si parfaite, 
et qui le serait encore si la folie de THomme ne leur en avait ouvert 
l'entrée. G^est moi cependant que traitent d'Insensé ces monstres 
destructeurs ; c'est moi que calomnient le prince des ténèbres et ses 
dignes partisans ; il semble , à leurs indécentes railleries , quje je 
sois moi-même d'intôpigenoe avec mes insolents ennemis ^ et qu'é- 
garé par U14 transport de colère j'abandonne cette demeure céleste 
k leur barbare domination. Ils ne savent pas que si j'ai permis 
l'entrée de la terre à cesxhiens infernaux , c'est pour qu'ils lèl^bent 
de leur langue avide la tache qu'a laissée le péché de l'Homme ; 
"qu'ils se remplissent avec excès de cet impvr venin , et qu'au pre- 
mier coup de ton bras victorieux, 6 mon Fils bien-aimé ! et le Péché 
et la Mort, et l'insatiable' sépulcre tombent et se-préçipitent à tra- 
' vers l'abîtoe du Chaos ; l'e^er les recevra dans sa gueule dévorante , 
et ses portes se fermeront aus^tôt pour jamais. La terre et les cieux 
reprendront dlors lei^r pureté première", et ne la perdront plus ; 
mais il faut auparavant que la malédiction prononcée ait reçu son 
exécution. » 


% 


Il dit; et, du sein^de-l'immense asse|nbléâk, s'élèvent des chants 
de ^[^iomphe pareils au mugissei^ent des mers*, u Tes voies ^cgit 
justcdiv tes décrets sur tes ouvrages sont remplis d'équité. Qui j^our- 
rait porter «a^ttei^te à ta puissance?» Ib adressent ensuite leurs 
honundges aii Fils.de l'Eternel , à ce futuv. Rédempteur du- goitre 
, humain , qui fera sortir du sein de l'abime, ou descendre du haut 
du ciel, une nouvelle terre et des cieux nouveaux. 

Tek furent les chants des chœurs, cflestes. Cependant le Créateur 
appela par leurs noms les principaux d'entfe ses anges ^ et lellr or- 
donna différents changements qu'exigeait l'état actuel des clioses. 
Le soleil lea entend le premier ; ils lui commandent de dirigérson 
cours, de lancer ses rayops de manière que la terre soit tour à tour 
brûlée parniné chaleur ,^t glacée par un froid presque insupporta- 
bles ; ils appellent du fond du nord l'Hiver décrépit ^ et du midi les 
brûlantes ardeurs du solstice' d'été. Ils règlent les fonctions delà 
blancfafi lune ; ils4raoent les mouvements des cinq autres planètes , 
et, les suivant diotis leurs aspects funestes du sextil, du quadrat et 
du trine , ils pre^rivent le moment terrible de leur opposition et 
de leur qOnjçnctipn. Les' étoiles fixes apprennent à verser leurs iu*- 
fluènces malignes ; elles êi^èiteront les teilipêtes , celles-ci en se 
levant^ les autres en tombant avec le soleil. Ils assignent aux vents 
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Whiefa of tbemi itring with the sûn, or failing, ' t 
Should prove teippesmoiis. To the ^inds Ihey set 
Xbeir corners ; wben with bluster to confo^nd 
Sea, air, and sKore ; the thunder when to roll 
With terror through the dark aërial hall; • ' 

Sôtaie say he bid bis ang^Is turn askance 
The pôles of earth, twice ten degrees and more, 
From thei5un*s axle ; they with labonrpush'd 
Oblique the centric gibbe : 6ome say» the sun *^ 

Wasrbidturqi reins from the 'equinoctialtroad , 
fake-dlstaot breadth to Taurua, with the seyen 
Atlantic Sisters, and the gpartah Twins» * 
Up to the tropic Crab ; thence, down 9mm . 
ÎBy Léo, and the Virgin, and4he Scales, 
As deep as Capricorn ; to bring in change - ♦ / ^ 
Of seasons to each clime : else hqd the sprAig"^ « 
Perpétuai smil'd qn eartb with-vernant flowers, 
Equal in days and nights, ex cept to Chose 
Beyond the polar eircles ; to them day 
Had upbenighted shone, while th^ low snn, ♦ 

To recompense bis distance, in theit sight 
' Ha4 rounded still the horizon^ and not known 
•K-Or east or west ; yhich hatf forbid the snow ^ 

From cold Estotiiand, and south as far« 
Beneath Magellan. Attlfottasted/roit 
The sun, asflrôm Thyéstean banquet, turn*d 
His course Intended ; else, how had tti^ i^orM 4 

Inhabited, thoûgh sinless, more than i)ow , 
. Avoided pinching cold açd scorching beat ? 

f ' Thèse changes in the heavens, though slow, prodiTc^d 
Like change on sea and land — sidéral blast,. - ^ 
Vapour, and niist, and exhalation bot, * < v . .• . * 

Gorrupt and fftetilent. • Now, iW)m the nprth 
Of Norttmbega,^an€J^the Samoed thore, ;^ « 

^ Pur«|tiiig tbeir bra?en dungeon, arm'd with iee, 
Anf snow, and bail, «pd stormy gust, and flaWji 
Boreas, an<f Gootafi» and Argestes loud, - 
And Thrascias/ren^ihe woods, and seas uptqfn : 
With advçrse blast upturns tbem front the soiith 
Notus, and Afer, black with thundVous clOuds 
From Serraliona : thwart of thèse, as fierce, 
Forth rash the Levant, andîhe Ponent winds, 
Eurus and Zéphyr, with theic laferàl noise, * 

Sirocco, and Libeochio. ' Thus'began ■ 
Outrage from lifeless things : but Discord flrst, 
Daughter of Sln, among the irrational ^ 

Peatb tatrodw'd, througli flercç aotipatby : 
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leurs éâSérentes retraite^ ; ils marquent le montent où ils en sorti- 
ront pour confondre à grand bruit l'air, la terre et les mers ; et le 
tonnerre sait dans quel temps il roulera la terreur au sein des som- 
bres nuages. On assure que ces mêmes anges , se^n l'ordre qu'iË 
reçurent d'incliner de plus de vingt degrés le^ pôles dç la tertè sur « 
l'axe du soleil , renversèrent , npn sans peine , le globe centreMans 
une position obliqùSp : d'autres prétendlmt que le soleil , docile à la 
vYqSk de soii maître , détommi' ses coursiers dans la même distanœ 
. delà ligne ëquinoxidie , pom; monter p«r Ife Taureau , \pi sept sœurs 

/aâantiques , et les Jumeaux de Sparte , jusqu'au tfopique du Grin- 
cer , et de là descendre par le Lion , la Vierge et la Balance, jusqu'au . 

^Capricorne , distribiiant dai^ sa route les diverses saisons a\ix dif- 
férinits c^mats« Sans ce changement , de riantes fleurs auraient paré 
la terre d'un éternel printemps ^ et toupies Jours de Tannée auraient 
été égaux aux nuits ; les habitants des cercles polaires eussent été les 
seuls privés de cette faveur; mais , pour *les dédjj^mmag^r de sa di- 
stance y le soleil n'eût jamais cessé de les éclairer. Girciîlant peipé- 
tuellemjent sur leur horizon , il n'aïuait eu pour eux ui lever ni cou- 
cher, et le froid Estotilant n'aurait pas plus connu la neige , quelles 

' terres australes au delà de Magellan,. également éloignées de Fé- 
quateur. Mais à la vue de la coupable intempérance de -nos pères ^ 
ainsi que depuis à colle du baiïqitet de Thyeste , le soleil s'élança 
hors ide sa route accoutumée. Eh! $axis ce ptemier crime , la terre 
habitée , mais dans l'état 4'innoc^ce , eût-elle été empoaée tour à. 
tour, comme elle l'éft aujourd'hui», au froid perçant de l'hiver, à 
la chaleur brûlante de l'été ?,Ces changements dans les cieux en pro- 
duisirent , par de^és^ de semblables sur la terre et sur la n^er. 
Frappés par l'influence des. astres sinistres, les airs. furent infectés 
de brouillards , de. vapeurs , d'exhalaisons brûlantes et pestilen- 
tielles. Déjà ^ brisant leurs prisons d'airain , accourent , du nii^d de 
Norumbeca et du rivage des Samoyèdes, et Borée et Csecias^ et le» 
fougueux Tl^rascias et le bruyait Argestes. Armés de neige et de 
glace, de grêle", de tempête et de tourbillctos', ils renversent les fo- 
rets , ils bouleversait les mers. Bans une direction opposée , s'élan- 
cent, des bords de Serraleona et des portes du midi , Notus et le 
brûlant Afer, poussant devant eux de sombres nuages chargés de 
tonnerre ; et ,' tout au travers de la mêlée , se précipitent avec ime 
égale if urie les vents d'orient et d'occident , Eurus et Zéphyrus , au 
milieu de leurs iii^iipétueux compagnons', Sirocco et Libccchio. Ainsi 
le désordre de la nature commença pa;' les choses inanimées. Bientôt 
avec la féroce Antipathie , la Discorde , fille aînée du Péché , intro- 
duisit la Mort pAnxii les animaux. Quadrupèdes contre quadru- 
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Bea^ DOW with beast 'gan war, and fowl with fowl,. 
And flsh witli fisb : to graze the herb ail leaïiog 
Devour'^ each other ; nor stood much in awe 
or man, but fled Jiim ; orrNvith countenance grim, 
. Glar'd on him passing. Thèse were from witfaout — ' 
The growing'miseries, whieh Adam saw 
Already in part, though hid in gloomiest stiad^ 
To sorrow abandon 'd.; but worse felt within ! 
And, ^n a troubled sea of passion tost, 
Thw to )}isburden songht with sad complaint : 


".0 misérable, OT bappy t- Is this the end 
" Qf Ihtsnew glorious world ; and me so late , 
" The glory of that glory, wbo now becomè 
"Accurs'd, ofblessed? Hide me'from the lace 
!' OfGod, whom tobehold wasthen my heîght 
" Ofhagpfpcss! Yetwell, if hère would end 
" Them^^ryl Ideserv'dlt, and would bear 

■"" My otijp deserving»; bat this will not senç : 
" AU that I eat, or drink, or sball beget, 

. "tis pronagated curse. voice, once heard 
" Dglightfiilly, 'Increiase and multiply ;' 
" Now deathto hear I for what can I increase, 
" Or multiply, -tint curses oq my bead ? 
" Who, of ail âges to succeed, but, feeling 


j " And equalto redoce me to my dust-^ 

" DesiroustoresigD, andrenderback '• 
"■ '' AH r receiv'd — unaUe to perform^ " *:^- 

*" Thy tQrms tdo hard, by^ which I was to hold 
. " The good I s<Mlgfat.not. Tothelossoftbat 
- " (SulBcient penalty I ) why hast thou.adi&d- 
1* The swse of endless ^oes î Inexplicable 
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pèdes , oiseaux contre oiseaux , poissons contre poissons ^ tous se 
font' la guerre , tous quittent l'herbe tendre pour s'enti-e-dévorer. 
L'Homme né leur imprime plus de respect ; ils s'enfuient à sa i-en- 
contre , ou , dans une attitude menaçante , ils le poursuiveût de 
Içurs regards étincelants. Du foQd des bois sombres où il était 
plongé dans la douleur, Adam vit une partie de ces affreux boule- 
versements; mais il en éprouvait au dedans de lui-même de plus 
cruels encore , et son cœur, flottant au milieu d'ime mer de pas- 
sions orageuses , chercha quelque soulagement dans^ ces tristes 
plaintes : ' 

« O que dé misères après tant de félicité ! Est-ce donc là la fin de 
ce nouveau mondé si magnifique ? Et moi , la gloire dé cette gloire 
du Créateur, moi , l'objet de son plus tendre amour js"s-je donc 
devenu celui, de sa malédiction? et faut-il aujourd'hui me cacher 
de la face de. Dieu, dont la vue faisait naguère mon suprême 
bonheur? Ah! si c'était là du moins le terme de mon infortune , 
je l'ai méritée , je la supporterais ; mais , hélas I ce n'est point assez ^ 
mon être doit se reproduire, et tout ce qui en sortira sera une re- 
jHToduction d'enfants maudits. paroles autrefois si douces à mon 
oreille 9 et dont le souvenir me donne la mort : Croissez et muttû- 
pîtejs/ Eh 1 que puis-je faire croître ^ que puis-je multiplier, que ^ 
des malédictions sur ma tête ? Quel est , de tous mes descendants , 
celui qui ne maudira pas ma mémoire , en traînant la chaîne de 
maux dont je l'aurai accablé? Ils s'écrieront tous : -'-Malheur à 
l'infâme auteur de notre naissance ! Yoilà , Adam , les remerci- 
ments que nous te devons; — et ces remercîments seront des exécra- . 
tions. Ainsi , à la malédiction prononcée contre moi se joindront 
celles de ma postérité , qui retombèipnt sur mon âme. comme vers 
leur centre naturel , et m'accaiMldront de leur poids. que de lon- 
gues douleurs vont payer chèrement les courts plaisirs du Paradis ! 
Mais toi qui m'as créé , t'avais-je prié d'animer l'argile et de me 
faiire homme? t'avais-jé sollicité de me tirer des ténèbres. et de me 
placer dans ce jardin de délices? Puisque je n'ai pas concouru à 
mon exisiénce , ne serait-il pas juste de me rendre à ma poussière ,. 
moi qui désire y retourner, moi qui suis prêt à rendre tout ce que 
j'ai reçu, et, qui naquis incapable de remplir les trop difficiles con- 
ditions que tu as mises à la garde d'un bien que je n'avais pas re- 
cherché? La perte de ce bien n'était-elle pas une punition suffi- 
sante? et falladt-il y ajouter le sentiment d'une éternelle misère? 
Non , je ne puis rien comprendre à ta justice. Que dis-je ? Ah, mal- 
heureux ! sois vrai ; tes objections sont trop tardives. Il fallait les 
faire lorsque: tu êntoiâis la loi qui t'était imposée; tu y as souscrit, 
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^\ Ttay justice seemsl Yet, tosay truth, toolate 

*^ I thus contest : then should hâve been refus^d 

'* Those terms, whatever, when they were proposed ; 

" Thou didst accept them : wilt thou enjoy the good, 

" Then cayil the conditions ? And, though God 

•* Made thee without thy leave, what if thy ison 

** Prove disobedient ; and, reprov'd, retort, 

** * Wher^fore didst thoù beget me ? I sought it net I ' 

^^ WouMÀ thou admit for bia ooptempt of Ihee 

^< Tbat proud excuse ? yet bim, not thy élection, 

** But natural necessity, begot. 

^' God made theè of choice bis own, and of bis own 

♦♦ To serve bim ; tby reward was of bis grâce ; 

<VTby punishment then justlyisat bis will. ' 

^^itk it SQ, for I aubmit ; bia doom ia fair, 

' ' That dQst I am^ and sbail to du^t return : 

" O^^elcome bour, whenever ! Wby delayfi 

** Hi? band to exécute what bis decree 

" Fix'd ou this day ? Wby doloverlive? 

" Why am I mock'd witb deàth, and lengthen'd out 

" To deatbles^ pain ? How gladly would I pieet 

** Mortality — my sentence, and be eartb 

^ *♦ Insensible ! How glad wôuld lay me down, 
*• As in my mothcr*s lap 1 Tbere I should resl, 
<< And sieep secure ; bis dreadfal Voice no more 
*^ Would tbunder in myeara; Bofearofworae 
♦< To me, and to my otfcprtng, would torment riq 
" With cruel expectation î Yetonedoubt 
" Pursws me still, legt alll cannot die ; 
" Lest that pure breath of life, the spirit of man, 

* ** Which God inspir'd, cannot together perjsb 
" With thià corporeal cloc^; then, in the grave, 
'* Or in «orne other dismal place, who knows 
♦*Butl8halldiealivingdeathî Otbought 
'* Horrid, if true ! Yet why ? R was but breatb 
*^ Of life that ainn*d : what dies, but what bad life 
'* And sin ? The body propeiiy bath neitber. 
^ ' AU of me tben shaU die : let tbis appèase 
" The^doubt, since hufnan reach no furthçr Jtnowa.' 
*^ For though the Lord of ail be infinité, 
*' Is bis wrath also? Be it : man is not so, ^ 

' But mortal doom'd- How ca^ be exercise 
*' Wrath without end on man whom deatb must end ? 
** Can be makè deathless death ? That were to make 
** Strange contradiction, which to God himself 
<^ Impossible is held, as argument 
' ' Of weaknesa, not of power. Will be ^w oàt. 
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prétendrais-tu jouir du Ëlenfait sans en rem|>1îr les conditions? 
Dieu t'a créé , dis-tu , sans ton consentement. Eh quoi ! si ton fils 
coupable répondait à tes réprimandes : — Pourquoi m'asrtu donné le . 
jour, je ne l'ai pas demandé?— recevrais-tu cette insolente excu^, 
le comble de l'outi^age ? Et cependant sa naissance , indépendante de 
les désirs , n'eût été qu'une suite nécessaire des lois de la naturci 
Mais toi , c'est dç son seul mouvement, c'est par son 'propre choix 
que Dieu t'a formé ; il t'a formé pour le servir ; ta félicité était i^ne , ' 
faveur, ta punition est une justice. Eh bien ! je me soumets ; Etre 
suprême , ton jugement est équitable ; je suis poussière , et je retour- 
nerai en poussière. quand viendra ce moment si désiré ? pourquoi , 
quand l'arrêt est lancé, l'exécution en est-elle suspendue? pour- 
quoi vis-je encore ? pourquoi , le jouet de la mort , suis*-je lente- 
nient consumé par d'^éternels tourments ? Ayec quelle joie je rece- 
vrais l'ordre de retourner en une terre insensible! avec queUe 
satisfaction je nie coucherais sur le sein de cette mère chérie ! Là je 
reposerais , je dornurai» d'un sommeil tranquille. ; la redoutable 
voix du Tout-pUissant ne tonnerait plus à mon oreiUe ) je ne serais 
plus tourmenté de la terreur d'un plus a^ux avenir pour moi çt 
ma. postérité. Cependant un doute me poursuit encore t je crains de 
ne pouvoir mourir tout entier; je crains que ce pur souffle de vie , 
que cet esprit inspiré par Dieu même dans le sein de l'Homme , ne 
survive à sa detneture corporelle. Qui sait si dans le tombeau ou 
dans quelque autre effroyable asile, je ne mourrai pas d'une vi- 
vante mort? 0, s'il itàSi ainsi, quel horrible avenir! Mais quoi, 
ce sovMfi dfi Vie a seul péché. Eh ! qui doit subir la mort , si ce n'est 
ce qui a vie et qui a péché? lie corps n'a proprement pas plus de part 
à l'iin qu'à l'autre. Tout ce qui est moi périra donc en même temps. 
Arrêtons-nous à cette idée consolante , puisqu'il n'est pas donné à 
l'esprit humain d'en savoir davantage. Le Dieu de Tunivers est in- 
fini sans doute; mais son courroux l'est-il également? Et quand il 
le serait} du moins l'Homme ne l'est pas ; son arrêt le condamne à 
la mort, et d'une créature périssable , Dieu ne peut faire un objet 
d'éternelle vengeance ; il ne peut rendre le fini infini. Ce serait une 
étrange contradiction , un prodige impossible , et qui attesterait sa 
faiblesse plutôt que son pouypir ; ce serait étendre ses rigueurs au 
delà du tombeau , au delà des lois de la nature , qui , dans tous ses 
mouvements , consulte moins ses propres forces que celles dés ob- 
jetssoY^is à son action. Mais si la mort n'est pas ce que j'avais ima- 
giné ; si , loin de détruire le sentiment d'un seul coup , c'est une 
chaîne de misères perpétuelles , jetée dès ce moment à jamais sur 
moi et sur tout ce qui sortira, de moi I Ah Diçul cette effroyable 
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^' For anger's sake, finite to infinité, 

'^ In punish'd man, to satisfy his rigour/ 

* * Satisfied never ? That were to extend 

** His sentence beyond diist and naturels law, ' 

**' By which ail causes else, according still 

'* To the réception of their matter, act ; 

** Not to the extent of their own sphère. But say • 

'* That death be not one stroke^ as I suppos*d, 

''. Bereaving sensé ; but endless misery 

** From this day onward, which I feel begun 

** Both ih me, and withoi;t me, and so last 

*' To perpetuity : ay me I that fear 

*' Cornes thundering back with dreadful révolution 

"On my defenceless head : both death and I 

" Are found eternal, and Incorporate both : 

" Nor I on my part single ; in me ail ^ 

** Posterity stands curs^d : ftiir patrimony 

" That I must Icave ye, sons ! 0, were I able 

** To waste it ail myself, and leave ye none! 

" Bo disinheritedy how would ye bless 

" Me, now your ciyse I , Ah, why should ail mankind» 

" For one man*s fault, thus guiltless be condémn'd, 

" If guiltless ? But frôm me what can proceed, 

'' But ail corrupt ; both mind and will depraved, 

" Not to do only, but to will the same 

" With me ? How can they then acquitted stand 

''InsightofGod? Him, after ail di#|tes, 

** Forc'd I absolve: ail my évasions vsain^ 

*' AndYeas'nings, though through mazes, lead me still 

" But to my own conviction : first and last 

** On me— me only, as the source andspring 

" Of ail corruption, ail the blâme lights due: 

'^ So might the Wratll ! Fond wish ! couldst thou sjipport 

*' That burden, heavier than the eartti to 6ear— 

" Than ail the world much heavier ; though divided 

*' With that bad woman ? Thus, what thou desir'st, 

" And what thou fear'st, alike destroys ail hope 

** Of refuge, and condudes thee misérable 

** Beyond ail past example and futui-é — 

" To Satan only like, both crime and doom. 

" conscience ! irito what abyss of fears 

^* And horrors hast thou drivén me, but of which 

'* I fînd no way ; from deep to deeper plung'd ! " 

Thus Adam to himself , lamented loud 
Thrôugh the still night ; not now, as ère man feÙ, 
Whola^bme;^ and cool, andmild; but with black air ' 
^ccompani^^ mih damps, and dreadful gloom ; 
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idée revient cotnme un tonnerre mens^çant rouler la terreur sur 
ma tète san3 défense. La Mort et mol nous serons donc étemels , in- 
çorjporés ensemble, et toute ma postérité sera maucUte en moi. 
Quel héritage , ô mes enfants ! que ne puis-je vous le ravir ! que ne 
puis-je le consumer tout entier I Ainsi déshérités , combien vous bé- 
niriez celui que vous allezr maudire ! Ah ! faut-il que pour la faute 
d'un seul , l'espèce entière soit condamnée sans être coupable I Sans 
être coupable ! et peut-il rien sortir de moi qui ne soit cprrompu , 
qui ne soit dépravé dans toutes ses facultés , et prêt non-seulement * 
à suivre , mais à donner l'exemple du crime que j'ai commis? Est-ce 
avec de tek penchants qu'un cœur peut être pur aux yeux de Dieu ? 
Me voilà donc enfin forcé de jusufier ce grand Etre. Toutes mes 
subtilités sont vailles , tous mes raisonnements frivoles ; et tant de 
détours ne servent qu'à me ramener à ma propre conviction. Je suis 
le premier, je serai le dernier sur qui s'accumuleront avec justice 
les rqnrpches de tous les sièeles ; c'est moi qui serai la seule sçurce 
de' toutes les corruptions. puisse aussi sur moi seul tomber tout 
le poids de la colère céleste ! Que dis-tu , insensé? pourrais-tu sup- 
porter 'un fardeau pli]^ pesant que la terîre , plus pesant que le 
inonde entier? et que te servirait de le partager avec cette femme 
perverse ? Ainsi , dans tes désirs comme dans tes craintes , tu ne 
trouves aucun esjpoir de consolation ; tout te prouve également qu'il 
n'a jamais été, qu'il ne sera jamais d^être aussi misérable que tqi^ 
et que Satan seul peut t'être comparé 'par le crime et par la puni- * 
tion. conscience, dans quel gouffre d'alarmes et d'horreurs tûm'as 
précipité! Gomment en sortir? qui me tirera de ces profonds abî- 
mes où chaque pas me plonge dans un al^me plus profond ? n 


l^ek étaient les tristes gémissements dont Adam faisait retentir 
le silence de la nuit : nuit affreuse , et qui , au lieu de cette fraî- 
cheur, de oçtte douce sérénité , compagne des nuits avant la chute 
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Wbicb to his evil conscience répresented 

AU things mth double terror. On the grpund 

Outstretch'd he lay — on the cold ground ; and oft 

Curs'd his création— death as oft accus'd ^ 

Of tardy éxecution, since^denounc*d . 

The day of his ofTence. **Why coipesûotdeath/* 

Said he, / ' vith onô thrice ac(ieptabie stroke 

' * To end me f Shall Tnith fail to keep her Word ? 

** Justice divine tiot hasten to be Just? 

*^ But death cornes notât câll ; Justice divine 

** M ^nds not her slowest pace for prayers^ or criée* 

** v^oods^ fountains» hîllockSi dales» and bowers» 

** With other écho laite I tai%ht your shades 

" To answer, and resound far other song !" 

Whom, thus afflictedy when sad Eve bebçld . 
Desolate where she sat,,approaching nigh. 
Soft words to his tierce passion she assay'd ; 
' But her with stern regard he thus repell'd : 

«^OUtofmysightythou serpent I Thât name best 
^ Befi^ thee, with him leagued ; thyself as fïdse 
<^ And hatéful ! nothing wants, but that thy shape^ 
'^ Like his, and colour serpentine, may show 
** Thy inward fraud ;; to warû ail creatiu^es iï*onithee 
** Henceforth ; lest tliat top heayenly fornà, preiended, 
" To helltsh falsehood snare them t Butforthee, 
*f I had persîsted happy : had not thy pride 
** And wand'ring vanity, when least was safe, 
/■ Rejected my forewarning, ând disâain*d 
'* Not to be trusted-^longing to be seen, 
** Though by tl^e de vil himself, him overweening . 
* * To over-reach ; but, with the serpent ineeting, 
'^ FooFd and beguil'd : by him thou, I by thee, 
*VTo trust thee from my side ; iniagin'd wise, 
** Constant, mature, proof against ail assaults ; 
" And understood not ail was but a show, 
** Rather than solid virtue ; ail but à rib 
** Crookedby nature, bent (as now appears) 
" More to Ihe part sinister, from me drawn ; 
^* Well if thrown out, as supernumerary. ' 

" To my just number found 1 ! why did 6od, 
" Creator wise, that peoplad highest heaven 
^< With spirits masculine, create at laSt 
' < This novdty on earth, this Tair defect 
** Of nature ? — and not fill the world at once 
** With men, as angels, without féminine? 
i* Or flnd some other way to generate 
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de l'Homâie » ^tàit dittrgëé d'épaisses ténèbreé , de noires et lugu- 
bres vapeurs , où rinjaginalion troublée diycoupable voyait mille 
fantômes effrayants. Il était étendu sur k terre , sur la froide terre; 
■souvent il maudissait sa naissance , aussi souvent il accusait la Mort 
trop l^te> et qui le jour même de ^l'offense aurait dû le frapper. 
« Pourquoi , s'écriait-il , la Mort suspend-elle le coup si désiré qui 
doit m^anéantir ? La vérité serait^nélle trompeuse? la justice iseràit- 
ellé injuste pour moi seul? mais c'est en vain que je l'appelle; la 
Mort est sourde à ma voix, et la justice divine 9 insensiblô à ma 
prière, refuse d'aceélérer sa marche tardive. O bois, fontaines, 
collines et vallées , hiâas I ma voix instruisait naguère Técho de vos 
retraites à répéter d'autres accentâ. » 

Eve était assise à l'écart , plongée dâtné une profonde douleur. A 
la vue de celld Ae SoU époux ^ elle lié lève , et , s'approchant de lui , 
elle essaye dé calmer par de douces paroles la violence de ses tran»* 
ports; mais il la repousse en lui lançant un regard sévère. 

u Loin d'ici I serpent I va ,^ ce nom désormais est le leul qui te 
convienne , à toi qui , liguée avec de vil reptile , n'est ni moins 
fausse , ni moins odieuse. Il ne te manque que sa fornie et sa cou- 
leur, pour' déceler la duplicité de ton âme , pour inspirer à toutes 
les créatures une juste défiance de ta noire perfidie , et les écarter 
des pièges que cache avec tant d art cette trop céleste figure. lése- 
rais encore heureiU sans ton orgueil , sans ta folle vanité , qui s'ir- 
rita de ma défiance , et rejeta mes conseils au moment du danger ; 
tu brûlais de paraître , fût-ce aux yeux de Satan même ; tu te flat- 
tais de triompher de ses attaques* Mais, caché sous la figure 
du serpent, à peine il te rencontre , et tu deviens son esclave ! et tu 
m'entraînes dans tes fers I Insensé, j'ignorais que ceâ pompeux de- 
hors de fermeté , de prudence, de vertu, n'étaient qu'un vain si- 
mulacre ; je ne songeais pas que ce prodige de perfection n'était 
qu'une superfluité de la natw*e , qu'une côte informe tirée de mes 
flancs , et qu'il eût fallu jeter ^à l'écart comme inutile et surnumé- 
raire , aussitôt qu'elle en fut arrachée. ... O pourquoi le sage Auteur 
des choses. , qui ne peupla les cieux que d'esprits d'un seul «exe y ter- 
nnna-t-il la création par cette funeste nouveauté? Pourquoi ce beau 
défaut dans son ouvrage ? De même qu'il forma tous leê angéd du 
même sexe , que ne remplissait-il la terre de tous les hommes for- 
més à la fois sans mélange de femmes? ou pourquoi n'a-t-il pas 
trouvé d'aube voie pour perpétuer le genre humain? je ne serais 
pas maintenant si malheureux. De qiield malheurs plus grands en- 
core k mien sera suivi! Quels déi^ordres naîtront doQS tous les 
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'' Mankind ? Tbis mischief had not then befaU'ii, 
" And raore that shall befal — innumerable 
" Disturbances on earth through female snarcs, 
" And strait conjunction with this sex ; for either 
** He never sball find out fit mate, but such . 
* * As some misfortune brings him, or mistake ; 
' " (>r, whom he wishes most shall seldom gain 
'^ Tbrou'gh her perversenéss, but shall see her gain*d 
*^By a far worse ; or, if she loye, withheld 
'^ By parents; or, his happiest choice Jtoo late 
** Shall ineet, already lipk'd and wedlock-bound 
" To a fell adversary, Iris hâte, or shame: 
" Which infinité calamity shall cause 
" To human life, and household peace confound." 

He added not, and from her lurn^d: but Eve, 
Not so repuls'd, with tears that ceas'd not flowing. 
And tresses ail disorder^d, at his feet 
Fell humble; and, embracing them, besought. 
His peace, and thus proceededin her plaint : ' 

'^ .Forsake me not thus, Adam I Witness heàven 
** What love sincère, and révérence, in my heart 
'^ I bear thee I and unweeting hâve offended, 
** Unhappily deceiv'dJ Thy suppliant 
" I beg, and clasp thy kriees : bereave me not 
" (Whereon I live ! ) thy gentle looks, thy aid, 
" Thy counsel, in this uttermost distress ; 
** My only strcngth, and stay ! Forlorn of thee, 
** Whither shall I betake me? where subsist? 
^* TVhile y et we live,- — scarce one short hour pèrhaps,— 
*' Between us two let theré be peace — ^both joining, 
** As join'd ih injuries— onç enmity 
'' Against a foe by doom express aàsign'd us, 
" That cruel serpent ! On me exercise not 
" Thy hatred for this miser y befall'n— 
*' On me already lost— me than thyself 
'^ More misérable ! Both hâve sinn'd ; but ttiou 
" Against God only, I against God and thee : ' 
" And to tbe place of judgment will returtf ;» 
" There with my cries importune Heaveii ; that ail 
'* The sentence, from thy head remov'd, may light 
" On me-H5ole cause to thee of ail this woe — 
" Me—me only— just object of his ire I " 

She ended, weeping ; and her lowly plight, 
Immovable till peace obtain*d from fault 
Acknowledg'd and deplor'd, in Adam wrought 
Commisération : soon his heart relented 
Towards her, his life so late, and sole delight, 
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4ges, de l'union de l'Homme ayeç un spxe perfide! L'infortuné 
n'aura jamais la compagne qui lui coi^vi^ndrait ; \d ha^rd , un me-* 
ment d'erreiil', disposeront de sa'main ; ou $'il fait un choix , rare- 
ment il sera agréé; l'ingrate , à ses yeux , lui préférera un scélérat 
conune elle ; ou, s'il est payé de retour, des parents traverseront .sa 
passion ; ou, lorsque enfin il aum tsouyé l'objet de ses vœux , il ne 
sera plus libre, il sera tombé sous le joug d'une ennemie, l'obfet de 
sa haine ou de son mépris. Ainsi la vie de l'homme sera tissue de 
chagrins , et la paix de sa maison incessamment détruite. », 


. Apres ces mots , il se détourne pour s'éloigner ; mais , sans se re- 
buter, les yeux noyés de larmes, fes cheveux en désordre, E«^ 
tombe humblement à ses pieds ; et , les tenant embrassés , elle iml^ 
plore son pardon par ces tristes paroles : 

« cher Adam , ne m'abandonne pas ainsi ! Le ciel est témoin 
de l'amour sincère, de la vénération que je te porte en mon cceur ; il 
sait que si je t'ai offensé , c'est innocemment, après avoir été mal- 
heureusement trompée. Ta suppliante embrasse tes genoux , elle 
implore ta pitié. Ne me prive pas de tes doux regards qui font ma 
vie 2 de tes conseils , de ton secours , ma seule force et mon seul 
appui dans cette horrible extrémité. Que devenir , où me réfugier ,. 
si tu me délaisses ? Hélas ! il ne nous reste peut-être qu'une heure à 
vivre , passons-ia du moins en paix. Réunis par le même outrage , 
unis ton ressentiment au mien contre le cruel serpent , contre cet en- 
nemi commun qui nous estsignaté par l'arrêt du ciel même : n'étends 
pas ta haine sur moi ; je suis déjà trop punie de ma fatale erreur ; 
je suis plus à plaindre que toi-même. Tu n'as péché que contre 
Dieu, mais j'ai péché contre Dieu et contre toi. Oui, je* vais re- 
towner au Ueuoù fut prononcé notre jugement ; là j'importunerai 
le ciel de mes cris ; je le conjurerai d'écarter sa vengeance de dessus 
ta tête , de ne frapper que moi , que moi , seule cause de tous tes 
malheurs , que moi , seul et juste objet de toute sa coière. » 


EQe finit , en versant un torrent de pleurs ; Faveu de sa &ute , 
son humble posture jusqu'à ce qu'elle en eût obtenu le pardon , ses 
larmes repentantes , excitèrent bientôt la pitié dans le cœur d'Adam. 
Il se sentit ému en voyant à ses pieds une créature si belle , naguère 
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Nov at his (eet submissive in distrei^ I 
Créature so fair his reconcilemçnt seekiftg—- 
, His counseï whom she Tiacl dispieas'd — his aid I • 
Asone disarm*d his anger ail he lost, * 
And thus with peaceful words uprais*d her soon : 

'* Unwary, and tqo desirous (as before, 
" So nQw) of what thou knpw'W not, who de»ir'st 

* * The punishment ail on thyself ! Alad ! 
' ' Bear thiiie own fîrst, ill able to sustain 

'' His full y^iAhj whose thou fqerst as yet leasi part; 

* * Àiid my displeasure boar'st so ill. If prayers 
Could alter high decrees, Ilo ttiat place 

^ Would^peed before thee, and be looder heard 

That on my head ail might be visited ; 
<* Xhy frailty and infirmer ses forgiy'n, 
'^ To me committed, afià by me expos'd. ^ . 

*^ But rise : let us no more contend, nof blftme 
*^ Each other, blam'd enough dsewhc^ ; bat strtve 
" In pflftces of love j how we may hghten 
** Each other's burden in our share of woe ; 

* * Since this day's death denounc'd^ if aught I seç, 
** Will proye no sudden, but a slow-pac'd evil \ ^ 

* * A long day's dying to augmeftt our pain ; 
" And to our seed ( hapless seed ! ) deriv*d.*' ■ ' 

To whom thus Eve, recovering heart^ replied : 
'* Adam 1 by sad experiment I know 
'* B^m little weight my words with thee can flnd, 
** Found so erroneous; thence by^ust event 
** Found so unfortunate ; nevertheless, 
*^ Restoiv'd by thee, vile as I am, to place 
*' Of new acceptance. ' Hopeful to regain 
" Thy love, the sole contç£(tment of my heart ' 

*^ Living or dying, from thee 1 will not hide 
*' What thoughts in my ùnquiet breast are ris'n, 
" Tending to some relief of our extrêmes, 
** Or end ; though sharp and sad, yet tolerabte 
** As in our evils, and of easier choice. 
** If care of our descent perplex us most, 
*' Which must be i)orn to certain woe, dèvour'd 
*' By death at lasti; (and misérable it is, . ' 

* ' To be to others cause of misery, 
'* Our own begotten ; and of our loins to bring 
*^ Into this cursed worid a woful race, 
" That after wretched ïife must be at last 
' * Food for so foui a monster ; ) lu thy power 
'* It lies, yet ère conception, to prevent 
*« The race unblest, to being yçt imbegot. 
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sia vie et ses seiiles délices ; en la V6yant éperdlte sous le poids oe'^a 
misère y redemander l*ami ^ le protectem- qu'elle avait offensé. A ce 
«specttcle, la colère s'éteignit dans son sein , ^til lui tendit la main 
en lui adressant ces paroles de paix : . i * 

^ «Imprudente épouse j toujours trop pil^mpjtê 4 te pgissionner 
pour ce que tti ne connais pas y tu voudrais attirer tout lé châtivient 
sur toi seule; hélas ! tu ne peux supporter tes prc^res peines , tu ne 
peux soutenir les seules approohes de la vengeance divine , jnon 
indignation suffît pour t'accabler. Ah ! si les prières ^buvaient 
changer lés décrets éterneb , j&te devancerais au lieu du jugi^nent ; 
à ma voix , qui s'élèverait au-dessus de la tienne » l'orage efitier 
tomberait sur ma tête ; il épargnerait tA faiblesse -, il respecterait un 
sexe fragile qui me fut confié , et que j'ai mul gardé* Lève-toi, 
cessons de nous fatiguer mutuellement de reprodbes ^ notre propre 
conscience noiis en acxsable assez. Ne disputons plus qjGie d'amour 
et de tendres soins pour nous aider à supporter nos peines , pour 
adoucir le suppUcede cette mort , qui , au heu d'être , comnîe nous 
en fûmes d'abord menacés , un retour subit au néant , sera , si ma 
prévoyance est juste , une destruction lentement prolongée sur tous 
les jours de notre Vie , et jusque sur ceux de notre postérité* sup- 
plice cruel 1 ô postérité malheureuse !» ... 

Eve, rappelant son courage, répondit: «Je reconnais, cher 
Adam ! combien peu désormais mes conseils méritent d'être suivis* 
Une funeste expérience en a trop bien prouvé l'erreur et le danger. 
Cependant, puisque tu daignes me rendre ta confiance, tout in- 
digne que j'en suis , j~ espère que tu me rendras encore ton amour , 
la seule consolation de ta triste épouse , soit qu'elle' viye , soit qu'il 
lui faille mourir. Ecoute l'idée qui se présente à mon âme éperdue, 
elle est triste et sévère : mais nos maux sont extrêmes 4 et c'est le 
seul moyen de les adoucir ou de les terminer* S'il est triste de faire 
le malheur d'autrui , combien il serait affreux de faire celui de nos 
propres enfants ! de jeter sur une terre maudite des ^:e^*|brmés du 
plus pur de notre sang , condanmés dès leur liaisssml^e à parcourir 
une carrière de misères et de peines jusqu^à ce qu'ik soient dévorés 
par l'insatiable Mort! Sauvons-les de ce sort effroyable, tandis 
que nous le pouvons encore ; ib n'ont point vu le jour, qu'ils ne le 
voient jamais; seub et sans postérité, restons toujours de même. 
Ainsi , la Mort affamée sera trompée dans son attente , et ses flancs 
avides n'engloutiront qiie nous. Mais si tu penses qu'il soit trop 
difficile à deux épout tendrement unis ^ qui se voient et s'entrer» 
tiemient Ubrement , de renoncer aux doux embrassements de l'a- 
mour , aux devoirs sacrts de Fhymcn ,* s'il te parak trop cruel de 
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''^^ Childfe^ thott art, chiidleais réfmain : so Death 
*' Shall be deceiv'd his glut, and With us two * 
** Be forc*dto satisfy his ray'nous maw. 
** But if thou judge it hard and difflcult, 
" Conversing— looklng^oving, to abstain ^ ' 

" From loye's due rites — ^nuptial embraces sweet, 
' * And with désire to languish without hope, 
*' Before the présent dbject lànguishing 
" With like désire, which would be misery 
** And torment leià than none of whatwe dread ; 
^' Then, both ourselves and seed at once to free 
*' From what we fear for both, let us make- short— 
" Let us seek Death; or, he not found, supply 
" With our own hands his office on ourselves. 
** Whf stand we longer shiv'ring under fears 
y -That show no end but death, and haye the poWër 
'* Of many ways to die ?-^the shortest Chpo^ing, 
f* Destruction with destruction to destroy ?'* 

She ended hère ; or véhément despair 
Broke off the rest : so much of death her thoughts 
Had entertain'd, as dyed her cheeks with pale. 
But Adam, with suchcounsel nothingsway'd, 
To better hopes his more attentive mind 
Labouring had rais'd; and thus to Eve replied : 

** Eve 1 thy contempt of life and pleasure seems 
** To argue in thee somethîng more sublime 
'< And excellent, than what thy mind contemns : 
** But self-destruction, jtfe^efore sought, réfutes 
*' That excellence thought in thee ; and impties, 
*' Not thy contempt, but anguish and regret 
" For loss of life and pleasure overlov'd. 
** Or if thou covet death, as utmost end 
* * Of misery, so thinking to évade 
'* Thé penalty pronounc'd, doubt not but Gpd 
" Hath wiselier arm'd his vengeful ire, than so 
** To be forestaird : jnuch more I fear lest death, 
" So snatch'd, will not exempt us from the pain 
' " We are by doom to pay ; rather, such acts 
" Of contumacy will provoke the Highest 
" To make death in us Hve. Then let us séek 
** Some safer resolution ; which methinks 
" I haye in view, calling to mind with heed 
.** Part of, our sentence, that * Thy seed shall bruise 
'^ ' The serpentas head.' Piteous ameuds I unless 

Be meant, whom I coi^jecture, our grand foe, 

Satan ; who, in the serpent, hath contriv'd 
/' Against us this deceit : to crwsh hi§ head 
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brûler de désirs sans espoir près d'un objet» chéri qu'un même feu 
consume , et ce supj^lice, en effet , ne serait pas moins insuppor- 
table que celui que nous redoutons.; ne différons plus , affranchis- 
sons d'un Èevl coup et nous et notre postérité des malheurs qui nous 
nienacent ; cherchons la Mort ; et si nous 'ne la trouvons pas , «que 
nos mains secdurables suppléent à son ministère. £h quoi ! faut-il 
languir encore dans des transes qui n'auront d'autre terme que la 
mort, tatuils qu'il'^est tant de moyens de s'en délivrer, que le plus 
•court de tous est en notre pouvoir, et qu'en nous détruisant /nous 
triomj^ons de la destruction même?» • ^ 


•« 
* 


j Sa voix s^arrête à ces mots. , étoiiffée par la violence du déses- 
poir ; eHe est tourmentée dB la pensée de la mort, dont la'pâleur*- 
est'déjà sur son yisage. Mais* ua tel conseil n'ébranle point Adam. 
Son esprit , plus attentif, a recueilli toutes ses forcçs , et s'est élevé 
vers de plus hautes espér|ince$* ' , "^ 

« femme I lui ditril ] le mépris que' tu fais d^ la vie annonce 
qu'il est en toi quelque chose de plus ;noble et de, plus précieux 
qu'elle ; nftiis le'désir d'en abréger la durée e^ indigne de ce guide 
intérieur et sublime , et prouve moins d'indifférence pour la vie^ 

. c|pë de r^gretS'de n'en plus goûter les plaisirs. Mais peut'-êtfê ne . 
souhaites-tu la mort que comme le terme de ta misère ? peut-être 
te flattes-tu d'échapper dans son sein à la peine prononcée ?.Ah.I. 
sors de.cette erreur ; rÊternel a trop sagement dirigé ses traits ven- 
geurs >J>our qu9l §oit possible au coupable^e les éviter. Trembl()ns 

* plutôt» de orallumer sa colère, en voulait .éluder ses jugenients; 
tremblons ^ en provoquant la* mor^^ qu'il ne la fasse vivf e éter- 
nellement en nous. Cherchons donc quelque parti plus sage ; tel 
est , je crois*, celui qui s'offre à moin esprit , lorsque je fais attention ^ 
à ces termes de notre arrêt: —Ta race brisera la tête 'du serpent. 
' — ^Misérable satisfaction ^ si ces mots ne regardaient ^ comme je le 
poise , n6|re grand ennemi , ce,Satan qui» sous là forme du sèr«- 
pent , a tendu le piège où noussommejs tombés. Écraser sa tété serait 
Sfns doute une douce vengeance ," et nous la perdrions en flious 
dcmnant la niort , ou en adoptant la résolution que tu proposes , de 
vivre sans enfants. Par là notre adversaire échapperait à son sup- 
plice \ et nous > nous comblerions le nôtre; Ne parle donc plus de 


^ > 
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'' WouldbereTei^indeedl whichwillbp'losl' 
^ ' By death brougbt on ouréelves^or childless day» 
" Resohr'dy as thou propoeest ; ^o our foe ! « 

*^ Shall 'seape his punishment ordain^d, and we 
[ *' Instead shall double ours upon our heads. * 

• ** No more be mentlon*d then of violence • •' .• - 

** Âgainst ourselres ; and wilful barrenness 
*' That cuts us off fh>ni hope ; and sayours only 
'^ Rancoul> aad pride, impatience and despite, 
** Reluctance against <to3 and Yd$ just yoke ' • 

^ '' Laid dn our neclcs. • ReBMmber with what*infl4 
** Ând gracions temper hetboth heard * and JudgVl, 
«^WitbouJwrath*, or'reviling : we e^pected 
.. y Jmmediate idissoluliqp, -which we thou^t 

" Wasmeant by death that day; when lo I to thee • 
.'*" Pa!nsonly in childbBaring wepe foretold,* '« r ' - * 
^* And bringiçgidrtli ; sOon reetoipens^d with*joy, ' - 
'' Fhiit of thy wdmb : on me the curse asiope 
*' Glanc*d on the ground ; .wlth l^ur I must ean^ 
^' My bread; what harm? .Idlenesshadbeën.w>rs€t: • 
*' My labour wi}l sustain me/* A'nd^lest cold 
** Or beat should injure hs, his timély care ^ 

« *^ Hathy «nbesought, prbil^^; and his hands 
. " Clôth'd.us unwortby, pitying while he judg'd : 
" How much more, if we pray him?* ilîU his ear 
" Be open, and his heart to pity incline ! 

. " And teach us further by what toeans tô shun ^ 
** The ÎDclement seasons — raiu, Ice, bail, and snow I . • 
" Which now4he sky, ^^tth varions face, begini " .^ . 
• ^* Tb show us inr4his moyotain ; while the wiiids * J ' . . 
^^ '^ Blow moist and k^n, «hatt'ring the gracefui Meks \ • 
» /' Of th^ feir^reading trees : which bids us seek * 
•. " Some bettèr shroud, some better warmth, to chçris]^^ " . ^ * 
*^ OUr limbs bentimb'd ; ère tbis diumal star 
" Lej^ye cold the ffglit, how we<bi^ gather'd beaiçf ^ ; ^ ^ 
" Reflectëd may with matter s^^e foment ? , '. 
" Or, by collision of two Ètodies, grind ' - ^ . * 

' " The air attrite to fire ; asiate the cloUds 
** Justling, or pushM with winds^ cnde Mi their sback, 

^ ** Tine the slant lightning ; wbose thwurt flame drit'n down, 

^ ** Kindles the gummy bark çî fiç, or pine, 

' ^* And sends a comfertable heit from f^r ^ 
'* Whiph might supply the sun« Such Sré to use^ i ^ 

, * * And what . may else be retnedy or cure » ^ ' 

** To evils which our own'misdeeds haVe wrougt^, * 

.** He will instruct us praying, and of grâce 

*| Beseçching bina ; ^o as we need npt fear : ' 
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« '^ ■ 

violence contre nouf-même», de stérilité volontaire qui anéanti^ 
raient toute9:^os espérances , et ne serviraient qu'à manifester- de 
. cJSopables sentiments d'orgueil , d'iippâtience , de dépit et dé ré- 
/volte Qpntre Dieu, contre son joug si ^ustem^nt imposé sur 'nés 
*^têtes..Bappelle-toiavec quelte bonté il nou^a entendus , avec quelle 
dbuceùf il nous ^ a. jugés 5 sans colère ni reproché. Lorsque nous 
nous attendioi)9 aune subite dissolution de notre être qui nous sem- 
. Hait l'effet de la mort annoncée, tu fus seulement condamnée à 
ressentir des 4ptdeursdaLn$ l'enifantement , douleurs presque a||ssitôt 
récompensées par la jt^ de voir le fruit de tes entrailles ; et jnoî je 
fus à peine effleuré par le trait lancé sur 4a terre. Je n'obtiendrai 
mon pain qu'fen. travaillant ; eh bten , quel malheur I. L'oisiveté en 
'.eût été un plus grand ; mçn travail sera mon soutien. Tu vois que 
' notre juge compatissant n'a pas attendu nos demandes pour ..nous 
garantijrdes attaques du frojd et du chaud ; tout indignes que^nous - 
somm^ de ses soins , d'une main biei^faisante il a couvert notre 
nudité, et notre arrêt n'est sorti de sa bouche qu'avec raccent> de - 
la pitié. Combien nos prières nous rendront encpre plu&i favorables 
son or^lle et son cœur ! Il nojais enseignera les moyens d'éviter l'in- 
clémence dés ss^sons. Déjà , sbus ,un ciel devenu inconstant , des 
nuages dé pluie j déneige et dé grêle obscui'cissent lé front des nion-^ 
tagnes ; déjà.s'élèv^nt le$ vents humides çt ^i^eui?, dispersant la 
vaste chevelure^dè ces arbres^majestueux."i€es'^«iès nous aiiçèrtî? 
sent dé chercher ^quelque abri4)rotpcité!Dir , quek^ue chaleur ^tran- 
gèrcca^pable de r^imer no»men^bre$ engouvêEis , soitén^réunissant 
sur ^/euilles sèches les rayons de l'astre dti'jour ^ avaj^t^qu'il iiou§ 
abandpnne à }à froi4e nuit.^ soit^en l«s . allumant pal*:' le qI\oc de ' 
deux cailloux, •'aiîftsi qucdii sein de^eux qpages poussés rapi^e^' 
mentp^r lésTve^/ts*.en sens cOnti^dre n9us^\tedi|*dè vwr jaillir *^ 
. en serpentabit^ne flamme éclatante qui a détoré l'écorce résineuse 
du sapin. Drse répandait âù loin de cet'inçéhdieune chaleur viVî- ^ 
fiante, qui a\if ait pu stfppjéer à celle dd soleil.* Si nous implor(»ns' 
le Tout-puissaliljj ,*il rie révisera pa^ de nlb^s aj)prendreja maniè^ 
de faire usage.de ce*feu. P^t-etréimême il daignera nous instruire / 
de Quelque àçutïé^nioyô^ dé guérî», pu du moins ^d'adoucir les 
maux qti'a produits i^otrc; crime. Ainsi , à l'^dê dêjsesgénéreiDcse- ' 
cours 9 '3bu»pcuirrons cbuler tranquillement le^ste dh n0& jours , 
jusqu'aViir\oment çù noujs rentrerons dans l^sejn *de la terre, notrt 
première demeure et notressjernier asile. Retournas donc sta heu 
où ilôus aVons été jugés ;*là , tombons respectu'euseînent prosternés 
devant ce^ieu d^ bonté , V;on/essons-lûi 'nos fautes , it^plorons sa 
clémence. Qu^ nos larmes , coulant sur latserre , que nos sanglots,, 
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'' To pass coqiiiiodioudy. this life, sustfin'd 
'' By him with many comforts, tUl we end 
'* In dust — our final rest and Battye home ! 

.. '' What better can ^e do, than, to the place 
*'^Repairing Where he Judg'd us, prostrate flgill '. 

'' Before him révèrent ; and there confess 
*' Bumbly our faults, and pardon beg? vMh tears 
*• Wat'ring the ground/and with our slghs the air ^ . ^ 

' ** F^^equenting, sent from hearts coDtrite, in sign 
** Of sorr^w unfeign'd, and humiliation meek. 
^' Undoubtedly he will relent, and tum 

. '' From his displeasure ; in whose look serene, 
** When angry most* he se«n'd and most severe, 
" What eise but foyour, grâce, and mercj, shone ?" 

So spake our father pénitent '^ nor Eye 
Felt less remorse : they, forthwith to the place 
Repairing where he Judg*d them, prostrate fell . 
Beftre him révèrent; and both confess'd • 

. Humbly their faults, and pardon begg*d; with tears 
Wat'ring the ground, and^with their sighs the air . ,^ 
Frequenting, sent ff om hearts contrite, in sign 
Of sorrow utifeign'd, and humiliation meek. \ 
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élancés dans les airs du fond de nos cœurs contrits , attestent notre 
repentir sincère, notre soumission profonde j n'en doutons points 
il s'apaisera , il nous pardonnera. £h ! dans le moment même où 
il semblait devoir être le plus sévère et le plus irrité, avons-nous 
aperçu autre chose dans ses regards sereins que tendresse , grâce et 
miséricoi*de ? >» 


Ainsi parla notre père repentant , et son épouse partagea ses re- 
mords. Tous deux retournèrent au lieu où ils avaient été jugés; 
4ous deux , tombant respectueusement prosternés deyant le Dieu de 
bonté,, confessèrent leurs fautes , et implorèrent sa clémence. Leurs 
larmes coulant sur la terre , leurs sanglots élancés dans les airs du 
fo^d de leurs cœurs contrits , attestèrent leur repentir sincère et 
leur soumission profonde. 
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The Son of God presenU to his Father (he prayers of oar first parents now re- 
penting, and intercedei for them : God accepts them, bnt déclares that they 
most no longer abide in Paradise; sebds Michael with a band-of-Cfaerubim to 
dispossess tbem ; bot first to reveal to Adam future things : Michael's coming 
down. A dams hows to Eve certain omioous signs; he discerns Michaers ap- 
proach ; goes ont to meet bim .* the angel denoonces their departare. Eve's la- 
mentation. Adam pleads, but sobmits : the angel leads bim up toa bfgh hill; 
sets before bim in vision what sball bappen till the flood. 


Thus tbey, In lowliest plight, repentant stood 
Praying ; for from the mercy-seat above 
Prevenient grâce descending had remoy^d 
The stony from their hearts» and made new flesh 
Regenerate grow instead i that sighs now breath'd^ 
Unutterable ; whieh the âpirii of prayer 
Inspir*dy and wing^d for heaven with qieedier flight 
Than loudest oratory : yet thèir port 
Not of mean suitors ; norimportant less 
Seem*d their pétition, than when the ancient pair 
In fables old, less ancient yet than theise, 
Deucalion and chaste Pyrrha, to restore 
The race of mankind drown'd, before the shrine 
Of Themis stood devout. To heaven their prayers 
Flew up, nor miss'd the way, by envions winds 
Blown vagabond and frustrate: in they pass*d 
.Dimensionless through heavenly doors; then clad 
With incense, where the golden altar fam'd, 
By their great Intercessor, came in sight 
Before the Father's thfone : them the glad Son 
Prèsenting, thus to intercède begàn : 

'' See, Father, what first-fruits on earth are sprung 
** From, thy implanted grâce in ipan ; thèse sighs 
** And prayers, which in this golden censer, mix*d 
** With incense, I thy priest before thee bring ; 
" Fruits of more pleasing savour, from thy seed 
•* Sown with contrition in his heàrt, than those 
** Which, his ôwn hand manuring, ail the trees 
** Of Paradise could hâve produc'd ère fall'n 
" From innocence. Now, therefore, bend thine ear 
'^ To supplication ; hear his sighs, though mute; 
*' Unskilful with whàt words to pray, iet me 
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les prières de imm premiers pères , présentées à Dien par son Fils, sont exaucées. 
Mais comme, ils ne doivent pas rester dans le Paradis, Pieu donne ordre à 
Michel de révéler 4 Adam , pour ie consoler, ce qui doit arriver dans la suite 
des temps. L*aoge descend inr la terre et annonce aux deux coupables i'arrét 
dfi leur exii. Lameplations d'Eve. Regrets d'Adam. L'ange ie conduit sur une 
bantenr, et tandis qu'Eve est endormie, il lui découvre, dans une vision, ce qui 
doit arriver JasqH'an déluge. ^41 


■ r I M i . ii 


C'était ainsi qu'ib priaient , pénétrés de repentir et dans une 
profonde humiliation. Du haut de son trône de miséricorde , la 
grâce prévenante était descendue daps leurs cœurs ; elle en avait ôté 
la pierre , et fiedt naître à la place iine chair nouvelle. L^urs ar- 
dents soupirs , animal par l'^rit et portés sur h^ ailes de la prière, 
montèrent au ciel plus rapidement que les traits de la plus impé- 
tueuse éloquence. Dans la posture de suppliants , ils conservaient 
cependant une noble dignités Tels , dans des temps moins reculés , 
la Fable nous représente ces époux vénérables, Deucalion et la 
chaste Pyrrha, implorant au pied des autels de Thémis la restau- 
ration du genre humain submergé. Les prières de nos premiers 
pères s'élevèrent d'un vol assuré , dans l'enceinte céleste , aans être 
arrêtées ou dispersiéea par les yents envieux, Couvertes par leur 
puissant intercesseur de l'enopn^ qvii fumç sur ^a^tel d'or , elles s'a- 
vancèrent jusque devaut le trône de Dieu ) et son Fils , en les pré- 
sentait avec une joio divine i commença sa médiation en ces 
termes: 


« Ministre d^ ta 4ivii^ité, je te présenté, ô mon Pèrel avec l'en- 
cens qui s'élève de oe vase d'or, les prières et les soupirs de l'Homme. 
Ces fruits 9 lea premiers que ta grâce ait fait naître dans aon cœur 
contrit, ont un parfiun plus agréable que tous ceux qu'avant la 
p^:^ de son innocence sa main laborieuse aurait pu.faire produire 
aux arbres du Paradis. Daigne prêter l'oreille à ses vœux , entends 
ses soupirs muets. )1 ne sait en quels termes t'invoquer ; permets- 
moi de le d4fendre , d'interpréter sa douleur , et de lui servir de 
victime . propitiatoire y transporte en moi toutes ses œuvrer : les 
hqnnes seront perfectiQ)^ées p^ i^op mérite , les autres es^piées 
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'^ Interpret for him ; me, his advocate 
, *' Ând propitiatîoD ; ail his ^Norks od me, 
* ' Good^ or not good^ ingraft ; my merit those 

* ' Shall perfect, and for thèse my death shallpay. » 
** Accept me ; and, in me, from thèse receive . 

** The smell ol peace towards mankind : let him live 

** Before thee reconcird, at least his days 

*^ Number*d though sad ; till death, his doom (which I 

** To mitigate thuà plead, not to reverse), 

'* To better life shall yield him ; where with nae 

*' -A^iY redeem*d may dwell in joy and bliss ; 

" Made one with me, as I with thee am one." 

To vhom the Father^ vithout cloud, serene t 
" AU thy request for man, accepted Son, 
" Obtain ; ail thy request was my decree : 
** But, longer in thaf :^aradise to dwell, 
" The law I gave to nature him forbids : \ . ^ ' 
' * ' Those pure immortal éléments that kno w 
** No gross, no unharmonious mixture foui, 
'* £ject him, tainted noW ; and purge him off, 
^' As a distemper, gross, to air as gross, 
'^And mortal food ; as may dispose him best , 
*' For dissolution wrought by sin,"that first 
^^ Bistempered ail things, and of incorrupt 
*' Corrupted. I, at first, with two fair gifts 

* * Created him endow'd ; with happiness 

'^ And immortality: that fondlylost, ^ ,, ^ 

** This other serv'd but to eternize woe ; ■ 

^^ Till Iprovided death: so death becomes . 

** His final remédy ; and, after life 

" Tried in sharp tribulation, and'refin'd . 

** By faith and faithful works, to second life, 

" Wak'd in the repovation of the just, 

*^ Resigns him up, with heaven and eàrft renewM. 

** But let us call to synod ail the West • . 

" Through heaven'^ wide bounds: fromthem I will not hide 

" My judgments, how with mankind I proceed ; 

''As how with peecant angels late they saw, 

/^ And in their state, though firm, stood more confirm'd»' 

He ended ; and the Son gave signal high 
To the biight minister that watch*d : he blew 
Bis trumpet, heard in ®reb since perhaps 
When Qod descended, and perhaps once more 
To Sound at gen'ral doom. — ^The angelic blast 
Fiird ail the régions : from their blissfui bowers ' 
Of amaranthine shade, fountain or spring, 
Py the waters of life, where'er they sat 
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par ma mort. Consens à ce. sacrifice; Açois de moi imé odeur de 
paix qui se répande sur tout le genre huuiain ; que l'Homme trouve 
grâce à tes yeux , et qu'il achève le nombre de ses tristes jours , jus • 
qu'au moment où la Mort , exécutant l'arrêt que je voudrais , non 
pas révoquer, mais adoucir, lui ouvre les pbftes d'une vie plus heu- 
reuse ; là , dans la joie et la félicité , tout mon peuple racheté ne fera 
qu'un avec moi j coinme je ne fais qu'un avec toi. >* 


Le Père céleste , écartant la nuée qui le renfermait , lui répondit 
avec sérénité : « O mon Fils , tes demandes te sont accordées ; toutes 
tes demandes étaient dans mes décrets ; mais les lois que j'ai pres- 
crites à la nature ne permettent pas à l'Homme d'habiter plus long- 
temps }e Paradis. Les purs et immortels éléments de ce séjour , in- 
conciliables avec tout mélange profane , rejettent cet être chaîné de 
souiUure ; que sous uù autre ciel , un air grossier , des aHments 
corruptihles , disposent par degrés sa substance à la dissolution 
qu'a commencée le Péché, ce monstre dont le souffle, infectant l'u- 
nivers ^ a déjà dépfavé ce qui était si parfait dans son origine. Je 
lui avais fait , en le créant , deux présents magniîQques , le bonheur 
et l'immortalité. Après la perte insensée du premier, l'autre n'aurait 
servi qu'à éterniser sa misère , si ma prévoyance n'eût appelé la 
Mort à son secours ; la mort est le remède et la fin de ses maux. 
C'est après ime vie éprouvée par des peines cruelles et purifiée par 
la foi et les bonnes œuvres , qu'il sortira du sommeil avec les justes, 
pour commencer une seconde vie sous un ciel et dans un monde 
nouveau. Mais rassemblons les heureux habitants de toutes les par- 
ties de l'empire céleste. Us ont vu comment j'ai traité les anges re- 
belles; et, quelque ferme que fût leur fidélité, elle s'est encore 
fortifiée par cet exemple. Je ne veux leur cacher aucun de mes juge- 
ments; qu'ils viennent donc entendre celui que je vais prononcer 
sur l'espèce humaine. » 

n dit: son Fils donne un signal , et le brillant ministre qui veille 
auprès du trône embouche la trompette, celle peut-être qui depuis 
se fit enlaendre sur le mont Oreb lorsque Dieu y descendit, la. 
même aussi peut-être qui fera frémir les airs au jour du jugement 
général. Le souffle de l'ange remplit toute la voûte céleste. Aussitôt 
du délicieux ombrage des bosquets d'amarante , du bord des fon- 
taines et des. sources de vie où ils étaient assis , buvant à la même 
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In fellowships of joy , Aie sons of Ugfat 

Hasted, resorting to the sumntons liigh { 

And took their seats : till from his throne supreœGi . 

The Almighty thus pronou&c'd his soy'ran will i 

*' Sons, like one of jos man is become 
'* To know both goodand evil, since his taste 
*' Of that defended fruit ; but let hlm boast 
'' His knowledge of good lost, and evfl got: 
** Happier, had it suffic'dhim tp hâve known 
'* Good by itself, and evil not at aU ! • 

'' He sorrows now, repents, and prays contrite, 
** Hy motions in him } longer than tbey ni0Ye« 
** His heart I know how variable and vain, 
'* Self-left. Lest therefore his now bolder hand 
'* Reach alsô of the tree of life, and eat^ 
** And Bve for ever — dream at least to Jive 
** For ever, to remove him I decree,- 
** And send him front the garden forth» to tlD ' 
<* The ground whenoe be was taken-*-*filter soil I 

^* Michael, this tny behest haVe thou in charge: 
** Take to thee from among the cherubim 

* ' Thy choiœ of flaming waifriors ; lest the fiend, 
^' Or in behalf of man, or to invade 

** Vacant possession» àome néw trouble raisë : 

^' Haste thee, and from thé Paradise of God» 

^* Without remorse, drive oùt the sinftd pair ; 

*^ From hallow'd ground the unholy ; and denouûce 

*' To them, and to their progeny, fr-em thence 

" Perpétuai banishment. Yet, lest they faint 

•* At the sad sentence rigorously urg'd, 

** (For I behold them soften'd, and with tears 

** Bewailing their excess,) ail terror hide. 

** If patiently thy bidding they bbey, 

** Dismiss them not disconsolàte i reveal . 

^^ To Adam what shall corne in future days, 

" As I shall thee enlighten ; intermix 

** My covejiànt in the woman's seed renew*d ; 

" So send them forth, though sorrowing, yet in peace. 

*/ And on the east side of the garden» place, 

'^ Wbere entrance up to Eden easiest cUmbs, 

^^ GherubîG watch ; and of a sword the flame 

* ^ Wide-waving ; allapproachfar offtôfiright^ 
' ' And guard ail passage to the tree of life ; 

* * Lesi Paradise a réceptacle prove 

** To spirits foui, and ail my trees their prey ; 

. li With whose storn fruit man once more to delude. " 
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coupe de bonheur et de joie , les enfants de lumière accourent aux 
ordres suprêmes , et prennent leurs places autour du trône du 
Tout-puissant , qui leur annonce en ces termes ss^ volonté souve- 
raine : . 

« O mes enfants ! voilà l'Homme devenu comme l'un de nous , 
sachant le bien et le mal , depuis qu'il a goûté du fruit défendu. 
Qu'il soit bien fier de la connaissance dii bien qu'il a perdu , et du 
mal qu'il s'est attiré ; mais plus heureux encore ^ si , se bornant à la 
jouissance de l'un , il eût à jamais ignoré l'autre. Maintenant il 
pleure , il gémit , il prie daîis le repentir ; c'est moi qui produis ces 
mouvements en lui ; si je les suspendais un moment , je connais son 
cœur , je sais combien , abandonné à lui-même , il serait vain et 
changeant. Pour empêcher que d'une main devenue plus auda- 
cieuse il ose encore cueiUir du fruit de vie , et qu'en s'en nourris- 
sant il ne devienne ou plutôt ne s'imagine devenir immortel, j'ai 
résolu de le bamiir du Paradis , et de l'envoyer cultiyer la terre , 
d'où il a été tiré ; c'est désormais! la demeure qui lui convient le 
mieux. 

» C'est toi , Michel , que cet ordre regarde. Choisie parmi les Ché- 
rubins une troupe de guerriers flamboyants ; qu'ils dissipent sous 
tes ordres les nouveaux complots que l'ennemi pourrait former, 
soit en faveur de l'Homme , soit pour envahir le domaine qu'il va 
quitter. Hâte-toi , chasse avec fermeté du Paradis de Dieu le couple 
criminel ; que les profanes sortent du lieu saint ; prononcé contre 
eux et leur postérité l'arrêt, d'un éternel bannissement. Que ta voix 
toutefois ne les accable pas de terreur en leur annonçant cette rigou- 
greuse sentence ^ car je les vois baignés de larmes et profondément 
pénétrés de kur faute. S'ils obéissent sans murmure , ne les renvoie 
pas sans consolation ; révèle à Adam ce qui se passera dans la suite 
des temps , ainsi que je te l'inspirerai ; parle-lui de l'alliance que je 
dois renouveler avec les enfants de la Femme ; remplis de cette es- 
pérance , ils sortiront affligés , mais tranquilles. Tu posteras un 
corps de Chérubins à l'orient du jardin, où l'accès du côté^d'Eden 
est le plus facile à franchir j tu y placeras ime épée étincelamte qui 
s'agitera dans les airs , pour rendre l'approche effrayante, pour em- 
pêcher que le Paradis ne devienne le repaire des esprits impurs , 
que mes arbres ne soient leur proie , et que le fruit de vie ne serve 
encore à tromper la crédulité de l'Homme, » 


416 PARADiSE LOST. 

He ceas'd ; and ih' archangelic Power prepared 

For swift descent ; with him the cohort bright 
Of watchful cherubim : four faces eadh 
Had, like a double Janus ; ail their shape 
Spangled with eyes, more numerous than those 
Of Argus ; and more wakefùl than to drowse^ 
Charm*d with Arcadian pipe^ the pastoral tfeed 
Of Hermès» or his opiate rod. Meanwhile, 
To re-salute the world with sacred light, 
Leucotbea wak'd, and with fresh dews embalm'd 
The earth ; when Adam» and first matron Eve, 
Had ended now their orisons» and found 
Strength added from above — new hope to spring 
Out of despair— joy, but with fear yet linkéd ; 
Which thus to Eve his welcome words renew*d : 
'* Eve 1 easily may faith admit that ail 
The good which we enjoy from heaven descends : 
But» that from us aught should ascend to heaven, 
So prévalent as to concern the mind 
Of God high-blest, or to incline his will» 
Hard to belief may seem ; yet this wiU prayer. 
Or one short sigh of human breath/upborne 
Ev'n to the seat of God. For since I sought 
By prayer the offended Deity to appease, 
Kneerd, and before him humbled ail my heart» 
Methought I saw him placable, and mild, 
Bending his ear: persuasion in me grew 
That I was heard with favour ; peace retum'4 
Héme to my breast ; and to my memory 
His promise, that thy seed shall bruise our foe ; 
Which, then not minded in dismay» yet now 
Assures me that the bitterness of death 
Is past, and we shall live. Whence bail to thee, 
Eve rightly caU'd, mother of ail mankind ! 
Mother of ail things living, since by thee 
Man is to live ; and ail things live for man." 
To whom thus Eve, with sad demeanour meek : 
lU-worthy I, such title should belong 
To me transgressor ! who, for thee ofdain*d 
A help, became thy snare : to me rçproach 
Rather belongs, distrust, and ail dispraise. 
But infinité in pardon was my Judge, 
That I, who first brought death on ail, am grac*d 
The source of life : next favourabie, thou, 
Who highly thus to entitle me voûchsafst. 
Far other name deserving. Biit the fleld 
î' To labour calls us now with sweat impos'd^ 
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' ^l'dit : «t le puissant arcliange est prêt pour la descente , accoiQ- 
pagné d'une brillante coliortede vigilants cEérubins. Chacun d'eujk'/ 
tel c^'un double Janus , rëumt quatre visages sur un corps tout' 
parsemé d'yeux. Plus nonibreux , phis attentifs que ceux d'Argus , 
ni la flûtes ravissante de Mâi'cure , ni sa baguette somnifère n'aù- 
iraient pu lés fermer. Cependant Leucotlioé saluait de nouveau le 
monde de'Sa lumière sacrée, el: répandait sur la terre ^parfums de 
la frakhë rosée. Lorsque Adam et Eve eurent£ni leur prière', ils se 
sentivi^t animés d'une force nouvelle descoidue d'en hai^t , d'un 
rayon d'espérance'dans le sein du désespoir, et de quelques mouve- 
nA«nts de jbie , mais d,'tme joie encore mêlée de crainte. Adam refiit 
alors la parole en ces termes consolants : 


M Ot £v« ! il est aisé de concevoir qtie tous les biens dont noué 
jouissons descendent du ciel ; mais qu'il sorte de nous qu^que chose 
qui puisse y monter, qui soit digne d'occuper la pensée de l'Etre ' 
souverainement heureux ou capable d'influer sûr sa volonté , voil\ 
ce que j'ai peine à comprendre. Il fauti3ien, cependant, que la 
prière et mêpae qu'Un seul soupir élancé du Cœur de l'homme s'élève 
jusqu'att trône de Dieu ; car depuis que , .cherchant à calmer sa co- 
lère, je me suis humblement prosterné devant lui avec un coeur brisé 
dé repentir, je crois l^oir, plein de douceur et *de clémence , m'pu- 

' vrîr une oseille favoràfce et m'écouter avec bonté ; la*pais: est renjrée 
dans mon' âme , et «a promesse revient è^/na mémoire : — Ta race 
écrasera ùotré ennemi. — Cette promesse, que l'excès de mon trouble 
m'àvîiit empêBié de remarquer , me persuade maintenant que l'a- 
mertume de la mort est passée , et (jue nous vivrons." Je te salue 
donc , ô Eve ! 4 toi qui , justem^it appelée la mère du genre hu- 

. mafn , seras la mère de tous les êtres vivants , puisque tu le seras 

%d€^ l'Homme , pour qui tous les êtres respirent. » 


« Un tel titré , répondit Eve d'ime wx humble etdouloureuse , 
convient riial à une criminelle , Hjui , formée pour être ton soutien , 
'est devenue l'instrument de ta perte ; elle inérite bien plutôt le re- 
proche , la défiance et la honte. Qu'il est infini dans sa clémence , 
ce juge qui daigne me rendre une source de vie , moi qui la pre- 
mière ai tout inijecté de la mort I Et toi aussi , tu l'imites dans sa 
bonté , tu m'honores d'un nom que je suis si loin de mériter. Le 
sommeil , durant la nuit entière , n'a point fermé nos yeux , et ce- 
pendant la campague nous appelle au pénible ti^avail qui nous a été 
imposé > l'Aurore, indifférente à nos maux^ ouvre en riant sa car- 


*•• 


« 

'* Though âfter sleepless aight ; for'Seé ! the nnorn, ^ 

** AU UDCoq€ern*d with our unrest,' begitis 
" .Her rosy pcogress smilîng : Jet us forth ; ^ 

** I neverfirom thy side hencefofth to stray, ^ ' 

" Where'er our clay's woi*k lies, thcMigh nbw enjoîn'd 
" Laborious tfll day droop : .whil^ here we dweU, 
*^ What can be toflsome in thèse pleasant walks? 
** Here let us livQ, tbôugh in fairn state, content ! "• - 
80 spake^ so wish'^l, mucb-bumbled Eve ; but fate 
Subscrib'd not : n^tute first gaye^igns* impress'd. *^ 
On bird, beast, ^îr :. alr,suddeniy eclipsed, .• 
After short btush of morn ; nigh in her |ight 
The bïrd ôf Jove, stôoped from his aery tour, 
Two birds of gayfest plume Before him drove ; ' * 

Down from a hill the beast that |*eign&in woods, 
• Firsjthunterthen, pursued a^gentlebrace» 

6oodliçst of ail the forest — hart and hind ; , 

Direct to the easjern gâté wàs bent their flight. 
^ Adam observ'd, and with his eye the chase 
, iPursuin^, not unmov'd, to Evo thus spake ï ^ 

'* Eve r some fufther change awaits us nigh, 
'' Which Heaven, by thèse mute signs in nature, abows 
* ** Forerunners of his purpose ; or to warii " '^ 

** Us, haply too secure of ou» discharge 
** From penalty, because from death releas'd 
^\ Some dap : bow long, and what till tpBn our life,^ 
** Who knows? ormQre than this, that weare dust, 
** And thither must rëturn, and be no more? 
** Why else this double object in our sight * 
* * Of flight pursued in the air, and o'er the ground, 
*• One way the seK-samé hour ? why in the East 
** Darkness ère day 's mid-course, and morning-Hlight 
** More orient in yoç western cloud, that draws 
^ '* b'er tlie blue firmamentsja radiant white, 

^ **^nd slow descen(ls with-something heavenly fraught ?'* 


Hd err'd not ; for hy this .the hea yenly ban^s ^^ 
Down from a sky of jasper tighted now 
In Paradise, and on a hill made hait ; 
A glorious apparition ! had not doubt. 
And carnal fear, that day dimm'd Àdam's eye. 
Not that more glorioUs, when the angels fnet 
Jacob in Mahanaïm, where he saw 
The field pavihon'd with his guardians bright ; 
Nor that, which on the flaming mount appèar'd 


ai 
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' , / . . ^ * 

Tière semée de roses ; pârt6n9. Désormais atla^chëe près de toi /je te 

suivrai jusqu'à la fiA du jour partout où te conduira le travail. Si 

ce travail est rude , ce séjour est charmant ; et tant que nous l'ha- 

biteroi^s , peut-il exister quelque peine pour nous ? Vivons-y donc , 

et , malgré notre dégradation , Yivon§-y contents/ » 


Tel fut le disicsottiv , tek furent les vœux die Thumble compagne 
.d'Adam; le Destin ne tes eiaùçsi pas» Déjà l'air ^ lesjDiseaux, lé^ 
quadrupèdes signalaient le changement de la nature. Après uii in- 
stant de lueur, l'Aurore est tout à coup éclipsée ; l'oiseau de Jupjljer 
fond du haut des nues sur deux autres oiseaux du plus superbe* 
plumage ; et devant les pas rapides du roi d^ forêts , devenu chas- 
seur, se précipite du sompiet de la ipontagne un cerf timide jgw^ec 
sa jeune compagne , couple»aimable , l'ornementdesbois ; ils fuient 
vers la porte orientale du Paradis. Adam , d'un œil effrayé, obsefve 
ces tristes présages , et , le cœur plein de trouble, il dit à sa corn- 
pagne :^ _ * . * 

« O Eve! nous sommes* menacés de quelque autre changement 
plus funeste. Ces signes muets , répandus dans la nature , sont les 
avant-coureurs des célestes' décrets. Ils uous avertissent que nous 
nous étions trop promptement flattés , en voyant notre mort différée 
de quelques jours , que la punition nous était entièrement remise. 
Eh ! qui sait ce que sera désormais notre vie , et quelle en [sera la 
durée ? Hélas ! tout ce que nous savon».^ c'est que nous sommes 
poussière , .que nous retournerons en poussière , et que nous ne se- 
rons plus. Autrement , que signifierait le double specta4:;re offert à 
:3\0s.yeux , d'animaux poursuives au ifiême instant sur la terre et 
dans les airs, et fuyapt du même cété? Pourquoi l'orient se cou- 
vrirait-il de ténèbres avant que le' jour ait atteint le milieu de sa 
carrière , tandis que la lumière matinale se déploie à l'occident ? 
Voisr-ti* ce nuage qui descend avec lenteur, traçant £q)rès lui sur le 
firmament azuré un siUon d'une éclatante blancheur ? sans doute il 
renferme quelque objet céleste. » 

, Il ne se trompait pas. La 'cohorte divine , sortie d'un firmament * 
de jaspe , était en ce' moment arrêtée sur une colline du Paradis. 
Quelle magnifique apparition pour Adam , si ses yeux n'avaient pas 
été obsj^urcis par le trouble et la terreur,, enfants du crime 1 Les 
anges s'avançànt dans les piscines de Mahanim , et la campagne cou- 
verte de pavillons et de guerriers célestes , n'offrirent pas un plus 
briHant spectacle aux riegardsde Jacob ; et Ip camp de feu étincelant 
sur le moRt de Dothan fut un jprodige moins merveilleux aux yeux 
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In Dodian, caver*d wfth a camp of fire, 
^ Agtinst the Syrian king ; vho; to surprise 
Oûe man, assassin-like, had levied war — . 

* War unproclaïm'd. The princely hierarch 

In their brigbt stand there tell }iis powérs, to seize 

Possession çf tbe garden : he alone, 

To flnd ^taere Adam shelter'd, took his way ; 

Not unperceiv'd of Adam, who, to Eve, 

While the great visitant approach'd^ thus spake : 

' ** Êvel now expect great ticbngs, which perhaps 
' *** Of us will sooD détermine, or impose 
•* New laws to be observ'd ;* for I dbscry, 
' '* From yonder blazing cloud that veils the hill, 
'* One of the heavenly host, and, by his gait, 
*''None of the méanest — some great Potentate, 
** Or of the Thrones aboTe ; such majesty 
*^ Invests hindi comiogi yet not terrible, 
'* ïhat l should fear ; nor sociably miid, 
'^ As Raphaël, that I should much confide; 

* '*'But solemn and sublime ; whom, not to offend, 
*' With révérence I must meet, and thou retire." 

He ended : and the archaçgel soon drew nigh, 
Not in his shape celc^tial, but as man 
Clad to meet man ; over his iucid arms 
A military vest of purple flow'd, 
Livelier than Melibœan, or the grain 
Of Sarra, worn by kings and herbes old. 
In time of truce ; Ihs had dipt the woof : 
His starry helm unbuckled show'd him prime 
In manhood where youth ended : by his side, 
As in a glistering zodiac, hung the sword, 
Satan*s dire dread ; and in his hand the spear. 
Adam bow'd low : he, kingly, from his state 
Inclin 'd not, but his coming thus declar'd : 

** Adam ! Heaven's high behest no préface needs : 
'* Sufflcient that thy prayers are heard ; and death, 
*' Then due by sentence when thou didst transgrei(s, 
* '* Defeated of his seizure ; many days 

** Giventhee of grâce, wherein thou mayst repent, 

^* And one bad act with many deeds well done 

** Mayst cover: well may then thy Lord, appeas*d, 

'* Redeem thee quite from death*s rapacious claim ; ' 

'* But longer in this Paradise to dwell • 

" Permits not : to remove thee I am come, 

** And send thee from the garden (prth, to till 

;* The ground whence thou wast taken— fittçr soil." 


» 
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du monarque <k Syiùe, qui , 4^i^s le dessein de surprend/e un seul 
tomme , fit ,*comme un vil brigand , la guerre sans la déclarer. Le 
prince desrliiéfarçhies^-lai$sant>6urla hauteur ses brillantes puis-^ 
sances prêtes à j)rendre possession du jardin , s'avasiça seul \ei^ 
' rond)];:age où s était retiré notre premier père. Adatai , qui F^peri- 
çut ,* dit ceé paroles à Eve , tandis que l'auguste messager s'appro-* 

-chait' : . . - , ' - ^ 

• . ' - *■ 

f«.Ev« , prépare-loi à de grandes nouvdUçs; elles vont pcut-êti» 
décider de notre sort , ou nous annoncer les nouvelles lois que nous 
a4iroîi^ àr observer. D^ nuage radieux qui couronne cette montagne 
je vois sortie un -des ^ueri^iers de l'armée cqleste; si j'eu jugé par 
l'extérieur, ce n'e^ point un soldat vulgaife.-A^ la "majesté qui tVn-» 
virom^e^j^ je le croyais pliïtôt du rang des Princes ou des Tïônes di- 
vine. Il n'a ni cet air menaçant ^t imprin^e. la terreur, ni cette 
doucc^f^m j^iarité«de Raphaël q^ii inspire la confiancip. Sa déinaiM^he 
est grave et soleni\plle.*Je vtiis avec_ respect au-devant de lui : te| . 
est ittdh devoir ; le tien est de te retirer: »" * . 

n <lit : ef l'archajige est déjà près de lui ;'il n'a plus la forriie cé- 
leste. Pour parler à l'Hompae , il a ]^is la forme huiftaine. Sur «a *, 
briHafite armure flotte ^^n vêtement ^tîtam d'une pourpre plus 
vi^eque celtt de Mélibée ou de Sarra, dont jadis, dans les jou^ de 
Wte , se paraient les rois et les héros ; Iris en avait teint la ti^ame x, 
% son casque i*adieux est relevé et laisse apercevoir sur son visage ce 

rmQjpent-sujjerbe oiiïmit la jeunesse et commence l'ctge vjriL A son 
<j^ eut. sfispenflue , comme dans uit éclatant zodiaque , untt» épeè ,*■ 
la terreur dc^atan , et dans sa mîfih est une lance. Adam fit u4^ 

's^lutaflôn -p.vofonde ; l'ange soutint la' haute d^ité de sa mission ,• 

et*i ^i^' s'incliner , il déclara ainsi le sujet de^ sa visite : * 

'.-'•■■ ' ' ' * . 

C ■ « ^àm,1es décrets de l'Eterrtdl n'ont pas besoin de préambule. : 
Qu^l te guffise de savojr que tes prièijfs ont été entendues , et que la 
Mort, qui lievaitsidvTeta.désôbéissance, s'arrête au moment de saisir 
sa proie ; tes jours sont|>rolo|igés 'peur te donner .le teniips du liepentir * 
e£ d'enscvqjijr l'œuvïe du crime ^(îus de nombreux* ade^ de ve\'tu. 
Ton-^tiaître alors , entiïa'Qnientiapaisé , te dér<^3cra peut-être à l'a-? 
vide main du trépas. Cependant il ne .te ■|)étuiet ^luà d'habiter ce 
^ara4is ; je viens t'en bannir , et t'envoyer cultiver la terre , d'où Xsk 
as été tiré : c'est désormais la demeure qui te' convient fe iiiieux. » • 


m 
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Aeaddednol; for Adam ^1 the h^ws 
Haari-^tnick with chilling gHpe of sorrow #toôdy 
That ail his sensés ))0UDd : Eve, yiho unseen 
Yet ail had heard, with audible lament 
Piscov6rVl sooD the place of her retire. 

** O unexpected siroke, worse tbaii of death I ^ 

* ' Must I thus leave thee, Paradfse ? thus leave 
^Mhee, nativjB soill thèse happy walks and shades^ ' 
^' Fit haunt of goBs ? where I had hope to spend 

• '* Quiet, though sac^ tly^ resf^ of that daj 

*^ That must be mortai to us both. ' fk>yfQfs, ' . 
'' That never will in other climate grow ; 
*^ My early Visitation» and my last 
y At even ; whlch I bred up with teader hand' 
*' From the first opening bud, and gave ye names I 
** Who now'Bhali jear ye to the sun, or rante- - * 
*^ Your tribes, and water from the ambrosial fount? 
.*î Thee lastly, nuptial bowei*! bjr me adom'd ♦ ' * ^ 
.*' With what to sight or sftiell was sweet I from thee ^ 
*' How shall Ipart, aiyl whItW wander down « - * 
** Into a lower world ? — to this, obscure " - • 

* ' And wild 1 How shall we breathe in other air - 

" Less pure, accustom*d to immortaf fruits?" * ' 

Whom thus the angelinterruptedmild: ' « , 

'* Lament not, Eve, bût patiently.re^ign - . ^ 

•• ** What justly thou hast Jost; nor set thy heart/ ' • ^ 
** Thus over-fond, on that wWch is not thine : • * ' 
** Tt^ going is not lonely ; with thée goes ' ' ' • 

" Thy husband ; him to foUow thou art bouod^ ' . , 
•* Where he abides,* think thcre thy native soil."- •' ^ 

Adam, by thIs from (hè cold sudden damp '- 
Recovering, and his scatter'd spirits return'd, « 
To Michael tbus his humble words addressU: '^ 

^ *• €elestial 1 whether amorig the Throiiîsro"' flam'd 
* *' Of them the highest ; for such of shapo may seem * 
^* Prince above princes I gently hast thou told 
'^ Thy message» which might dse in telling wound» 
. ** And in performing end us ; , what besides 
•* Of sorrow, and déjection, and despair^ 
. '* Our frailty can sustaio, thy tidings bring, 

« *• Departure flrom this happy* place, our sweet • - 

" Recess, and only ooDsolation left 
*' Familier to our eyes I AU places else 
' ^ Ihhospitable appear, and desolate ; 
** Nor knbwing ub, nor knowi^ : and^ if by prayer' - 
V Incessant I couM hope to Change the ig^ill 
*^Of liim Who Ail thingà ca^i, I would noi cease 
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: Il |e tuf à ces motè ; car^Adam, le cœur anéanti floiAle coup dejla 
^pfbjpBde douleur, a^ait déjà perdu l'usage dé ^6B sens. Bve,, qui 
avait tout en|£ndu s^ns être aperçue, découvrit bientôt le lieu de 
sa retraite par ces tristes gëmisseménts : - ' 

<t O coùg, imprévu plus affreux que l?i fnort! Te quittcrai-je- 
dopp ainsi , déHcieux jardin ? Vous quitterai-jç, ô ma terfe natale! 
Ikpjs ,*chamf>s fortunés , demeure digne des dieux ? I^éhs! j'çspé- 
rais attendre dsîns' votre spiîi , si ce. n'est heureusement, du moins 

• avec tranquillité , le dernier des jours qui nous«>66nt accordés ( Q 
fleurs, que j'essayerais vainement defeii'e écloreen d'autres clitnats, 
vous que j'allais visiter chaque matin, que je retournais ^pir chaque 
soir, vous que j'élevai avec tant de soin , et dont le tendra bputon 
s^est développa sous ma main attentive! fleurs, qui Reçûtes dexHioî 
vos noms, ""quelle main désormais vou^ présentera aux rayofis dû 
soleil? qui "diftinguerà désonpais vos diverses fanoâlles?' qui vous 
► arrosera.^des eaux d'aiiibrosie ? Et toi , berceffiU 4uptial , que j'ai 
]^a|é 4p tout ce qui peut flatter la*vue et l'odorat ^ comriieîît ni'^oi^* 
gner de toi , pour descendre , pour errer dans, un monde dbscur et 

^sauvage? Gommant respirer ipi atttre aiî\ moins puretmeins se- 
rein? comment , accoutumés à des fruits imtnortels. ..«>»' 

«Eve, interrompit l'ange avec douceur « cè^Se de te lamenter; 
abandonne avec courage ud bien que tu as justement perdu ,.et n'at- 
tache pas follement ton cœur 1 ce qui' n'est plus à toi. Tu ne par- 
tiras pafe seule , ton époux t'accompagne; songe que tDn dévoir est 
de la 8ijiVrey.et que ^partout ou sera M. demeure , là' sera ta terre 
natale. ». * » • 

^ Cependant, reveftu dp son saisissement, Adam rappela ses es- 
prits jtroublés , et adressa ces humbles paroles à^ l'archange : ' \ "^ 

<c Habitant daci^l, soit que tu^ sièges parmi les Trônes, soit, 
comme. Farindînce la splendeur doi^t'tu es revêtu , que ton rang en-* 
core plus âevé soit celuf d'un prince au-dessus des princes , ^ns 
la douceur dont ta bouche a tempéré la sévérité de l'ordre iiéleste , 
il eût été pour nous lé cotfp de la mort : tout ce que de faibles 
^ créatures telles' que nous ^peuvent supporter çb peine, de chagrin, 
*de désesppir, cet ordre terrible nous le fi^it^ éprouver, En quittant* 
c€is beaux lieux , cn^tte retraite charmante , tous ces objets si fami- 
liers à nosyeu^, la seule consolation. qui nous était laissée, quels 
lieux ne' nous sembleront pas inJ;^ospitaUers et sauvages , aussi étran- 
gers pour nous que nous le serons pour eux? Ah! si d'ardentes 
pfières pouvaient changer la volonté de celui à qui tout est possi- 
ble , je ne cesserais de le fatiguer de mes ciis assidus* Mais les prières 
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'* Tô w^ary him wîth my assfduous cries.:- * [ • 

*' But prayer againstiiis absolutc decree * 

** Nomoreavailsthanbreathagainstftié wind, . * "- 

*' Blown stifling back on him that breathes it'forth: 
** Therefore to hls great bidding I submit. • 
** This most afflicts me, tbat, departfng lience, » * ; - « 

'* As from bis fece Ishall fce bid, depriv'd 
" His bles99d countenanGe : hère I couid fréquent ^ * t 
•* With. worshîp place by place where he voucl^sard' . « • 
'' Présence Divine ; and to my sons relate, ^ \ 

** ^ Op this mount he appear'd — ^under this t^ee T ' 
' Stood Yisible-^ainoDg thèse pines 6is yoic« ... 
' l heard— hère wth bim àt this Tount^jn talk*d : ' • ,. 
^ '•^So many grateful altars I would rtar * ' 

. '* Of grassy turf, ahd pile up ëvery stone .* ' 
• " Of lui^re from' the brôok^ in 'memory • t *^ - *' 

'* Orm^numeottoàges; ahdtberéôn ' ^ » »'• * / 
** ORer sveet-smelling gums, and fruits, and flowel^. ' 
** In youder nether world where shall 1 se«k r ' ' ^ * 
'Mlisbrighf appearances, i>rfo<»t-steptrac^%. - * • • 

'* For though I fled him'angry, y et, recaU'd . ^ 

* ' To life prolOBg'd and ^roiAis'd race,, I now .. * • 
' *' GMly behbld though- but^his utmost skirts 
**■ Of ôorf ;. aiMl far off his steps adore." . . - ; ' 

To vhom tfius. IVfieheel with regard benîg» : * • ' - 
*^ Adam ! thon knowest heaven his, anâ ail the eafth, 
.. ** Not this rock'iwily ; hii omniprésence fills^ 
•* Land, sea, and îitr, and ev'ry kind that liyes, ^ *,•. * 
1* Fomeqted by his virtual p^w^r, ai^ warm'd,^ , ^ ' ' • 
*' Ail the earfti he gave thee to pos^ss, and ipte,' ' */ 

***-Node»pi(Ba!Be gifl! surmise not than, ' *'•' • » 

" Hispresenee to thesfc narroliF boutids «ûnfln'd -. ; • ; • 
*f OfParadise, orEdeh: thi*hadbeen l '. >: ; * / 
t^erhaps thy capital jeat; from whence'had spreatf V- 
AU générations, and Ifed^ hitjiei* comd. . *■ ■ , . • 
*^ From alltl^e ends of tbe éarth,;]tQ .cdobratç ' 
** And révferènce thee, their^reat prosehitor/ 
"But this pre-eminence tlwu hast losf ; brcmght down ; 
*\Tô.-dwèll on eVen ground no\fr with thy sons. " , * 
'* Yet doubt not but in valley, and in plaiii, ""'^ * •* 
*» God is, as here,'slnd will be found alike * • ' / 
*' Présent ; and of his presence'many a sign* 
' ' Still foUowing thee.. still compstssTng thee round .^ , 

*' With goodness and paternal love, his face • - . ^ - 
*» Express, and of his steps the track divine. ' r 
** Which that thou mayst bdieve, and be conftrm'd^ 
** Erethou from hence départ, know, I am sept • . 
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sont, devant l'arrlt fies ciè^5[ , ce qu'est contre le vent up souffle re- 
poyssé avec une violence suifocante dana la bouche qui Fexjiale. 
Jeme'sofl^niets donc.*à sa volonté souveraine. Ma plus grande* afflic- 
tion , en sortsgit de ce séjour, c'est de disparaître à ses yeux , d'être 
prive du bonheur de le voir. Pénétré d*un saint respect , j'aïu-ais 
souvent. visité les lieux* qu'il honora de sa présence; j'aurais dit un 
joufl" â n[jes eitfants : — Sur cette montagne îl daigna descendre ; sous 
cet afrbre il se rendit visible ; entre ces pins j'entendis sa voix; au 
bord de cetîe fontaine je con^rsai avec lui/ — Dans chacun de ces 
lieux , les siècles futurs auraient vu les monument^ de i;u2C reoon^ 
naissance , des auteb de gazon , des piles des plus belles pierres- que 
le Kord des ruisseaifx m'eût présentées. Là j'aurais oiFert des fruits , 
des fleurs, des gommes d'un doux parfum. Mais où trouver dans 
l'obscurité du mondç^où je vais descendre, l'éclat de sa présence et 
la Xxds^ de ses pas ? Si j'ai f^i devaat sa colère , il m'a rappelé' à la 
. vie , il Ik profonge , il me promet une postérité ; et je n'aspire %îiain- 
tenant qu'îF contempler l'extrémité de5^ rayons de sa gloire, qi^'à me 
pït)sterner de loin devant ses ifioindres vestiges. )x 


* 


« Adam ,' répondit Michel en le regardant avec bonté, tu safe 
que non-seulement ce rocher, mais que le ciel et le monde entier 
softt à lui*^, il remplit de sa divinité l'air, la terre et les mers , et tout 
ce qui respire reçoit de sa puissante vertu la chaleur et la vie. 
GairdC'tbi donc de renfermer sa présence dans les étroites limites du 
Paradis où d'Eden , et ne dédaigne pas le don qu'il t'a fait 4c la 
terre , pour la posséder et la^ouverner. Ici peut-être eût été le siège 
prinoîpaMe ton empire ; de ce lieu se seraient répa^idues leS géné-^ 
rations futures, €t elles y seraient revenues de toutes les extrémités 
du monde, pour rendre hommage à leur grand 'auteur. Mais tu as 
perou cette prééminence , et tu t'es réduit toi-même à n'avoir plus 
d'autre "^em^ure que^ celle de tes enfants. Ne doute pas cependant 
que Dieu ne soit dans les plaines et dans les vallées comme il est ici ; . 
" ^ tu l'y trouveras également. Les signes de sa présence ne cesseront pas 
•4eVy suivre^ Toujours entouré de sa bonté , de j^on amour pater- 
nel, tu verras partout l'empreinte de ses traite et la trace divine 
de ses pas. Afiil d'affermir ta confiance "et de rassurer ton esprit avant 
le départ , apprends que je suis envoyé pour tè révéler ce qui doit 
dans la siiite des temps f amver à toi et àla postérité. Prépare-toi à 
entendre du bien et du mal, à voir de fréquents combats entre la 
grâce divine et la dépravation humaine; ces exemples te feront 
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f ' *■' ' ' 

-^^ Tq show tbee wbatsliall come jh futureflays 
'* To ihee, and to thy oirsprin^f : good with bafl* 
*' Expect to heàr ; supèrnal grâce cctotendiDg 
***, With sinfulness of mèn ; thereby to léarn 
** True patience, açdto temper jby with fèar* 
" And pîous «orrow ; equally inured *' ' 

" By modération eithef state te bear,' 
'* Prospérons or adverse : soshalttboulead • '^' ' . 
** Sâféist thy Hfe, and best prepar'd endure ^ 
** fhymprtalpkssage'when it* cornes. A^cend ^ . 

** Jhis lyll : let Eve (for I hâve drench'd her eyes) ^ * 
. *' Hère i^eep below, while tjiott fq forellght wak'st ; 
" As once thou slep'st, while she to life-was fçrqa'd." ' 

To whom thus Adam gratefully replied*: * , 
** Ascenfl ; I folio w thee, safe gHide ! the gàth 
* * Thou lead'st me ; and to the hand dî Heaven submit, 
4 ** Hoii^ever chasteniiig ; to th^etil turn • * 

» " My obyious.breast ; arhiing to overcome ' 

By suffering, and earn rest from labour won, ^, 

If solmay attain." 

So both asceiid^ « '^ >, 
In Ûie visions of Gôd. It waa a hill, • * 

Of Paradise the highest ; from whose top • 

The hémisphère of earth, in clearest ken, 
Stretch'd out lo the amplest reaoh of prospect by. 
Not higher that hilî, nof wider looking ifound, * 
Whereon, for différent taùse, the tempter set 
Our second Adam, in the wilderness, • 
To show him ail earth's kingdoms, and their glory. 
His eye might there command wherever stoôd 
City, of old or modèrn famé ; the seat 
Of mightiest empire, from the dGstîn'd walls 
bf Cambâlu, seat of Cathaîan Cân,^ 
And Samarchand by Oxus, Tenyr'^* throne, 
To Paquin of SinsBan kings ; ^nd thence 
To Agra and Lahor of Great Mo^l, * ^ ' 

,Down to the golden Chersonese ; or wjiere ^ ^ 
The Persian in Ecbatan sat, or since 
In Hispahan ; or where the Russian-Kziir ' , 
In Mosco ; or the Sultan in Bizance, « 

Turchestan-born : nor could his eye«ot ken * • 
Th' empire pf Negus, to his utmost port 
Ercoco, and the less maritjme kings 
Mombaafa, and Quiloa, and Melind, ^ . , 

And Sofala, thoiight Ophir, to the realm 
Of Congo, and Angola, farthestsouth; 
Or theùce, from Niger Qood U> Atlas mouiit, ' 
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connaître quelle est là vraie patience ; ils t'enseigneront à tetnpérer 
la joie par une pieuse terriSiiï",. et 'à supporter 'avec une égale modé- 
ration le bonheur et l'adversité. Ainsi fortifié , tu couleras des jours 
plu6 tranquilles , et quand le moment sersfvenu , tu franchif as avec 
courage le passage de la mort. Montons sur cette éminence ; et tan-^ 
dis qu'flve selivre au sommeil dont j'ai pressé ses paupières , ainsi 
queitu y fiis livré 4orsqu'felle tefut la vie , viens lire avec moi dans 
l'avenir. » , \ 


1 « 

. 1 


« Je te suis partout , divin giAde , repartit Adam pénétré de re- 
connaissance; soumis au bras de Dieu . qu'il frappe , voilà mon 
• sein'7 s'il est'armé pour punir, je le suis pour endurer, pour trioin- 
pher de ]^ douleur, et mériter, s'il se peut^ à force de coi]i^tance, 
un (erm^ mes mau^. » 

*■ < . . 

^ Ik montèrent ainsi tous deux dans les visions de Dieu. C'était la 
' plusliaute montagne du Paradis ; de son sommet on découvrait dis- 
tinctement l'hémisphère entier de la terre , qui présentait de tous 
4:^0 tés une immense perspective. Ainsi s'élevait , aihsi dominait sur 
un vaste horizon cette autre jnontagne dans le désert , sur laquelle 

• le Tentateur transporta notre second Adam poui^ lui montrer, mais 
dsins un esprit bien dîfféretit , tous les royaumes du monde avec 
leur pompe superbe. Pe cette hauteuf , les regards d'Adam purent 
s'étendi'e suintons les lieux où fleurirent depuis les villes célèbres , 
soit antiques , soit modernes , qui furent les sièges des plus puissants 
empires ; il découvrit, de l'endroit destiné à porter les murs de Cam- 
balu, la capitale <^u Cathai; de ceuif de Samarcande, près de l'Oxus, 
où fut le tçône de Témir, jusqu'à Pékin , séjour desf rois de la 
Chine ; at de là , descendant par Agra* et Lahor, villes du grand M4- 
gol , par la Chersonèse dorée , Eçbatane , l'ancien séjour des monar- 
• • ques persans , Hispahan , leur nouvelle résidence , jusqu'à Mo^pou , 
capitalê^es czars , jusqu'à Byzance f que soumit un sukan sorti du 
Turkestan. Des mêmes regards il embrassa tout l'empire du Négus 
jusqu'à Ercôco , son port le plu$ reculé , les petits états mantlmes de 
Mombaza , Quiloa , MéUnde , Sofala , qu'on croit avoir été l'an- 

^ demie Ophir, jusqu'aux royaumes de Congo et d'Angola , les plus 
proches de l'équateur. Remontant ensuite du fleuve Niger au mont 
Atlas , sa vue plana sur les empires d'Almansor, de Fez , Sus , Ma- 
roc , Alger et Xrémisen , et de là sur l'Europe et sur le lieu d'où 
Rome devait un jour doimer des lois au monde* Peut-^tre aussi vit- 
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Tbe kiii|[dmiis dt AimaDSor, Fez, md Sus, 

Morocco, and Algiers» and Trem^en ; .. . ^ 

Od Europe thence, and where Rome was io sway 

The world : in spicit perhaps he also saw 

Rich Mexico, the seat of Montezume, 

And Cusco in Peru, the richer seat 

Of Atabalipa ; and yet unspoil'd 

Guiani, whose great city Gefyon's sons * 

Call £1 Dorado. But to nôbler sights % 

Hichael ffom Adam*s eyes the film i-emov'd, 

Which that false fniit that promiâ'd Warer sight ' 

Had bred ; then purg'd with euphrasy^and rue 

The Yîsuai nerve, for he Ipd much to see, ^ 

And from the w^l of life thrêe drops instiird/ 

So deep the power of thèse ingrédients j)îerc*dv 

Eyen to the innit)st seat ôf mental sight, . > 

That Adam, now'enfofc'd»to close hi&.eV^, 

Sunk down, apd ail his spirits became çntrânc'd ; 

Sut him the gentle ange], by the hand ' 

Soon rais'd, and his attention .ti^us recall'd ; 

*' Adam, now ope thine eyes ; and first behoid 
^' The effectSy in^hich-thy original cQme hath wrought " 
'' In some to spnng frpm thee ; who'never touch'd *• 
* * 'The eioçpted tree ; nor with the snâke conspir'd ; 
*' Nôr sinn'd thy sin ; yet from that sin dérive 
*' Corruption, to bring forth more violent deeds." 

His eyes he open'd, and beheld a field, ■ « 

Part arable and tilth, whereôn were sheaves 
New-reap'd ; the other part sheep-walks and folds*; 

^ r the mid^t an altar as the land-mark stood, 
ftustic, of grassy &ward : thither anpn 
A sweaty reaper from his tillage brought ' 

• Fifst-fruits— the green eâr, and the yellow sheaf, * 

Uncuird, as came to hand : a shepherd next, 
Mora meek, came with fhe tirstlings of his flock,* 
Choicest and best ; thén, sacrificing, laid • • 

The inwards and tbeir fat, with incense strew/d, « 

On the cleft wood, and ail due rites perform'd : 
His oiTering soon propitîous fire from heaven 
Consum'd with nimble glance, and grateful steam , 
The other's not, for his was not sincère ; 
Whereat heinly rag'd, and, asjhey talk!d, 
Smote him into the mi<}riir with a stone f 

That beat put life : he fell ; and, deadly pale, 
Groan'd put his'soul, with gushing blood effus'd !* 
Much at that sight was Adam in his Acârt 
Dismay*d, and thus in haste to the ongèl cried : . 
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il en esprit le riche Mexique, séjour de Mqîitézume; dans le Pérou , 
Gu9eo , plus riche encore , demeure d'Atabalipa ; et la Guyane , 
non encore'dépouillée de son o^ dont la grande cké fut nommée El 
Dorado par les enfaiyts de Géryon. Cependant , pour préparer Adam 
à la tue de plus noWes objets , Tangent tomber de ses yeux' le nuage 
qui les couvrait , effet du fruit fatal , bien contraire à la promesse 
du séducteur. Comme il avait beaucoup de choses à lui montrer, 
il. netjtoya le*nerf optique avec la rue etl'eufraise , puis il y versa 
trois gouttes d'une eau puisée à la source de vie. Telle fut la puis- 
sante activité de cet élixir qui pénétra jusqu'au siège intérieur des 
sens^, que le premier homme ,tContraint de fermer les yeux , toivba 
sans force, et prêt à perdre tous ses. esprits. L'ange secourable, lè 
relevant par la main , rappela son attentipn par ces paroles : 


« Ouvre ias yeux , A data , et «onsidère d'abord lès effets de ton 
crime sur quelques-uns^le tes futurâ enfants. Ils n'ont point touché 
au fruit défendu ; "ils n'ont point conspiré ave'fc le serpent , ni com- 
mis ton péché ,. et cependant ofe ce péché découleront comme d'une 
source corrompue les plus affreux désordres. »** 

n oyvre les yeux et voit un champ , dont une partie en culture 
es* couverte de gerbes de blé nouvellelhent moiâsonné ; l'autrfe partie 
en pâture paraît destinée aux troupeaux. Au fnilieu s'élève, comme 
une borne rustique , uri atttel de gazon. Vn laboureur, le front cou- 
vert de sueur, vient y Reposer les prémices de sa récolte, des épis 
encore vert§ mêlés de quelques autres plus mûrs , ramassés au ha- 
sard , tels qu'ib se sont trouvés sous sa main ; de l'autre côté s'a- 
vance un jeuive berger d'un extérieur plus doux , apportant les pre- 
miers nés et l'élite de son troupeau pour les offrir .en sacrifice; il 
tire des victimes les entrailles et la graisse , les étend sur une couche 
de bois , les parfume d'encens , et remplit tous les rites «prescrits. 
Aussitôt descend du ciel une flamme vive et brillante^ qui consume 
son offrande en répandant une agréable odeur, sans toucher à celle 
du laboureur qui n^étadt pas sincère. Furieulc de cette préférence, 
il saisit une pierre , et tandis que le pasteur lui adresse la parole, 
il le frappe au miUeu de la poitrine. L'infortuné tombe le front 
couvert d'une pâleur mortelle , et son âme plaintive s'enfuit avec 
son sang. A ce spectacle , Adam s'écrie , saisi d'horreur : 
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^^ teacker I soifije gr^t iiu^hief.bàth befirirn 
'^ To tbat meek mao, who well bad sacriSc'd : . 

** Is piety thjis, and pure dévotion, paid ? " 

To whom M ichael Ihus^ he also iflgy'd, replied : 

'' Thèse' t^ are brethrei^ Adam^^and to come 

<* Out of thy lofns : tbe unjust tbe just batb slaûi, 

*' For envy tbat bis broth^r's oiïering foiwd 

*' From beaven ^cceptance ; but tbe bloody iàqji. 

" Wiil be aveng'd ; and tbe other's faftb, approv'd| 

** Lose np reward ; tbough bere tbou see him die, 

" Rolllng in dust and gore.*' 

To wbicb oiir sire f 

^' Alas ! both for tbe deed, and for tbe cause ! . 

*' But bave I now se^ Death? Is tbis tbe way 

*' I must return to native dust? sigbt 

* * Of terror, foui and ugly to bebold \ \ 
. **Horridtotbink! bowborribleto feel!" 

To whom tbus Michaël : ** Death tbou hast seén 

^Mn bis first sbape on man : but many âiapes 
• *^ Qf deatb/and many afè tbe ways tbat léad 

" To bîs grim cave ; ail dismal ! yet to sensé ' ' 
' ** More terrible at tbe entrance, than ^i^itbin. 

" Some, as tboiî saw'st, by violent stroke sball die ; 

" By fire, flood, famine ; by intempérance mofec * 

*' In méats and^drinks, wbich on tbe eartb sHall bring** 

" Diseases dire, of ^bicb a monstrous crew 

'* Pefore tbee sball appe^r, tbat thou œayst know ' • 

" Wbat misery tbe inabstinence of Eve 

** Sball bring onmen." %« * 

Immediately a place 
Bcrfore bis eyes appèar'd, sad, noisom^ dark : * - 
A lazar-bousigi it seem'd ; wbefein tvere laid v ^ 

Numbers of ail diseas'd ; ail maladies 
Ofgbastly spa^m, or rackingtorture, qualms « ' 
Of heart'Sick âgoiiy, ail feverous Iflnds, - 
Cônvulsîonst epilepsies, ficBce catarrbs, • 

Intes];iife ^tone, atid ulcer, colic pangs,| ' . 

Semoniac phrensy, moping melancbely, 
And laioon-struck madnei^, pining atrophy, 
Marasmus, and wide-wasting pestilence, 
Dropsies, and asthmas, and Jo^nt-racklng rbeums. - 
Dire was tbe tossing, deep tbe groans ! Bespair . 
Tended tbe sick, busiest from coùch to coucb ; 
And over tbem triumphant Deatb bis dart 
Sbook, but delay'd to strike, tbougb oft invok'd 
With yows, as their chief good, and final bope. 


« O mon maître , qqel malheur, tetriblé Vient d'arriver à ce ber-» 
ger si doux , çt dont le sacrifice était si pur! Est-ce dont là le prix 
de la pieté sincèr^ , du culte* |e plus pur? n * 

L'archange était lui-même ému* « Adam , répondit-il , Ces deux, 
hojnmesi^nt frères et sortiront d^ toi. L^njuste a tué le juste , ja- 
loux de l'accueil que le ciel avait fait à l'offrande de sou frère; -mais 
le^ang sera vengé, et la foi 3e l'adorateur préféré ne restena pas 
sans réçon^pense , quoiqu'il expire ici dans la poussière. » 




« Ciel ! quelle aAion ! reprit le Père des hommes , et pour quel 
motif! Est-ce doBC la Mort que je vois? est-ce là le chemin par où 
je dois retoufner à ma poussière natale? Cf spectacle terrible ! ô pas- 
sSige hideux à contempler ! horrible à penser I et combien plus hor- 
rihile â franchir !» ^ 

« Tu*viens de voir, dit Michel , sous quelle forme première la 
Mort sç saisi]:a de ¥Homme. Elle cb a plu^eurs autres ; phsieurs 
routes conduisent à sa triste demem^e ; {outes sont affreuses , mais 
c'est l'entrée surtout qiji révolfe les seiis. Quelques créatures per- 
dront 'la vie , cfmxï\jb tu viens de le voir, par la violence ; d'autçes , 
par Iç feu , l'eau , la famine; ui\j)lus grand nombre par les excès de 
la table. De cette dernière source découlera sur la terre un mons*- 
trueux amas d'infirmités qui vont paraître devant toi , afin que tu 
connaisses combien de maux l'intempérance d'Eve accumulera sur 
la race des hommes. » • ' . 

w 

t 

Aussitôt à ses yeux se découvre un vaste édifi^ , demeure {riste , 
infecte et somMe de l'humaine misère, réceptacle des maladies de 
toute espèce. Là sont étendus les spasmes effroyables, les déchirantes 
douleurs, les. agonisantes défaillances", toutes les fièvres diverses; 
convulsions , épilepsies , cruels catarslies , ulcères , pierre intestine , 
to^iurante'Qplique, furieuse frénésie, stupide mélancolie, lunatique 
démence , et 1a languissan|;e atrophie , et le marasme , et le^ rhumes 
' convulsifs , et la peste dévastant au loin la terre. Quelles horribles 
contorsions ! quels lamentables gémissements ! comme le Désespoir 
vole rapidement de ht en Mt ! Avec 'quel insultant triomphe la Mort 
plane au-dessus de ses victimes, armée d'uivdard qu'elle %gite et dont 
elle suspend, hélas! jtipp souvent le coup au gré des malheureux 
qui ll#voquent comme leur bien le plus cher et leur dernier es- 
poir ! Quel cœur de rocher eût pu contempler d'un œil sec cet épou- 
vantable spectacle? Adam n'en eut pas la force; il pleura^ quoi- 
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• 

, Sight 80 deform what heart oi rock tould long 
Dry-eyed behold ? Adam could not, but wept, » 
Thou^ not of >oman born ; compassion queird 
His best of man, and gave him up to tears 
A space, till firmer thoughts xestrain'd excess ; ^ ^ • 
Andt scarce recovering words, his plaint renew'd : ^ 

*' misérable maakind ! to n^hat falU 
. ** Degradôd— to what wretched staté reserv!d ! 
" Bettçr end hère unborn. Why is life given 
" Xo be thus wrestéS from us? tirther, why 
** Obti;uded on us thus? who, if wal^ew ^ 

" What we receive*, Vould either not accepi 
" Life ofTer^d, or, soon beg to lay ît down ; * *• 
^* G4ad to be so dismi^s'd is peace. Can thus 
*f The image of God in maji, cngated once 
" So goodly jind erect, tbough faulty sînce/ \ 

^i To such unsightly sùfferings be debas'd 
'^ Under inhuman pains? Why should npt mâlh, ^ 
''^Retaining still divine -éioiili^ude . ^. 
** In part, îrom such deformities be free, 
** And, for his Maker's image' aake-, exempt? " 

".Their Makert image/' answec'd Mîchael, "then 
.** Forsook them, when themselves they vilified • ' * 
' . **-To serve ungovern'dappetitot; and took * • ^ 

"His image whom «they served — ^a brutish vice ; 
** Inductive mainly to the Sin of Eve. 
** Therefore so abject is their punisl^nent, - ' 

' * ** Disfiguring not God*s likeness, but their own ; 
. ** Oi* if his likeness, by themselves defac'â, 

" While they pervert pure naturels healthfiil rules 
" To loathfiome sickness ; worthily, since they • 
" God's ftnage did not revcrônce in themselves;'^ 

*' I yield it just," said Adam, ** and suSmit. 
' " But is there yetno other way, besides ^ 

*/ Thèse painful passages, how we'may corne ^ * 

*' To deafh, and mix with our connatural dust?" 

m 

V 

' ^ There is, '* said Michael, ' * if thou well obsefve 
*' The rule'-of 'Not too much ;' by tempérance taught, 
" In what thou eat'st and drink'st ; seeking from thence . 
" Due nourishment, not giuttonous delight, 
*' Till many years over thy heâd return : 
" So mayst thou live ; till, like ripe fruit, thou drop 
** Into thy mother's lap ; or be with ease . ^ * 

** Gather'd, not harsMy pluck'd, for àeath mature. 
** This is Old Age ; but then, thou must outhve 
** Thy youth, thy strengtti, thy beauty, which will change 


\ 
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qu'il n'eut pas été formé dans le sein d'une femme ; la pitié subju- 
gua la plus noble de ses facultés^ et l'abandonna pour un instant 
aux lamoH»., Mais enfin , de plus solides pensées modérant cet excès 
de douleur, il poursuivit , d'une voix presque éteinte , ses tristes ré- 
flexions : > * * 

7 

«t O nialbeui*eux genre humain , quelle chute ! quelle dégrada- 
tion ! quelle affreuse destinée ! Il vaudrait mieux pour toi que tu 
ne visses jamais le jour. Ah ! pourquoi nous donner, ou plutôt 
pourquoi nous forcer à prendre une vie qui nous doit être arracjiée 
d'une manière si cruelle? Si elle nous était offerte , et que nous en 
prévissions le cours, ou nous la refuserions, ou nous prierions 
bientôt le ciel de la reprendre , contents de nous en retourner en 
paix. Se peut-il que dans l'Homme, formé d'abord si noble et si 
grand , l'image de Dieu , pour Une simple faute commise depuis , 
soit ainsi défigurée et flétrie sous l'anias de tant d'infirmités? Les 
restes sacrés qu'il en conserve encore ne devraient-ils pas le préser- 
ver de ces hideuses difformités ? » 


« Elle se retire de l'Homme , cette divine image , répondit Michel , 
lorsqu'il se soumet de lui-même au joug de quelque passion effré- 
née ; il prend alors l'image du maître dont il s'est rendu l'esclave , 
dépravation honteuse qui fut la perte d'Eve. L'humiliante puni- 
tion qu'il en reçoit ne pe&t plus défigurer que ses propres traits ; 
ou s'il conserve encore quelques traces de ceux de son Créateur, il 
les efface en quittant les sages lois de la nature pour d'insensés dé- 
sirs qui l'entraînent, à sa perte. N'est-il pas indigne d'avoir quelque* 
ressemblance avec son divin maître, du moment qu'il cesse de le 
respecter? » 

« Je reconnais la justice du ciel, dit Adam, et je me spumets. 
Mais ces douloureux passages sont-ils donc les seuls qui puissent 
nous conduire à la mort et nous rejoindre à notre poussière ori- 
ginelle ?» 

« n en est un autre plus facile , répliqua Michel ; tu le trouveras 
en observant cette règle de tempérance : rien de trop ; en cherchant 
dans ce qu'exigent les besoins de la nature , leur simple satisfaction, 
et non ime grossière volupté ; les années s'accumuleront en foule 
sur ta tête , et, tel qu'un fruit parvenu à sa maturité , sans effort, 
sans être brusquement arraché , tu tomberas doucement dans le 
sein de ta mère , mûr enfin pour la mort. C'est là l'époque de la 
vieillesse ; piais alors il te faudra survivre à ta jeunesse , à ta force , 
à ta beauté 9 que remplaceront la décrépitude , de tristes rides et. 
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*< To wither'd, weak, and gray ; thy sensés, thcn 
*' Obtuse, ail taste of pleasurc must forego, 
*' To what thou hast ; and, for the air of youlh 
** Hopeful and cheerfui, in thy blood wiil rèign 
"A melancholy damp of cold and dry, • - 

** To weigh thy spirits down, and last consume 
' ''ThebaUnoflife/* 

To whom our ancestor : 
** Henceforth I fly not death, nor would prolong 
*' Life much ; bent rather, how I may be quit, 
, ** Fairest and easi«st> of this cutnbrous chargé; 
" Which I must keep tili my appointed day 
<^ Of rendering; up, a^dpatienUy attend 
*' Hy difisolution/' 

Micbael replied : 
^' Nor love thy life^ nor hâte ; but» what thou liv'st, 
** Live wçll; how long, or short^ permit to Ueaven : 
*' And now prépare thee for aupt^ersight." 

He look'dy and saw a spacious plain, whereon 
Were tents of tarious hue: bysome, were herds 

' Of cattle grazing : others, whence the sound 
Of instruments, that made melodious chime, 
Was heard, of harp and organ ; and who mov^d 
Thelr stops and chords was seen ; his volant touch 
Instinct through ail proportions, low andhlgh, 

J Fled, andpursued transverse the résonant fugue. 
In other part, stood one who, at the forge 

' • Labouring, two massy ctods of iron and brass 
Had melted, (whçther fouiid where casual ire 
Had wasted woods on mountain, or in vale, 

, I^own tothe veins of earth ; thence gUding.hot 
To some cave's mouth ; or whether wash'd by stream 
From Under ground ; ) the liquid ore he drain'd 
Into fît moulds prepar'd ; from which he form'd 
First his own toois ; then, what might else be wrought 

îi Fi[J§il».i>f*gra,y'aio pa^tul. After thèse, 

, But op fhe fiitljier side, a différent sort 

^ From ihê high npighbouring hills, which was their seiit, 
Down to the plain descended ; by their guise JJ^. 

Just men they seem'cj, and ail their study bent *'*' 

Tô worship God arîght, and know his Works 
Not hid ; nor those things last, which ftiight préserve 
Freedom, and peace to nren : they on the plain 
Long had not walk'd, whèi^, from' the tents, behold! 
A bevy of fair women, riehly g»y 
In gcms and wanlon drcss ; to the iiarp Ihey sung 
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quelques idheyenx blancs. Tes isens s'émousseront ; le goi\t des plai- 
sirs s'envolera; tu n'auras plus la gaieté ni l'espoir du bel âgé , et 
dans ton sang éteint régénéra une humeur mélancdiique et glacée 
qui appesantira tes esprits, et consumera enfin le baume de la vie,. » 


« Ah 1 s'écria le premier pkte des humains , je hc rettx désormais 
ni fuir la mort , ni prolonger ma vie ; in^s seuls désirs sont 4e sup- 
porter avec courage ce pénible fardeau 5 puisqu'il me faut le garder , 
jusqu'au jour marqué pour le rendre ^ j'attehdirai patiemment la 
dissolution de mQn être. » 

K Sois, répliqua Michel, sans attachement, aiti^ que sanis Aver- 
sion pour la. Vie. : quel que soit le nombre 4^ JQUrs qu^ le ciel te 
destine , songe à le bien r^plir^ ef i^P^l^^t^i 4 ^S^ sf^p^ ipec- 
tacle* » 

Adam rçgaçde et voit une yasle pliwe couverte de tentes de di- 
verses couleurs. Près des unes pais^nt des troupe^u^; oipt ^tend 
retentir dans quelques autres les accords mélodieux de l'prgue et de 
la harpe. On aperçoit la inain légère qui fait mouvoir les cordes 
et le clavier ; ses doigts inspirés parcourent avec justesse tout^ l'é- 
tendue des s6ns, et poursuivent rapidement la fiïgue sdnore. Dans 
un autre endroit parait lin homme travaillant à la forge ; il a fondu 
deux barres massives de fer et de cuivre , $oit qu'£t{)t'ès avoir dévoré 
les bois d'une montagne ou d'une Vallée, un incendie fortuit 1 em- 
brasant les entrailles de la terre ^ eût fait couler ces piétàux ju9<iu'^ 
la bouche de quelque cavité, soit qu'ils eussent été découverts par 
quelque torrent souterrain* L'ouvrier CM^pdiiit 1^ métal liquidedans 
des moules préparés; il ^ f^jfm^ d'alHi|>4 se^ outils; onsuif^ , avec 
leur secours, il façonne divers ouvragés db oiselure et de fusion. 
Du côté opposé , des hoiranes d'une i^œ différente descendent dans 
la plaine du haut des montagnes vôisincfs , leur dénieure ordinaire. . 
Leur maintien annonce des sages dont l'unique occupation est de 
méditer sur le culte que THommé doit àrÉtemd, de connsdtreles 
merveilles qu'il expose à no^ yeux , et de yecherçher les moyens de 
fixer dans l'état social la paix et la liberté. Ilg entraient dans la 
plaine , quand toi^t à coup ^y% 4e 4^^^ ]f^ t^te$ lin essaim de fo- 
lâtres beautés y brillantes^jbpi^ireries et de riches véte^nenls. Elles 
s'avancent ^n m^ria^^t am WH^ ^ l^rs fearpes 4es danswf velup- 
tueuses et des chaufs pasSiMpés^ A |ei(ie lés gfavûB pefsmmiiges les 
ont-ils aperçues, que leurs regards ne peuvent plus se détacher 
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Soft amorotts ditties, and in dance came on : 
The men, thongh grave, eyed them ; and let their eyes 
Rove without rein ; till, in the amorous net ' 
Fast.caugbt, they lik'd ; and each his liking chose : 
And now oflove they treat, till the evening star. 
Loyers harbinger, appear'd ; then, ail in beat, 
They light the nuptial torch, and bid^nvoke 
Hymen, then fifst to marriage rites invok*d : 
With feast and music ail the tents resound. 

Such happy interview, and fair event 
Of love and youth not lost, songs, garlands, flowers, 
And charming symphonies, attach'd the heart 
Of Adam, 60on inclin'd to admit delight, 
The bent of nature ; which he thus express*d : 
** ** True opener of mine eyes, prime angd blest 1 
** Much better seems this vision, and more hope 
*' Of peacehil days portends, than those two past.: 
*^ Those >R^re of hâte and death, or pain much worse; 
** Hère nature seems fulfiO*d in ail her ends/* 


To whom thus Hichael : '* Judge not what |s best 
** By pleasure, though to nature seeming meet ; 
'^ Greated, as thou art, to nobfer end, 
?* Holy and pure— conformity divine. 
*' Those tents thou saw'st so pleasant, were the tents 
*'. Of wickedness; wherein shall dwell his race 
''. Who slew bis brother : studious they appear 
** Of arts that polish life — ^inventors rare — 
^* Unmindful of their Maker, though his Spirit 
** Taught them; but they his gifts acknowledg'd none. 
** Yet they a beauteous ofTspriDg shall beget ; 
''For that fair female troop thou saw'st, that seem'd 
'^ Of goddesses, so blithe, so smooth, so gay, i^* 

'' Yet empty of ail good, wherein consists 
' ' Woman's domestic honour and chief praise, 
''Bred only and completed to the taste 
** Of lustful appétence, to sing, to dance, 
'^ To dress, and troll the tongue, and roU the eye — 
'' To thèse that sober race of n^en, whose lives 
,** ReUgious titled them the sons of God, 
'' Shall yield up ail thèir virtue, ail their famé, 
*' Ignobly — to the trains and to the smiles 
" Of thèse fair atheists; and nowswim in joy, 
"Ere long to swim at large ; and laugh, for which 
** The world, ère long, a world of tears must weep." 

To whom thus Adam, of short joy bereft : 
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d'elles ; ik toinbent dtois leurs tendres fitets ; un feu brûlant les 
consume , et chacun , choisissant sabeàuté, lui exprime sa passion 
jusqu'au retour de l'étoile du soir, messagère de l'Amour. £&*pa- 
raît ; la torche nuptiale est allumée ; on invoque l'Hymen ; pour k 
première fois l'Hymen est appelé à Funion des époux , ët.toutes les . 
tentes retentissent de musique et de chants de fête. 


A cet hem^eûx spectacle , à ce fiant tableau de jcpwesse et d'a- 
mour, de fleui;^ et de guirlandes ; à ces chants , à cette ravissante > 
symphonie , le cœur d'Adam , déjà disposé à s'ouvrir au plaisir, est 
bientôt entraîné vers ce doux penchant de la nature ; il s'écrie : 

« O toi , qui m'as véritablement ouvert les yeux , prince des es- 
prits fortunés , que cette visiçn est préférable aux deux précéden- 
tes! qu'elle présage et qu'elle fait espérer dès jours bien plus paisi- 
bles ! Celles-là ne présentaient que la haine et la mort , ou la dou- 
leur encore plÙ3 terrible ; ici la nature paraît remplie dans tmites 
ses fins. >» > . 

« Garde-toi , répondit l'archa])ge , de jt^er de la perfection^iSes 
choses par le plaisir, quelque conforme à 1^ nature qu'il te paraisse ; 
c'est pour uife fin plus noble que fut formée toa âme sainte et pure, 
image de la'^Divinité. Ces tentes , dont l'aspect est si riant, sont les 
tentes du crime , qu'habiteront les enfants du malheureux qui a tué 
son frère. Tu les vois appliqués aux arts qui polissent Ik Vie , et ils 
oublient celui de qui ils l'ont reçue. Merveilleux inventeurs, ib 
sont enridiis des dons du ciel , et ce n'çit pas à lui qu'ils eii rappor- 
tent la gloire. La beauté sera encore ifii des attnbuts de cette race. 
Elles te semlilent; autant de déesses, ces nymphôs si folâtres, si 
douces et si brillante»; apprends cependant qu'elles n'ont aucune 
des vertus qui .«oùs^tùent l'honneur domestique y la principale 
.gloire de leur sexe.^ Élevées , instruites dans l'art des lascives volup- 
tés , elles ne savent cpie chanter, dai^ser, se parer, flatter de la lan*. 
gue ,.^et carester de l'oeil ; et c'est amc pieds'de ces feipmes sans pu- 
deur et sans reUgion, que vont raâiper bassement les honime$ sages 
que leur piété avait fait surnommer les enfants du Seigïieur. Escla- 
ves d'une vaine beauté , ils lui sacrifient leur vertu , ils lui prosti- 
tuent leur xenomiliée , ils nagent dans la joie, et^le vaste déluge 
s'apprête à les engloutir ; ils rient , et la ter^;^ va être noyée dans les 
larmes. » 


^ bonté! ô pitié! s'écrie iVdara ^ reiKenu4e sa courte joie; 9e 


^ I 
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'' O pîty and shame, that they, "«vho to lire well 
^' J^qter'd 9p faiir, tkould turn aside to tread 
'' Paths inairect, or ip the midwayjaint ! 
** But still I see the tenour of man*s woe 
^' Holds ont the same— from ^oman to hegin." 

'' From inatK*5 efTeminate slackness it begins/* 
Said the angel ; *' vho should better hold his place 
*' By wisdoiDy and superior gifts reoeiv*d. 
'' But now prépare thee for anotber scenë/* 

He look'dy and saw vide territory gpread 
Before him— towns^ and rural wq^ks betweeiv^ 
Cities of men with lolly gâtes and tower%— 
Concourse in arms— tierce faces threaf ning war — 
Giants of mighty bone, Und bold emprise : ^ 
Part wleld their ann&^part curb the foaming steod — 
Single, or in array of l^atlle rang'd, 
Both horse and foot; nor idly must'ring stood: \* 
One way a band sélect from forage drives 
A hérd of beeyes, fair oxen and fair kine, 
From-afat meadow-grqpnd; orfle^cyflôck, 
Eves md their M^ating lamte, OYter the plain, 
Their booty ; scarce Vith Ufe the shephçrds fly. 
But call in aid, \yhich makes a bloody fray : 
, With cruel tburnament the squadrons join ; 
Where cattle pastur'd late, now scatter'd lies 
With carcasses and arms the ensanguin'd fleld, 
Desefted. Others to a city strong 
Lay siège, encatnp'd — ^by batt'ry, scale, and mine, 
Aflsaulting : others from the walI défend, 
. With dai[l and Jafelin^ stone^, and sulph'rons flre : 
06 each hand slaughter, and gigantic d^^! 
In other part the' soeptred heralds caU 
' To council, |n the city-^ates : anon 
Gray-headçd men and grave, with warrioQf mix'di *"- Sjfc. 
AssemWe, and harangues are heard; Jbut sqon, *^' 

In factîous opposition ; till ai; last 
Ôf middle âge one rising, eminent » - t ^'^'^ 

Iii wise déport, spake much of right and wrong, 
Of Justieç, df reKgion, truth, alhd peace. 
And judgm^litfHim aboyé : htm old and youAg 
Exploded/and hàd seli'â with violent hffiids ; 
Had not a cioud descending snatch'd bim thenee, 
Unseen amid the throng : so violence 
Proceeded, and oppression, and sword-law, 
Through ail the plain ; and refuge none was found. 
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peut-il qu'après une si glorieuse entrée , ces titïp faibles humains 
s'égarent ou. succombent au milieu de la carrière ! Et je vois que 
c'est toujours de *}a Femme que sortk-ont les malheurs de 
l'Honime, » 


« Les malheui*s dç l'Homme ne sortent , répliqua l'ange , que de 
sa lâche mollesse ; doué de la sagesse et de tous les dons supérieui^s , 
il aurait dû mieux conserver son rapg> mais prépare-tpi pour une 
antre scène. » 

Il regarde et voit dânlS une vaste plaine des villages, des champs 
cultivés', de grandes cités ceintes de hautes murailles et de fortes 
tours , une multitude d'hommes armés , des figures atroces qui res- 
pirent la guerre , d'énormes géants bouillants d'une impétueuse au- 
dace. Les 1US agitent leurs armes brillantes , les autres coui^bent 
sous le frein leurs coursiers équmants.' Cavaliers , fantassins , hors 
des rangs ou. rangés en bataUle , aucun n'est là pour ime vaine pa- 
rade. D'un qâté un détachement choisi de fourrageurs chasse de- 
vant lui des bœufs , dés génisses superbes , .tfoupea^u docile enlevé 
du sein des gras pâturages. Les brebis laineuses*, les agneaux bê- 
lants accroissent son butin en traversant la plaine. La fuite dérobe 
à peine la viedes pasteurs; ils poussent des ms perçants ; on ac- 
court à leur aide , et bientôt s'engage un horrible combat. Les es- 
cadrops se mél^ en fjirie , et les chai^ps où paissaient les tran- 
quilles troupea,ttX9 maintenant ensanglantés et déserts , sont cou- 
verts de morts et d'armes fracassées. Plus loin campe un^ armée 
pour former le siège d'une ville forte ; batleries , milles , échelles , 
tout est prêt ; on donne Tassaut. Du haut de leurs murailles les as* 
singés lancent sur l'enneifel une effroyaMe grêle de javelots, de 
pierres et de soufre enflammé ; des* deux côt& le carnage et des ex- 
ploits gigantesques. Ici des hérauts, le sceptre en main, convo- 
quent un conseil aux portes d'une cité. Aussitôt s'assemblent et se 
mêlent jmrïni les guerriers , jde graves vieillards en cheveux blancs. 
On prête l'oreille à quelques discours ; mais tout à coa^r les factions 
s'emparent de l'asiemblée. ËJofin.se U^v0 un homme d'un moyen 
âge y personnage distingué par son ^ge iimi>t^e9 ; il pstrle au long 
du juste et de l'injuste , de la reUgiôn ^ de la paix , de la vérité , des 
jugements de l'EtemeL Jeunet gens , vieillaixls , tous s'en moquent , 
tous lèvent sur Itd une main forcenée ; mais un nuage descend , le 
rend invisible et le dérobe 4" fcur fureur; plus d'asile alors, plus 
de sûreté ; sui^tovitélhCplaine dominent la violence , l'opprpssion et 
laloidel'épée. 


/ 
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. . Ajdâm was ail in tears, andto his guide • 

Lamcnting turn'd full sad : ' ■ \ 

fc '* O, what are thèse? . . 

'' Death's ministèrs, not men t who thus deal deatli 
'* tnhumftnly to me^, andmiHtiply 
'^ Tch thoQsandford 4he sio'of him who slew ' ** 

" His brotber ; for of whom such massacre 
** Make they, but o^ their bre^hren — men of mçn? 
^^ But who was that just man» whom had not Heayen 
'* Reseuedy had in his righteousness been Ic^?'' 

To wfaQm* thus Michael : " Thèse are the product 
*^ Of those ili-mated marriages thou saw'st ; 
^ Wherc? good with bad were match*d, who of themselves 
*' Abhqr/to jbii^; and, by imprudence mix*d, 
" produce prodigloys biiths of.body or mind. 
^' Such were thèse giants, men ofhigh renown; 
'' For in those days might only shali be admir*d» 
'^ And yalour and heroie yirtue call'd : 
" To overcome in Jbattlè, and subdue 

. .^' NaliodSj and brîng hcmie spoils with infinité 
,^ ; '^ Man-slàughter, shall be held tj^e highest pitch 

** Of humiarn glory ; and for gloçy done - ^ 

** Of triumph^ to be styl'd great conquerors, 
. ** Patrons. ofcnankindy gods, and sons of gods — '- 
** Destroyers rjghtlier caird/ and plagues of ipen ! • 

, ** Thus faime^hall be achiev'd, renown on earth ; 
*' And what môst rnerits famé in silence hid. 
" But he— the seventh from thee— whomHhorfbeheW'st . 
^ The only righteous in a world perverse, 
^* Andtherefore hated, therefore«o bese^ 
• *• With faés, for daring single to be just, > 

'** And utter odious truth that God wouia.come a >- 
** To judgé them with his saints— him the Most Hi^^ 
'** RaptJnabalmy cloud with *winged steeds,* 'y, - 

" Did, as thçu saw'st, rçceive, to wâlk with God 
" High in sàlvailion aqd t|ie climes of biiss, ' - 
" Exempt from death^to show thee what rewarà n 
*' AwMts the good, the ïjést wbatpùirishmeM ; ^ < • ' 
** Whichnow direct thine eyes, and sooiî béhdW," 

He look'd, and saw Mie facfe of thingsquitè change : 
The brazen throat of war had ceas!d to roar : ^ ^ ' 

AH now was turn'd toiollity and game, 
To luxury and riot, feast and dànce— r ^ 
Marrying or prostituting, as befel— ' ^ . 
Jlape or adoltery, where passing fair 
AUur 4 them ; tt^encç from cups toèfnl brpils, 
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Adam était baigné de larmes ; il se tourne douloureusement vers 
son guide et s'écrie : 

« Quels sont ces barbares ? sans doute ce sont non pas des, hom-^ 
mes , mais des ministres de la Mort , qui font couler le sang humain , 
qui multiplient à Finfini le crime .du malheureux assassin de son 
frère. Et lés victimes de ces cruels homicides , ne sont-ce pas leurs 
propres frères? Mais quel est ce mortel vertueux qui eût péri mal- 
gré sa vertu , si le ciel ne Teût secouru ? h 


(( Voilà , lui dit l'archange , les fruits de ces unions mal assorties 
•qui charmaient tes regards , de c^tte alliance du bien et du mal en 
horreur à tous deux. C'est de ce mélange insensé que sortiront ces 
productions monstrueuses de corps et d'esprit ; tels seront ces géants 
qui jouiront d'une haute renommée ; car dans ces temps nialbeu- 
reux la force ^ra le seul objet de l'admiration ; elle sera érigée en 
valeur, en. vertu héroïque. Vaincre dans les combats , subjuguer les 
nations , revenir chargé de leurs dépouilles sanglantes , voilà quel 
sera le comble de la gloire. On décernera les honneurs du triom- 
phe ; on prodiguera les^oms de grands conquérants , de protecteurs 
du genre humain, de dieux, d'enfants des dieux , à des hommes qui 
mériteraient, à bien .plus juste titre , les noms de destructeurs et 
de fléaux de l'humanité. Ainsi s'obtiendront l'estime et la renom- 
mée'; le vrai mérite restera dans l'oubli. Celui que tu vienà d'ad- 
nûrer sera le septième de tes descendants ; seul juste dans un monde 
pervers qui le maudit , assiégé d'ennemis irrités , parce que lui seul 
il ose être vertueux, parce qu'il leur annonce cette vérité terrible : 
que Dieu viendra les juger avec ses saints ; lui seul aussi , tu l'as vu, 
le Tout -puissant l'enlèvera sur un nuage odorant dans un char at-' 
télé de coursiers ailés , et le transportera au plus haut des cieux , 
pour habiter auprès de lui le séjour de la félicité , exempt des at- 
teintes de la Mort. Tu as été témoin de la récompense décernée à 
la veitu. Apprends maintenant quel est le châtiment réservé pour 
le crime. »> 


Adam regarde et voit la face des choses entièrement changée ; la 
Guerre, fermant sa gueule d'airam, avait cessé de rugir. Ce n'étaient 
|Aus que jeux , danses , festins , plaisirs de toute espèce ; le rapt , l'a- 
dultère, le mariage , la prostitution , se consommaient au hasard , 
selon L'ivresse de la passion et l'attrait de la beauté ^ à la débauche 
succèdent les qu^rellcsr Enfin s'avance au 9Ûlicu 4'eux un perwm-* 
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At length a rev'rend sire amOng them came, 
And «{ tMr (Mogs-graBt.dtdike dUSUr'll^ 
And testifled against their ways : he oit 
Fretiueuted Uieir asseniblies,' whereso mat-r-, 
Triumphs, or fcstivab ; and to tbempreach'd 
Conversion and repentance, as to bouIs 
In prison, underjadgment imminent; 
But ail in vaînl "Which when he saw, he ceas'd 
Contending, and remov'd his lents I^t- ofT : 
Then, Ih)m the moantain hewlng tJmber tall, 
Began to buiid a vessei or buge bulk, 
Measur'd by cubit, length, and bi«adih, and tieight ; 
Smear'd round \^îtli pitch ; and in the side a door 
Contriv'd; and of provisions laid in large. 
For man and beast : when lo, a wonder strange ! 
or every beast, and bird, and insectsmall, 
Came sevens, and pairs ; and enter'i 
Their order : last the sire, and his t 
With their four wivés t and God ir 
Heanwbfle tbe souih-irhid rose, an 
Wide hovVlng, ail the cloudg togel 
From under heafes : the hjtia, to tiielr iDH>ly. 
Vapoiir and exhalatiop, dusli and moist, 
Seot up amain. And now the tbickep'd sk; 
Like a dark ceiling stood : down rush'd the rain 
Impetuous ; and continued, tiil the éarth 
No more wasseen : the tloatlng veSsel swutn 

. Uplifted, atiii secure wlth beaked prow 
Rode tilting o'er Ihe wares : ail dwellings else 
FIoDd orerwhelm'd, afld them wltb ail tfietr poigp 
Deep Tinder water roll'd : sea eorered seA — 
Seawithoiib afaore: xDd ïd their palaces, 
Where luxury late reign'd, sea-monsters whelp'd 
And stabled : of mankind (so num'rous late) 
AU lelt, in one smalL botlooi swurn embark'd. 

How didst thou grieve then, Adam ï (o behold 
Tbe end of ail tby olTspring ; end sa sad — 
Dépopulation! Thee aootber flood — ■- "■■ 
Of tears and sorrow a ilood~thee aiso drown'd. 
And Eunk tliee as thy sons ; till, gently rear'd 
Byth'angel, on thy feet thou stood'st atlast, 
Though comfortle&s ; as when a Tather mouins 
Ilis chiidren, ail in view destroy'd at once ; 
And scarce to th' angel utter'd'st thos thy plaint ■ 

" visions ill foreseen! Better had I 
" liv'd ignorant of future ! so liad borne 
." My part of Èïil oûly— cach doy's lot 
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liage vénérable ; enflammé d^dhe vive indignation, il éclate en i*e- 
prochescohtieleiiBrt déKXtdre^ Cte Is volt tottvèiitâlBiileifrs assem- 
blées: souvent, au sèfai de leurs U$tê , dam PIvressa âef leur triom- 
' phè, il leur prêehé la pénitence et lé repentir comme à des criminek 
que, daâs le fond d'un cachot , va frapper le bras de la justice ; 
mais tous ses soinç sont inutiles. Dès qu'il s'en aperçoit , il n'insiste 
plu!5 et transporte ses tentes au loin. Bientôt , des grands arbres qu'il 
abat sur les montagnes, il construit un énorme vaiss^u, propor-, 
tionné par coudées , en longueur j largeur et hauteur, m'enduit de 
bitume tout autour, méiiage une ouverture dans aea flancs , et le 
munit d'abondantes piovittonfl |Kmr l'Hcaune et pour l'aimai. 
Soudain , ô prodige admirable ! des animatix , des oiseaux de toute 
espèce , et jusqu'aux plus petits insectes , s'avancent par deux et par 
sept couples , entrent dans le bâtiment et s^y rangent chacun dans 
l'ordre qui li|i est secrètement enseigné. A leur suite , et le dernier, 
s'embarque le patriarche avec ses trois fUs^ leurs épouses et la 
sienne , et Dieu scelle la porte en dehors. Cependant le ventdu inidi 
s'âève , et déployant sur l'horizoï^ses vastes et sombres ailes , ras- 
semble de toutes parts les nuages. Les vapeurs qui coufonnent les 
montagnes , les exhalaisons qui sm'tent desi maïaîs vont épaissir le 
voile nébuleux , et le noir firmament ne parait plus que comme ime 
Vodte funèbre ; il en totnbè une pluie impétueuse , elle continue 
jusqu'à ce que la terre cesse d'être visible. Le flottant édifice vogue 
avec sécurité ; tranquille il tourne au gré des vagues sa proue ai- 
guë , tandis que toutes les autres demeures sont ensevelies dans l'a- 
bîme , et que les cités roulent avec toute leur pompe sous les pro- 
fondes eaux. La mer cpuvre la mer, ses rivages ont disparu, et dans 
les palais du luxe naissent et grandissent les monstres de l'Océan : 
un seul petit esquif poi;te tout ce qui reste de la race naguère si 
nombreuse des hunaina. 


Quelle fut ta douleur, A Adam ! en contemplant la fin de toute 
ta postérité ! Fin terriUel affreuse dépopulation I un autre déluge 
fondit de tes yeitx , et ta tristesse te plongea dans le même abîme 
que tes enfants. L'ange te tendant une main secourable , tu te rele- 
vas enfin , mais accablé de désespoir, tel qt^'un père qui pleure à la 
fois toute sa famille chérie qu'un inême coup vient de détruii^e à 
. ses yeux ; et ces paroles plaintives purent à peine sortir de ta 
bouche: 

« O funeste tableau de l'avenir ! qu'il eût bien mieux valu pour 
moi n'en avoir jamais eu connaissance ! Je n'aurais eu à supporter 
que ma portion de maux 7 çt chaque jour n'eût été chargé que du 
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*' Epough to bear: tltose now, that were 
'^ Tbe burdçn of many âges, on me ligbt 
" At ODce, by my foreknowledge gainiog birth 
'' Abortive, to tonnent me, ère their being, 
'' With thought that they must be. Let no man seek 
'' Henceforthto be foretold what shall befal 
*' Him or his children — evil he may be sure, 
** Which neither his foreknowing can preyent ; 
*' And he the future evil shall, no less 
** In appréhension than in substance, fèel, 
" Grievous to bear. But that care now is past ; 
** Man is not whom to wam : those fôw escap'd 
*' Famine and anguish will at last consume, 
'^ Wandering that watery désert. I had hope, 
'' When violence vas ceas*d and war on earth, 
^' AU would hâve then gone well — ^peace would hâve crown'd^ 
•• With length of happy tis^s the race of man ; 
•* But I was far deceiv*d; for now I see 
'' Peace to corrupt no less than war to waste. 
" How comesit thus? unfold, celestial guide ! 
'' And whether hère the race of man will end/' 
To whom thus Michael ; 

*' Those, whom last thou saw'st 
*' In triumph and luxurious wealth, are they * 
'' First seen in acts of prowess eminent, 
*' And great exploits, but of true virtue void : 
*' Who, having spilt much blood, and donc mucli waste, 
** Subduing nations, and achiev'd thereby 
" Famé in the world, higli titles, and rich prey, 
'' Shall change their course to pleasure, ease, and sloth, 
** Surfeit, andlust; till wantonness and pride 
'* Raise out of friendship hostile deeds in peace, 
'' The conqùer*d also, and enslav'd by war, . 
' ' Shall, with their freedoRi lost, ail virtue lose, 
' * And fear of God ; from whom their piety feign'd 
^Mn Sharp contést of battle found no aid 
'' Against invaders ; therefore, eool'd in zeal, 
** Thenceforth shall practise how to live secure, 
** Worldly or dissolute, on what theîr lords 
'* Shall leave them to enjoy ; for the earth «hall bear 
** More than enough, that temp'rance may betried : 
** So ail shall turn degen'rate — ail deprav'd, 
'' (Justice and temp'rance, truth and faith, foi^got,) 
** One man except, the only son of light 
** In a dark âge — against example good— 
" Against allurement, custom, and a world 
*' Qffçuded ; fearless of reproach and scorn, 
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poids qa'il aurait pu porter. Maiis maintenant c'est tout à la fois , 
.c'est au même iïustant ^ue viennent fondre sur moi tous ceux qui se- 
ront successivement répartis sur les siècles à naître. Ma prévoyance 
leur a donné une existence prématurée , et l'idée du malheur qui 
4oit être , me toiumente avant qu'il soit arrivé. Que nul homme 
désormais ne cherche à pénétrer q^el sera son sort ou celui de ses 
enfants ; qu'il se persuade bien que ce sort sera malheureux , et que 
sa.prévoyance^ loin de l'adoucir, lui donnera de plus la crainte du 
mal futur, aussi pénible que le mal même. Maàs il n'est plus temps 
d'avoir cette inquiétude ; il n'est plus d'homme à instruire : la faim 
et le désespoir vont consumer le faible reste errant sur ce liquide 
déçert. En voyant sur la terre un terme à la violence et à la guerre , 
^ j'avais espéré que tout allait rentrer dans l'ordre , et que la paix 
couronnerait la race humaine d'une longue suite d'heureux jours : 
combien je me trompais! Hélas ! j'en suis trop convaincu mainte- 
nant ; la paix tend à corrompre comme la guerre à dévaster. Com- 
ment expliquer ce mystère? parle , ô céleste guide ! et dis-moi si ma 
post^té doit ici s'anéantir. » 

L'ange lui répondit : 

<c Ces mortels triomphants de' luxe , d'opulence et d'orgueil , sont 
les mêmes qui t'avaient paru si admirables par leurs exploits. Ri- 
ches en brillants faits d'armes , ils étaient dénués des véritables ver- 
tus. Après avoir versé des flots de sang , subjugué les nations déso- 
lées, et conquis dans le monde un nom fameux , de superbes titres 
et de riches dépouilles , ils se plongeront dans les plaisirs , la ngiol- 
lesse et la 'débauche ; et , du sein même de la paix et de l'amitié, 
leur insolent orgueil fera germer la discorde et la guerre. Les vain- 
cus , dans les liens de l'esclavage, avec la Hberté perdrpnt toutes 
leurs vertus ; ils perdront la crainte de Dieu , de qui leur feinte 
piété ne recevra-aucun secours contre leurs ennemis ; endurcis dans 
leur stupide indifPérénce , ils ne songeront plus alors qu'à couler 
des jours paisibles au sein du luxe et de la volupté , contents des 
biens que leur aura laissés la pitié du vainqueur, et que , pour of- 
frir une épreuve à la tem^rance , la terre alors prodiguera au delà 
du besoin. Ainsi la race humaine dégénérée tombera tout entière 
dans la dépravation ; et la justice , la tempérance , la foi , la vérité , 
seront partout méconnues , partout , excepté dans le cœur d'un seul 
homme. Seul enfant de lumière dans un siècle dcténèlnres ; ver- 
tueux ïnalgré l'exemple et l'attrait du vice , malgré l'empire ,de la 
mode et ks menaces d'un monde irrité ; sans craindre le reproche , 
le mépris, ni la violence , il avertira les pervers de rinii|uité de 
leurs voies ; il tracera devant eia les sentiers de la justice } il expo- 
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* ^ Or jfMetMp be of their «vtokad way» 
' ' Shall them admonii^h ; ma hefore tbem set 
'' Tbe paths of righteounoess, bow much more safe 
'' Xni fuUof peace; denouncing wrath tp corne 
'' Ou their impenitence ; and shall return 
»* Of them derided, but of God observ'd 
" Tho one Just man alive ; by bis command 
*' iàhall bufld a wondrous ark, as thou i)eheld'st, 
** To saye hitnself and botisehold trom amidst 
•* A world dévote to univewal wrack. 
** No sooner be, wilb tbem of man and béait 
^' Select for life, ihall in ihe ark be lodg'd 
'^' An9 sbelter'd round^ biat ail tbe o«tara^ 
** or beayen» set ppen, pn tbeeartb sbfiU fiouf 
'' Rain, day and nigbt ' ail fountaips of tb^ deep, . 
*' Broke up, shall heave thé océan to usturp 
'^ Beyond ail bounds; till inundation rise 
^* Above thé highest hillâ : theti shall this mount 
'* Of iParadise, by might of waves, be mov'd 
" Out of bis place, pusb'd by tbe borned flood, 
** With ail bis verdure spoiFd, and trees àdrfft/ ^ i 

'' Bown the great rivei* ta tbe opening gulf, 
'' Aq0 tbare take root-^aa idand sait and baf*e, 
'' Tbe baunt of saals, and ores, and sea-mews' cfaiaf ; 
'' To teapb tbee tbat God attribytes tp pl^ 
•* No sanctity, îf none be thither brought 
** By men who there fréquent, or therein dwelL 
* ** And now what further shall ensue, behold." 
Hc look*d, and saw thé ark hull on the flood, 
Which now abated; for tbe clouds were fled, 
Driv'n by a keen nortb-wind> tbat, blowing dry, 
Wrinkled tbe fàee of déluge, as decay'd : 
And tbe d^r i im on bis wide wat'ry glass 
Gas'd bot, and of the fresh wave largely drew. 
As aGtor tbirst ; wbieh màde their flpwiog starjnk < 
From standing lake to trîpping ebb, tbatstole 
With soft foot towards the deep, who ;iow had stppp*4 
Bis sluices, as the heaven his windows shut. 
The ark no more now floats, but scems on ground, 
Fast oh the top of some high mouhtain fix'd. 
And now the tops of hills, as focks, appear ; 
With clamour thence the rapîd currents drive, 
Towards tbe retreerëng seo, tbeir furlotls tlde. 
Forthwitb fttm oui tb« afiE a tavfltt Aiei^ 
A9A tflter biffl, tbe suter mesienger, 
A dpv», mpt fortb mm»p..mA màn. to smf 
Green tree or ground whereon his foot may Mght : 
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sera combien ils sont plus sûrs et plus tranquilles , et uioi^trera la 
colère céleste prête à foudroyer la tête de Fimpénitent. Chai^gé de 
la dérision publique , il s'en retournera ; mais Dieu suivra de l'œil 
le seul juste qui soit sur la terre. Par son ordre, il construira cette 
arche merveilleuse que tu viens de voir, pour se sauver avec sa fa- 
mille du milieu d'un monde condamné tout entier au naufrage. A 
peine y sera-t-il entré et renfermé avec le petit nombre d'hommes 
et d'animaux réservés pour la vie , que toutes les cataractes des 
cieux, s'ouvrant à la fois, verseront jour et nuit des torrents dé pluie 
sur la terre ; toutes les sources de l'abîme briseront leurs barrières , 
et les eaux de FOcéan débordé s'élèveront jusqu'à ce que l'inonda- 
tion surpasse les plus hautes montagnes. Alors celle du Paradis 
changera de place : heurtée par le flot impétueux qui l'entourera de 
ses bras recourbés , elle suivra son cours , flottapt avec sa vendure 
flétrie , ses arbres , son vaste flet|V6 , jusqu'aiji sein du gouffre im- 
mense. Là, poussant ^ {^ofonde^ racinç^^ elle formera une île 
aride et salée , la retraite des orques et des monstres marins , l'écho 
des foulques mugissants. Aj^rends , par cet exemple , que Dieu 
n'attaX^iie de sainteté à aucun lieu , si eUe n'y est portée par les 
hommes qui le fréquentent où qui Fhabitent. Considère maintenant 
les suites de ce grand désastre. » 


Il regarde ; et voit Farche balancée sur les flots s'abaisser avec 
eux. Les nuages avaient disparu , chassés par un vent piquant de 
nord qùi^ de son soufHe aride, sillonnait la face décroissante du 
déluge. Le soleil dévoilé lançait d*ardents regards sm* l'humide 
cristal; ils s'abreuvent à loçigs traits de ççs fraîches vapeurs ^ et, de 
lac immobile , devenu seinblabk au )^(Iux fugitif, l'amas des on- 
des descendait d'un pas tranquille vers le fond de l'abîme qui avait 
abaissé ^s écluses de même que ]e ciel avait fei^é ses cataractes. 
Déjà le vaisseau ne flotte plus, il semble arrêté sur quelque haute 
montagne; déjà se découvre la cime des monts et des l'ochers. Les 
torrents fougueux en descendent à grand bruit ; ils précipitent leur 
cours impétueux vers la mer qui s'enfuit. Aussitôt s'envole de l'ar- 
che un corbeau, et après lui une colombe, messagère plus sûre, 
qui avait déjà été envoyée à la découverte de quelque rameau vert 
ou de quelque pointe de tenoMttbpuisent poser ses pieds. Elle revient 
pour la scUDnde fois,' portant dans son bec un rameau d'olivier, 
symbole pacifique. La terre paraît ; notre antique patriarche dçs- 
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The second time returning, iû his bili 
Ad oliye-Ieaf he briogs — ^pacifie sign ! 
Anon dry ground appears, and from his ark 
The ancient sire descends with ail his train : 
Then, with upiiftied hands and eyes devout, . 
Grateftil to Heay'n, oyer his head beholds 
A dewy cloud, and in the cloud a bow 
Gonspicuoiis with three listed colours gay, 
Betok*ning peace fh>ni God, and eoy'nant new. 

Whereatthe heart of Adam, erstso sad 
Greatly rejoic'd ; and tllus his joy broke forth : 

^' thou, who future, things canst represent 
"As présent, heavenly instructori I revive 
" At this last sight, assur*d that man shall live, 
** With ail the créatures, and their seed préserve. 
'^* Far less I now lament for one whole world 
** Of wicked sons destroy'd, than I rejoice 
'* For one man found so perfect, and so just, 
" That God youchsafes to raise another world 
" From him, and ail his apger to forget. 
"Butsay, what mean those colour^d streaks in heaven, 
'* Distended as the brow of God appeas'd? 
** Or serve they, as a flowery verge, to bind 
'* The fluid skirts of that same watVy cloud» 
'^ Lest it again dissolve, aAd shower the earth?" 

To whom the archangel : ** Dext'rously thou aim'st: 
•* So wiUingly doth God remit his ire, 
" Though late repenting him of man deprav'd — 
*^ Griev'd at his heart, when looking down he saw 
*' The whole earth fiird with violence, and allflesh 
** Corrupting each their way ; yet, those remov'd, 
" Such grâce shall one just man find in his sight, 
*^ That he relents, not to blot out mankind ; 
V And makes a cov'nant, never to destroy 
" The earth again by flood ; nor let the sea 
** Surpass his bounds; nor rain to |JTOwn the world, 
** With man therein, or beast : but when he brings 
'* Over the earth a cloud, will therein set 
•'Histriple-colouredbow, whereon to look, 
'VAndcall to mind his cov^nant. Day and night, 
*' Seed-time and harvest , beat aiid hoary frost, 
" Shall hold their course; till fire purge ail things new, 
*' Both heaven and earth, wherein the just shall dwell.'' 
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cend de l'arche avec toute sa suite-, et , levant pieusement les mains 
et les yeux au ciel po:uT lui rendre grâces , il aperçoit au-dessus de 
sa- tète un nuage de rosée , et dans ce nuage lin arc formé de trois 
bandes de vives couleurs y signe de la paix et d'une alliance nouvelle 
avec le Seigneur. 


A cette vue , le cœur d'Adam , jusqu'à ce moment navré de dou- 
leur, tressaillit d'une vive allégresse qu'il laissa éclater en ces 
termes : 

« O toi , qui possèdes le talent de peindre l'avenir conunes'il était 
présent , divin prophète , ce dernier spectacle me rappelle an jour, 
en m'assurantdje la vie de l'Homme, de celle de toutes lés. créatu- 
res , et de la conservation de leur race! La perte de tout un peuple 
de coupables enfants me cause maintenant moins d'affliction , que 
je ne ressens de joie à la vue de l'homme que le ciel a trouvé si 
juste et si pairfait , qu'oubliant sa colère , il daigne faire naître de lui 
jun autre monde. Mais^que signifient ces bandes colorées étendues 
sm* le firmament ? abaissées comme le sourcil de Dieu quand il est 
apaisé, annoncent-elles sa clémence? ou, telles qu'une barrière 
ornée de fleurs , sont-elles destinées à contenii ces eaux flottantes , 
de peur qu'elles ne s'échappent et n'inondent une seconde fois la 
terre ?» 

« Tu ne te trompes pas , répUqua l'archange. Dieu consent à 
calmer son courroux, quoiqu'il se spit repenti d'avoir fait l'Honune , 
qui s'est ainsi dépravé , e^que son cœur ait été pénétré de douleur 
en voyant la terre remplie de violences , et que toute chair avait 
corrompu sa voie. Mais , après la destruction des coupables , telle 
est Is grâce qu'un homme juste trouve devant ses yeux , qu'il con- 
sent à sauver le reste de sa race ; qu'il s'engage , par ime promesse 
éclatante , à ne plus permettre à la mer de franchir ses limites, au 
déluge d'ensevehr la terre^ à la pluie de submerger ses habitants. 
Chaque fois qu'il raniènera les nuages dans les airs , il y placera 
son arc de trois couleurs, afin que ce signe lui rappelle le souvenir 
de son aUiance. Le jour et la nuit, le temps des semences et celui 
des moissons , la chaleur et la froidure se succéderont tour à tour, 
jusqu'à ce que le feu purifiant le monde , il renaisse de nouveauDK 
cieux et une nouvelle terre, qui sera la dçméure des justes, h 
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BOOK XII. 


The angel Michael contioaes, ffom the. flood, to relate what shall saçceed : 
then, iD mention Df Abraham, cornes by degrees to éxplain, who that seed 
of'the womao fball be, vhich was prômised Adam and Eve In the faH: his 
iûcarnalion, dealfa, resarrection, and ascension : tfie state of the çhurch till his 
second eoming. Adam, greatly satisQed and recomforted bj thèse relatic^is and 
promises, descends tlie hili with Michael ; wakens Kve, who ail this while.had 
sippty but with gcntle dreams composed to quietoess of mind and subm'ttsîoa. 
Michael in either hand leads them out of Paradise^ the fiery sword waving be- 
hmd them, and the Chernbim taking their stations to guard the place. 


As one who in his journey bâtes at noon, 
Though bent on speed ; se hère the archaagel paus'd, 
Betwixt ttie world destroy*d and world restor'd. 
If Adam aught perhaps might interpose : 
Then, with transition sweet» new speech résumes : 

" Thus thou liast seen one world begin and end ; 
^* And man, as from a second stock, proceed. 
" Much thou hhst yet to see ; but I perceive 
•* Thy mortal sight to fail : obj^cts divine 
*' Must needs impair and weary human sensé : 
^' Henceforth what is to corne I wiU relate ; 
'* Thou therefore give due audience, ànd attend. 

" This second source of men, while yet but few, 
** And while the dread of Judgméftt past remains , 
" Fresh in their minds, fearing tlië Deity, 
" With some regard to what is just and right 
" Shalllead their lires, and multiply apaœ, 
'^ Labïing the soil, and repping plenteous crop, 
'* Corn, wine, and oil ; and, from the herd or flock 
'* Oft sacrificing buUock, lamb, or kid, 
'' With large wine offerings pour'd, and sacred feast, 
*• Shall spend their days in joy unblam'd ; and dwell 
" Long time in peace, by families and tribes, 
" Under paternal rule ; till one shall rise 
' ' Of pro^d ambitious heart, who, not content 
*' With fair equality, fraternal state, 
" WiU arrpgate dominion undeserv*d 
" Over his brethren, and quite disposSess 
'' Goncord and law of nature from the earth ; 
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L'aoge continue dlnstruire Adam de ce qo! arrivera après le dâage , du peuple 
que Dieu se choisira, des mystères de riocamatton , de la mort et de la résur- 

• rectioo du fils de Dieu> «insi que de Tétat de l*ég!ise qu'il établira sur la terre^ 

. Jusqu'à ce qu'il vienne <m dernU^r Jour Juger les hommes. Adam est consolé par 

cette révélation et va éreUier Eve , dont Tesprit , durant ioâ sommeil , a été éga- 

. lement coniolé par des songes favorables. L'orchaoge Michel les prend ,tôus 

deux, par la main^ le^cooduU hors du Paradis, a^ii pied de la Bip0tagoe, et 

disparaît. • 


/■ 
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Gomme un voyagnu' qui , laalgré le désir qu'il a dfi presser sa 
marche , la suspend verà le milieu du jour pour prendre quelque 
repos, ainsi rarchange, attendait quelque nouvelle quesrtion 
d'Adam , s'arrête entre le monde détruit et le monde rëparé ; puis il 
passe d'une époque à l'autre en ces termes pleins de douceur; 

« Tu yienfl de Toir finir et commeneei* i^i monde ^ et le genre 
humain renaître con^me d'une tige nouvelle. H reste encore beau- 
coup de choses à te montrer ; mais ta faible vue me paraît s'éteindre : 
les sens d'un mortel sont incapables de soutenir longtemps la pré- 
sence des objets célestes. Je vais donc me borner au récit des évé- 
nements qui doivent arriver dans la suite des temps ; prête à ce 
récit une oreille attentive. 

» Tant que les rejetons de cette seconde tige seront peu nom- 
breux , t^nt que le souvenir du terriUe jugemeui qui a frapj^é leurs 
pères sera présent à leurs pensées, les hommes vivront dans la 
crainte de Dieu , ayant devant les yeux la justice et l'équité ; ils se 
multiplieront promptement , et la terre , cultivée par leurs mains,- 
produira d^aboiidantes récoltes de vin , de blé et d'huile ; ils feront 
de fréquents sacrifices au •Seigneur, en lui offrant pour victimes ,' 
. avec de larges effusions de vin , l'élite et la jeunesse de leurs trou- 
peaux ; ils couleront ainsi une longue suite de joui^s paisibles: dans 
des fêtes sacrées , dans une innocente joie , divisés pai* familles et 
par tribus ; sous la seule autorité du gouy^nement ps^ternel. Mais 
eiifin s'élèvera un homme d'un cœur ambitieux et superbe , qui , ^ 
dédaignant cette belle égalité , image de Tuniop fraternelle , s'arro- 
gera un inynste empire sur ses frères , et bannira du monde la con- 
corde et la loi naturelle. Ses jeulL seront des chasses barbarqs , npu 
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** Hunting (and men^ not beasts, shall be his game) 

'* With war, and bostile snajne, such as refuse 

** Subjection to his empire tyrannous: 

'* A mighty hunier thence he shall be styl*d 

'' Before the Lord ; as in despite of béaven, 

*' Or from heayen, claimiag second sov*reignty ; 

** And from rébellion shall dérive his name, 

" Though of rébellion others he accuse. 

** He with a crew (whom like ambition Joins 

" With him or under him to tyrannize,) 

'' Marching from Eden tow'rds the west» shaU find 

** The plain, wherein a black bitumînous gurge 

^* Boits out from underground — the mouth of hell. 

'' Of brick, and of that stuff, they cast to build 

"A City, and tower whose top may reach to heaven, 

'* And get themselyes a name ; lest, far dispers*d 

^' In foreign lands, their memory be lost ; 

'^ Regardless whether good or evil famé. 

*' But God, who oft descends to visit men 

Unseen, and through their habitations wdks 

To mark their doings, them beholding soon, 
•' Gomes down to see their city, ère the tower 
'* Obstruct hea ven-towers ; and in dérision sets 
*^ Upon their tongues a various spirit, to rase 
'* Quite out their native language ; and, instead, 
'^ To sow a Jangling noise of words unknown. 
.*^ Forthwith a hideous gabble rises loud, 
** Among the builders ; each to other calls 
^' Not understood ; till hoarse, and ail in rage, 
*' As mock'dthey storm : great laughter was in heaven, 
'^ And looking down, to see the hubbub strange, 
'* And hear the din : thus was the building left 
^^ Ridiculous, and the work ^ Gonfùsion ' nam'd. " 

Whereto thus Adam, fatherly diq[)lea8*d : 

exécrable son I so to aspire 

Above his brethren ; to himself assuming 
*' Authority usurp'd, from God not given : 
'* He gave us only over beast, Qsh, fowl, 
*^ Dominion absolute ; that right we hold 
^' By his donation : but man over men 
*' He made not lord ; such title to himself 
** Reserving, human left from human free. 
'* But this usurper his encroachment proud 
" Stays not on man ; to God his tower intends 
'^ Siège and défiance. Wretched man ! what food 
'' Will be convey up thither, to sustain 
'' Himself, and his rash army ; where thin air 
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pdià aux ankh^ux ^ mais aux hommes , qu'il soumettra par la force 
ou la ruse à son joug tyrannique. De là il sera appelé u» puissaat 
chassem- devaijt le Seigneur , soit qu'il' exerce la seconde souve- 
raineté avec l'a Vf u du ciel , soit qu'il la retienne au mépris même 
de la volonté divine. Les peuples non soumis seront des rebe4c8 à 
ses yeux , et c'est de la rébellion qu'il tirera son nom ^ Suivi d'une 
horde de pervers qu'une égalb ambition excite à servir ou a par- 

• tçiger sa tyrannie , des campagnes d'Eden il marche vers l'occident ; 
il entre dans une plaine , où , du fond d'un gouffre , la bouche des 
enfers , s^élèvent en bouillonnant des flots d'un noh' bitume. Avec 
des briqués et ce ciment , ils entreprennent de construire nne ville 
et une tour dont le sommet se perde dans les cieux. Ils crc^ignènt 
que i dispersés daxis <^es pays lointains , leur mémoiî'e ne s'éteigne 
-avec eux i, et, pleins d'indifférence sur la gloire ou l'infamie cte 
leur noni , leur seul désir est de l'éterniser. Mais Dieu qui , sans 
être vu , vient souvent visiter les habitants de la terre , et fmrcourt 
■ leurs demeures pour observer leurs œuvres , les aperçoit du haift de 

.^.8on trône. Il descend dans lat ville impie , avant, que la hauteur de 
"si tour surpasse celle des tours célestes , et jette 'avec un souris mo- 
queur l'esprit de division sur leurs lèvres ; aussitôt à la place de 
leur langage natal, il ne sort de leur bouche étonnée qu'un bruit 
discordant de jargons inconnus. Soudain s'élèvent parmi les ouvriers^ 
de bruyantes querelles; on sfappelle sans s'ent^dre; on crie jus- 
qu'à perdre la voix , et chacun se croyantTobjet de la dérision , la 
fureur générale parvient à son comble. A ce spectacle , le rire du 
mépris et de la pitié se répand dans l'enceinte céleste : l'édifice ridi- 
cule est abandonné , et son nom est la Confusion. » 


tt O fils exécrable! s'écrie Adam , pénéti^- d'une indignation pa- 
ternelle ; malheureux qui aspire à^^dominer sur ses frères , à s'arro- 
ger un empire que Dieu n'a pas 4pnné. Le seul qu*il nous ait accordé, 
, •>* Ip seul dont sa munificence a daigné étire un de nos droits , c'est 
r l'empire 'Sur les animaux , les poissons et les oiseaux. Mais l'Homme 

n'est^as né souverain de l'HEbmme. C^est iin titre que le Tout-^ , 
'. *' * 'puissant, s'j^t /réservé pour lui-même , en créant tous les humains * 
indépendants leà uns des autres. Et l'audacieux ne se borne pas à 
s'élever au-dessus de ses semblables ; it prétend , avec sa tour , as- 
^ siéger Dieu même jusqu'au sein de son en^ire ! Vile créatui^e ! quels " 
aliments porterais-tu daùs- cette haute région , pour te soutenir toi 
et tes téméraires guerriers ? Un air trop subtil déchirerait tes en- 
trailles, et , si ce ij'est d'inanition , tu périrais faute de respiration.» 


« rf 
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*' Above IHe eloïKfe will pine his entraih ^rôss, 
«' And faioish hw orbreath, if m>t of J)read?'* 


To whom thiis Michael : '' Justly thou abhorr'st 
'^ That son, who oathe quiet state ôf men 
'' Such tfeuble brought, affecting to subdue 
** Bationai liberty ; yet know withal, 
*'*Since Ihy original lapse, true liberty 
'^ Is losty "which always with right reason dw.ells 
** Ti^'inn'd, and from her hath no dividual being : 
" Rejason in man obsçur*d, or not obey'd, 
" Immedtately inordinate desires, 
y Asd upstart passions, catch the goYernmcnt» 
'** Vrom reason ; and to senritade redute 
** Man, tiU ihen free. Therefore, sinee*he pennits 
* * Wi^iin himself ùnworthy powcrs to reign 
*' Ovçr free reasçn, God, in judgipent just, 
^' Subjects him from iivithout to violent lords ; ' 
'*^ Wlio oft as undeseryedly enthral 
** His outward freedom : tyranny must be ; . 
** Though to the tyrant thereby no excuse. 
*f Yetsometimes nations'will décline so low 
'* From virtue, which is reason, that no wronj?, 
<^ Bu( justice and sQfne fatal cu{pe annex'd, ' • 
" J)eprives them of tbeir outvard liberty ; 
*' Their Inward'lost : witness the irreverent son 
** Of him inio buitt the ark ; who, for the Chaîne 
** Donc to his fathei^ heard this hejavy curse, 
** ' Servant ofserfants,' on Ws vicious race. 

" ïhus wilI Ihis latter, as the former world, 
'* Still tend from bad to ^ors^; lill God at last, 
** Wearied with tlfeir iifiqmties, withdraw 
'* His presenoe from among the«i, and avert . 
'' His holy eym ; cesqlving €rom theneeforth 
^' To leave them to their <nv^ polluted ivays ; 
'* And one peculiar ûation to sélect 
** From ail the rest,- of whoni to be invok'd— 
'* A nation from OQe faithful man to spring. • 
" Him, on this side Euphratos7et residing, 
•• Bred up in jdol-worship— (0, that men— 
" Canst thou believe?— should bô so stupid grown, 
" While yet the patriarch Uved who 'scap'd Jhe ftood, 
'' As to forsake the lif inf God> and OiU 
** To worship thdr om work.in wood and stohe 
** For godgl j— yet him God the Most Higli voachsafes 
'* To call by iHsion, ft'om his fatber's house, 
'' Hiskindred, and false gods, intç.a land 
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' « C'est avec justice , dit l'archange , que tu prends en bon'eur cet 
orgueilleux sorti de ton sang , qui troublera le repos de la terre , et 
Sj'effotcera d'asservir la liberté , compagne de la raison.. Aj^rends 
cependant que , depuis ta chute originelle , la vraie liberté s'efet éva- 
nouie. Sœur insçparaUe de Iji droite raison , elles n'ont ensemble 
qu'une même existence. La rkison dans l'Homme perd^ellé son 
sceptre ou son flambeau ? aussitôt les désirs déréglés, les passions fou- 
gueuses usurpent l'empire , et l'Homme , libre jusqu'à ce mohient, 
^'est plus qu'un vil esclave: c'est parce qu'il permet à d'indignes. 
puissances 'de pénétrer dans son intérieur et d'asservir sa raison, que 
Dieu , par un jugement plein d'équité , le soumet à des maîtres vio- 
leiits , souvent aussi indignes , qui chargent de chaînes la ûbèrté 
extérieure .qui lui reste* Ainsi la tyrannie est nécessaire , quoique 
les tyrans soient Sjans excuse. Telle sçra même la profonde dégra- 
dation de quelques peuples , que par une malédiction çlu ciel , aussi 
juste qu'inévitable ^ aprèet avoir fléchi sous uii joug intérieur', ils 
tomberont sous un joug étranger. Témoin le ûls impudent de celui 
qui construisit l'arche ; pour le punir de l'affront qu'il a fait jà son 
père y il entendra cette terrible sentence prononcée contre sa face 
criminelle: Tu seras l'esc/afe dés e^elât^e^. 


» C'est ainsi que oe tnondè se. dépravera de plus en plus ^ comme 
le premier, j,usqu'à ce qu'enfin le Seigneur , fa^tigué de tant d'ini- 
quités , le prive de sa présence et détourne de lui ses saints regards, 
résolu de l'aban^hner à se» voies perverties. Parmi toutes Içs na- 
ti^is^il distingue un peuple. Ce peuple eboisi , seul digne de l'in- 
vt>quer, descendra d'un hoinmé' ploin de foi, qui, né sur les bords de 
' l'Euphrate, aura rççu le jour dans le sein de l'idolâtrie. Oh ! pourras- 
, tu le croiHB, ^e les hommes porteront la stupidité au point d'oubUer 
le Dieu vivant , pour adorer des dieux de bois et de pieh-e, l'ou- 
vrage de leurs propres mains , tandis que le patriarche échappé du 
déluge est encore sur la terre ? Mais le Très-haut daigne appeler cet 
homme dai\s une vision ; il lui ordonne de quitter sa demeiire pa^ 
terneUe , sa famHle , ses faux dieux , pour aller dans une terre qu'il 
lui découvrira. Qe lui sortira une nation puissante ; et il sera com- 
blé de tant de bénédictions , que toutes les .nations seront bénies 
dans sa race. Il ne connaît point celte terre \ mais il croit fermement, 
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*' Which He will show hîm, and from hiiii«w91 ralse 
• '^ A inîgbty nation ; and upon faim shower 
** His benedicUon so, that in fais sced 
'* Âll nations shall be blcst : he straight obeys — 
** Not knowing to what land, yet firm believes. 
'^ I see bim, ( but thou canst not,) with wbat faith 
*' He leaves his gods, bis friends, and native soil^ 
*' Vr of Chaldœa, passing now the ford 
.** To Haran ; after htm a cumb*rous train 
** Of berds^ and flocks, and numeipns servitude; 
** Not wand'ring poor, but trusting ail bis wealth 
'' WHh God, who caird him in a land unknown. 
** Canaan be npw attains : I see bis tents 
'^ Pitcb*d about Sicbem, and tbe ne^bb*ring plain 
•* Of Moreb ; tbere, by promise^ be receives . 
<^ Gift to bis progeny of ail tbat land, 
^ / " From Hamath nortbward to tbe désert soutb ; 
J^ (Things by their names I câll, though yet unnam*d,) 
" From Hermon east to the greajfc western sea ; 
*' Mount Hermon, yonder sea ; leacb place behold 
** In prospect, as I point them ; on the shore 
** Mount Carmel; hère, the double-founted stream, 
'' Jordan, true limit eastward : but bis sons 
'' Shall dweil to Senir, ttiat long ridge of hills. 

' *^ This ponder, tbat ali nations of the earth 
*' Shall in his seed be blessed : by tbat seed 
'f Isflieant thy great Dell v Ver, wbo sHall bruise 

, " Tbe serpent's bead ; wheilBof to thee aiion 
'* Plainlier shall be reveard. ^This latPlarçb blest, 
** Whom faitbful Abraham due time sTiall call,| 
' ' A son, and of his son a grànd-child, leaves ; 
*' Like him m faith, and wisdom, and renown. 
*' Tbe grand-child,- with twelve sons increas'd, départs 
.** From Canaan, to a land hereafter caird „ 

• ** Egypt, divided by the river Nile: ' 

** See where it flows,* disgorging at seven mouths 
<Mnto thè sea. To sojourn in that land '^ 

"He cornes, invited by a younger son .^ ' 

. " In time of dearth ; a son, whose wortby deeds 
** Raise him to be the second in tbat reàlm . 
** Of Pharaoh : there he dies, and l^ves bis rac« 
** Growing into a Dation; and, now grown, . .* 

... ** Suspected to a sequent king, who sceks 

. " To stop théir over-growth, as inmate guesls 

** Too numerous; whence of guests he makes them slaves 
** Inhospitably ; and kills tbeir infant maies ; 
" Till by two brethren (thèse two brethren càll 
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et il obéit sans hésiter. Tes yeux ne peuvent percer jusqu'à lui ; mais 
je vois avec quelle foi vive il abandonne ses dieux , ses amis et sa 
patrie , Ur de Chaldée. Béjà il est au gué de Haran ; il le passe , 
suivi de nombreiox troupeaux de toute espèce et d'une multitude de 
serviteurs ; car ce n'est point un misérable vagabond ; mais toutes 
ses richesses , il les confie au Dieu qui l'appelle dans une terre in- 
connue. Le voilà rendu à Chanaan ; je vois ses tentes dressées près 
des murs de Sichem et dans la plaine voisine de Moreli. Là il reçoit 
là promesse du don de toute cette terre à sa postérité. EUe s'étend 
depuis Hamath , au nord , jusqu'au désert vers le midi ( je donne 
à des pays' encore sans noms ceux qu'ils auront un jour), et 
depuis Hermon, à l'orient, jusqu'à la grande mer occiden- 
tale. Suis-moi dans ce lointain , voilà le mont Hermon ; voici la 
mer ; sur le rivage est le mont Carmel ; ici le fleuve du Jourcthin, 
qui descend d'une double source , et fait la véritable limite vers 
l'orient. Les enfatits du patriarche s'étendront jusqu'en Senir ; c'est 
cette longue chaîne de montagnes. Médite cette importante pro- 
messe ': — ^Totlt^ les nations de la terre seront bénies dans sa. race ; — 
elfe t'annonce un grand libérateur qui brisera la tête du serpent ;^ 
htais c'est un mystère qui te sera bientôt plus clairement révélé. De 
ce patriarishe comblé des dons du ciel , que ses contemporains ap- 
pelleront le fidèle Abraham , sortira un fils , de ce fils un petit-fils , 
tous deux héritiers de sa foi , de sa sagesse et de sa renommée. 


» Ce dernier part de Ghanasn avec ses douze enfants , pour un 
pays qui portera le nom d'Egypte , et quç le Nil divise. Suis le cours 
tfe ce fleuve qui , par sept bouches , va se perdre dans la mer ; le 
descendant d'Abraham vient habiter cette contrée dans un temps ' 
de famine ; il y vient, invité par son plus jeune fils, son fils que 
d'éclatants services ont élevé au second rang dans le royaume de 
Pharaon. Il y meurt ; sa postérité se multiplie : déjà c'est un peuple 
nmnbreux qui devient suspect au successeur du monarque égyptien. 
Dans le dessein d'arrêter son accroissement , ce prince viole tous les 
droits de rhoq>italité ; il fait les pères esclaves , et dévoue à la mort 
kurs enfants mâles. Enfin , le Tout-puissant suscite deux frères , 
Moïse et Aarpn , pour retirer son peuple de la servitude ; ils retour- 
nent chargés de| gloire et de butin à la terre qui leur est promise. 


I 
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" Moses and AaroQ) sent from God to claim 
'' HIspeople from enthralment^ they return 
'' With gloiy, and spoU, back to tbe promis*d land. 
'^ But flrst tbe la^less tyraot, yfho dénies 
'^ To know their God, or message to regard, 
*' Must be compelled by signs, and judgments dire; 
'' To blood unshed the rivers must be turn*d ; 
'* Frogs, lice, and flics, must ail bis palace fiU ' 
" With loath'd intrusion, and (ill ail the land ; 
*• His cattle must of rot and murrain die ; 
'' Botches and blains must ail bis flesh emboss, 
** And ail his people ; thunder mix'd with bail, 
'^ Hail mix'd with (ire, must rend the Egyptian sky, 
'^ And wheel on tb' eartb, deyouring where it roUs ; 
*■ *' What it devours not, berb, or fruit, or grain, 
** A darksome cloud of locusts swarming down 
^< Must eat, and on the ground leave nothing green ; 
" Darkness must overshadow ail his bounds — 
*' Palpable darkness, and blot out three days ; 
*' Last, with one midnight-stroke, ail the first-born 
** Of Egypt must lie dead- Thus with ten wounds 
*' The river-dragon tam'd at length submits 
*' To let his sojourners départ, and oft 
** Humbles his stubborn heart, but stili, as ice 
'' More harden'd after thaw ; till in bis rage 
'* Pursuing whom be late dismiss'd, the sea 
^^ Swallows him with bis host, but them iets pass, 
^^ As on dry land, between two crystai walls, 
** Awed by the rod of Mosës so to stand 
^' Divided, till his rescued gain their shore : 
** Such wondrous power God to his saint will lend, 
^^ Though présent in his angel, who shall go 
'^ Before them in a eloud, and pillar of fire — 
** By day a cloud, by^night a pillar of fire, 
** To guidé them in their journéy, and remove * 

^' Behind them, while the obdurate king pursues. 
'^ AH night be will pursue ; but bis approach 
*' Darkness défends between, till morning watch ; * 
'* Then through the fiery pillar, and the cloud, 
*' God lookîng forth will trouble ail his hpst, J 

** And craze their chàriot-wheels : when, by command, 
** Moses once more his potent rod extends 
" 0?er the sea, the sea his rod obeys ; 
** On their embattled ranks the waves return, • 

" And overwhelm their war, The race elect, 
^^ Safe towards Canaan, from the shore advance 
Through the wild |^esert, not the readiest ws^y. 
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Mais, avant leur départ , il faudra que des sigi^es et des jugements 
terribles triomphent de la l'ésistance du tyran impie qui n'a. voulu 
ni reconnaître leur. Dieu , ni respecter ses çiiybyés. Il fatidra que 
l'eau des fleuves se change en sang , que son, palais , que tous ses 
états soient infectés d'une affreuse irruption de grenouilles, de 
moucherons et d'insectes ; que ses troupeaux périssent de maladies 
contagieuses; que le corps du monarque, que ceux de ses sujets 
soient couverts et bouffis d'ulcères et de pustules ; que le tomierre 
uni à la grêle , la gi'êle unie au feu , déchirent le qiel de l'Egypte , 
^e précipitent en tourbillons sur la terre , et dévorent les herbes , 
les fruits et les moissons. Ce qui sem échappé à leur ravage , sera la 
proie de nombreux essaims de sauterelles , qui , descendant conuhe 
de ^ombres nuées , ne laisseront dans les champs aucun vestige de 
Terdure. Des ténèbres , de palpables ténèbres couvriront toute la 
surface de l'empire , et la lumière disparaîtra pendant trois jours. 
Le dernier coup sera lancé au milieu de la nuit , et frappera de mort 
tous les premiers-nés de l'Egypte. Dompté par dix plaies , le dragon 
du fleuve consent enfin au départ de se^ hôtes. Plus d'une fois déjà 
son cœur' altier s'était ainsi soumis ; mais bientôt , sembl^le à la 
glace qui n'est jamais plus forte qu'après un faux dégel ^ la férocité 
du barbare se rallume ^ et , dans sa rage , il poursuit ceux qu'il - 
vient de congédier ; il les poursuit , et la mer l'engloutit avec toute 
son armée , tandis que , docile à la verge dé Moise , elle laisse passer 
d'un pied sec les enfants d'Abraham au naiUeu de ses eaux relevées^ 
en deux murs dé cristal. Elle se tient ainsi suspendue jusqu'à ce ' 
qu'ib soient parvenus à l'autre bord ; tant est merveilleux le pou- 
voir que confie à son prophète ce Dieu qui sera cependant lui-même 
présent à tous les pas de son peuple 1 Sous la forme de son ange , le 
jour dans une nuée , la nuit dans une colonne de feu , il marche de- 
vant lui pour le guider , et derrière pour le défendre , lorsque le 
monarque endurci le poursuit. Il le, poursuivra durant la nuit en- 
tière; mais les ténèbres le protégeront. Au retour de l'aurore, le 
Tout-puissant , lançant uii regard terrible entre la nue et la colonne 
de feu ,' rempht d'épouvante l'ai^mée impie et brise les roues de ses 
chars. Par son. ordre , Moise étend une seconde fois sa puissante bà- 
guette sur la mer , et la mer obéit ; les flots retournent sur les ba- 
taillons ennemis , et toute leur gueri'e est ensevelie. Cependant la 
race choisie, quittant le rivagp , s'avance à travers l'arid^ désert 
vers la terre de Chanaan. Elle prend le chemin le plus long , afin 
de s'aguerrir, avant d'entrer chez l'ennemi , contre cette terreur des 
armes, fruit de l'inexpérience , capable de précipiter son retour 
. vers l'Egypte , et de lui faire préférer à la chance des eonibats la 
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'' Lest» enf ring on the Canaanite alarm'd, 
" War terrify them inexpert, and fear 
** Return them back to Egypt, choosing rather 
" Inglorious life with servitude ; for lire 
" To noble, and ignoble, is more sweet 
** Untrain'd in arms, where rashness leads not on. 
*' This also shall they gain by their delay 
" In the wide wilderness — ^there they shall found 
" Their government, and their great sénat e choose 
" Through the twelve tribes, to rule by laws ordain^d. 
" God from the mount of Sinai, (whose gray top 
" Shall tremble, He descending,) will himself 
'' In thunder, lightning, and loud trumpets' sound, 
** Ordain them laws — ^part, such as appertain 
" To civil justice — ^part, religipus rites 
" Of sacrifice ; informing them, by types 
*^ And^hadows, ofthat destin'd Seed to brufse 
" The serpent, by what means he shall achieve 
** Mankind's deliv'rancé : but thé voice of God 
** To mortal ear is dreadful ; they beseech 
" ThatMoses might report to them his will, 
** And terror cease : he grants what they besought, 
** Instructed that to God is no accçss 
** Without Mediator, whosè high office now 
** Moses in figure bears, to introduce 
* ' One greater, of whose day he shall foretel ; 
" And ail the prophets in their âge the times 
" Of great Messiah shall sing. Thus laws and rites 
' ' Eàtablish'd, such deligbt hath God in men 
** Obedient to his will, that He vouchsafes 
'* Among them to set up his tabernacle— 
" The Holy One with mortal men to dwell. . 
" By his prescript a sanctuary is fram'd 
** Of céda r,overlaid with gold; therein 
** An ark, and in the ark his testimony, 
*^ The records of his coyenant; over thèse 
** A mercy-sëat of gold, bctwéeh the wings 
** Of two bright Cherubim : before him burn 
'* Sevenlamps, asJn a^odiac representing 
" The heaveniy fires ; over the^tent a. cloud 
** Shall rest by day, a fîery gléam by night, 
' " Save when they journey : and at length theyxîome, 
** Conducted by his angel, to the land . 
** Promis'd to Abraham and his seed. The rest 
** Werc long to tell ; how many battlês fought ; \ ' 
*' How many kings destroy'd, and kingdoms won ; • 
.** Or how the Sun shall in mid heaven stànd still 


• 
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paix de la servitude et dé rignomime. Car tout hûmme, lâche oU 
. brave , s'il n'est endurci par la guerre , ou tourmenté de quelque 
ardente passion, regarde la vie comme le plus doux, des biens. Leur 
long $éjour dans le vaste dései't leur procure un autre avantage : ik y 
fixeront les bases de leur gouvernement ; ils éliront , parmi les douze 
tribus y les membres de l'auguste sénat qui doit les régir suivant des 
lois prescrites. Descendant du sommet nébuleux' du Sinaï ébranlé, 
sous ses pas, Dieu lui-même, au milieu des éclairs , du tcmnerre , 
dubruit éclatant des trompettes , leur donnera ces lois. Les unes 
régleront la justice civile , les autres , relatives aux cérémonies des 
sacrifices , leur feront connaître par des types et des ombres ce divin 
rejeton qui doit écraser la tête du serpent : événement qui achèvera 
la délivrance du genre humain. Mais la voix de Dieu est terrible à' 
. l'oreille des hommes ; ils le conjurent de leur transmettre sa yolonté 
- par l'organe de Moïse , et de faire cesser la terreur. Leurs vœux 
sont jremplis : ainsi l'Homme apprend que la terre ne peut commu- 
niquer avec le ciel sans le ministère d'un médiateur ; Moïse remplit 
en figure cette haute fonction. Précurseur d'un envoyé plus puis- 
sant , il prédira son avènement , et tous les prophètes chanteront 
dans leur temps les jours de l'auguste Messie. Après avoir établi les 
lois et les cérémonies , Dieu se plaît tellement avec les hommes do- 
.ciles à sa volonté, qu'il leur permet d'établir son tabernacle au milieu 
• d'eux; le Saint ,. l'Unique daigne habiter parmi ks mortels. Un 
sanctuaire de cèdre revêtu de lames d'or, est construit dans la forme 
qu'il a prescrite ; au dedans est une arche , et dans cette aixhe sont 
déposés les témoignages et les titres de son alliance. Au*-dessu$ , 
entré les ailes de deux éclatant schérubins , est élevé le ti'ône d'or 
de ht miséricorde , devant lequel brûlent sq>t lampes , image des 
célestes flambeaux qui brillent dans le zodiaque. Une nuée pendant 
le jour', durant la nuit une colonne de feu , reposent sur la tente 
qm renferme l'arche, excepté le seul temps où l'armée est en marché. 
Ainsi j squs la conduite de l'ange du Seigneur, le peuple d'Abraham 
arrive enfin à la terre promise à ce patriarche et à sa postérité. Je ne 
te ferai pas le long récit de toutes les batailles hvrées , de tous les. 
rois vaincus , de tous les empires renversés , ni comment , à la voix . 
d'un mortel , Fastre du jom' s'arrête au milieu de sa/Course , et sus- 
pend le retour de la nuit. — Soleil y dira-t-il , arrête-toi sur Gabaon , 
et toi , lune ^ sur la vallée d'Aialon , jusqu'à ce que la victoire soit 
assurée à Israël. — Tel sera le nom du petit-fik d'Abraham , du fils 
d'Isaac , qui de lui passera à tous ses descendants ; vainqueurs d^ 
peuples de Chanasui. » 
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^' A day entire^ and night's due course adjourn, ^ , 

** Uan's ?dce oomroanding, * Bun, In Gibeon 8tatid> 
** * And thou, moon, in the vale of Aialon,. 
** ^ TiU Israël overcome ! ' so call the third 
* ' From Abraham» son of Isaac ; and from him 
'' Bis whole dâ^nt, who thus shall Canaan win." 
Hère Adam interpos'd : 

*' sent from Heaven, 
** Enlight*ner of my darknessi gracious things 
** Thou hast reyeard ; those chiefly, which concern 
'^ Just Abraham and his seed : now first I find 
'' Mine eyes true-op'ning, and my heart much easM, 
*^ Erewhiie perplex'd with thought9> what ^ould become 
** Of me and ail mankind ; but now I see 
'' Hid day in vhom ali nationsshaU be bleA ; 
<< Favour unmerited by me, who sought 
/' Forbidden luiowledge by forbidden means. 
*' This yet I apprehend not, why to those 
* Among whom God will deign to dweli on eartb, 
" So many and so varlous laws are given : 
'* So many laws argue so many sins 
** Among them ; how can God with such réside J| '* 


To whom tbo» Miehael : ' ' Doubt not but that ain 
'^ Will reign among them, as of thee begot ; 
*' And therefore was law given them, to évince 
" Their natural pravity, by stirring up 
** Sin against law to fight ; that when they sçe 
♦' Law can discover sin, but not remove, 
" Save by those shadowy expiations weak, 
** The blood of bulls and goats, they may conclude 
'• Some blood more precious must be paid for man-^ 
^^ Just forunjust; that, in such righteousness 
^^ To themby faith imputed, they may find 
'^ Justification towards God^ and peace 
'* Of conscience, which the law by cérémonies 
^' Cannot appease ; nor man the moral part 
" Perforro, and not performing, cannot live. 
** So law appears imperfect ; and but given 
" With purposè to resign tbiem, in full tîme, 
" Dp to a better co venant ; disciphn^d 
< *• From shadowy types to truth — from flésl^ to spirit— 

** From imposition of strict laws, to free 
" Aeoeptahee ef large grâce— frcHn «ervile fear 
** To filial — worics of law to worte of faith. 
"And therefore shall not Moses, though of God 
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Adam prenant ici la parole : 

n O céleste envoyé ! dit-il , qui viens de dissiper les ténèbres qui 
m'enveloppaient , avec quel plaisir j'écoute les secrets consolants 
que tu me révèles ^ et surtout ceux qui concernent le juste Abra- 
ham et sa postérité ! C'est maintenant que pour la première fois mes 
yeux sont véritablement ouverts ; la paix renaît dans mon cœur 
jusqu'à ce moment tourmenté d'inquiétudes sur mon sort et sur 
celui du genre humain. Déjà je vois son jour, le jour de celui en 
qui toutes les nations seront bénies: j'obtiens cette faveur dont j'é- 
tais si. peu digne , moi qui , par des voies défendues , ai recherché 
une connaissance qui m'était interdite. Cependant je ne puis com« 
priendre pourquoi le peuple avec qui le Seignem- daignera demeu- 
rer sur la terre, est assujetti à tant de différentes lois: une législation 
si comphquée Annonce des hommes bien pervers^ Conunent Dieu 
peut-il habiter parmi eux ?» 

« N'en doute pas, répondit Michel , la perversité régnera parmi 
ces hommes , puisqu'ils sortiront de toi. La loi leur est donnée pour 
prouver cette perversité naturelle qui excite sans cesse le péché à. la 
combattre. Lorsqu'ils auront reconnu qu'au lieu d'extirper leur 
dépravation , la loi ne sert qu'à la manifester, et que le sang des 
taureaux et des génisses n'est qu'un vain simulacre d'expiation , ils 
seront convaincus alors que pour payer la rançon de l'Homme , il 
faut un sang bien plus précieux ; celui du juste pour l'injuste. C'est 
en s'appropriant , par une foi vive , le mérite de ce sacrifice , qu'ils 
trouveront leur justification devant le Seigneur , et la paix de la 
conscience , que toutes les cérémonies de la loi ne sauraient calmer. 
L'HcHnme , par ses seules forces , n'en peut remplir l'esprit , et ce- 
pendant ce n'est qu'en le remplissant qu'il aura part à la vie. Là loi 
est. donc imparfaite; eUcn'aété donnée aux hommes que pour lès 
préparer à recevoir un jour une alliance plus pure , à passer des 
emblèmes obscurs à la vérité , de la chair à l'^prit , du joug d'une 
législation sévère à la libre acceptation d'une grâce abondante, 
d'une terreur servile à une crainte filiale , des oeuvres de la loi aux 
œuvres de la foi. Ainsi Moise, quoique tendrement aimé du Sei- 
gneur, ne conduira point son peuple dans la terre de Chajiaan , 
parce qu'il n'est que le ministre de la loi. Ce sera Josué, que les 
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Highly beloy'd, being but the minister 

Of iaw, bis people into Canaaa iead ; 

But Joshua, whom the Gentiles Jésus cail, 

His name and office bearing, who shall quell 

The adversary-^erpent, and bring back, 

Through the world's Dvilderness, long isvander'd man 

Safe to eternal Paradise of rest. 

Meanwhile they, in their earthly Canaan plac'd, 

Long time shall dwell and prosper^ but Yihen sins 

National interrupt their pubKc peace, 

Provoking God to raise them enemies ; 

f rbm whom as oft he saves them pénitent, . 

By judges ûrst, then under kings ; of whom 

The second, both for piety renown'd 

And puissant deeds, a promise shall receiye 

Irrévocable, that his régal throne 

For e ver shall endure ; the like shall sing 

Ail prophecy, that of the royal stock 

Of David (so I name this king) shall rise 

A son — the woman's seed to thee foretold— 

Foretold to Abraham^ as in whom shall trust - 

AU nations ; and to kings foretold^ of kings 

ïhe last; forof his reign shall be no end. 

' * But first, a long succession must ensue : 

And his next son, for wealth and wisdom fam*d, 

The clouded ark of God, till then in tents 

Wand'rii^g, shall in a glorious temple enshrine. ^ 

Such foUow him as shall be register*d, 

Part good, part bad ; of bad the longer scroll ; 

Whose foui idolâtries, and other faults, 

Heap'd to the popular sum, will so incense 

God, as to leave them, and exposetheir land, 

Their city, his temple, and his holy ark, 

With ail his sacred things, a scorn and prey 

To that proud city, who^e high walls thou saw'st 

Left in confusion — Babylon thence caU'd. 

There in captivity He lets them dwell 

Thè space of seventy years ; then brings them back, 

Remembering mercy, and hîs covenant sworn 

To David, 'stahlishedasthedaysof heav'n. 

Return'd from Babylon by leave of kings 

Their lords, whom God <li^os'd, the house of God 

They first re-edify ) and for a while 

In mean estate live moderate, till, grown 

In wealth and multitude, factions they, grow. . 


'' But first among thepriests dissension springs— 
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** gentils appellent Jésus ; Josué , portant le nom et remplissant la 
mission de celui qui doit écraser le serpent ennemi, et ramener' 
triomphant, au sein de l'étemelle paix du Paradis^ FHon^me si 
longtemps égaré dans les déserts du monde, hes Isiaélitês , établis 
dans la terre de Ghanaan , y jouiront, longtemps de la paix et du 
bonheur ; le cours n'en est interrompu que par leurs seuls pécltlés ; 
le Seigneur, provoqué par les outrages de la nation , lui suscite des 
ennemis. Cependant^ toutes les fois qu'il la voit touchée de repentir, 
il la dâivre de leurs fureurs , d'abord par des juges , ensuite par des 
rois. Une promesse- irrévocable de l'étemelle durée de son trône 
est donnée au second de ces rois , renommé par .ses exploits ainsi 
que par to piété. La voix des prophètes s'élève également d'^e-en 
âge pour annoncer que de la race royale de David (tel sera le nom 
de ce roi.) il sortira un fils , le fruit de la femme , qui t'a été pré- 
dit , qui sera prédit à Abraham , et dans lequel toutes les naâoris 
mettront leur espérance. Il sera prédit aux i*oi$ , dont inséra Ib der- 
nier, car son' règne n'aura point de fin. 


n Avant cette époque, le trône sera rempU par une longue succès- 
sion de souverains; et d'abord paraîtra le premier des enfants de 
David , prince aussi célèbre par sa sagesse que pq^* son opulence. Il ^ 

déposera dans un temple superbe l'arche du Seigneur, couverte ' 
d*ttne nuée , qui , jusqu'à ce moment , était errante sous des tentes. 
Après lui sera confusément inscrit dans l'histoire un mélange de * 
bons et de mauvais rois ; ceux-ci seront les plus nombreux ; leur 
impureté , leur idolâtrie , leurs crimes de toute espèce , mettent le 
comble aux iniquités de son peuple. Dieu s'éloigne en courroux ; il . 
abandonne leurs terres et leur cité ; son tem{4e, sou arche sainte, 
tous ses vases sacrés , sont le jouetet la proie de cette ville oi|;ueil- 
leuse dont tu as vu les hautes murailles abandonnées dans la con- 
fusion , ce qui lui a donné, le nom de Babylone ; il laisse languir 
son peuple dans la captivité l'espace de soixante-dix ans , puk il le 
délivre , en se rappelant sa miséricorde et l'alliance qu'il à jurée à 
David , alUance qui doit égaler la durée des jours du ciel. Le peuple 
d'Israël sort de Babylone et retourne dans sa patrie avec l'aveu de 
ses maîtres , les rois de cette cité , que Dieu a disposés en sa faveur. - 
Son premier soin est de relever la maison du Seigneur, et durant 
quelque temps il vit dans une sage modération. Mais l'accroissement 
de sa population et de ses richesses enfante les factions. 

)i Ge sont les prétr^ , ce sont les ministres des ^uteb , dont le de- 
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'' Men who attend the altar, »)â shonld most 
** Endeayour peace : their strife pollution brm^ . ' 
*' Upon the temple itself : at last*they seize 
** The sceptre, and regard not Dayid's sons; 
'^ Then lose it to a itranger, that the true 
" Anointed king Messiah n^ight be born 
" Barr'd of bis right : yet at his birth a star, 
*^ Unseen before in heaven, proclaims him corne ; 
*• And guides the eastem sages, who inquire 
" His place, to offer incense, myrrh, and gold : 
** His place of birth a solemn angçj tells 
^' To^siBiple shepherds, keepîng watch by night ; 
** They gladly thither haste^ and by a quire 
*' Of squadron'd angels hear his carol sung. 
'^ A yirgin îs his mother ; but lus sire 
^^ The Power of the Most Higb : be shail ascend 
'' The throne hereditary, and bound his rejgà 
^^ With earth's wide bounds, bis giory with the heaVens 1 " 
He ceas'd, discerning Adam with such joy 
VSurcharg'dy as had like grief béen dew'd in tears, 
liiSrithout the vent of words; which thèse he breath'd : 

. '^ prophet of glad tidings, finisher 
^* Of utmost hope ! now clear I understand 
'' (What oft my steadiest thougbts bave s^eareh'd in vaîo) 
<' Why our great Expectation should be cali'd 
' ^ The seed of woman . Virgin mothe^, bail ! 
*' High in the love of heaven ! Yet iirom my loins 
'' Thou shalt proceed^ and from thy womb the Son 
** Of God Most High ; so God with man unités. 
** Needs must the serpent now his capital braise 
" Expect with mortal pain : say, where and When 

* * Tbeir fight— what «troke shaU bruise the victor 's heel ? *' 

To whom thus Miichael : 

'' Dream notofttac^l^t ^ 
<' As of a duel, or the local wounds 
'' Of head or beel : not thereforç Joins the $on 
'' Manhood to godhead, wiUi more strength to foil 

* * Thy enemy ; nor so is overcome 
" Satan, whoseïall from heaven (a deadlier bruise) 
" Disabled not to give thee thy death's wound ; 
" Which he, who cornes thy Saviour, shall recure, 
*' Not by destroyirig Satan, but his works 
'* In thee and in thy seed : nor can Ihis be 
•* But by fulfllling that which^hou didst wânt^ 
** Obédience to thê làw ofiîod, impos'd 
1^ On penalty of death> and sûiîVing death~ 
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voir est d'entretenir la paix, qui répandent les. premières étincelles 
de la (Jiscorde : le temple de 'Dieu même est profané par leurs in- 
fâmes querelles. Enfin , sans égard.j)our les descendants de David, 
ils s'emparent de son, sceptre ; mais bientôt il leur est enlevé par une 
main étrangère , afin que le Messie , que le véritable oint du Sei- 
gneur vienne au mpnde dépouillé de ses droits. Cependant sa nais- 
sance est révélée par une étoile qui n'avait point encore p$u:u dans 
les cieux ; elle guide les sages de l'Orient qui cherchent sa dejneure 
pour lui présenter l'or, l'encens et la myrrhe. Un ange annonce so-| 
lenneUement le lieu d^ sa naissance à de simples -bergers qui veil-? 
laient pendant la nuit ; ils y courent transportés de joie , et ils en- 
tendent ce sublime cantique chanté par les chœurs célestes : — Une 
vierge est la mère de cet enfant; mais son père est le Pouvoir du 
Très-haut. Il montera sur le trône héréditaire ; son empire n'aura 
de bornes que celles de la terre , et sa gloire que celles des cieux. » 

r 

Un tel excès de joie oppressait le cœtfr d'Adam , que , semblable 
à une pro|onde douleur, elle eût fait couler ses larmes , si l'ange , 
suspendant son récit , ne lui eût permis de l'épancher en ces term'ës : 

«( O prophète de ravissantes merveilles , tu mets le comble à mes 
espérances ! Je vois clairement à présent ce que mon esprit avait en 
vain cherché à découvrir, pourquoi le gi*and objet de notre attente 
sera appelé le fruit de la femme. Je vous salue , ô vierge-mère , 
placée si haut dans l'amour des cieux ! C'est de mon sang que vous 
naîtrez , et de votre sein sortira le fils de l'Etemel ; ainsi Dieu s'u- 
nira à l'Homme. Que le serpent subisse enfin sa peine ! que sa tête 
soit écrasée ! Mais , dis7moi , dans quel temps , dans quel lieu se 
passera ce combat ? et quel sera ce coup qui brisera le talon du vain- 
queur ?» 

L'archange répoiadit : 

u Ne te figuve pas leur combat comme un duel , ni des 1^6s- 
sures loeales à la tête ou au talon, ni enfin que le Fik céleste 

s 

réunisse les deux natures d'homme et de Dieu , pour subjuguer ton 
ennemi avec plus d'avantage. Ce n'est pas ainsi qu'on triomphe de 
Satan ; il est tombe des cieux , et la blessure bien plus terrible qu'il 
reçut dans sa chute ne l'a pas empêché de te porter le coup de la 
mort; C'est ce coup que tpn Sauveur vient guérir, en détruisant , 
xïon Satan , mais ses œuvres, .dans toi et ta postérité. Cette victoire 
ne peut s'obtenir t|u'en remplissant l'obéissance à la loi de Dieu , 
que tu as transgressée , qu'en sid>issant la mort qui t'es due à toi et 
à tous tes descendants. Voilà le seul dévouement capable d'apaiser 
l'éternelle justice^ Ton libérateur remplira donc exactement la loi 
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/"The peqalty to tfiy.transgresdOD due, 
'' And due to iheirs which out of thine will grow : 
** So only can high justice rest appaid. 
'' The law of God e:)[act he ^all ftilfil 
'* Both by obédience, andby love ; though loye 
'' Alone fulfii the law : thy punishment 
^ He shali endure, by coming in the flesh 
'' To a reproachfol life, and cursed death ; • . 

'' Proclaiming life to «jl vfho sball believe 
*' In his rédemption ; and that his obédience, 
** Impûted, becomes theirs by faith; his merits' 
*' .To saTe them,. not their own (though légal} works. 
** For this he shali hye hated ; be blasphem'd ; 
*^ Seiz'd o|i by force; Judg'd, and to death eondemnU— 
"''A shamefttl and accurs'd I nail'd to the cross 
** By his own nation ; slain for bringing life ; 
*^ Qlit to the cross he nails thy enemies— 
' \ The law that is agaiost thee, and the sins . 
''* Of ail mankind with him there crucified, 
** Never to hurt them more who rightly trust 
** In this his satisfaction. So he dies, 
*\ But soon revives ; death over him no power 
*^ Shali 4ong usurjp : ère the third dawning light 
** Retum, the stars of morn shali see him rise 
** Out of his grave, fresh as the dawning light, 
** The ransom paid, which man from death redeems, 
'^ His death for man — as many as oITer'd life / . 
** Neglect not, and the benefit embrace 
'^ By faith not void of works. This god-like act 
*' Annuls thy doom, the death thou shouldst hâve died, 
*' In sin for ever lost from life : this act 
'' Shali bruise the head of Satan, crush his strength, 
** Defeating sin and death, his two main arms ; 
** And fixfar deeper in his head their stingis 
^' Than temporal death shali bruise the vic^or's heel, 
'* Or theirs whom he redeems-^ death, like sleep^ 
' ' A gentle wafting to immortal life : 
'* Nor after résurrection shali he stay 
^' Longer on earth, than certain times.to appear \ - 
To his disciples» men who in his life 
Still follow'd him ; to them shali leave m charge 
'' To teach ail nations what of him they learn'd, 
'' And his salvation, them who shali believe 
'' Baptizing in the profiuent stream— the sign 
** Of washing them from guilt ofsin to life 
^* Pure, and in mind prepared, if so befal, 
l' For deatb^ like (hat which the Re^eemer dted, 
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A de IHeu ; et quoique l'amour suffise pour la remplir, il l'accotnplira- 
et par amour et par obéissance. Il subira ta punition en se liTrent , 
sons na corps de chair , à uAe yie-jpharge'e d'opprobres , et A uàe 
mort iofâioe ; mais il appelle à la vie tous ceux qui mettront Uur 
espérance dans la vertu de son fôcrifice , qui croiront que son obéis- 
sance leur sera imputée par la foi , et qu'ils Sfront sauvib par ses 
mérites , et non par les leurs , Quoique 'conformes à la loi'. Pouf 
cette grande rëdemptitm , il vît hn et blœpbémé ( il est arrêté , 
jugé , condamné , livré à la mort , couvert d^outrageS'^t géniale' 
dictiona , et cloué sur une cr<n^ par abn propre peuple ; mais il 
menrt pour dotmer la vie , et sur œtte même croix il cloue tes ea- 
nemSs et Ja loi qui te condamne , ct.toUs les péchés du genrç hu- 
main;. et rien désormÙ! ne pourra plus nuii-e à ceu^ qui auront une 
entière confiance dans sa satisfaction. Il meurt , et bientôt reSs|is- 
dte; UMort ne peut usurper rut long empire sur lui. Avanble 
' troisiètne jour, 1 étoile du matin le Toitsertir de sbn cercueil , bril- 
." t kwt du doufédat de Ja naissante auroi«. Il a payé t^ranç(m; iVa 

- "dpanésavieilburfbusIeB hommes; il a sauvé tous ceux qui vou- 
dront l'ètte, qui recevront im si grand bienfait avec une foi accom-i 
pagRée de bonites œiivres. Par^oet'acte divin s'effacera ta pondafii-i. 
nation ^ cette sentence à'ime étemelle mort ^ans laquelle ton^iL^ihe 
t'aurait enseveb sans retour. Ce même acte brisera la tête de Satan 

. et détruira sa puissance, Ils tombent avec lui , la lUlort et^e Péc^é , 
ses deiuxprincqfiaux soutiens , et i s'epr 

fonceront tout entiers. Ce n'est orelle 

tryfte'ra sbn vaipqiietir ou ceu^ ; l^eur 

vie sur la tenje, .semblable à i plus 

qà'un doux passage à une vie in it) , le 

FilsdeBieu reste peu de temps! 'PP^'f : 

ridons à ses disd|des , ses fidèles H les 

. charge dïenseigner à toutes les' s Ivà^ 

de leur ouvrir les voies du saliit dxns- 

feau des fleuves , signe dé leur] éché,; 

pour çntrer dans une vie plusp^ire; signe qui les dispose k soufifir, 

.. s''il est nécessaire, une mort parei.llstà celle de leur Rédempteur. Les 
disciples du^tessie instmirouftqu tes les nations ; car depuis cQJOuile . 
salut sera firécifê non-seulement aux enfants descendus d'Abraham' , . 
maisïux enfants de' la foi dj^brabam. Ainsi tous les peuplcàdela 
(erre seront bénis' dans sa race. !« vainqueur s'élève alors vers le 

■ riel des deux , triomphant de ses ennemis et des tiens. Il saisit le 
seq>ent,ro) des airs; il le traîne' chargé de cliaïucs dans toute l'é- 
tendue de toa royaume , et le prédpite couvert de confuùon. Il 
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'' AU natkms ftaey ^all teach ; for, from that day, 
*' Not only to the sons of Abraham's loins 

• '' Salvation shall bepreach'd, but to the sons 

, ** Of Abraham 's faith, wherever through the world : 
^' So in his seed ail nations shall be blest. 

• ^' Then to the heaven of heavens he shall ascend 
*' With victory, triùmphing through the air 

. ** Over his foes and thine ; there shall surprise 
** The ^erpent, prince of air, and drag in chains 
*' Through ail his realm, and there eonfounded leave ; 
^^ Then fnter into glory, and rttume 
*' His seat atGod's right hand» exalted higk 
*^ Aboyé ali.ndïnes in heayen ; ^pd thence shall corne, 
''' Wken this world's dissolution shall be ripe, 
" With glory and power to judg€ both quick anddead — 
' '* To iiidge th' unraithrul dead, but to rewaf d 
* '* His faîthfol, and receive them into bliss, , 
' ** Whether in heaven, or earth ; for then the eafth ^ 
I ' *' Shall ail be Paradise, far happier place . . 

" Than this ofEden, and far happierdays! " 
So spake th' archangel Michaël ; then paus'd, 
"* As at the world's great perïod : and our sire, 

Replète with jcpy and wônder, thus replied t ^ ^ 

4 

► . < t Q Goodn^ infinité, Goodaess immense ! 
" That ^1 this good of evil shall produce, 

^ * " And evil turn to good ; more wonderful 
** Than that which by création first brought forth 

^ ''LigMoutofdarknessI Fullofdoubt I stand,. ^ ' 

" Whether I should repent me noji of sin, 
** By me done, and occasion*d ; or rejoice 
" Much more, that much more gpo'd thereof shall spring — 
** To God more glory — ûio're good-will to men 
** From God ; and over wrath grâce shall abound. 
** But say, if our Deliv'rey upto heaven 
" Must re-ascend, what will be^ide the few 
" His faithful, left among th' unfaithful herd, 
. ' •" The enemies of truth ? Whô then shall guide 
. , ** His people ? who défende WiU they not deal' 

' * Worse with his follov^ers, than with. him they, deaK ? " 

** Be sure they will," said th' angel ^ **but from heaven 
** He to his own a Comibrter wiH send, ' , 
* * the promise of the Father, who shall' d Well 
** His Spiritwithin them; ahd the lawqf faith, ^ 
" Working through love,*upon thoir hearts shall write, 
* " To guide them in ail truth ; and also arm 
" With spiritual armour, able to resist 
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rentre ensuite dans sa gloire , reprend sa place à la droite de Dieu , 
et son nom est exalté dans les cieux au-dessus de tous les autres 
noms. De là , lorsque le temps de la dissolution du monde sera ar- 
rivé , il diescendra plein de puissance et de majesté pour juger les 
vivants et les morts , pour juger celui qui sera mort sans la foi , et 
récompenser le serviteur fidèle ,. en le recevant dans le sein de la 
félicité , soit au ciel , soit sur la terre ; car la terre alors sera<tofit 
entière un Paradis , un jardin dexLélices bien plus fécond en jours 
heureux que le jardin d'Eden. >* • - * ' ' 






Ainsi parla l'archange , et , parvenu à cette grande période di 
monde , il s'atrêta. Le père des humains était transporté de surpris< 
et de joie. 

« O infinie, ô inépuisable bienfaisance , s'écria-t-41 y qui diiseii 
du mal fait nahre tant de bien ! qui change le mal même tn bien 
Prodige plus adnHrable que la création de la luml^e sortant tou 
à coup du sein des ténèbres. Je ne sais maintenant s'il faut .ra% re- 
pentir du péché que j'ai commis , ou si je ne dois pas plutAf m'ei 
réjouir, puisqu'il deviendra un sujet de gloire pour le Très-haut 
une source de grâces divines pour l'Homme , et qu'il produira l< 
trioipphe de la miséricorde sur la colère céleste. Mais si notre libé- 
rateur doit remonter aux cieux , que deviendra le petit nombre d( 
fidèles, abandonné au miheu de la horde perveiaie ennemie de la vé- 
rité? Qui sera le guide de son peuple? qui sera son défenseur? Le 
disciples ne seront-41s gas traités plus cruellement encore q^ ne 1'; 
été le maître?» 

. « Oui y sans doute , répondit l'ange , mais la promesse de son pèr« 
qu'il leur enverra du ciel sera leur soutien. Son esprit , qui établin 
sa demeure en eux , gravera.dans leiurs cœurs la loi de la foi.opéran 
par l'amour. Marchant à la voix de ce puissant guide dans les sen< 
tiers de la vérité , revêtus par lui d'une armure spirituelle , ils résis 
tcront aux assauts de Satan , ib éniousseront tous ses traits. Litr^ 
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' ' Satan's assaulto, and qûench hîs fiei^r darts ^ 
*' What man can do against them; not arraifl, 
'^ Though to the death ; against such cruelties 
. ** WiUi inward consolations recompens'd, 

. > ^* And oft supporte^ so as shall amaze f 
'* Their proudest persecotors; for the Spîrit, 
'^Pour'd first oh his apostles^ nvhom ly» sends 
'* To evangelize the nations, then on ail 

» " ^ Euptiz'dy shalI ihem with wondrous gifts endue 
'^ To speak ail tongues> and do ail miracleSi 
^' As did their Lord béfore them. Thus they mn 
'* Great numbers of each nation to reçoive ' • 
'^ With joy thë tidings broaght from heaven : ai fengtb, 
** Their ministry perforai 'd, and race wéll run, 
*^ Their doctrine and their story written left, 

^ "^They die : but in their room, ^s they^forewarn, 

* ** Wolves shall succeed for teach^s — ^griçyous wolves I 

* * Whft Bil Ûie sa^ed mysteries of héaven 
*' To their owji vile adYantages^hall t«!tn 

ff Of lucre and ambition ; and thé truth ^ 

** With superstitions and traditloi^ tâi(it, 

** l<eft only in those wtliten records pure, 

** .Though not but by the SfHrit undérstood. 
, ** Then shall they seek to avail thémselyos of names, 

^' Places, and titles; and w|th thèse to jpin 
. ** Se^olar power ; though feigning still to act 

' ' ^By spiritual '*, tp theioaselves appropriating 
' ^VTheSpirittafGod", promi8'dalflce,aridgiven 
. . * * To jali believers ; and, from that pretence, 

* * Spiritual la ws by carnat poWér shall force 

" Onrevery conicience-^^Iaws whichunonë shall find ^ 

'' Left theâi enrolFd, or n^hat the Spirit withii^ 

*' ShalF on thé heart, e^grave» What will they thiBn^ 

** But force ihe Spirit of Gi»ce itself, find bind 

*' His consort Liberty ? what, but unbuil^jl 

** His livinç temples, built'by faith to stand,- 

** Their own ftiith, not another's ? for, on earth, 

*': Who against faitb'Vind conscience -can be heard 

'^ Infalliblé f V Yèt many will prespme: 

* * Whence heavy perseciiti^ shall^ arjse . 

*' On âll, who ib the warship persévéré ** . 
** Of spirit aii4 truth :^ thfe resl (far greatér «part) 
*' Wili deem in outward rites and speciou» forms 
. *' tielîgion satisfied • truth shall retire 
<' Bestruck with sland'rous darts, and works of faitii 
** Rarely be found. So shall the m)rid go on, " ^ * 

^' To good «alignant, to bad ma) benign ; * 
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pides au milieu des tourments , au miBeu de la mort même y les 
douces ^consolations dont ils seront intérieurement soutenus éton- 
neront leurs plus furieux persécuteurs. L'Esprit saint descendra d'a- 
bord àvc les Apôtres envoyés aux nations pour leur prêcher l'évan-, 
gile y et ensuite sur tous ceux qu'ils auront baptisés. Il les remplira 
de ses dons merveilleux; toutes les langues leur seront familières , 
et les mêmes miracles que fit avant eux leur maître , seront repro- 
duits à leur voix. Ils feront ainsi parmi les différents peuples un 
grand nombre de prosélytes qui recevront avec joie la nouvelle loi du 
ciel. Enfin, après avoir parcouru leur glorieuse carrière,* et transmis 
par l'écriture à la postérité leur doctrine et leur histoire , ils mour- 
ront; A ces sages pasteurs, ainsi qu'ils l'ont prédit , succèdent des 
loups cruels qui font servir les saints mystères des cieux à leur vile 
ambition, à leur basse cupidité ; ils souillent d'un vain amas de su- 
perstitions et de traditions mensongères la vérité sacrée , qui , quoi- 
que déposée sans altération dans les écrits des Apôtres , ne peut être 
àitend^ue que par l'Esprit. Us s'entourent de noms , de dignités , de 
titres magnifiques; ils couvrent d'un yoûe pieux leur grande» 
ten^o^lle, et, s'arrogeant à eux seuls l'esprit de Dieu également 
promis et accordé à tous les fidèles , ils forcent les consciences , ils 
s'arment d'un pouvoir de sang , pour imposer des lois spirituelles , 
des lois qui ne se trouvent dans aucun livre sacré , et que l'Esprit 
saint ne grava jamais dans les cœurs. Eh quoi! pensent-ik donc 
contraindre la grâce , enchaîner la Uberté même , sa fidèle compa- 
gne ? Prétendent-ils détruire ses vivants autels, monuments inébran- 
lables élevés sur la foi , sur cette foi libre et pure que Dieu seul peut 
inspirer? Et quel , sera leur langage? En est-il sur la terre qui se 
fasse entendre au-dessus des infaillibles oracles de la conscience ? 
Telle sera cependant l'orgUéilleuse présomption de plusieurs ambi- 
tieux ; de là ss'élèveront' de cruelles persécutions contre ceux qui 
persistevont à adorer en esprit et en vérité. La reUgion , pour le 
plus grapd nombre , ne consistera plus qu'en un spécieux appareil, 
qu'en de vaines cérémonies ; les œuvres de la foi seront rares , et la 
vérité s'enfuira , percée des traits de la^palonmie. Ainsi gémira sous 
le poids de l'iniquité le monde , funeste aux bons , favorable aiix 
méchants , jusqpi'à ce jour de respiration pour les justes, de ven- 
geance contre les pervers; ce jour où reviendra l'enfant de la 
Femme, le défenseur promis , qui t'a été annoncé d'une manière 
obscure 9 et que tu reconnais maintenant sans peine pour ton sau- 
veur et ton maître. Il descendra du haut des cieux sur les nuées 
dans la gloire de son père ; à son aspect disparaîtra Satan avec son 
monde perverti. L'univers sera embrasé , et de la masse aifdente 
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*' Under her own w(%ht «nroaning ; tiU the day 
" Appear of respiration to the just, 
'* And vengeance to the wicked, at return 
" Of him so lately promis'd to thy aid, 
*^ The woman's Seed ; obscurely then foretold ; 
*' Now amplier koown thy Saviour and thy Lord ; 
/' Lasty in the cloudB, from heayen to be reYeal'd 
^* In glory of the Father, to disfiolre 
** Satan, with his perverted world ; then raise 
*' From the conflagrant laass, purg'd and refin*d, 

« *^ New hoavens, new earth, âges of endless date, 
' ' 'Founded in righteousness, and pea«e, and love ; 
' * To bring forth fruits, joy, and eternal bliss 1 " 

ile ended ; and thus Adam last replied : 
** How soon hath thy prédiction, seer blest, 
*^ Measur'd this transient vrorld the race of time, 
*' Tiil time stand fix'd ! Beyond is ail abyssh- 
, *' Eternity, whose end no eye can reach. 
'^ Greatiy instructed I shall henee départ ; . 

m *^ Greatiy in peace of thought; and hâve my fill 
'^ Of knowledge— what this vessel can contain ; 
<< Beyond which was my foJly to aspire. 
^* Henceforth I learn, that to obey is best, 
** And love with fear the oniy God — ^to walk 
" As in his présence — eyer to observe 
'f His providence ; and on him sole dépend, 
*' Merciful over ail his works, with good 
" Still overcoming cvil, and by small ^ 
" Accomplishing great things— by things deem'd weak 
* * Subverting worldly strong, and worldly wise 
'* By simply meek ; that suffring for truth'ssake 
** Is fortitude to highest victôry ; 
'' And, to the faithful, death the gâte of life ; 
" Taught this by his example, whom I now 
** Acknowledge my Redeemer ever blest I " 
To whom thus also th' angel last replied : 
'' Thisthaving learn'd, thou hast attain'd the sum 
** Of wisdom : hope no higher, though ail the stars 
*• Thou knew'st by name, and ail the ethereal Power», , 
'* AU secrets of the deep, ail Naturels works, 
" Or Works of God in heaven, air, earth, or sea, 
^* And ail the riches of this world en joy*dst, 
'^ And ail the rule, one empire ; only add 
** Deeds to thy knowledge answerable ; add faith ; 
** Add tir tue, patience, tempérance ; add love, 
" By name to come call'd charity, the soûl 
** Of ail the rest : then wilt thou not be loth 
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et purifiée par les flammes , sortiront de nouveaux cieux et une nou- 
velle terre ; alors commenceront les siècles sans fin , qui am^ont 
pour fondements la paix, la justice et l'amour, et porteront pour 
fruits là joie et l'éternelle félicité. » 


*Ilfinh;.Âdam repriit ainsi la parole pour la dernière fois : « 0, 
bienheureux voyant I ayec quelle rapidité ton génie prophétique a 
mesuré la course du monde et suivi le vol du temps jusqu'au terme 
où le temps sera fixé ! Au delà de toutes parts est l'abîme de l'éter- 
nité , dont nul œil ne peut sonder la profondeur. Je sors d'ici l'es- 
prit tranquille , et rempli de hautes leçons. Tout ce que ce vaôe fra- 
gile peut contenir de connaissances , je le possède maintenant ; ma 
foKe fut d'en désirer davantage. Je suis désormais convaincu que 
pour jouir du vrai bonheur, il faut obéir à Dieu , n'adorer, ne crain- 
dre que lui , se croire toujours devant ses yeux , se confier dans sa 
providence , et dépendre de sa seule volonté. Je le vois , plein de mi- 
séricorde pour toutes ses productions , faire constamment triom- • 
pher le bien du mal , et par de faibles moyens enfanter des mer- . 
veilles. Il se sert de ressorts qui semblent impuissants pour renverser 
toute la puissance de l'homme , et il confond toute sa sagesse par la 
douce simpUpité. J'apprends enfin que la plus noble victoire est 
celle du courage qui sait souffrir pour la vérité , et que la mort est 
pour le fidèle la porte de la vie. Telles sont les leçons que me doime, 
par ^on exem^de , le maître à jamais béni que je reconnais pour 
mon rédempteur. »» 

« Ces leçons , répondit l'archange aussi pour la dernière ttm , 
renferment toute la sagesse. N'aspiré pas à une plus haute perfec- 
tion ; tu n'y parviendrais pas , quand tu connaîtrais toutes les 
étoiles par leurs noms , toutes les puissances célestes , tous les se- 
crets de l'abîme , toutes les opérations de la nature , toutes le^ mer- 
veilles de Dieu dans les cieux , les airs , les mers et sur la terre , 
quatid tu posséderais tous les trésors , tout l'empire du monde sou- 
mis à* ton unique loi. Qu'il te suffise de joindre à ces lumières des 
actions qui en sdient dignes; joins-y la foi , la vertu , la patience , 
la tempérance ; joiris-y l'amour, l'âme de toutes les vertus , l'a- 
mour, qui prendra un jo^r le iiom de charité , et tu quitteras 


476 PARABISE LOST. {Booê XII< 

' ' To leave this Paradise, but shalt pofisiBSS 
'^ A paradise within thee, happier far. 
** Let us descend now therefore from this top 
** Of spéculation ; for the hour précise 
*^ Exacts our parting hence : and see ! the gUftrdSy 
** By me encamp'd on yonder hill, expect ♦ 
" Their motion ; at whose front a flaming sword, 
** In signal of remove, waves fiercely round. 
** We may no longer stay : go, waken Eve ; 
** Hèr aiso I with gentle dreams hâve calm*d 
'' Portending good, and ail herspirits compos*d 
' ' To meek submission : thou, at season fit, 
'* Let her with thee partake what thou hast heard ; 
' '* Chiefly, what may concern her faith to know, 
*' The great deliv*rance by her seed to corne 
' ' ( For by the woman's seed ) on ail mankind ; 
** That ye may live, which will be many days, 
^' Both in one faith unanimous, though sad 
*' (With cause ! ) for evils past ; yet much naore cheer'd 
'^ With méditation on the happy end/* 

He iended ; and they both descend the hill : 
Desccnded, Adam to the bower, where Eve • 

Lay sleeping, ran before ; but found her wak'd : 
And thus with words not sad she him receiv'd : 

* * Whence thou retum*st, and wbithèr went'st, I know ; 
'* For Gôd is aIso in sleep ; and dreams ad vise, 
" Which he hath sent propitious, some greaft good* 
" Presaging, since'with sorrow and heart*s distress 
** Wearied I fellasteep : but now lead on : 
'* In me is no delay : with thee to go, 
* * Is to stay hère ; without thee heré to stay, 
'Ms to go hence unwilling : thou to me 
'* Art ail things under heaVen> ail places thou, 
*^Who for my wilful crime art banish'd hence. . 
0* *' This further consolation yétsecure 

*' I carry hence, though ail by me is lost, 
** ( Such favour I unworthy am vouchsaf d,) — 
** By me the promis'd seed shall ail restore." 

So spake our mother Eve : and Adam heard 
Well pleas'd, but answer'd not : for now, too nigh 
Th' archangel stood ; and from the other hill 
To their fix*d station, ail in bright array, 
The Cherubim descended, on the ground 
Gliding meteorous ; as evening ttiist 
Ris*n from a river o'er the marish glides, 
And gathers ground fast at the l|dtM)urer's heel . . 
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alors ce Paradis sans regret, parce que tu posséderas en toi-même 
un Paradis bien plus délicieux. Il est temps de descendre de ce 
sommet prophétique. Yoici l'heure du départ; elle est précise. 
Tourne les yeux vers cette colline ; les gardes que j'y ai placés n'at- 
tendent que Fprdre de se mettre en marche. Vois-tu l'épée flam- 
boyïEinte décrire dans les airs des cercles nuenaçants? c'est le signal 
de la retraite. Nous ne pouvons rester plus longtemps ; va éveiller 
£ve. J'ai pris soin de calmer aussi son esprit par un songe agréable 
qui Fa flattée d'un heureux avenir. Elle est disposée à la soumis- 
sion. Tu lui révéleras, dan$ im temps convenable^ ce que tu viens 
d'apprendre , et surtout ce qu'il importe à sa foi de savoir, comment 
de ton sein , du sein d'une femme , sortira le saint de tout le genre 
humain. Puissiez-vous couler de longs jom^ , quoique dans la tris- - 
tesse , tous deux uiiis dans une même foi ! puissent vos chagrin3 , , 
juste fruit de vos fautes , s'adoucir en songeant au bonheur qui vous 
est promis dans l'avenir ! » 


Il finit 9 et tous 4eux descendirent la montagne. Adam courut au 
berceau où il avait laissé Eve endormie ; il la trouva éveillée ; en lé 
voyant , elle lui adressa ces paroles , ou la tristesse n'était plus em-« 
preinte: 

« Je sais où tu es allé et d'où tu viens ; car Dieu , qui préside aU 
sonomeil , nous instruit aussi dans les songes. Tandis qu'un doux 
repos procurait quelque soulagement à mes peines, il a daigné 
m'envoyerdansun songe agréable le présage d'un heureux avenir. 
Guide-moi dormais , je te suis sans balance. En quittant aVec toi^ 
ce délicieux asile,' il me semblera l'habiter toujours , et je m'en 
croirais exilée , s'il me fallait y rester sans toi. Tu me tiens lieu de 
tout ; tu embeUiras tous les lieux de la terre aux yeux d'une épouse 
coupable qui te bannit de celui-ci. J'emporte avec confiance cette 
dernière consolation , que si mon crime a toirt perdu , de moi du 
moins , tout indigne que je sois d'une telle faveur, sortira le fruit 
j^romis qui doit tout réparer. » 

Ainsi pafla notre n(ière Eve. Adam fut ravi de l'entendre, mais 
il ne répondit pas ; l'archange était maintenant trop près d'eux , et 
de la colline opposée descendaient à leur poste les chérubins , tous 
rangés dans un ordre briUant ; ils rasaient la terre , pareils à des mé^ 
téotes. Ainsi , vers le soir, s'élevant de la surface d'un fleuve , une 
épaisse vapeur rase la plaine marécageuse ^ et va presser les pas du 
laboureur qui retourne à sa chaumière. Déjà s'avançait , élevée de- 
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Homeward returning. High in front advanc*d, 
The brandish'd sword of God before them blaz'd, 
Fierce as a cornet ; which with torrid beat, 
And yapour as the Libyan air adust, 
Began to parch tbat tempVate clime : whereet 
In either hand the hast'ning angel eaught 
Ourlingeringparents^ and to theeastem gale 
Led them direct, and down the clifT as fast 
To the subjected plain ; then disappear^d. 

Tbey, looking back, ail the eastem side behéld 
Of Paradise, so late their happy seat, 
Wav*d over by that flaming brand ; the gâte . 
With dreadful faces throng'd, and fiery arnis. 
Some natural tears they dropp^d, but wip'd them scon. 
The world wasail before them, wheré to choose 
Their place of retst, and Providence their guide. 
They, hand in band, trith wand'ring steps and slow, 
ThroQgh Eden took their solitary way. 
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THE END. 
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